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A36IK Xy002#CcecmeeH o TUmepamypbl

SI3BIK XYIOKECTBEHHOM JIUTEPATYPhI

META®OPBI-CPABHEHUA
(«(ITALJAHCKHE» PACCKA3bI 3AXAPA ITPHJIEITHHA)

I'. I. AxmeToBa

B cmamuve AHATUIUPYIOMCA Memaqbopuuecmte CPABHEHUS KAK 6 KOH-
meKcme s3blKO6020 npocmpancmed, makK U 6 KORmeKcne A3blKo6blx npo-
yeccoes, npoucxoz)}m;ux 6 COGpeM@HHOﬁ npose.

KiroueBble cioBa: MeTa(bopa, SA3BIKOBOC IPOCTPAHCTBO, A3BIKOBBLIC
IpOUECCChI.

OpuruHasnbHble, CBEXUE, HEOXKHUJaHHbIE MeTa(opHUYecKre ompeserne-
HUs1 XapaKkTepHbl 17151 Tpo3bl 3axapa [Ipunenuna. [loBecTBOBaHKE B KOXKIAOM
U3 paccKa3oB aBTOPCKoro cOopHuka [1] BemeTcs ot mepBoro jmia. ABTop-
paccka3uuK-repoil — MOJIOJOM 4YelIOBEK, TOHKO M HEXHO UyBCTBYIOLIHIA
*K13Hb. Bee MeTadopbl B TEKCTE AAIOTCA € €r0 TOUKU 3peHus. B To ske Bpe-
Ms1 JIJISL PACCKA30B XapaKTepHa HEKOTOPasi CKa30BOCTb — BPEMs OT BPEMEHH
MOSIBIIIETCS B TIOBECTBOBAHHUHU CJIOBO «TOBOPIO»: «Jl0oUKe, TOBOPIO, MOKHO
Bcey; «I[lotom, TOBOPIO s, ellle TOJIbI CITYCTSI Mbl COBCEM IMEPeCcTalli MpUKa-
carbCs APYT K IPYyTy: CHaIM PAJIOM, TUXUE, KaKk MOHaXW»; «M BOT 310 o1y-
LIEHUE BO3BPAILAIOCh, U Mbl, TOBOPIO, PACCKA3bIBAIM O CE0E — a IIOTOM APYT
0 JIpyre — TOJIbKO XOpolIIee, U BOBce 0e3 yKeJIaHusl ITO0IbCTUThC. IMEeHHO
CKa30BOCTb CIIOCOOCTBYET TOMY, YTO B TEKCTE MPOUCXOIUT KOMITO3UIHOH-
HOE CIMSHUE PA3HOCTHUIIEBBIX CIIOBECHBIX PSAZOB — HU3KOTO M BBICOKOTO.

Pacckazunk B KOMIIO3MIIMOHHOM IUIAHE SIBIAETCS JBYXYpPOBHEBBIM.
ConeprkarebHbIil YPOBEHb OpPraHM30BaH paccKa3zuukoM-repoem. Pac-
CKa3bl HA3BaHbl ABTOPOM «IIALIAaHCKUMI» — U COZIEPIKaHUE COOTBETCTBYET
MOJ3aroyoBKy coopuuka. Ho paccka3unk-repoit siBIsS€TCS OHOBPEMEH-
HO aBTOPOM, CIIEIOBATEIIbHO, aBTOP-PACCKA3UYMK — HTO BTOPOH KOMIIO-
3ULIMOHHBIA ypoBeHb. Paccka3umk, OoTAessich OT repost U cONMxKasch ¢
aBTOPOM, POMAHTH3UPYET «IallaHCKoe» NoBecTBoBaHue. I mMeTadopsi-
OTIpeJIeNIeHNs, KOTOPhIe BCTPEUAIOTCA B TEKCTE PACCKa3oB, — 3TO IMPHU-
HAJJIKHOCTh BTOPOTO KOMIIO3UIIMOHHOTO YPOBHSA, OPTraHU30BAHHOTO
aBTOPOM-pacCKa3yuKoM. KOMIO3MIIMOHHOE CTPOEHUE TEKCTOB TaKOBO,
YTO PACCKAa3YUK-TEepOil M aBTOP-PACCKAa3YMK IOCTOSIHHO B3aUMOJEH-
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CTBYIOT, X O3TO IPOSABIACTCA B ABHXKCHUU CIIOBECHBIX PAIOB — OT FpYGO-
OPOCTOPEYHBIX OO POMAHTHYCCKH-BO3BBIIICHHBIX, NPHUYEM IMOCICIHUX
S3HA4YUTCIIBHO 6OJ'II)HIC, U HOCHTPAJIbHOEC MECTO CpE€Au HHUX 3aHUMAIOT
MeTa(i)Opr-CpaBHeHI/ISL W3BectHa TEOpHs, COMIaCHO KOTOpOI\/'I MeTaq)opa
OMPEACTIACTCS KaK COKPAIICHHOC CPAaBHCHUC.

Memadgpopui-onpedenenus

B s13bIKOBOM OTHOIIICHHH MHOTHE MeTadopsl B mpose 3axapa [Ipuie-
MUHA SIBJIAIOTCS TPUIarareIbHBIMH, «IEPSKUBITUMI» CEMAaHTHUECKHHA
C/IBUT W OJHOBPEMEHHO COJIEpPKAIMMHU CKPbITOe cpaBHeHHe: «He Haii-
JI1 HA PEMHSI, HU KPEIKOTO JIpbIHA, PACKUHYB 3JIbIC JIAJJOHU B CTOPOHBI,
PyOunk KuHYJICS K JeBKaM, HO T€ OKA3aJHCh MOHSTIMUBBI U OBICTPHI».
CoBoCOYETaHUE «3JIbIC JAJOHM» SIBISCTCS METAaPOPHUECKUM, T.€. KOH-
LEHTPUPOBAHHBIM CPABHEHHUEM, BHIBEICHHBIM M3 COUCTAHHUS «3JI0 PACKH-
HYB J1aoHn». OTHOBPEMEHHO C 3THM MPOUCXOIMT MEPEXO]T ONPEACTCHHUS
«3JI0¥» ¢ YeoBeKa Ha ero 4acTh (€CJIM MOYKHO TaK BBIPa3UThCA!): 3701
YENIOBEK — 3JIbIe JaIoHH. PoxkmaeTcst 00pas: 3J1ble JIaJ0HH 3JI0TO YeJIOBE-
Ka, T.e. y 3JI0T0 4eioBeka Bcé 31moe. OUeBHIHO, 3TOT 00pa3 poKAaCTCs B
pe3ysbTare KOTHUTHBHOTO Tepexoa. biarogaps TakoMy KOTHUTHBHOMY
PACIIUPEHHUIO IPOUCXOIUT YIUIOTHEHHUE SI3BIKOBOTO MTPOCTPAHCTRA.

MeTtadopuueckoe yrnorpeOneHne onpeaeacHUN SIBISIETCS aBTOPCKUM,
HEMOBTOPUMBIM. Hampumep, onpenenenne «oneyaneHHbIX»: «Ynar mam
Ha OUBaH, NenelbHUYd Ha epyou, NPOKYUEHHbII QUIbMP 8 Yely oneud-
JieHHbIx 2y6». Eciu cpaBHUTH yHoTpeOIeHHe MOJO0OHOTO OIpeIeICHHS
(HO B cocTaBe JPYroro cioBocoueTaHust) B mos3uu M. L{BeTaeBoii (cTh-
xoTBOpeHue «I[1aMsThIO Cep/a), TO MOKHO OTMETUTE POKICHHE COBEP-
MIEHHO WHOTO aBTOPCKOTO 00paza: «bpoodsm wiazu 6 oneuaieHnou sane, //
bpoosim u sicoym, ne udym au 6 omeem. // «Bcé 3ascusaemy, mme noou
cxazanu... // Beuepom — nem.

[IpuBenem npumMep MeTadopsI-ONpeaeIeHusT U3 Mpo3bl 3axapa [Ipu-
nenuHa: «MBbI POILIH 3a KIy0, Ie Maxjo MOYOd M OBIIO TEMHO: CJIO-
MaHHBIA CBET (oHAps eBa JIOMOJI3al Ty[aa, orubas yron 3maHus». B
CJIOBOCOUCTAHUH «CJIIOMAHHBIA CBET (DOHAPS» TAKKE 3aKIFOUCHO CKPBI-
TOE CPaBHEHHUE: «HEPOBHBIHN, MOXOXKUN HA MPEIOMIICHHBIN JTyd». B TO *ke
BpeMsi B 000HUX CITydasx HaOMIOMACTCs YKa3aHHOE HAMH CTHIIHCTHUECKOE
B3aMMOJICHCTBHE PA3HOPOIHBIX CIIOBECHBIX PSIOB: JAPBIH, ICBKU — 3JIbIC
JIQJIOHH; MAXJI0 MOYOH, JOMOJ3al — CJAOMAHHbIN cBeT. CTUIMCTHYECKHMA
CHIDKEHHBIN CJIOBECHBIN PsIJT U METa(hOPUUCCKUI OTPAKAIOT Pa3HbIE TOU-
KM BHUJICHHS: PacCKa3uMKa-repos U aBTopa-paccKa3unka.
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HeoObrunbiii 00pa3 «HAIyTraHHON PYKW» POXKIAACTCSI B CIIEAYIONIEM
KOHTEKCTE: «JlypHO BBIpyTAaJICs, TOIHEC HAYTAaHHYIO PYKY K JIUILY, HU4Ye-
TO HE MOT TIOHSITHY. [10100HBIN aHTPOIIOIIEHTPU3M TTOBTOPSIETCS B TEKCTE:!
«S1 Tak u He BepHyJICs ¢ OATKOHA, M CTOSUT TaM 3aTauBIIUCh, IEPECTYIIAS C
OJIHOM TIIYNOM HOTH Ha BTOPYIO»; «MOJ01011 YeI0BEK CMOTPEN MPSMO B
MOU CyMacCIIEANINN 171a3, He MOPTralolUi MEeX CKIaJ0K >KEeJITON U MbLIb-
HOU 3aHaBeckmny»; «Hemomaneky ot kabaka Bce eI1e CTOSITH CECTPBI, TIepe-
CTyIlasi Ha TUTABHBIX HOTAaX, CJIIOBHO BBICTYKMBAas YETHIPbMS KaOIyKamu
OYCHb MENJICHHYIO MEJIOAMIO OXUJAHUSDY; «JIBe XpylKHe HalmyraHHbIE
PIOMKH BBICTaBWJI MEK HaMW»; «TPy00 TOJIKAIU JPYT JIpyra BECEIbIMU
pyKaMm»; «TKHYB B MEHS JDKMBBIM HajblieM»; «Ha ynuie cTos BsUIbIi,
CJIOBHO MOXMEJBHBIH, €lie TEeIIbIi aBryCT).

Ihazonvnvie memaghopel

[aronbHBIMU Ha30BeM Takue MeTaophl, KOTOPbIE BBIPAXKEHBI C MO~
MOIILBIO IIaroibHbIX GopM. boree npobHyo Kiaccu(puKaluio 1aTh CI0XK-
HO BBHJIy HE3HAUUTEILHOTO TEKCTOBOTO 00beMa. B miaronbHbix Metado-
pax Takxe MPOUCXOAUT KOTHUTUBHBIN IIepexo/, OCHOBAaHHBII Ha CpaBHe-
HUU: «— PeanbHo, — 0TBETHII OpaTHK, FOJIOC €r0 YyTh JPOTHYI OT OJIM3KOM
VABIOKH, HO B MOCJIEIHUI MOMEHT OH YIBIOKY mpunpsitamn». Ecinu coye-
TaHUE «CIPATATh YABIOKY» ABISETCS YXKE JOCTaTOYHO cTepToi Merado-
POIi, TO B COUETAaHUH «IIPUIPATATH YIBIOKY» OILIYyIIaeTCs ellle HOBU3HA,
XOTA M 3TO COUETAHHE MCIIONB3YETCS B XY/I0KECTBEHHBIX TPOU3BEACHUSX.
Hanpuwmep, B panneii nbece V. Illekcniupa «/[Ba Beponua» (nepesox B.
Jleuka): «IIpunpsus yasIOKy JECTH U TIYNUOB, // Y ecnu Thl yiinemsb
HEOTOMIICHHBIH, // biiarogapu 3a To Moe TepIeHbe. . .»

AHTPONOLEHTPU3M, CBSI3aHHBIH C KOTHUTHBHBIM IEPEXOI0M, Xapakx-
TEPEeH U AJIs I1arojbHoi Metadopsl: «Korma B3BU3rHYI IBEPHOM 3BOHOK,
y MEHsI PE3KO 3aCIeHIUII0 CeplLle, AaXe B 3aThUIKE OTAAJIOCh HECKOIBKO
pas, U IeKH CTalu KapKUMN»; «BXoaHas aABepb, pacKpbiTas OpaTHKOM,
JIOJITO 3aIlycKalla CKBO3HSK, HO HaKOHEI] 3aXJIONHyachy; «Ha ynuiie Mbl
3acTaju J0XKIb, U 5 pa3Masall ero o JIMIY, a YePHOTOJIOBBINA MOCEIHII B
BoJIOCaX. BOJIOCHI €ro cTeKalu Mo meKkamy».

KorHuTuBHBIHN nepexon ObIBA€T HACTOJIBKO HEOKUJAHHBIM, YTO CO3-
JaHHBII 00pa3 He cpa3y oco3HaeTcs. Tak, MBICIb O TOM, YTO OOJISAT HOTH
OT HOBBIX OOTHMHOK MPe0OpaskaeTcsi B MbICIIb, YTO OOJIAT HOBbIE OOTUHKHU
Ha HOrax: «— S| Kynus HOBble OOTMHKH, OHH OOJIST Ha MHE, — JKaJIoBajIcs
st». [Ipu aTom npo3a 3axapa punenuna naneka ot abcypaa. OHa, moBTO-
pumcs, — MetadOpUvHa U JTUPUYHA.
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YnorpeOneHre m1arojbHbIX MeTa(op OpraHudHO coyeTaercs ¢ 00pas-
HBIMH 00CTOSITEIbCTBAMHU-HApeUnsMU: « MBI MIOILIH BIOJIb Oepera, B pyke y
MeHs OOSI3JIMBO BBITATMBAJIA FOPIIO Oy THUIKA BOJIKU, HATIOJIOBHHY, HY, MOXKET,
MIOYTH HATOJIOBUHY MOJNHAsD; «Kopeln BbIHeC U3-11071 CToJIa Ha OesbIii CBET
OyTBUIKY, OHA TIISIHYJIa BUHOBATO U TMOKa4aa KUIKOCTHIO IPUBETIUBOY.

A3b1K08bIE NPOYECCHI COBPEMEHHOTL PYCCKOIL NPO3bl

Meradopu3zanust poKaacTcs B HEIpax S3bIKOBBIX MPOIIECCOB, OHA
YCHJIMBACTCs Oaronapsi UM, sI3bIKOBOE MPOCTPAHCTBO CTAHOBHUTCS METa-
(hopuvecKuM.

Komnosuyuonno-epammamuueckuii cosue, T.e. Takoe peodpa3oBaHue
rpaMMaTHdeckor (popMbl, KOTOPOE CBSI3aHO C YIOTPEOICHUEM B TEKCTE,
CJICIOBATEIHHO, C M3MEHCHHUEM TOUKHU BUICHUS B COCTABE SI3BIKOBOM KOM-
no3unuy. Hanpumep, M3BECTHO, YTO OTHOCHTEIIBHBIC MPHIIATaTeIbHBIC
HE MOTYT COYETAThCs C HAPEUHEM «OUCHbY, OIHAKO y 3axapa [Ipunenuna
guraeM: « MBI ellle He YCHeIu JOUTH 0 3aTauBILIEHCs Ha KPA0 MaIUHBI
PyGunka, kak 3a HAIUMH CIOHHAMHE, Ha JOPOTE pa3fajcs TPOXOT TAKOH
CHJIBI, CJIOBHO ¢ HebOa 00 acalbT IIacTOM YIall CTaphlid, OYCHB HKeJe3-
HBIA camolieT». Touka BHACHHS pacCKa3zuuKa-reposi, KOMIO3UIIHOHHO
npezacraBieHHas B «[lamaHckoM pacckasey, IPOSBISETCS, KaK U B APY-
IHX paccKa3ax, B MEpexo/iaX K TOUKE BUACHUS PacCKa3YMKa-aBTOPa, YTo
U TPUBOUT K TTOIOOHBIM CIBUTaM. JIaHHOE COYeTaHUE HElb3s1, KOHEUHO,
Ha3BaTh UCKAXXCHUEM PYCCKOTO si3bIka. HampoTuB, momoOHast sI3bIKOBast
Urpa — CBHICTEILCTBO aOCOJIOTHOIO BJIAJCHUS CIOBOM. Paccka3umk-
repoll U PacCKa3YMK-aBTOP B IMOJOOHBIX KOMIIO3UIIMOHHBIX OTPBIBKAX
CJIOBHO OBI CITUBAIOTCSI IPYT C IPYTOM, - U MOSIBISIETCS] B TEKCTE TPYIHO
YIOBUMAsl TOHKAsl HPOHHUSL.

OKKa3uOHANIBHOE YIOTPEONCHHE HAPEUUil TAaKKE MOXKHO CUHUTATh
KOMIIO3UIIHOHHO-TPAMMATUYECKAM CIBHTOM: «3atTo s, 00KHUrasich U 00-
MUpasi, TaK TIOTAJT KUPHO U SIPKO TMaXHYIIUE KYCKH, YTO, Ka3aJI0Ch, BOT-
BOT COETyTCsl BOJIKH CO BCEX YEPHO3EMHBIX JiecoBY; «— [IpuBeT, JIroch!
— XPHIUIO BO3HUK M3 TeMHOTHI ClIaBUYK W MpHCEN y KocTpay; «llamam
HE CKpUIIEI, TOPIIEpP BO3JIC OCTABICHHOHN Mapoil MOCTEIN CBETHI MsIr-
Ko U Oe30one3HeHHO»; «OH BHUMATEIBHO yibiOancs». Hapsny ¢ okka-
3MOHAJBHBIM YIOTPEOICHUEM HAPEUH BCTPEUACTCS M OKKa3HOHATIBHOEC
ux oOpa3oBaHKe, HAPUMEpP, 0OpPa30BaHKUE HAPEUUS OT OTHOCHTEIHEHOTO
MIPUIAraTeIbHOTO: «TSDKEIIBIC TaJbIbl JCPEBIHHO KOCHYIIHCH KITaBUIID).

Kak u3BecTHO, OT MPUTSDKATETBHBIX TIPUIIAraTeIbHBIX HEIb3s1 00pa3o-
BaTh Hapeuue, OHAKO oomIee MeTadopruiecKoe MPOCTPAHCTBO TEKCTA HO-
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3BOJISIET MCIIOJIb30BaHKE MOA00HOM Cl1oBOQOPMEI: «JleHb, OKPYKUBIIHIA
HAC TeIUIOM, Ty HIMETHHOM.

KoMno3uoHHo-rpaMMaTi4eckue CIOBUTH — 3TO, MOXKalIyH, camblii
pacrpoCTpaHEeHHBIN SI3BIKOBOM Mpolecc, HAOMIOIAIONINICA B COBPEMEH-
HOM mpo3e. OTMETUM ellle HEHOPMHUPOBAHHOE Il COBPEMEHHO PYCCKOTO
si3bIka 00pa3zoBaHUE (POPMBI MHOKECTBEHHOTO YHCIA OT CJIOBA «BOJIKA».
KonTekeT npuBezeM 3aBeloOMO OOIIMPHBIN, YTOOBI MOXKHO OBLIO HAOIIO-
nats 1 Metadopuzanuio, 1 put™M: «C HaMu ObLIO HECKOJIBKO MOMX JIpy3eid
MYXKECKOro 1oja. S ObICTpo HaBapuil KPEeBETOK, HACHIIAJ MAaCIHH, IOpe-
3aJ1 CBIp, Mope3al XJied, pacrevyarasi BCeBO3MOXKHbIE BOIKU U BUHA, BCKPBLI
IJIOTKY JECATKY MUBHBIX OYTBUIOK, U Yepe3 moirdaca Mbl ObUIH YKe LIyM-
HBI U PaJOCTHBI. PagocTHBI M IyMHBI. M TOTOM TOJIBKO LITYMHBI, LTYMHBI,
myMHbD. [TpuBenem nopoOHbIe TPUMEPHL, U TOXKe 0€3 KOHKPETHBIX KOM-
MEHTapHEB, MOCKOJIbKY KOMMEHTAPUH Y)Ke JIaBaJiuCh: «JleHb MOKHO ObLIO
CKOMKAaTh HEOPEXKHO, @ MOYKHO BHOBb Pa3BEPHYTh KaK CKaTePTh U IIOOOBHO
paccTaBUTh B IPHUATHOW MOCIIEIOBATEIbHOCTH Yalllk M CTaKaHbI, Pasjo-
KHUTh Maxydue msicay; «Crenand Kpyr 1o ropsiuuM acaibsram; HepKBH U
CTeJIbl OCTaBWiIM Muxausa paBHOAYIIHBIM; ObLJIO OE€3BETPEHHO; MTOTOM —
HEXJJAHHBIN — MOCBINAJICS KUCIIBIN JOXKAMK, U Mbl 3a0eKanu B Kadey.

OTMeTUM Takke sABJIeHHE CyOCTAaHTHBALlMH, YIOTPEOICHHOE B KOH-
TekcTe BeeoOiel Mmeradopuzanuu nosectBoBanus: «OqHa 6a0ymika cu-
JieNia HeTOJIBMKHO, MEIJICHHO MOJIHUMAIa TMOIaHHBINA e KpacHbIH cepr
apOy3a U, yb10asch, HaJIKyChbIBaJla COYHOE U JIOMKOEY.

Pumm npo3vl. PATMUYHOCTD OKPY’KAIOLIEr0 MUPa €CTECTBEHHBIM 00-
pa3oM OTpakaeTcsl B S3bIKOBOM MPOCTPAHCTBE. ECIM XOpOIIEHBKO MpH-
CIIyIIAThCS, TO MOJKHO yOEIUTBCS B TOM, YTO PUTMbI OyKBaJIbHO 3aIioJi-
HWIK BCIO HAIlly pe4yb — KaK YCTHYIO, Tak M MUCbMeHHY10. [IpocTeiimme
COYETaHUs CJIOB — 3TO OYEHb YaCTO YepeOBaHUE yAAPHBIX U Oe3yIapHbIX
CJIOTOB, YTO U SIBJISIETCS OCHOBOM CTHUXOCIIOKEHHA: «XOPOLIMH JIEHBY,
«OeryT rozay, «J100pbIil rOI0CY, «3IPABCTBYH, JIETOY. ..

A B 11po3e JaHHOE SIBIIEHUE BCTPEYaeTCs Yalle, IOTOMY 4TO [UCaTeNb
TOHBIIIE BOCIIPUHUMAET OKpYy>Katolie ero putMel. Hampumep, B cienyro-
IeM KOHTEKCTE MapaulesIu3M CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMHA MPUBOIUT
K putMmy. [lepen HamMu — CJIOBHO Hayajo cTUXOTBOpeHus: «Kupmuu, ko-
TOpBIA OBLT B Ky30Be IPy30BHYKa, OT JUKOTO ylapa OCBIMAaJCs Ha «ra-
3€J1b», YAaCTUYHO YKPACUB KPBIIY, YACTUYHO 3aIIOJHUB CaNIOH». B npyrom
cllydae aBTOP-PacCKa3YMK MPOU3HOCUT MOATUYECKYIO (Ppa3y, HAMEPEHHO
PUTMHYHYI0. DTO HE CTUXOTBOpHAsA LMTaTa: «...W comHie 60muT u aep-
JKUTCSI KOCO, KAK BBIBUXHYTOE IIJIEHO. . .»
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S mpousHec 3TO BCyX.

- Uto THI CKa3aI? — CIIPOCHIIA KEHA.

S cmonuan. U ona cnpocuiia MeHst cHoBa. U g cHoBa cMomdan. Yto
MHE TIOBTOPSITh BCSIKYIO IyPh 32 CAMHM COOOM».

IIpumepoB HEUASHHOW PUTMHUYHOCTH MOXHO HPHUBECTH MHOTO: «A
elIe BeJb OCCHb OBIBACT, U 3MMa, M BECHA.

brina 3uma cmepreit. [lorom 3uma neHoctr u myctotsl. CliesioM 3uMa
npenuyBcTBull. (IlepBast mpomo3riiasi, BTOPYIO HE 3aMETHII, TPEThS — Te-
asi, 0e3 MamnKu).

OceHb y4eHbs CiIydanach, OCEHb OPOXKEHBS, OCEHb Pa304apOBAHbSI.

BnpoueMm, TeMbI MOTYT MOBTOPSITHCSL B pa3HbIX BpeMeHax roaa. Ciy-
4aJ0Ch U BPEMSI CMEPTEH, U OCEHb JICHOCTH OBbIBAJIay.

SI3bIKOBOE TIPOCTPAHCTBO paccka3oB 3axapa [Ipuienuna oTiandaercs
MeTa(pOPUIHOCTEIO, UTO MPOSIBIISIETCS, TIIABHBIM 00pa3oM, YIoTpeOJIeH -
eM MeTaOpUIECKUX CPABHCHHMN.

Crnncoxk JuTepaTypsl List of literature
1. Ipuienun 3axap. borunaku, mon- 1. Prilepin Zahar. Botinki, polnye
HBIC TOpsiUeil BOAKOMW: maranckue goryachey vodkoy: patsanskie
pacckasel. M. : ACT : Actpens, rasskazy. M. : AST : Astrel', 2008.

2008. 188 c. 188 s.

12



A36IK Xy002#CcecmeeH o TUmepamypbl

CEMAHTHKO-TPAMMATHYECKHUE CABUTI'A
B COBPEMEHHOMU ITPO3E: ABJIEHUE CYBCTAHTUBAIIUU

K. A. UBanoBa

B nocneonue 200vt Hayka akmueHo 3aHUMACTICS 6ONPOCAMU UBMEHEe-
HULL, RPOUCXO0SIUUX 6 53bIKe XYOodcecmeenol sumepamypsl. Cpedu ma-
KUX UBMEHEHUL 8bLOENSIOM CEMAHMUKO-SPAMMAmuyecKue cosueu. Imo
AGNEHUSL, KOMOPbLE NOSGNAIOMCL 6 MEKCMe HEONCUOAHHO U SASTSTIOMCS
OKKA3UOHANbHBIMU. JJAHHAST CINAmbsl NOCEAUCHA OOHOMY U3 CEMAHMUKO-
2PAMMAMUYECKUX COBUS08 — CYOCMAHMUBAYUU, KONOPASL 8 COBPEMEHHOL
npo3se uacmo HOCUm OKKA3UoHAaIbHbll xapakmep. Takoice paccmampueéa-
emest poitb Cy6Cmanmuayuiul 8 si3bIK0601 KOMNO3UYUL MEKCMd.

KiroueBble ciioBa: s3bIKOBas KOMITIO3UlIuA, CEMaHTHKO-I'paMMaTH-
YCCKHEC CABUI'H, CY6CTaHTI/IBaHI/I$I.

TekcT obnagaeT TaKMMHU CBOMCTBAMHM, KaK LIEIbHOCTb, OIPaHUYCH-
HOCTb, CBSI3HOCTb. DTH CBOMCTBA MPOSABIISIOTCS U B IUIaHE COACPKAHUSA, U
B IJIaHE BbIpKEHUS TeKCTa. Tak, HanpuMep, IEeTbHOCTh TEKCTA B SI3bIKO-
BOM BBIPa)XEHUU MPOSABIISIETCS B A3bIKOBOM KOMIIO3HUIIUU TEKCTA.

I I. AXMeroBa JaeT Takoe ONpeAeTICHHUE S3bIKOBOM KOMITO3UIIMH:
«SI3BIKOBAs KOMITO3UIIUS — 3TO BHYTPEHHEE JIBUKCHUE U pa3BEPThIBAHNE
CJIOBECHBIX PSJIOB, T.€. SI3BIKOBOTO MaTepuala, JIeKAIIEro B OCHOBE MO-
BecTBOBaHMA. CII0BECHBIE PSJIbl, OPraHU30BaHHBIE 00pPa30M aBTOpa, pac-
MaJal0TCs Ha CTUIIEBbIE TIOTOKH, B OCHOBE KOTOPBIX JIEXKHT TOT UM UHOM
«JTUK» aBTOPCKOTO 00pasa, T.€. pacCKa3uuK, MEePCOHAXH.

S13bIKOBasi KOMIIO3MLIMS — 3TO SBJICHHE MCTOPHUYECKOE M JWHAMHYe-
CKOE€ HE TOJIKO B CBS3HM C MEHSIOMIMMCS SI3BIKOM 3I10XH, HO U B CBSI3H C
JUHAMUYECKUM M3MEHEHUEM BHYTPHU CaMOTO TEKCTay [2].

W3MeHYMBOCTh  SI3BIKOBOM KOMIIO3HMIIMU CHOCOOCTBYET BO3HHMKHO-
BEHHUIO HOBBIX SI3BIKOBBIX SIBICHHI BHYTPH XYIOXKECTBEHHOTO TEKCTa!
KOMITO3UIIMOHHBIE W3MEHEHHs; YCIOBHOCTh I'PaMMaTHYeCKOTO JIMLA U
CIIOHTAHHOE aBTOPCKOE «S1»; MEKTEKCTOBBIE CBA3M; (PEHOMEH IMyOIUIIH-
CTHUYECKOU TPO3bl; yXoI B MeTadopy U 0erctBo ot Metadopsl; CI0BOO-
OpazoBaTeNbHBIA «B3PBIB»; IPAMMATUYECKUE CABHUTH; CPeACTBa rpadu-
YEeCKOM M300pa3UTENbHOCTH U OTPAKEHUE «BUPTYaJIHHOI0» MPOU3HOLIE-
Hus B rpaduke. HoBBIMU UX MOXKHO Ha3BaTh HE MOTOMY, YTO JI0 CUX TIOP
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OHU MOJHOCTBIO OTCYTCTBOBAIH B Xy/I0)KECTBEHHOM MPO3€, a IOTOMY, UTO
3HAYUMOCTH ITUX CPEJICTB yCUIIMIIACh, YACTO HAOIIOaeTCs THIepTpodhu-
POBAaHHOE UX UCIIOJIb30BAHUE.

Cpeau Takux S3BIKOBBIX HM3MEHEHHM BBIICISIOT CEMaHTHKO-
rpaMMaTU4ecKue CABUTH. [ pammarnueckumu caBuramu (Mopdoorude-
CKMMH Y CHHTaKCHUYECKHMH ) HA3bIBAIOT TAKUE U3MEHEHHUS, KOTOPBIC UMe-
IOT XapaKTep BHE3AMHOCTH, T.€. MOABIISIIOTCA B TEKCTE HEOXXUIAHHO U BO
MHOTOM OKKa3WOHAJIbHBI. DTH U3MEHEHUS TIOJICPKUBAIOTCS CEMaHTHYE-
CKUMH, ITOATOMY MOXHO TOBOPUTH O CEMaHTUKO-IPaMMaTHYECKUX CABHU-
rax. [TockonbKy rpaMMaTHKa — JOCTATOYHO YCTOWYMBBIN IIJIACT SI3BIKA, TO
ClelyeT TOBOPUTH 00 M3MEHEHHSIX HE B CAMOM CHCTEME JINTEPaTypHOTO
SI3bIKA, @ B XYIOKECTBEHHBIX Mpou3BeneHusX. OTHAKO TOBTOPSIEMOCTD
CIBUTOB B XYJ0’KECTBEHHOM TEKCTE M B3aUMOBIHUSHHE JIUTEPATYPHOTO
SI3BIKA U S3BIKA XYJ0’KECTBEHHBIX TPOU3BECHUN MO3BOJISIIOT TOBOPUTH O
TEeHJICHIINH, KOTOpasi MOXET MPUBECTU U K U3MEHEHUSIM B TpaMMarhye-
CKOH CUCTEMe JIUTEPaTypHOro SI3bIKa.

B s13b1K€ COBpeMEHHO MPO3bI BBIIESAIOT PA3IMYHbIE TUITB CEMAHTHUKO-
rpaMMarudeckux caBUroB. CyOCTaHTHBAIIMS SIBJISICTCS] OJHUM M3 HAauOo-
Jiee paclpOCTPAHCHHBIX TpaMMaThueckux caBuroB. CyOcTaHTHBAIMEH
Ha3bIBACTCS YIO00ICHHIE PAa3HBIX YaCTeH pEeUr CYIICCTBUTEIBHOMY (I10
(hopme, 3HAUCHUIO U YIIOTPEOICHNIO). B Kilacc MMEH CyIIeCTBUTEIBHBIX
MOTYT MEPEXOAUTh HE TOJIBKO HEKOTOPHIC MpUIIaraTeibHble, MPUYACTHUA,
TIOPSIIKOBBIC YHUCITUTEILHBIC, HO U JIF00As SI3BIKOBAsI €MHUIIA — OT OHe-
MBI JI0 1I€JIOTO MPEIOKEHHUS.

W3BecTHO, YTO OHUM M3 MEPBBIX HAa CYIICCTBOBAHHE CyOCTAaHTUBOB
ykazan M.B. JlomonocoB. CocTaBUTENIM TpaMMaTUK PYCCKOTO SI3bIKa B
198. B OOJBIIMHCTBE CBOEM HEIOOICHUBAIA CAaMOCTOSTCIIBHBIA Xa-
paktep CyOCTaHTHBAIIMM, CUHMTAsl CIydad yHOTPEOJICHUS TpUiIarareiib-
HBIX 0€3 OMNpEeNEeIsIeMbIX CYIIECTBUTEIBHBIX YaCTHBIMH, €IUHUYHBIMU.
OOCTOSTEIIBHO U MTOJIHO BOTIPOC IMTPOUCXOXK/ICHUS, PA3BUTHS U yIIOTpeOIe-
HUs CyOCTaHTUBHUPOBAHHBIX CIIOB BIepBbIe paccmorpen A.A. TToreOHs.
MHOXXECTBEHHOCTh CIy4aeB yHoTpPeOIeHUs] CYyOCTaHTHUBOB YUEHBIM MO-
TUBHpYET (akTaMu UCTOpHH si3bIKa. CIEMyIONIMM ATaroM B W3yYEHUU
BOIIPOCOB CyOCTAaHTUBAIMU B PYCCKOM SI3BIKE SIBIJIUCH PaboOThl A.A.
[ITaxmaToBa u A.M, IlemkoBckoro. C cepenuubl XX B. CyOCTaHTUBAIUS
CJIOB pa3HBIX YacTEH peun cTajia IpeIMETOM MHOTOYHCICHHBIX UCCIEN0-
BaHui. [TosBIsITOTCST PabOTHI, MOCBSIICHHBIE (DYHKIIMOHHUPOBAHUIO CyO-
CTAaHTUBUPOBAHHBIX (opM B XynokecTBeHHbIX TekcTax (H.®D. Epacrona,
A H. VBanoga, JI.C.®Owurmosa).
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UccnenoBarenu pa3iuyaroT CyOCTaHTHBAIIMIO Y3YaIbHYIO U OKKa3HO-
HanpHYI0. KpoMme pa3HOl wyacTepeyHON XapaKTEepUCTUKH CyOCTaHTUBU-
PYIOIIMXCS SI3BIKOBBIX €IUHUIL, y3yaJdbHbIC M OKKa3MOHAJIbHBIC CYyOCTaH-
THUBBI UMEIOT U JIPYTHE OTIUIHSL.

OKKa3MOHAILHO CYOCTaHTHBHPYEMOE CIIOBO, B OTJIMYHE OT y3yaJIbHOTO
CyOCTaHTHBA, KaK MPABUIIO, BCTPEYAETCS B KOHTEKCTE CHaJaa B CBOCH TIpsi-
Mot HomuHarmu. Kpome Toro, OKka3noHaIbHbIE CYOCTaHTUBBI IMEIOT HEKO-
TOPBIE OTPAHUYCHUS B IPHOOPETEHUH CYITHOCTHBIX XapaKTEePUCTUK UMEHU
CYIIECTBUTENBHOTO. [Ipy OKKa3MOHAIBLHOW CyOCTaHTHBAIMU HECyOCTaH-
TUBHAS €IMHUIIA IPUOOPETACT TPAMMATUYECKUE KATETOPUH, CBOUCTBEHHBIC
HMMEHaM CYIIECTBUTENBHBIM, - POJIa, YUCIa, majaexa. Ho, B ominume oT y3y-
AIBHBIX CyOCTAaHTUBOB, OKKa3MOHAIBHO CYOCTAaHTUBHPYEMOE CIIOBO 00J1a/1a-
€T STUMHU KaTeTOPUSIMU TOJIBKO B TIPeieiaX OMPEICIIEHHOIO KOHTEKCTA.

ITockobKy OKKa3MOHABHBIN CyOCTAHTUBAT HE IEPCHUMAET IIEITUKOM,
a MHOTJIa ¥ BOOOIIE, cucteMy (UIEKCHI MOTHBHUPYIOIIETO CJIOBA, HO Xa-
PaKTepU3YIOTCSl CHHTAKCUYECKUMHY (DYHKITUSIMU, CBOMCTBEHHBIMH KJIIACCY
CYIIECTBUTEIBHBIX, TO (DOPMAHTOM OKKa3HMOHAJIBHOW CyOCTaHTHBAITUH
ClelyeT MPU3HATh Pa3Indie CHHTAKCHMUYECKHUX MO3UIUN U rpaMmaruye-
CKHMX 3HAUEHHUI MOTUBUPYIOIIETO U MOTUBUPOBAHHOTO.

B coBpemeHHOI Tpo3e sBJIeHUE CYOCTaHTUBAIIMM YacTO HOCUT OKKa-
3MOHAJBHBIN XapakTep, T. €. BHE KOHTEKCTa TaKWe CI0Ba HE BOCIPUHU-
MaroTCs Kak cyOcTaHTUBBI. HecMOTpst Ha TO, 4TO U B KJIACCUYECKOU JIN-
Teparype CyoCTaHTHBAIKsI ObLIa paclipoCTpaHEHa, OHA PAcCMaTPUBACTCS
B YHUCJIE TPaMMAaTUKO-CEMAaHTUYECKUX CJIBUTOB BBHJIY €€ aKTHBHU3AIlUU
B Juteparype koHua XX — Hauaia XI B. CyOCTaHTUBHPOBaHHBIE CIIOBA
BCTPEUAIOTCS B MPO3€ MHOTMX COBpeMEHHBIX nucareneit: B. I'ycesa, B.
JerteBa, B. Makanuna, FO. MawmiieeBa, H. Toncroii, I. [llep6akoBoii,

CyOCTaHTUBUPOBAHHBIC TPUJIATATEIIBHBIE YacTO WCIOIB3YIOTCS B
dopme cpenHero poja, o003HAuUasi HEYTO BceoOIee, HEOoNpeaeieHHOE
(ceMaHTHYECKH OHU COJMKAIOTCS C OTBIICYCHHBIMU CYIICCTBUTEIIHHBI-
mu). Hanpumep, y B. Makanuna:

B smom ecmb Hexopowias npagoa, u nOMomy-mo 00U U Xeamaromcs
30 HOB0E, YO CIULUKOM YHC DIUSKO KONMAM UX NpexCHUe Oeld.

Oonaro, okonuamenvho ceost yoeous, o 60pye NOHUMAEN U NOCMuUed-
em HeoNCUOAHHOoe: OH 806Ce He udem yauyell, o edem Kk Aneemute.

H3eecmmuo OvLI0, YMO OH HACMOMPENCS MaM PA3HO20 U YMO 21a3 Y
He20 HaMEemaHHbll.

OH HeBONbHO UCKATL 8 3eTIEHOM KPACHOe, eMy He X8amao e20, Hedo-
cmasalo.
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Tor 3naewn, Oyoem 4mo-mo 02POMHOE-0ZPOMHOE. OHO NPUden, KaK
obnaxo, u 6yoem cmosims Hao namu. bonvuioe u denoe...

Kpacuesoe suoumcsi camo.

Ectp y MakanuHa U MHOTO JPYTUX MPUMEPOB UCIOJB30BAHUS CyO-
CTaHTHBHPOBAHHBIX MPUIAraTelbHbIX. YaCTO OH UCIONb3YyeT HEIMOJIHbIC
CyOCTaHTHUBBI, KOTJIa pUIAraTeIbHOe 0003HAYACT IpeaMeT (B IMPOKOM
€ro MOHMMAaHHHU), HO COXPAHIET NPU3HAKH ONPEICTICHUS:

Tucomo (Ilasen Anexceesuy max u e NOMHU, KyOd €20 0el — Gbl-
Opocun, 4mo ) NPUULIO 8uepd, U HU4e20 XOpouieco Om NUCbMd OH He
AHCOAT, KAK He HCOem HUHe20 XOpoule20 8CAKUL OOHAPYHCEHHBLIL.

Toxoponus ee, Tomunun sicums 6 Mockee ne cymen — copeancs ¢ me-
cma u 60m yogice MHO2O Jlem Kodesan 6ok o 60k ¢ Ilagnom Anexceeguuenm.
Tpemvum ¢ numu 6vi1 Bumiopka, mooice RAMUOecamuienuuil.

Tasen Anexceesuu e2o nodUL U cMOMpPeEn HA HeDETbHBIE 3AN0U CKEO3b
nanvyvl: Bumiopra Obl1 noouac He3ameHuMbvlM, eciu MoabKo Obleaiom
He3ameHumble.

OH He xomen Dbl cpedu nPUNEMeSUIUX YBUOENb SHAKOMYIO HCEHCKVIO
ueypky, npouem, 3a cmoabKo iem Quaypra Mo2na npeepamumscsi 8 He-
BHAKOMYI0, MYM ONsiMb Jice C1e008AN0 OblMb HAYEK).

Tpenvranve ewe 00120 HA2OHANO U KAK Obl NIBLIO 6 CHIPOM 6030YXe
psidom ¢ Tlasnom Anexceesuuem, 0oa u cam Ilagen Anexceesuu dvln ewje
30emnuil, He yexaguiuil.

Komnanus mennas u nebonvuias, backemoonucm c sHceHol u opyaue,
a 6 obwiem, mpuouamuiemnue u 0a)3ce Moaodice, Xyovle, pocivle, CoM-
KHYmble C80UM 3ACTNONbEM U C80€ll MOLOOOCHbIO.

K monooenvrum orcenuyunam Tomunun u 606ce ne npubIUICAIC. OH
cuumal, Ymo OMHOUEHUs C MOTOOEHbKUMU CXOJICU C USMEHOU U OCKOD-
ounu Ovl namams e20 AHHYWIKU.

THocmampusarom na npumawueuiecocs crooa Muxaiinosa (a on 6xo-
oum ¢ uHOBAMOIL YIblOKOU HE36AH020).

On unepmen. OH U3 Muxux.

OH u mam 6v11 CMUPHDBLL.

Dmo eosopunocsy ¢ omeem, HO UMEHHO He CpA3y, A OMCMYNUE NO 8pe-
MeHU, U NOOYMas, U yice 6NoaHe 3a20MOo6I1EeHHO PA3BEPHYE CLO6A 8 AMAKY
«HA HEROHUMAIOWUX — HA meX JI00ell, YMo 0eld HUKAKO2O He 3HATUY.

OTH CyOCTAaHTHUBBI OJHOBPEMEHHO O003HAYAIOT M JIMIO, U €ro
npu3HaK(u).

EcTh 1 mpuMepsl yKe NPUBBIYHBIX, BOIICAIINX B s3bIK CyOCTaHTH-
BOB:
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lapwr yenemaiom, u 3a0apusaemvlil uiu 3a0apusaemas wyecmeyion
cebs He YyHWUM 00pazoM u paro au, NO30HO au OYOym Hcaxicoamv u3
naymumsl 0C8000M4COEHUSL.

U mooicno ckazamo, ymo cmanosUICs MAAEHbKUM...

Tozoa Ilanos ckazan eil Opyzoe — modcem Ovlmb, el He mawums
Kpecm 00 camoll 20pbi.

He 6ce npo nux 3uas, oonaxo sice uys, 4umo oH onvimHee SMux oepe-
BEHCKUX, €20 OKPYHCUBLUUX.

XynoXKeCTBEHHOE ITPOM3BEICHUE PACCMATPHUBACTCS KaK SIUHOE LIENI0E,
HO TIPH 3TOM IIeJI0€, KOTOPOE COCTOUT U3 KAKUX-TO OMPEACICHHBIX KOM-
noneHToB. [TosTomy mepen dunonoraMu, MPUCTYNAOMIMMU K U3YYCHHUEO
rpaMMaTHYECKHX CIIBUTOB B SI3bIKE XYI0XKECTBCHHOU JIUTEPATYPHI, BCTACT
BOIMpPOC 00 UCCIICOBAaHUU POU3BEACHUS B €0 €IUHCTBE, IETIOCTHOCTH,
a He 00 0TOOpE U COPTHPOBKE KAKUX OBI TO HH OBLIO OTAEIBHBIX dJICMEH-
TOB Ha YPOBHE SI3BIKOBOTO CTPOSI.

Hccnenyst ceMaHTHUKO-IpaMMAaTHYECKHE CIBUTH B SI3bIKE XYIOXKE-
CTBEHHOT'O IPOU3BEICHUsI, HEOOXOIUMO MPOAHAIU3UPOBATh, KAKYIO KE
POJIb B S3BIKOBOI KOMIIO3UIIMH TEKCTA OHH HMIPAIOT, OCKOIBKY OIHH U
TE K€ S3BIKOBBIC SBJICHUSI MOTYT IOJIy4aTh caMoe pa3HoO0Opa3HOe IMpu-
MEHEHHE, IPHOOPETaTh PE3KO OTIUYHbIC (DYHKIUH — B 3aBUCUMOCTH OT
CTPYKTYPBI XyJI0XKECTBEHHOTO POU3BEICHHS, €r0 HICHHOIO 3aMbICIIa U
KOMTIIO3HUIIHH.

Tak, Harpumep, B pacckasze «Ynanoi» FOpus MamieeBa cyOcTaHTH-
BHPOBAHHOE MTPUJIAraTeIbHOE IOMOTaeT MMOHATH OTHOIICHHE TEPCOHAKEH
K OKpY’Karollell NX pealbHOCTH U HJCK0 Ipom3BeacHus. [epoit pacckasa,
Cama Kypbes, xuBeT B KOMMYHalIbHO# KBapTupe. Coceu He 00palnaroT
Ha HEero BHUMaHKE, UX HE MHTEPECYeT ero sku3Hb. Hy, )KuBeT psaoMm ue-
J0BeK, Hy 1 uto? Koro 310 BomHyer? MHTepecHO cocensiM CTaHOBUTCS,
KOrJa OHHU 3ame4aroT B KypbeBe HeMOHSITHOE — OH MOET Yy ce0sl B KOMHa-
TE, KPUYUT, a TIOTOM BAPYT MPEBPAIIAETCS B «KPUBOHOTOE CYILECTBO C
KO3JIMHBIM B3IJII0M». M BCE BOKPYT HAUMHAIOT KPUYATh:

Ckonbko ModicHO mephems HenoHamuoe!

Tym cueanm Cagenvuy 6mecmo mozo, 4mobdvl NOCMyuams, pazoedica-
€5 U, Kak camulii xpabpulil, masxcecmoio pyxuyn na Cawuny osepb, cpasy
Jice LIUUOUG ee, Y He2o Yoice He ObLIo cul mepnems HENOHAMHOE.

DTOT CYyOCTAaHTUB «HEMOHATHOE» HAHOOJEEe MOJHO OMUCHIBAECT OTHO-
[ICHUE IEPCOHAKEH K MPOUCXOSIIEMY, TIOTOMY YTO «HEMOHITHOE) - 3TO
HE OIMH W3 MPHU3HAKOB PEaJbHOCTH, & UMEHHO CaMa PeallbHOCTh (HEeMo-
HSTHOE = PeabHOCTh). [l03TOMY B JaHHOM Cllydae npuiiarareibHoe cyo-
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CTAaHTUBHPYCTCH, an06peTaﬂ I'paMMaTUYCCKUE MMPU3HAKU UMEHU CYIIC-

CTBUTCJIIBHOTO.

HO, CTapasiCb MOHATH «HEIOHATHOEC», JIIOAW HAYMHAKOT CXOJUTHL C
yMma, pC€ajibHOCTb HMCKAXACTCA CIIC OoJbIIIe: coCccIn U CaMM HA4YMHAIOT
BECTHU ccOs HCHOPMAJIBHO. Wnes MMPOU3BEACHHS 3BYUYHT B CJIOBaX COCCAKHU

JIrobouku:

— Hy u xopowo, umo nenounamno, Tanv! Tax nyuwe! A mo ¢ yma coii-
oeub, om nonumanus-mo! Om nonumanus mozo, umo o6wino! He 3aso-

oucs, Tanvka, nions na nonumanue!

To, 4TO MUP BOKPYT HAC — 3TO «HETIOHATHOEY, KOTOPOE HE HY>KHO IIbI-
TaTbCs MOCTUYb, U €CTh ITIaBHAS MBICIb paccKasa.

Takum 00pa3oM, CyOCTaHTHUBAIIUS HECET BAXKHYIO KOMITO3UIIMOHHYIO
POJib, IOMOTAeT TOYHEE MOHSITH UJICI0 TPOU3BEICHUS, 0003HAYACT aBTOP-
CKYIO OLICHKY MEePCOHAXKEN U SBICHUM.
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A3BIKOBOE BOIIVIOINEHUE AHTHHOMHUH
«XA0C <~ KOCMOC» B POMAHE M.A. BYITAKOBA
«BEJIAA 'BAP/TUA»

H. C. KagbipoBa

B 0annoii cmamve paccmampusaemcs aHmuHOMUsL «XAOC - KOCMOCH,
Komopas eoniomunace ¢ pomare M.A. bByneakosa «benas eeéapous» 6 co-
omeemcmauu ¢ nPedcmasieHuAMU Opeerux urocogos. Ima onnosuyus
Ccmana oCHo8aHuem 0opasHoll cucmemvl OAHHO20 NPOU3BEOEHUS.

KoroueBsbie ciioBa: OIMO3MIKS, aHTHHOMHS, Xa0C, KOCMOC, MUKPO-
KOCM, pa3pylIeHue, 00JIe3Hb.

AHTHYHYO [IMBUJIM3AIHIO 110 MTPABY CYUTAIOT BEITUYAUIIIM TIPOSIBIIC-
HUEM MOIIM YEJIOBEUECKOro pazyma. JleliCTBUTENbHO, TPYAHO NEpeole-
HUTH €€ 3aCIyrH B mpoiecce GOpMUPOBAHHS PAIIMOHAILHOTO MTO3HAHUSA,
OCMBICIJICHUS U OTPaXKEHUS B A3bIKE OOBEKTUBHOM KapTUHBI MUPA, B 4acT-
HOCTH, B BHJIC aHTUHOMUM KJIFOUEBBIX MOHSTHUI M KaTEropHuil, OMHON U3
KOTOPBIX SBISICTCS OMITO3UIUS «Xa0C <> KOCMOCY», KOTOpas MOJydyuIia
cBOE manbHEHIIee pa3BUTHE HE TOJIBKO B (PUIOCOMCKUX NCCICTOBAHUSAX,
HO U B 00pa3HOM OCMBICIICHUH JICHCTBUTEIBHOCTH PA3IMYHBIMU BUIaMHU
MCKYCCTBa. JTa OIIO3UIKS SIBJISIETCSI OCHOBAHUEM TeKcTa poMaHa M.A.
BynrakoBa «benas reapaus», pacCMOTPEHHIO KOTOPOW TOCBAIICHA Ha-
CTOSIIIIAsE CTAThS.

[To manueM B.H. Tomoposa [5. C. 9-10], BHyTpeHHss ¢opma CIIOB,
UCTIOJIB3YEeMBbIX JIJIsl 0003HAYCHHUSI KOCMOCA, BCKPBIBACT PA3TIMUHBIC CMBIC-
JTBI, OTIPEJICIISIONINE OCHOBHYIO HJICIO M COJIEPIKAHHUE TTOHATHUS KOCMOC:

— IpeBHEEBpeiickoe ‘0lam ‘COKphITOE, 3aBEIICHHOE  — ‘IPEBHOCTH U
‘OyIYIIHOCTh MPENCTABISAET KOCMOC KaK BPEMEHHOH MOTOK, «MHUPOBOE
BpeMsD», YHOCAIee COOBITHSI B BEUHOCTh, HCTOPHIO;

— Hemenkoe Welt unu anmmuiickoe world ctpourcst yepe3 cooTHece-
HUE C YEJIOBEYECKHM BO3PACTOM, MOKOJIECHHEM B CHITYy MPOUCXOMKICHUS
OT repM. wer ‘4eJioBek’, ‘MyxuuHa’ U alt, altar ‘Bo3pact’, ‘moxoneHue’,
BEPOSITHO, CXOXKYHO BHYTPEHHIO (POpPMY MMEET U TpaciiaBsHCKoe *vEkb
(pycck. sex);

— MpaclaBsHCKOe *mirb (pycckoe Mmup) COXpaHsieT MPEICTaBICHUE O
KOCMHYECKON IEIOCTHOCTH, MPOTHBOIOCTABICHHOW XaOTHYECKOW [e-
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3UHTErpalyy, O eIUHCTBE COLMAIBHON OpraHu3auuu (Mup-oduuHa Kax
MPOGKLHUS MUPA-KOCMOCA), BO3HUKAIONIEH W3HYTPH B CHIIy JIOTOBOpa
(MHpa) U IPOTUBOINOCTABIEHHON BHEIIHUM U HEIOOPOBOJIBHBIM 00bEAU-
HEHUSIM.

JpeBHerpeueckoe cioBo YOGLOG (Jat. cosmos, mundus, pycck. Koc-
MOc, Mup, 6celennas) ‘TPOCTPAHCTBO, MPOCTUPAOILEECS 3a MpeeaMu
3eMHOM aTMocdepbl (OKOJIIO3eMHOE, MEXKIUIAHETHOE, MEX3BE3AHOE H
MEXKTaJIaKTUYECKOE) CO BCEMH MTPUCYTCTBYIOIUME B HEM 0ObekTaMu’ [4.
C. 315] npoHCXOAUT OT MEPCUACKOTO &) ‘marép’, U3 4ero cieayer, 4To
BHYTpeHH:s (hopMma ciioBa kocmoc 00ycioBiIeHa MeTa)OPUIECKUM YII0-
TpeOJIeHueM KOHKPETHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO B CO3/IaHUH MTOITHYECKOTO
obpasa wampa 36€30H020 Heba, KOTOPBIN BIOCIIEACTBUH CTAJ UCIIOIb30-
BaThbCs AJIsl 0003HAUEHHsI MUpPa B LIEJIOM, BCETO, YTO HaXOIUTCs Ha HeOe
U IO HUM (nOOHebecH020 Mupa, Mupa noo 36E€30HbIM HeODOM-UAMPOM),
TOATOMY B JIp.TPEU. CIOBO YOGUOG // Kocmoc TIpuoOpeNo MUPOKU Kpyr
B3aMMOCBS3aHHBIX 3HAYEHUN 00YCIIOBICHHBIX TUM CEMAaHTHYECKUM Iie-
peocmbiciieHueM: 1) ‘mopsaaok’ — ‘ynopsao4eHHOCTD ; 2) ‘CTpoeHune’ —
‘yCTPOUCTBO’ — ‘TOCYJApCTBEHHBIN CTPOil’ — ‘IpaBOBOE YCTPOMCTBO’;
3) ‘mapnexaas Mepa’; 4) ‘MUPOBOIA OPAIOK’ — ‘MUpo3aHue’ // ‘Mup’;
5) ‘Hapsn’ — ‘ykpamenue’ — ‘kpaca’. Takol MIUpOKUi ceMaHTHYECKUN
OXBaT CIIOCOOCTBOBAJ TOMY, YTO B aHTHYHOH (uminocodckoil Tpaguuun
TEPMUH YOGUOG // KOCMOC WCTIONB30BAICS HE TOJBKO IS 0003HAYCHUS
MHUPO3JIaHUsA, HO U 0oJee MIMPOKOM 3HAYEHHUU — ‘LENOCTHAsl, YIOPsIO0-
YeHHas, OpraHU30BaHHAS B COOTBETCTBHHU C OIPEIeIEHHBIM 3aKOHOM CH-
cTema’.

Kocmoc nonumarcst paHHUMHU aHTUYHBIME (pritocodaMu Kak MaTepu-
aJIbHOE U B TO XK€ BpeMs OJyXOTBOPEHHOE, JKUBOE 11eJI0e, 00pa3oBaBIIee-
CSl U3 CTUXMM HEOPraHW30BaHHOTO Xaoca. OH MpencTaBisAiICcs Kak rap-
MOHMYHOE, CUMMETPUYHOE 11eJI0€ U ObUT MOIYMHEH JCHCTBUIO OOLIETO
3aKOHa Mephl, cripaBesinBocTH U T.11. Kak cunraer A.®. Jloces [2. C. 32],
9TOT 3aKOH PaBHO ONPEAEISET U CaM KOCMOC, U €ro KpaifHee 3BeHO — Ye-
JIOBEKa, T.€. BHICTYIAeT KaK MPUHIIMII, JIeKAIIUKA B OCHOBE MU(OTIOrHYe-
CKOM «(U3UKH KOCMOCa», C OJHON CTOPOHBI, U YEIOBEUECKOW HPAaBCTBEH-
HOCTH — ¢ Jipyroi. JlaHHBI! KOCMUYECKUH 3aK0H eié Ooyiee 00beIUHSET
KOCMOC U 4eJIOBeKa (TaK Ha3bIBaeMBbIE, MAKPOKOCM U MUKPOKOCM). DTa
uzes Borutomaercs B « Tumee» [Tnarona [3. C. 67], rae ¢unocod BeIABH-
raeT IMEHHO KOCMOC B KauecTBe o0pa3lia 4eloBeKa, CTPOUMOTO 10 TOH
Ke MOAENH. AHaOTUs YelloBeKa M KOCMOCa 3aKIII04aeTcsl U B TOM, 4TO,
coracHo IlnmaroHy, caMm KOCMOC IpeACTaBisieT co0O0i KUBOE pasyMHOE
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CYLIECTBO, BMECTHJIMILE KOCMUYECKOTO yMa, KOCMHUYECKOM JTyIH U KOC-
MHYECKOTO Tella, CO3/1aHHOE AEMUYPrOM B COOTBETCTBUM C BEYHBIM 00-
pasLoM U B MoJpakaHue 00KeCTBEHHOMY MUPOBOMY YMY.

Buytpennss ¢popma ciosa xdog// chaos // xaoc onpenensercs ero mpo-
HCXOXKJIEHUEM OT JIPEBHETPEUECKOro KopHs cha- (oTcrona cioBa chaino,
chasco ‘3eBaro, pazeBaro’), BEICTYNAIONIETO B 3HAUCHUSAX 3€B, 3€BaHUE,
3USIHUE, Pa3BepCTOe MPOCTPAHCTBO, IYCTOE MPOTSHKEHHE ', TIOITOMY, IO
MIPECTaBIECHUSIM APEBHUX, OH, CIIOBHO MAacCTh, MOIVIONIAET KOCMOC, Tpe-
Bpamias BCE BOKPYT B ITYCTOTY.

Uccnenys obpasnyto cucremy pomana M.A. bynrakosa «benas reap-
TS, MOYKHO KOHCTaTHPOBATh, YTO MPEACTABICHUS O KOCMOCE U Xaoce B
TEKCTE pOMaHa BOIUIOMIAIOTCS B COOTBETCTBHU CO B3MIIIAMHU AaHTUYHBIX
¢unocodoB: mucarenb co3gaéT 00pasbl Yer068eKa-KOCMOCa U 4elo8eKa-
xaoca.

Kaxxp1il MONOXKUTENBHBIN Tepoil B pOMaHe MPEACTAET KaK «MHKpPO-
KOCM», B KOTOPOM OPraHHMYHO B3aWMOCBSI3aHbl BCE COCTABIISIOLIHNE, YTO
o0ecrnieynBaeT ero pU3NUecKoe U NICUXUIECKOe 310pOBbe U KpacoTy. Mc-
MBITHIBasl BO3JEHCTBHE Xa0ca, HAXOAACh B COCTOSIHMM TPEBOT'M M OIac-
HOCTH, Ka)XKIIBI UYEIOBEUYECKUN «MHKPOKOCM» HAYMHACT Pa3pyILaThCs.
CocTosiHre OECIOKONCTBA U CMATEHUS MPUXOAUT HA CMEHY COCTOSHUIO
MIOKOSI U YMHPOTBOPEHUSI B IyIIIe Ka)I0ro wieHa ceMbu TypOunbix. Ha-
pyIIaeTCs MPUBBIYHAS TapMOHUS M KpacoTa WX u3HU. [lonTBepikie-
HUEM 3TOM MBICIH CTAHOBUTCS TO, YTO 3a CTOJIOM «B OJecTsIeM OOKy
camMoBapa OTPAXKAIOTCS MpuU U3YPOOOBAHHBIX MYPOUHCKUX TUYA, U UjeKU
Huxonxu B HéM, kax y Mowyca» [1. C. 37]. Pa3pymenue, ypojgoBanue
KpacoThl — 3HaK TOTO, YTO Xa0C OXBaTHJI HE TOJBKO BeCh AOM TypOu-
HBIX IIEJIMKOM, HO M Ka)XKJIOTO WICHA ATOW CEMBbH B OTAEIbHOCTH. Tak,
HarpuMep, n1a3a EneHsl, CHIIBHO MepeKUBAIOIICH 32 My)Ka, CTAHOBSTCS
«yepno-ucnyeannvimuy [1. C. 36]. KpacuBasi BHEITHOCTh TE€POUHU TIEepe-
cTaeT OBITh TaKOBOU: «B enazax Enenel mocka, u npsiou, NOJEPHYThIE PhI-
JKEBATBIM OTHEM, YHbLIO 008uciu», «lonoc e€ mockaus» [1. C. 37]. lanee
aBTOp 3aMEYacT: Kak ToJbko EjeHa yciplliana qONroKaaHHbIH 3BOHOK B
IBEpPb, oHa «nopozogeray [1. C. 39]. DTOT m1aros CTaHOBUTCS IMOKa3aTe-
JIEM TOTO, YTO B ATOT MOMEHT CUJIbI U JYLIEBHOE PAaBHOBECHE CHOBA CTAJIH
BO3Bpalarbes k repoune. M ecnu, oxunas npuxoaa Cepres TanbOepra,
OHA CJIOBHO HAXOAUTCS 0€3 JBMKEHUS, IIa4YeT «B KOMHATE 32 KyXHEW»,
TO B MOMEHT €TI0 BO3BpAILEHUs JOMO IIPOHOCUTCS «Oypetl 4epe3 KyXHIO,
yepes KHIKHYI0, B cTostoByto» [1. C. 45]. Ho MBI cHOBa BUIUM, YTO OHA
«cpazy nocmapena u nooypueaa» [1. C. 46] Bo BpeMsl cepbE3HOTO pas-
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roBopa ¢ myxeM: «/ 1aza kpacuvie. Céecus pyKu, neuaibHo OHa Cyudnd
Tans6epra» [1. C. 46].

Xaoc, 0XBaThIBAIOIIUI Ieposi, HAYMHACT Pa3pyIlaTh CIAKCHHYIO CH-
cTeMy paboThl €ro opraHu3Ma, 4eJOBeK HauuHaeT 3a0oneBars. VIMEHHO
9TO MPOUCXOANT ¢ AsekceeM TypOUHBIM, KOTOPBIN BO BPEMsI [TOTOHH TIO-
JIYYHJI TSDKEJIOe paHeHne. B TOT MOMEHT, KOT/a OH BEPHYJICS JOMOI, «ero
aUYo ObLIO 6edHo cunesamot b1edHocmvio, a 3yoe1 cmucHymoly [1. C.
188]. Bc€ roBopHT 0 TOM, YTO KU3HEHHBIE CHJIBI TOKHUIAIOT Ieposi, HO OH
MPOIOIDKAET KpenuTbes. Uepes uac oH «OJNeIHBINA, HO YK€ CHHEBATHIN,
JieKall Mo-MpeXHEMY HaB3HWYb Ha noaymikey [1. C. 188]. DToT «Mukpo-
KOCM» CTaHOBHUTCS Bce OoJiee MOABEPIKCHHBIM BO3ICHCTBUIO Xa0ca, KOTO-
o€ BIIOJTHE MOXKET MIPUBECTH K cMepTH repost. C MOSIBJICHUEM B IOME pa-
HeHoro Auekcest TypOuHa XaoC CHOBA BTOPraeTcsi B PUBBIYHYIO )KU3Hb!
«UYepes yac B CTOIOBOM CTOSUT HA IMOJY Ta3, MOJHBIA KPACHOU JHCUOKOU
600011, BATSLIUCH KOMKU KPACHOU PEAHOU MAPIU Y Oeible OCKONKU NOCYObl,
KOTOPYO 00pyIui ¢ Oydera HEU3BECTHBIN C WKENTHIMH OTBOPOTAMH, JI0-
cTaBas crakaH. <...> Awioma, Oenas, Menogas, ¢ OZPOMHbIMU 2AA3AMU, T
Enena, pacmpénannas, ppokas, nogeiManu TypOuHa U CHUMAJIH C HETO
3aIUMYI0 Kposvio U 80001 pybaxy ¢ pazpe3aHHbM pykaBom» [1. C. 188].
U gem BbllIe fajee CTAHOBUTCS TEMIIEpaTypa repos, TeM OOJIbIIe Xaoc
BCTynaetr B cBou mpaBa: «K Beuepy <...> pTyTHBIN cTONO, pa3dyxas u
POXKIasiCh KOJJOBCKUM 00pa3oM U3 T'YCTOrO CepeOpsSHOrO IIapuKa, BbI-
non3 u potanyncsa no aenenus 40,2. Toeda mpegoza u mocka  po306ot
cnanvbHe 60pye cmanu maams u pacniavieamsca. Tocka npuuiia, Kax ce-
DPblll KOM, paccesuiucy Ha ooesie, a menepb OHa Npespamuiicy 8 Heéi-
moule CmMpyHbl, KOMopble NOMAHYIUCH, KAK 8000pOCau no ode. <...> To
Huxkosnkuno, To Enenuno, To JIapnoCHKOBO JIHIIa MOKA3bIBAIKHCH B JIBIMKE,
HAKJIOHSJIMCh U CIywianu. [aza y ecex cmanu CTPAIITHO MOXOXKUMHU, HA-
xmypennvimu u cepoumvimu» [1. C. 198]. B 601pHOM co3HaHUM AJlekces
U3MEHSICTCSI B3IV HA POIHBIX M OJIHM3KHX JHOACH: «MeIbKHYI IOJKOB-
HUK Manviuies, Henenviil, KaK J10napb, B YIIACTOW MIANKE U C 30JI0TBIMU
MOTOHAMH, ¥ TIPUTALIHI ¢ c000i MHOro Oymar. TypOUH MPUKPUKHYI HA
HEro, ¥ MaJbIIeB yIen B AyJ0 MyIIKH U CMEHWICS Hukonkotl, cyemiu-
8bIM, OECIMONKOBLIM U 2IYNBIM 8 C80EM ynpamcmee. <...> Enenunvl pyxu,
00bIYHO MENTble U 106KUe, Mmenepb, KaK padnu, pacxaxrcusaiu OIUHHO,
dypayku u 0enanu 6cé camoe HeHyHCHoe, beCnoKOUHoe, Ymo ompaesis-
em MUPHOMY 4ell08eKy JicU3Hb Ha LEHXray3HOM MPOKIATOM aBope» [1.
C. 201]. Xaoc npopoimkaeT ypoaoBath jojei. M gaxe mociie Toro, Kak
Aunekcero TypOuHY yIaaoch BBIPBAThCs M3 LIEIKUX JIall O0JIEe3HHU, BOCKpEC-
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HYTh, €r0 BHEITHOCTh M MBICITU HECYT OTIICUATOK Pa3pyIICHUS U CMEPTH:
«On pesxo usmenuncsa. Ha nuye, y yenoe pma, no-euoumomy, Haece20a
npucoxau 08e CKIAOKU, YBem KOXCU 80CKOBOU, 21a3a 3andiu 6 meHax u
Hasce20a cmanu HEYIblOUUBLIMU U MPAYHBLIMU. <...> Mbiciu mexau noo
WLeIKOBOU WANOYKOl, Cyposble, schble U be3padocmuvle. [onosa xaza-
ACh N1e2Kol, onycmesuiell, Kak Obl Yydcoll Ha niedax KopooKou, U MblCau
9mMU NPUXOOUNU KAK OYOMO u3ene u 6 mom nopaoke, KaKum camum OuLio
arcenamenvroy [1. C. 279-280].

PaspymuTenbHOMYy BO3ICHCTBHIO Xa0Ca HEMHOTHUM paHee B POMaHE
ObL1 oIBepTHYT U MBan PycakoB, «xyoenbKuil u scenmosamsiti MO1000U
yenosexy [1. C. 280]. MbI BUuaNM, 4TO HAYaJIOCh pa3pyLICHUE U €ro AYyIIH,
U ero Tena (CTyIeHT IHcall THycHble «borodopueckue ctuxmy» [1. C. 147],
IIWJI, TIPUHAMAI KOKAMH, BEJl Pa3BpaTHBIN 00pa3 jKU3HU H MMOITOMY 3a-
6onen cupunrucom). B kakoii-To MOMEHT Ka)kKeTcs, YTO, Bpalasich Ha ¢o-
HapHOM cToibe nepen [LmoastHCKuM, OH J1axkKe TepsieT YeI0BEUECKuil 00-
mikK: «O0XBaTuUB (pOHAPH, OH JCUCTBUTEILHO BUHTHIICS BO3JIC HETO, CTAB
KaKHM-TO 00pa3oM JUIMHHBIM U TOHKUM, kak yoe» [1. C. 147]; «Muxaun
CeMeHOBHY O03BAIT H3BO3YHKA <...> W YEeXall, a KO3ull MeX, MOIaThIBa-
SICh, TetKkoM omnpasuics k cede Ha [Tomom» [1. C. 147]. B cBoém nome,
CTOSI IIepeJT 3ePKajIOM, OH BHUMATEIBHO PA3TIISIBIBACT «HENCHYIO U MOH-
Ky10 36€30myi0 coinby [1. C. 148] (rmaBHBINA NpU3HAK OOJE3HU) U TIPOU3-
HOCHT CJIOBa, B KOTOPBIX CKPBIBAETCsI CTpAIIHOE popouecTBo: «IIpoiimer
MSTHALATD JIET, MOXKET OBITh, MCHBIIIC, H BOT PA3HbIE 3DAYKU, HYWUECS]
HO2U, TIOTOM Oe3yMHble UOUOMCKUE pedll, & TIOTOM — 51 2HUNOU, MOKDbIU
mpyn» [1. C. 148]. lymeBHoe oOneryeHue MpUHOCUT CTYIEHTY TOJBKO
Oecema ¢ OTIOM AJIEKCAaHIPOM, KOTOPBIA MOTOM M HampaBmi PycakoBa
neunThes K Anekcero TypOuRy.

[ToABITOXMM BBIIIECKA3aHHOE: BO-TIEPBBIX, OMIIO3UIMS «Xa0C <>
KOCMOC» cTajia ocHoBaHueM pomana M.A. Bynrakosa «benast rapmusy»,
BOIUIOTHBIINCH B COOTBETCTBHH C IPEICTABICHUSIMU TPEBHUX MBICIIHU-
TeIei; BO-BTOPBIX, BHYTPEHHsS ()OpMa CIIOB, MCIONB3YEeMBIX ISl 000-
3HAUCHHsI KOCMOCAa U Xaoca, B poMaHe OOHAPYKUBAET PasHOOOpa3HbIC
CMBICITBI, OIPEICISIONIAE OCHOBHYIO UICI0 U CONEPKAHUE NAHHBIX I10-
HSITHI; B-TPETHHX, H300pakasi TepOEB pPOMaHa B KAYeCTBE CBOCOOPA3HBIX
MHUKPOKOCMOB, ITUCATEIh [TOKA3bIBAET, YTO TAPMOHUS B UX (HUIUUCCKOM U
MICUXUYECKOM COCTOSTHHU MOJKET TIOJIBEPIraThCs BO3JCHCTBHIO Xa0ca, TO
€CTh KOCMOC HauMHAET CMEHITHCS Xa0COM, U HA000OpOT; B-U4CTBEPTHIX, B
pOMaHe MOXXHO BBIICIUTH IBE PA3HOBHUIAHOCTU Xaoca (OONIe3Hb repos U
pa3pyLICHUE IPUBBIYHON XKU3HU TEPOs).

23



Lingua mobilis Ne3 (22), 2010

Cnucok JuTeparypsbl
1. bynrakoB, M. A. benas reapaus.
M., 1989
2. JloceB, A. @. Paunnii Ilmaron
// Tnaron. Jlnamoru. M. : 13a-BO
«Maiciby, 2000. C. 3-65.
3. IMnaron. /lnanoru. M. : U3n-Bo
«Maiciby, 2000. C. 66-78.
4. CoBpeMeHHbI c1oBapb HHOCTPaH-
HBIX cJI0B. M. : Pycckuii si3bIk, 1992.
5. Tonopog, B.H. Kocmoc // Mugsr
HApPOJOB MHUpA: SHIMKIONCIUS: B
2-x 1./ I'n. pen. C. A. Tokapes. M.
: CoBerckas sHUOmKIoneaus, 1992.
T. 2. C. 9-10.

24

List of literature
1. Bulgakov, M. A. Belaya gvard-
iya. M., 1989
2. Losev, A. F. Ranniy Platon // Pla-
ton. Dialogi. M. : Izd-vo «Mysl'»,
2000. S. 3-65.
3. Platon. Dialogi. M.
«Mysl'», 2000. S. 66-78.
4. Sovremennyj slovar' inostrannyh
slov. M. : Russkiy yazyk, 1992.
5. Toporov, V.N. Kosmos // Mify
narodov mira: entsiklopediya: v
2-h t. / Gl red. S. A. Tokarev. M.
: Sovetskaya entsiklopediya, 1992.
T. 2. S. 9-10.

. Izd-vo



A36IK Xy002#CcecmeeH o TUmepamypbl

TEPOH B XY/JOJKECTBEHHOV CTPYKTYPE
KITACCHYECKOI'O ABAHTIOPHOI O POMAHA

C. A. Kyuuna

Ob6o3nauus npoonemy «2eposy 6 cmpykmype KIdcCUUecko2o aam-
MIOPHO20 POMAHA 8 YENIOM, Mbl OONICHLL COLNAMb 02080PKY. U3 6CeX pa3-
HOBUOHOCHEl TUMEPAMYPHLIX MUNOE HAC UHmMepecyem MOoOupurayuu
asanmiopnoeo 2epos 6 meopuecmae H.B. [ozons, npedcmagnennvie na-
paduemoti «Xnecmaxos — Hozopee - Kouxapesy.

KuroueBble cjioBa: THI, TUIIOJOTHUS, AaBAHTIOPHBIN repoi, aBaHTIOP-
HOCTb, Xy/I0O’)KECTBEHHAsI CUCTEMA.

[Napagurma Xrnecmakos — Hozopes — Kouxapeg SIBISETCS 4acThIO Xy-
noxectBeHHor cuctembl H.B. Toromsi. Onnako sTa mapajgurma Hakaruim-
BACT CBOIO CEMAHTHKY HE TOJIBKO B KOHTEKCTE XyI0KECTBEHHONW CHCTEMBI
Toronst. 3asBeHHBIE TEPON MOTYT OBITH BITHCAHBI B OOIICTUTEPATYPHYIO
TPAAUINIO KaK MOAN(HKAIIMN KJIACCHYECKOTO THIIA AaBAHTIOPHOTO Teposl.
UToObI BBIAETHUTH TE XapaKTEPOIOTHYECKUE TPU3HAKH, TT0 KOTOPBIM (hyHK-
IIMOHMPOBAHNE TPEICTABUTEIICH TAapaJUIMbl B CIOXKETE MPOU3BEICHNUIT CO-
OTHOCHTCSI C TIOBEACHUEM 1 BHEIIHIMH MPU3HAKAMH KJIACCUYIECKOTO THIIA
ABAHTIOPHOTO I'epos, HEOOXOANMO PACCMOTPETh CaMO MOHSTHE «aBaHTIOP-
HOI'O I'eposh» U CBA3aHHOIO ¢ HUM XPOHOTOIIA aBaHTIOPHOIO POMaHa.

«IIpo aBanTiOpHOTO reposi, — nucai M.M. baxTuH, — Henb3sI cKa3aTh,
KTO OH. Y HEro HET TBEPAbIX CONUATBHO-TUIHYCCKUX U HHANBUAYATIHHO-
XapaKTEPOJIOTMYECKUX Ka4eCTB, M3 KOTOPBIX Ciarajcs Obl yCTONUYHMBHII
o0pa3 ero xapakrepa, TUIa U TeMIlepaMeHTa. Takoi onpeaesieHHbIA 00-
pa3 OTsKENNIT ObI ABAHTIOPHBIN CIOXKET, OTPAaHUYIII OBl aBAaHTIOPHBIC BO3-
MOkHOCTH. C aBaHTIOPHBIM T€POEM BCE MOXET CIyUUTHCS, M OH BCEM
MOXeT cTath. OH He cyOcTanmums, a ynctast yHkis» [1. C. 94].

OnpezeneHre aBaHTIOPHOTO TEPOs JIeNaeT HEOOXOMMbBIM BBEJICHHE,
XOTs1 OBl pabodero, MOHATHS «ABAHTIOPHOCTH». AHANN3 KJIACCHUYCCKHUX
TpynoB (M.M. baxtuna, E.M. Menetunckoro, E.B. Xanuzera, O.M.
Opeiinenodepr, JI.5. ['MH30ypr), MOCBAIIEHHBIX ABAHTIOPHOMY POMaHY H
ABAHTIOPHOMY TEPOIO0 HANpPSIMYIO MM KOCBEHHO, MO3BOJHI ChopMyITH-
poBats (B 00IIEM BHIE, T.K. TOHITHE «aBAHTIOPHOCTI» B IBIDKCHUH TPa-
JULINY IPETEPIICBANIO CYIIECTBCHHBIC M3MEHEHHS) pabodee OnpeeIeHne
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asanmiopHocmu Kak JINTEPATypHOM KaTeropuu: 3T0 HEUCUEPIIaEMbIil 10-
TEHLMAJ Ireposi BCTYNaTh B PUCKOBAHHBIE, COMHUTENbHBIE MTPEATIPUATHUS
B pacyeTe Ha ciy4ailHbId ycnex. IIpu 3ToM coumanbeHbIi cTaryc JuTe-
paTypHOTrO IMEpCOHa)ka, €ro BHEIIHWW BHJI, BO3pPAcT, OCOOCHHOCTH Xa-
pakTepa He UTParoT ONpPEAEIAIOUIeH POy, T.e. JI000H repoi, UMEeoLIHi
CKJIOHHOCTh K aBaHTIOpaM (COMHUTEIBHBIM POJIa aKI[UsIM) MOXET ObITh
ABAaHTIOPUCTOM. VIMEHHO Takas yCKOJIb3arollas XapaKTepHOCTh OIpe/e-
JIIeT MPOAYKTUBHOCTh ABAHTIOPHOTO JKaHPA.

ABaHTIOPHBII repoil — 310 00pa3 yenoBeka, KOTOPHIN B BBICIIEH cTe-
MEHW 3aBUCUT OT Cllydas WM BMEILIATeNbCTBA BBICIIUX CHJ, OyIb TO
CBEPXbECTECTBEHHBIC CHJIBI, TAMHCTBEHHBIC 3JI0JICH WJIM OJarojeTesu.
OH JIMIIeH WHUIUATUBHOCTH, JIUIIbL MPUCITIOCAOIUBACTCS K MPOJIEIIKAM
POKa U BBIHYKJICH JIeHCTBOBATH C YYETOM CIIOKUBIIMXCS 0OCTOSTENHCTB,
YTO, B CBOIO OUEPE/Ib, COXPAHSIET HEM3MEHHOCTh 00pa3a reposi, ero «ToX-
JECTBEHHOCTB» camoMy ceOe. [oronp Jaer «HEeM3MEHHOCTHY» aBaHTIOP-
HOTO Teposi CBOW AKBUBAJICHT — ATO IyXOBHO HE O(POPMIICHHBIH, IpUYEM,
CTaTUYHbIA B cBOEH HEO(OPMIIEHHOCTH BHYTPEHHUN MHp Teposi, 4TO U
OTIPEICIIICT €r0 CIIOCOOHOCTH K aJaTallluK B JTFOOBIX 0OCTOSITEILCTBAX U
OeckoHeYHbIM MoAu(uKausaM. Takum 00pa3oM, Mbl MOJKEM CJIeJIaTh BbI-
BOJ[ O TOM, YTO BO3MOXXHOCTb BIUCKHIBATh TBOPUYECTBO MUCATEIISI B apXau-
YEeCKYI0 TPaJULUI0 00YyCIIOBIIEHA HATMYMEM B XY/I0KECTBEHHOH cUCTEMe
COBPEMEHHOIO aBTOpa MOHATHUH, YKBUBAJCHTHBIX apXaU4HOU CHCTEME.
«HeusmenHocte» y baxTuHa sBIsieTCS Kaue€CTBOM, O0ECHEUUBAIOIINM
CTOMKOCTB aBaHTIOPHOT'O I'epos Nepe/1 JIULOM CYIbObI M MPOAYKTUBHOCTh
ABAHTIOPHOTO CIOXkKeTa. Y [0royst «KHEM3MEHHOCThY» — MPOSBICHUE «3Jie-
MEHTapHOCTH» HaTypbl reposl.

ABaHTIOpHBIN Tepol, KaK MPaBUJIO, HAXOAUTCA BHE COLIMAILHON He-
papxuu, OH CTOUT BHE OOIIECTBA, YTO CYIIECTBEHHO 00Jeryaer ero Mo-
OMJIBHOCTh B CPAaBHEHMHU C JPYTUMH MEPCOHAXKAMH, a TaKKe ONpeesis-
eT cneur(UYecKuil B3MISAA Ha OKPYXKAIOIIYI €ro JAeHCTBUTENbHOCTb.
C aBaHTIOPHBIM TepoeM B CIOXKETe MPOU3BEIEHHS YCTOMYMBO CBSI3aHBI
MOTHUBBI «CIyYallHOH BCTPEUM», «HCIBITAHUS, «PA3IyKH», «OErcTBay,
«o0peTeHus», «norepu». OYyHKIIMOHUPOBAHUE B CIOKETE aBaHTIOPHOTO
reposi BCcerna «XpOHOTONMUYHO», T.e. 0OYCJIOBJICHO ONPENETICHHOU Mpo-
CTPaHCTBEHHON M BPEMEHHOI OpraHu3aluel XyJq0KeCTBEHHON NeiCTBU-
TENBHOCTH. MIMEHHO MO3TOMYy HeoOXomumo Oonee MOAPOOHO OCTaHO-
BUTHCS Ha TUIMAX aBAHTIOPHOTO XPOHOTOIA.

XpoHoTon B JuTeparype, no 3amedanuto M. baxtuna, umeer xaH-
poomnpenensollee 3HaYeHNUe, MPUYEM BEAYIIUM HAdyalioM B HEM SIBIIf-
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€TCsl TIOHATHE XyIOKECTBEHHOro BpemeHu. M.M. baxTtun, onpenensis
BpeMsl aBaHTIOPHOIO POMaHa, OTMEYAEeT, YTO «Bce JedcTBHe <...> po-
MaHa, BCE HAIOJIHAIOUINE ero COOBITHS M NPUKIIIOUEHHUS HE BXOIAT HU B
HUCTOPUYECKUH, HU B OBITOBOW, HU B OMOTpapuuecKuid, HU B JIEMEHTap-
HO OMOJIOTMYECKU-BO3PACTHON BpeMeHHbIE psiabl. OHU JiexaT BHE 3THUX
PAZOB U BHE MPUCYLIUX 3TUM psJaM 3aKOHOMEPHOCTEH U YelIOBEYEeCKUX
u3Mepurenei. B 3ToM BpeMeHH HUYEero He MEHSETCs: MUP OCTaeTCs TeEM
xKe, KakuM oH Obm» [2. C. 95]. buorpadus repost ynonoOnsercs: «BHEB-
PEMEHHOMY 3USHUIO» U HE MOJIy4aeT BBIXOJA B CIOXKETHBIN psil. IMeHHO
no3toMy M.M. BaxTuH cooTHOCHT ¢ OMorpaduuecKiM BpeMEHEM aBaH-
TIOPHOTO Teposi POpMyITy «IIyCTOE BpeMs», KOTOPOE HE MOJy4yaeT OTMe-
YEHHOCTH HU B CIOXKETE, HE B CyIbOE TepoeB.

Tpu poMaHHBIX XpPOHOTOIIA BO MHOT'OM ONPENEIHIIH, [0 3aMEYaHUIO
M. BaxtuHa, pa3BUTHE BCETO aBAaHTIOPHOTO POMaHa JI0 CEPEAUHbI BOCEM-
Hajauatoro Beka. CoIiacHO MO3ULUHU HCCIe0oBaTelNsd, K HOIM OTHOCSTCA
ABaHTIOPHBIA POMaH UCHBITAHUS («TPEUECKUI» WIH «CODUCTHUECKUN),
aBaHTIOPHO-OBITOBOM U Ouorpaduyeckuii poMaHbl.

B ocHoBe Kax10r0 THNA JISKUT (PUKCUPOBAHHAsI CIOXKETHAsl cXema:
BCTpeya JIByX MOJIOJBIX JIIOAEH OpaduHOro Bo3pacra, HEOXKUIAAHHAS Pa3-
JIyKa 10 IPUYMHE BMEIIaTeNIbCTBA BPaXKACOHBIX CHII, Yepe/ia UCIIbITaHuH,
01aronoyryyHoe BOCCOEAUHEHUE TePOEB. JTO CIOKETHOE AEHCTBUE, KAK
orMeuaeT M. baxTuH, pa3BepThIBaeTCs B OYE€Hb IIUPOKOM U pa3zHOOOpa3-
HOM reorpaduieckoM npocrpancTse. Hapsaay ¢ 5TUM B poMaH BBOASTCA
paccyXJIeHHs Ha pa3lIUuHble PEeIUrno3Hble, Guiocopckue, MoluTHYe-
CKHE U Hay4Hble TeMbl. TakuM 00pa3oM, JaHHbBIM THI pOMaHHOW CTPYK-
TYPBI CTPEMHUTCS K SHIUKIONETUIHOCTH.

BeckoHeuHbIH sl CIOXKETHBIX aBAaHTIOP IPEYECKOTO POMaHa YIIpaBs-
eTCsl, KaK y)ke ObLJIO OTMEUEHO BBIIIE, «CIydaeM». XapaKkTep MpocTpaH-
CTBa JJaHHOTO THIIa POMaHa HE BXOIUT B «COOBITHE KaK €ro COoCTaBHas
4acTb, MECTO BXOJIUT B aBAHTIOPY JIMILb Kak roynas aOCTpaKTHAs UHTEH-
cuBHocTh» [2. C. 104]. [ToaToMy MHp TpeYeCKOro poMaHa — «UyKOH
MHUDP», C KOTOPBIM Tepoi HHKaK He CBsI3aH. XPOHOTOII TPEUECKOro po-
MaHa, o MHeHHI0O M. baxTuHa, Hanbonee abCTPaKTHBIN U3 OOJIBLINX PO-
MaHHBIX XPOHOTOIIOB.

Ko BropoMmy Tumy JaHHON POMaHHOM CTPYKTYphl MOKHO OTHECTH
Takue npousBeneHus kak «Carupuxon» Ilerponus u «3010TOH ocem»
Arynes, B €ro OCHOBE JISKUT COUETaHHE aBaHTIOPHOTO BPEMEHU C Obl-
TOBbIM. JKM3HEHHBIH MyTh repos B TaKMX POMaHax JaH B «00OJOYKe
MeTaMop(O3b» U CIMBACTCS C «PEAIbHBIM IYTEM CTPAHCTBOBAHUS.
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CoObITHA, CIydyuBIIMECS C TepoeM, BIIOCIEACTBUU ONPEACISIIOT €ro
JKU3Hb, I0O3TOMY B aBAHTIOPHO-OBITOBOM pOMaHE MbI HE BCTPETUM OIIH-
CaHMe BCETo KM3HEHHOTO IYTH I'epos, a JIMIIb IepeIOMHbIE, KII0YeBbIe
MOMEHTHI ero 0uorpaduu. Psia nepexuThIX repoeM aBaHTIOpP MPUBOIUT
«HE K IPOCTOMY MOATBEPKICHHIO €T0 TOXKIECTBA, HO K TOCTPOEHHUIO HO-
BOTO 00pa3a OYHINEHHOTO U IepepokieHHoro reposi» [2. C. 134].

K tperbemy Ty oTHOCuTCs OMorpaduueckuii poman. OgHaKo, Kak
orMeuaeT M. BaXTHH, KpyITHOTO IPOU3BEICHH B 9TOM JKaHpe aHTUYHOCTh
He co3jana. B ocHOBe Takoro pomMaHa JIKUT IyOIMYHOE pacKphITHE Ha-
TYpBI T€pOsi, B KOTOPOH HE MOIVIO ObITh HUYEr0 «MHTUMHO-IIPUBATHOTO,
CEKPETHO-JIMYHOTO, TOBEPHYTOI'0 K CaMOMy ceOe, MPUHLIUIHAIBHO OU-
HOKOTO. YelloBeK 3/1eCh OTKPHIT BO BCE CTOPOHBI, OH BECh BOBHE, B HEM
HUYEro HeT “IuIst cebs ogHoro” <...>. B caMOM 3TOM 4elloBeKe HeT HUKa-
KOTO HEMOTO M He3puMoro siapay [2. C. 142].

Takasg «OBHELIHEHHOCTb» YEIOBEKa BO3HUKAET HE B IyCTOM IPO-
CTPAHCTBE, a B YEJIOBEYECKOM KOJUIEKTUBE, U TI0ITOMY HOCHUT «ITyOIud-
HBIi Xapakrep». CIoKeT aBaHTIOPHOTO pOMaHa CTOMKO CBSI3aH ¢ XPOHO-
ToroM Jopord. OHaKko B 6osee Mo3HeH rccae0BaTeNIbCKON TpaIuliu
(xnmaccudpukanus FO.M. JloTmMana) aBaHTIOPHBIM Tepol KOppeIupyer ¢
TUIIOM TepOosI-CTeINH, IIIABHOW YepTOi KOTOPOro SBJSETCS ABHXKEHHE, HE
uMeroniee BekTopa ueinr. HecMoTpsi Ha TeueHHe OUOJIOTMYECKON HKH3-
HU aBaHTIOPHOIO TIeposi, BHELIHE M BHYTPEHHE OH OCTAETCS «TOXKIe-
CTBEHHBIM» ce0e, XOTS B HEKOTOPbIX BApHAHTAaX BO3MOKHO OTKIIOHEHHE
OT 3TOM HOPMBI, TOTZIa Mbl BCTPETHM B POMAaHE OIMCaHHE CTAHOBJICHUS
HOBOH JIMYHOCTHU IOCIIE MEPEKUTHIX €10 KaracTpod (MOMEHTOB MOTps-
ceHui). BHyTpeHHss ®U3Hb Teposi, KaK NMpaBUiIO, HApaBieHa BO BHE.
CrnyyaifHble BCTpeUH, Pa3iyKH U MyTEIIECTBUS ONPEAEIIAIOT )KU3HEHHBIN
IyTh TePOsi U KITIOUEBbIE MOMEHTHI €ro Onorpagpuu.

Crnenyer Takke OTMETUTb, YTO IUTYTOBCKAsl TPaJAULIUS TPOLYLUPYET
TUI aHTUTePOS, IPEJCTABISAIONIETO CO00I BApHAHT aBaHTIOPHOTO Iepos.
MBI, O/THAKO, 3aMETUM, YTO PA3IUYCHHUE ITHX JBYX JIUTEPATYPHBIX aM-
1ya (aBaHTIOPHBIM Tepoil U Tepol-IUTyT) HE SIBJISAETCS CYLIECTBEHHBIM
JUIA KOHLENIMK Hallei paboThl M HE MEHSET CYyTH OIMCAHHOTO HAMH JIH-
TepaTypHoro tuna. Jljis Hac BakHa cama CTPYKTypa aBaHTIOPHOTO Irepos,
€ro XapaKTepOoJIOrHYeCcKre MPU3HaKH, (PYHKIHUS B CIOKETE U CBSI3aHHBIH C
HUMU aBaHTIOPHBIA XPOHOTOII.

CooTHOCsI TIpejIcTaBUTENed mapaaurMel Xiecmaxos — Hoszopes —
Koukapes ¢ «xinaccuueckiuM» 00pa3oM aBaHTIOPHOTO Ieposi, CIeayeT OT-
METHUTb, YTO PEUb HMJET, BO-IIEPBHIX, O MOAU(PHUKAIMIX, & HE O IPIMOM
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BOCIIPOM3BEACHUH aBTOPOM KIIACCHYECKOIOo THIMa JaHHOro repos. Bo-
BTOPBIX, MBI OIUCBIBaEM 00pa3bl BTOPOCTENICHHBIX MEPCOHaXKEH (Kpome
XJjecrakoBa), a He TJIABHOTO Teposi, Ha CTAaTyC KOTOPOTO, KaK MPaBHIIO,
OpPUEHTHUPOBAH 00pa3 aBaHTIOpHOro repos. Cienyroliee yTOUHEHUE He-
00XOAMMO cJieNiaTh OTHOCUTEIBHO KOMEIUIHBIX I'epoeB XJIeCTakoBa U
KoukapeBa, KOTOpbIE HMEIOT OTHOIIEHUE CKOpEE K TPaJulMU KOMEIUU
«HPaBOB» U yxe yepes Hee (00pa3bl «XBaCTIMBOTO BOUHAY, KKAITUTAHOY)
MOTYT BCTPAUBATHCS B aBAHTIOPHYIO TPAJUIUIO B CHUKEHHOM €€ BapH-
anre (repoii-ryT)'.

B kiaccuyeckoM aBaHTIOPHOM POMaHe MOCIe BCEX UCIIBITaHUM repoii
ocTaercsi BepeH / TokIecTBeHeH camomy cebe. B «Pesuzope» loross,
IIPH BCEH HCKITIOUUTENBHOCTH CUTYAIUU («HUYTOKECTBO», KOTOPOE MPH-
HSJIM 32 PEBH30pa), OHA MapaJlOKCaIbHO HE ABISETCS HHU MEPEIIOMHOM,
HU OIpeenstoulel 1 xxu3au reposi. CiiydaiiHoe coObITHE B XO/I€ MTOBE-
CTBOBaHUS/ACUCTBUS Ha HEKOTOPOE BpeMs 3aXBaThIBAET Iepos, MOTUHHS-
eT cebe ero noBeeHue, HO HUKaK He OIpeJieNieT ero Cyab0y U He MeHSET
€r'0 YEJI0BEYECKOE KaueCTBO.

Bo mMHOTOM 00pasbl npencTaBUTeNe napaaurMbl COOTHOCHMEI C Te-
posMu Ouorpaduueckoro pomana. Mx cOnmxaer oOTCyTCTBUE OMUCAHUSA
COOCTBEHHOTO BHYTPEHHEr0 SMOLIMOHAJIBLHOTO COCTOsHUS. Bee ux aeii-
CTBHS ¥ SMOILIMU HAIpaBJICHbl BOBHE, & BHYTPEHHUH IIaH JIMOO CKPBIT
OT YUTATEIbCKOIO I7a3a, JU00 OTCYTCTBYET. Takylo 0COOEHHOCTh OTMe-
yaJld MHOTHe uccienoBarenu TBopuectsa [oromns (A. bensriii, FO. Mans,
AJL Enucrparosa, M. Baiickond). O0pa3sl Xrnecmaxosa - Hozopesa —
Koukapesa TpynHbl A UHTEPIPETALIMH, IOCKOIBbKY YATATEh HE 3HAET,
KaKHMHU MBICIISIMU U 4yBCTBaMH >KUBYT F€POU, YEM PYKOBOACTBYIOTCS, CO-
Bepmias cBou Aevicteus. He ciydaitno y XnectakoBa n Koukapesa noutu
OTCYTCTBYIOT PEIUTUKU B cTopony. iMmenHo Hozapes octaBut Ununkosa
HU C YeM, XOTs BHEIIHAA OTKPBITOCTh U MPOCTOTA MEPCOHAXkKA MPEIoa-
raet Apyryro pa3Bsi3Ky, Ha UTO U pacCUUTHIBAJI UHUMKOB MEPBOHAYAIIEHO.

[IpocTpancTBO, B KOTOpOoM (DyHKIMOHUPYIOT Xiecmakos — Hozopeg
— Koukapes, 1OCTaTOYHO YCIOBHO — 9TO YE3/IHBIH/ ryOepHCKUil Topo] (B
cinydae ¢ KoukapeBbiM He 0003HaY€HO, HO SICHO IO JAETaJsIM CIOXKETa).
OT0 (paKT MOXKET OBITH CBSA3aH CO CTpeMiIeHueM [orons yilTu oT upesmep-
HOM COIMaJIbHON M MCTOPUYECKONW KOHKPETH3AIMU U IPEACTaBUTh 00pa3
YHUBEPCAIBHOIO TOpOJa, CTABIINNA CUMBOJIOM YEJIOBEUECKOM AYIIH CO
BceMHu ee mopokamu. OnHAKo, ¢ JIPyroil CTOpOHBI, Takas OpraHU3alus
MIPOCTPAHCTBA HE TOJILKO HE MPOTHUBOPEUYUT JIOTUKE aBAaHTIOPHOTO XPO-
HOTOIA, HO U (PUKCUPYET ITO KAUYECTBO «YCIOBHOCTH» Ha TaKOM JTarie
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JIUTEPaTypHOTO MPOLIECCca, KOT/Ia «rojas» YCIOBHOCTD YXKe IOYTH HEBO3-
MOJKHA B TEKCTE.

[TombITKa BIUCAaTh TOTOJIEBCKYIO MapagurMy TepoeB B OIpeeieH-
HYIO JTUTEPaTypHYIO TPAJUIMIO COMPSDKEHA C HM3BECTHOM CIIOKHOCTBIO.
ComnocraButh Xrecmakosa — Hozopesea — Koukapesa ¢ Kakoi-nmubo -
TepaTypHOI mapaaurMoil OIHO3HAYHO HEBO3MOXKHO. [lo xapakTepy cro-
JKETHBIX (PYHKIUI B HauOOJbIIEH CTEIEHHU dTa MapaJurmMa COOTHOCHMA
KJIACCHYECKUM aBaHTIOPHBIM T'epOoeM, KOTODPBIM Takke Mpe/CTaBleH B
npousBeneHusax loronst (YuumkoB). OgHAKO aBaHTIOPHOCTH 00Pa30B
napagurMel — creuuduyeckas: B XapakTepe repoeB CHUMAeTCs BCAKHIA
«yMBICEII», OHU BBITIOJHSIOT CBOM JEHCTBUSA, HE PYKOBOJACTBYSICH HHUKA-
KUM TUIaHOM. TakuM 00pa3oM, B CTPYKType 0Opa3oB OCTAETCs «rojiasi»
(DYHKLIMOHAIBHOCTD, «a0CTpaKTHAs HHTEHCUBHOCTHY (M. baxTuh): cro-
COOHOCTh HAXOAUTCS B aBAHTIOPHOM PSAY M MPOAYLIUPOBATH €TO.

Cwmena y loromns craryca aBaHTIOPHOTO reposi (IepeMeleHre CBOi-
CTBa aBaHTIOPHOCTHU OT IVIABHOT'O TepOsi K BTOPOCTENIEHHOMY) OOHa)xaeT
BHYTPEHHIOIO MOJENb B3aUMOOTHOILIEHUH «IapHBIX» B CIKETHOM OT-
HOIIIEHWH NTepcoHaXkel: XiecTakoB — ropogHnuuii, Ho3npes — Ununkos,
Koukapes — Ilonkonecun. B ominyme OT KJIaCCHYECKOTO aBaHTIOPHOTO
CIOKEeTa, 00bEKTOM BHUMaHUS Y [ 0ros1si CTaHOBSTCS COOBITHS dKU3HU THOO
HEaBaHTIOPHOTO repos (Kak, Harpumep, B ciaydae [loaxonecuHsiM), 1160
«KJIACCUYECKOT0» aBaHTIOpUcTa (ropoauuuunii, Yuunko). Takoit xapak-
Tep B3aMMOOTHOIIIEHUI 0TYACTH ONPABAbIBAET BHYTPEHHIOIO 3aKPBITOCTD
npeJcTaBUTeNel napagurMel Xizecmaxoe — Hozopes — Koukapes, HeMO-
TUBUPOBAHHOCTh WX JACUCTBUI MO OTHOLIEHUIO K IIIABHBIM IepOsiM TPO-
u3BegeHuid. Takum 0Opa3oM, B CBSI3U C MPEACTABUTENSIMHU TOTOJIEBCKOM
napagurmel Xzecmakos — Hozopes — Kouxkaped MOXHO TOBOPHUTH HE O
Pa3BUTUH KJIACCUYECKON MOAENTN MOCTPOCHHUSI aBaHTIOPHOTO CIOXKETa W
ABaHTIOPHOTO TePOsi, @ O CBOETO POJa «IICEBI0ABAHTIOPHOCTHY.
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A3bIK KHTAHCKHX MY3BIKAJIBHO-IIOTHYECKHX
IIPOU3BE/IEHHH (HA IIPHMEPE CTHXOTBOPEHHA CY IIIH
«B YUBEH PASMBIIIAIO O IPEBHUX»)

JIn Jp IOH

B cmamve paccrasvieaemes o Kumatickux my3vlKaa1bHO-NOIMUYECKUX
NPOU38EOCHUAX, KOMOpble PACCMAMPUBAIOMCA HA NpumMepe CIuxomeo-
penus Cy Lu «B Yubu pazmviuiisiio 0 0pesHUX», HANUCAHHO20 8 JCAHpe
«YbLY U NOTONCEHHO2O HA MY3bIKY Komnozumopom L{un Yocy. Bracooaps
CMpYKmype, COOEPAHCAHUI) U 0COOEHHOCAM 0OPA3HOU CUCMeMbl Cu-
XomeopeHrue nooxooum 0Jis My3vlKaIbHOU peanusayui. A3ulk maKux npo-
uzgedeHull, 00beOUHssL 8bIPAUMENTbHBIE B03MONCHOCTNU XYOOHCECTHBEH-
HOU umepamypvl U My3ulku, nepeoaem UHOUBUOYATbHO-ABMOPCKYIO U
HAYUOHATbHYIO KAPMUHY MUPA.

KiroueBble ciioBa: MY3BIKAJIbHO-TTIO3TUYCCKUE NPOU3BECACHUS, CTU-
XOTBOPEHUE, MTECHS, JKaHP «IIbI», MeTadopa, odpas.

B mMupe XynoKeCcTBEHHOM JUTeparypbl U HCKYCCTBA CYLIECTBYIOT
IIPOU3BEECHUS CUHKPETUYECKOIO XapaKTepa, CO3JaHHbIE IIPU IIOMOILU
Pa3IUYHBIX BBIPA3UTENBHBIX CPEJACTB. DTO, HAMpPHUMEP, MY3bIKaJIbHO-
MOJTUYECKUE MPOU3BENEHUS — CTUXHU, MOJYUYUBIINE BOKAJIBHOE BOILIO-
meHue. MckyccTsa, Gmarogapst KOTOPSIM POAUIOCH HOBOE TBOPEHHE OCO-
00ro Xapakrepa — CJIOBECHO-MY3BIKAIBHOE CIMHCTBO — HEPA3CIIMBI.

T'oBops O sI3bIKE MY3bIKAJIBHO-IIOITUYECKUX IIPOU3BEJEHUN, MBI OCHO-
BBIBAEMCS Ha IIMPOKOM MOHUMAHHHM SI3bIKA: «...KOHIEMIIHS A3bIKa OXBa-
THIBACT TPH IMIUPOKUE 0OJACTU: €CTECTBEHHBIX (HAIMOHAIBHBIX) SI3BIKOB,
MCKYCCTBEHHBIX S3BIKOB (MATEMATUKHN, XUMHH U T. I1.), & TAK)KE Pa3TUIHBIX
TEXHUYECKHUX KOJIOB) M BTOPUYHBIC MOJCTHPYIOIINE CUCTEMBI, BKIIIOYae-
MBIC B TOHSATHE KYIBTYpBI, KOTOPBIC 00pa3yloTcs Ha 0a3e eCTECTBEHHOTO
S3bIKA MyTEM YIPOIIEHUS WK CyOIIMMAIMKi — B TOM YHCIIE MY3bIKY» [ 1.
C. 359], nockoibKy KOHLENTYaJIbHOE COJEpKaHUE MTPOU3BEICHUS BbIpa-
JKaeTcs IyTeM CHHTE3a CPEACTB SI3bIKa Xy 0KECTBEHHOMU JINTEPATyphbl U
MY3BIKH.

B mepBoit uerBeptit XX B. MPOU30IUIN 3HAYUTENBHBIC MPeoOpaso-
BaHUs KaK B COI[MAIIbHO-DKOHOMHYECKOM, TaK U B JYXOBHO-KYJIBTYpHOU
ctepe B ucropumn paszeutusi Kutas. B romner [lepBoit MUpOBO#l BOIHBI
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B llexune u Illanxae MOSBHIIOCH HOBOE HJICWHOE TEUECHUE — TaK Ha3bl-
BaeMoe «J/IBMkeHHe 32 HOBYIO KyJabTypy». L[eHTpaIbHBIM OpraHoM 3To-
TO JIBIDKEHUs cTall )KypHall «CuHb MUHHSHBY) («HOBas MOJI0AEKbY), C
1915 1. BeIXOMMBIIWE 1O/ pefaknuell mpodeccopa, a mo3ke Jiekana ¢a-
KyJIbTeTa TyMaHUTapHbIX Hayk [lekuHckoro yHuBepcutera Unub Jlycro.
OcHoBHOI 3ay1aueli «/[BmkeHUs» cTano pedopMUpOBaHUE JIUTEPATYPHI,
YTO TPOSIBUIOCH B 3aMEHE CTAPOTO SI3bIKA, TPAJAUIIMOHHOTO JIJIST KJIACCH-
YECKOU JINTEepaTyphl U OPHUIIMATEHOMN TIEpeNUCKy (BIHBSIHB ), OTOPBAHHO-
TO OT YCTHOHM PEYH U HEMOHSITHOTO ISl OOJIBIIMHCTBA KUTAUIIEB, HOBBIM
JIUTEPATYPHBIM SI3BIKOM Ha OCHOBE OOIIIEHAPOHOTO PAa3TOBOPHOTO SI3BIKA
(baiixya) [2. C. 117-124].

[TostBsIFOTCSt TPU3BIBBI K TOCTENIEHHOMY TMPE0Opa30BaHUIO KUTal-
CKOW JIGWCTBUTEIHLHOCTH, PAa3BUTHIO 00pa30BaHUs, OCBOCHUIO KYJIBTYp-
HBIX JIOCTH)KCHUU 3apyOexHBIX CTPaH, YTO JOJHKHO OBLIO CIIOCOOCTBO-
BaTh YKOHOMHYECKOMY, TIOJIUTHYECKOMY U KyIbTypHOMY pocty Kutas [3.
C. 105-108].

My3bIKaJIbHOE MCKYCCTBO HAXOJWJIOCh B TECHOU CBsi3M C (Guinocod-
CKMMH YYCHUSIMU U PEIIMTUO3HBIMHU TIPECTaBICHUsIMHA. Bo Bce BpeMeHa
KUTAKNIbl HATTOJHSIIA MY3bIKY BRICOKUM HJICHHO-IMOIIMOHATILHBIM COZIEP-
JKaHUEM, BEPWIH B €€ 00JaropaKuBaroiiee BO3ICHCTBUE, TOHUMAITN He-
Pa3phIBHYIO CBSI3b MY3BIKaJILHOTO MCKYCCTBA C JICMCTBUTEIHLHOCTHIO [4.
C. 9-36].

Jlume B Hawane XX cronerus B Kutae HaumHaeT 3apoxKIaThCcs CH-
cremMa po(ecCHOHATBHOTO MY3bIKaILHOTO 00pa30BaHus, YTO CBSI3aHO C
BosHukHOBeHHeM TeueHus: «Croe Tan IOe [». B ocHoBe Bcero nexaio
nenue [5. C. 138-150].

[ocune [IBmxenus 4 Mast (1919) MeToab! co3naHust U CTHIIb KJIacCHYe-
CKHX 3aIa/IHBIX MY3bIKAIbHBIX MIPOU3BEACHII Ha4alld OKa3bIBaTh OTPOM-
HOE BIIUSTHUE HAa CO3/[aHUE KUTAWCKHUX MPOU3BEACHUIA HOBOTO BPEMEHU
[2. C. 117-129].

B niepByto ouepeb, 3T0 KacaeTcs TPAIUINKA )KaHPOBBIX U CTUJICBBIX.
Hapsiy ¢ nHCTpyMEHTANBHBIMU TTPOU3BEICHUSIMHU TTOSIBIISIFOTCS TIEPBBIE
BOKaJIbHBIC TIPOU3BENICHUS, KOTOPBIC IOIYYalOT Ha3BaHHUE «XYIOKe-
CTBEHHAsI TIECHS», TJIE TIOJ] CJIOBOM ««XY/IO’)KECTBEHHAsT» TI0J[pa3yMeBaeT-
cs «npodeccroHaNbHas». BBell 3TOT TepMUH (KaK TIEPEeBOJT C HEMEIIKOTO
«Kunstlied») Csio FOm»aii [6. C. 319-323].

B mpeanBepun HOBOTO BpPEMEHH CPEIM KHUTANMCKUX MY3BIKATbHBIX
TIPOU3BEICHHIA BBIJICISUIACH €IIE OJIHA MeCeHHasi (hopMa — KIIacCUIecKast
KHUTalCKasi XyJI0)KECTBEHHAsI TIECHSI, TIPEJICTABIICHHAS JBYMS Pa3HOBH/I-
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HOCTAMHU: 1) HameBbl, epeaBaBIInecs BEKaMH ¢ IPEBHOCTH, C HAITUCAH-
HBIMU JJPEBHEKUTAUCKUMHU JIEATENIMU UCKYCCTBA TEKCTaMH, aKKOMITaHe-
MEHT I10J] KOTOpbIe mooupaics yxe B XX B.; 2) IeCHH, co3aHHbIe B XX
B. Ha CTAPUHHBIE TEKCTHI, IIPX 3TOM KOMIIO3UTOPHI TIOAPAKAIH JPEBHEMY
ctuiio [3. C. 112-119].

HepazpbiBHas CBsI3b [1093UU U MY3bIKH — HanOOJIee XapaKkTepHas yepTa
JPEBHET0 KUTalCKOro UCKyccTBa. [Ipe3eHTarus mo3TH4eCKuX TEKCTOB, KaK
MIPaBUIIO, TIPEACTABIISIIA COOOM NX BOKAIM3ALNIO. XyI0KECTBEHHAs IECHS
npeArnoaraeT oopalieHue ueceI0BaTeNsd K UICTOUHIKAM KUTaHCKOTO CTH-
XO0TBOpeHus. B pabore mpeanpuHUMAeTcsl MOMbITKAa aHAIN3a 0Opa3HOro
COZIEpKaHUs Xy[JO)KECTBEHHOH MECHH, HAMTMCAHHOM B TPAJAUIIUH «IIbD».

E.B. MuxaiinoBa yka3eiBaeT: «[leceHHBIN MUDP — O4€Hb IIUPOKHUI MHP,
Y OH JIOCTYIIEH JIsi BCeX, KKl YEeJIOBEK HalIEeT B HEM YTO-TO CBOE
<...> Yuras, uHTEpOpPETUPYs IPOU3BEACHNUS, IIPEAHA3HAYEHHBIE 1JIs1 BO-
KaJIbHOTO UCTIOJIHEHUS <...> MOKHO BBIJIEJIUTh UX OCOOCHHOCTH, C OHOM
CTOPOHBI, KaK MOITHYECKUX, U, C APYrod CTOPOHBI, KaK MY3bIKaJIbHO-
MOATUYECKUX rpousBeeHuin» [7. C. 144].

OrpoMHyI0 poJib B KUTaWCKOW PUTMHKE UTPAEeT CTPOCHUE CTUXOTBO-
pEeHHsI, €CITM OHO TIOJIOXKEHO Ha MY3BIKY, TO 3TO — 0C000€ XyJ0KEeCTBEH-
Hoe mpou3BeneHue. My3bIKallbHasi U MOdTHYECKas 00pa3HOCTb, CO3/a-
Basi COI03, OTTEHAIOT W BBIJIEJISIOT BBIUTPBIIIHBIE CTOPOHBI JIPYT IpyTa:
«CnuBasich, CIOBO M My3bIka oOoramarot apyr apyra. CiloBo, TEKCT jae-
JIaeT MY3bIKy OoJiee OoIpeesieHHONW, KOHKPETHOH 1o cMbIciy. My3bIka,
MEJIOUST YCUITUBAET IMOIMOHAIIbHYI0 CTOPOHY TekcTay [8. C. 5].

B yactHOCTH, IpU NEHUU UCTIOTHUTENb JODKEH YCTaHOBUTH HEMpe-
PBIBHBII JHaNOrT ¢ HHCTPYMEHTOM, COBMECTHO C aKKOMIIAaHHATOPOM BbI-
paxkas XyJI0)KECTBEHHYIO UJICI0 CTUXOTBOPEHUSI.

[TepBbIM mpou3BeeHHEM, KOTOPOE OTBeYano Obl BEICOKUM TpeboBa-
HUSAM TIEHHSI, MHOTHE KOMIIO3UTOPBI U My3bIKOBe bl KuTas cunraior, Ha-
npumMep, necHro komnozuropa Lun Yxy «B Uubu pasmpinuisaio o 1peBs-
Hux» (1920) [9. C. 250-251].

Hun Yxy (Hacrosimee ums — Mro Illanbro) 6su1 unocodom, opu-
CTOM, meparoroM u kommnosutopoM. C 1912 r. oH u3y4an ropuUcIpyaeH-
uuio B ['epManuu, napauieiabHO NOJTYYHI U MY3bIKaJIbHOE 00pa30BaHUE.
ITocne Bo3Bpamenus Ha poauHy [lnH Yy 3aHMMaICS NeIaroruyeckoi
JEeSITETbHOCTHIO, BO3MIABII KypHaI «My3bIKalbHOE HCKYCCTBOY» IMpPH
[TanxalickoM TOCYIapCTBEHHOM MY3bIKQJIBHOM HHCTHTyTe. Ero komrio-
3UTOPCKOE HacJIeUEe HEBEIHMKO, B OCHOBHOM 3TO NPOU3BEJICHUS NECEH-
Horo >xanpa [10. C. 281].
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«B Yubu pa3mMpIIUIsAio 0 APEBHUX» NPEACTaBIsET cO00M SpKuii nmpu-
Mep CHUHTE3a 3alaIHOEBPONEHCKON M BOCTOUHOM MY3bIKAIbHBIX KYJIBTY].
[Ipu BbIOOpE CrOXKETA [T CBOETO MPOU3BEICHUS KOMIIO3UTOP 0OpalaeT-
Csl K TBOPYECTBY 3HAMEHUTOTO TI09Ta BpeMeH nuHactuu CyH (960-1279)
Cy lIu. CTUXOTBOPEHHUE HAMKUCAHO B )KaHPE «I[bD», YTO HEMOCPEICTBEHHO
yKe caMo 1o ce0e MpeaCcTaBseT onpeaeaeHHbl natepec. «L{p» — 310
OJIMH U3 JIPEBHEHIINX >KaHPOB KUTANCKOW M0o33MH. BO3HUK OH Kak Ie-
CeHHast My3bIKaJbHAs TPAJUIMA U BHAYaJe CUUTAICA IPOCTOHAPOIHBIM
kaHpoM. CTUXHU MUCANKCH HA OJHY U3 660 Menoauii, KOTopble 3a/1aBain
MO3TUYECKUI pa3mep, YUCIIO CTPOK H CJIOB B CTpoKe. VX MOXKHO OBLIO
HCHOJHATh KaK C My3bIKaJIbHBIM CONPOBOXKIIEHHEM, Tak U 6e3 Hero. Ilo
CBOCH NMPUPOJIE U XYJ0KECTBEHHBIM 0COOEHHOCTSM «IIbD» OJIM3KH €BPO-
nefckoMy pomancy. JIuIb ¢ TeueHHeM BPEMEHH >KaHp CTall UCKITIOYH-
TEJIBHO JUTEpaTypHbIM. CBOETO paciBeTa «Ibl» JOCTUIIN B 310Xy CyH,
a uMeHHO B TBopuecTBe nmodTa Cy Ilu. On pacuupun o6pasnyto chepy
(1o 3TOrO BpeMEHU CTHXH B JKaHPE «IIbD» OTPaHUYHBAIUCH MEH3aKHON
U JTUPUKO-UHTUMHON TEMAaTUKON), YCTAHOBUJI YETKYIO CTPYKTYpY CTHXa,
CeNaB T€M CaMbIM pa3Mephl «Ubl» kaHoHudeckumu. Cy Llu ymamnoce
MOKa3aTb CBOUMHU CTUXaMH, YTO «I[bD» CIIOCOOHBI BBIPA3UTh BCE TO, YTO
JI0JITO€ BPEMS CUMTAJIOCh TOCTYITHBIM TOJIBKO 00Jiee BHICOKUM MOATHYE-
ckuM xaHpam [11. C. 31-49]. CruxorBopenue «B Unbu pa3MbILLISAIO O
JPEBHUX» CO3J]aHO Ha Mesouio «HAHpHY1L3510%.

[ToaT HaumHaeT cBoe onmucaHue ¢ OypIiAlIeid, Hecyliei CBOM BOAbI Ha
BOCTOK peku SIH13bI: «Benukas sta peka / Teder u TedeT Ha BOCTOK» [9.
C. 250]. [Ipu 3TOM OH POBOAMT MapauIesb C TEPOSIMHU JaBHUX BPEMEH,
co31aBasi [IpH OMMCAHUK OYEHb IPEBHUN U KPyITHOMACIITaOHBINA OH, KO-
TOPBINA MO3BOJISIET YUTATEIIO MTOYYBCTBOBATh PACKOBAaHHBIN, CBOOOIHBIH
JIyX APEBHUX I'epoeB, YBUAETh HECYIIUECs BIEPEH C OTPOMHOM CKOpO-
CTBIO BOJIbI BEJIMKOH peku: «l'epoes, uTo KWK B Bekax, // VX ciaBHBIX
nestHui ciiensl — // Bee embut 6ecniomaanbii motok» [9. C. 250]. B to xe
BpEeMs Mbl MO>KEM TIOUYBCTBOBATh JIMPUUECKOE HACTPOEHHE 1103Ta, OBJIA-
JeBliee UM npu Buze AH13bl. OH BCOOMHUII O MECTE TPEBHETO CPaKeHUS
(Kpacnas Ckana), riue Korja-To BelIndaiimii repoit Yxoy-1oil ¢ ropcTkoi
BOMHOB pa3z0mi MogHble oTpsaas! Llao [lao, 4ro cTano mpumepom ero He-
MIPEB30UICHHOTO BOMHCKOTO MacTepceTBa: «l e TaHeTcs 3anaaHblil Ba, //
Crosia Tam kpenocts Uudwu. // Tam B mopy Tpex napctsit nepsxan // Ocany
repoii Yxoy-1oii — // Y 6bu1 HenpusiTens pazour [9. C. 250]. Janee nost
onuckiBaeT kpacoty Kpachoii Ckajbl: KpyTble OOpbIBBI, Oypisiinue BOJI-
HBI, Obtomuecs o Oepera SHIBEI, OylIyIolee TEUCHUE, MTOJHUMAIOIIEE
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HEUCYHUCIIUMBIE IEHUCTBIE TOTOKH. 3/1€Ch IMTOAT UCIIONIb3YET JKUBOE, SIPKOE
OINKCaHUE TOJ] PA3IMYHBIMHU yIIIaMH 3pEHHSI, YTOOBl YHECTH YUTATEIs B
MHUD, TI€ MYATCS THICSUM JIOWIAIEH, IJ1e Iylia 3aMupaeT: «Brpei3atorcs B
oOiaka // YeTyIibl cTeHBI KpernocTHOH. // Baibl — 3a packaroM packar — //
CBuBasCh U NeHsCh, peByT // U pymatcs noa creHoi» [9. C. 250]. Asrop
CPaBHUBAET MPUPOy POJHOTO Kpasl ¢ MPEKPACHOM KapTHHOM, BCIIOMHU-
Has 00 snoxe TpoenapcTBus, B3pacTUBIIEH HACTOSIIUX TepoeB: «opHbIe
Kpyuu Baaiu. / Bo3necumecs Hax pexoit, / CIIOBHO ¢ KapTUHBI COILLIH,
/I Co3nanHo# cMmenoit pykoit. // Kak 3agapoBaH, cToto, // Jlymato BHOBb U
BHOBB — // CKOJIBKO OTYM3HA B T€ AHU // B3pacTuia oTBaKHBIX CHIHOB!»
[9, c. 250-251]. Pa3Be B yCIOBHSIX TaKOW KPacOThI BO3MOKHO, YTOOBI Ha
3emJie He TOSBIUTUCH Tepou? I1o3ToMy MOAT OMNATH KUBO U CBOOOTHO
onuckiBaeT 06pa3 Wkoy-tos (['yn-uzuna) («Bpems ['yn-1izuna Ha mur //
B namstu s Bockpecus — // OH Ipeo MHOIO BO3HUK, // YIanu MOJIOH U
cuin. // Emy Csio-11510 oy ctathb, // Ha3zBanHast sxeHol. / CBaib0y HeJTaBHO
ceirpath // beuto um cyxaeno» [9. C. 251]), mapaisiensHo mogdepKkruBas
KpacoTy ero xeHbl — kpacaBulipl Cao-us0 [10. C. 285-286].

Bce cruxoTBopeHue mnepenaeT BOCXHILIEHHE 1103Ta MPUPOJOH CBOEH
POIMHBI, BOCCIIABIEHUE IPEBHUX I'€POEB, a TAKIKE, KPOME 3TOTO, FOPAUYIO
J1I000Bb aBTOPa K POIHOMY Kparo.

«PaccMOTpeHHOE CTHUXOTBOpPEHHE MOCTPOEHO HAa OCHOBE MHUPOBO3-
3peHueckoil MeTadopsl «BpeMs, KHU3Hb — peka» («Bce cMbut Gecnioma-
Hb1# ToTok» [9. C. 250]), koTopas 3aTem TpaHchopMupyeTcst B Metadopy
«oKU3HBb — con» («M xu3Hb Hama — ciaoBHO con!» [9. C. 251]). B konTek-
CTe JaHHBIX 00Pa30B aBTOP BOCIIEBAET F'EPOEB YILIEAIINX BPEMEH U CIIOBHO
MIPU3BIBAET COBPEMEHHUKOB ObITh TAKMMH K€, KAK OHH. DMOLIMOHAJIbHYIO
OKPAacKy JaHHOMY MY3bIKaJIbHO-II03TUYECKOMY TPOU3BEIECHUIO PUAAIOT
meTadopsl («Brpeizatorcs B obiaka // YeTynbl CTeHbl KPemoCTHOW» [9.
C. 250] u gp.), cpaBHEHHE KaPTHHBI, CO3EPLAEMON JTUPUUECKUM T'€POEM,
C KapTHHOM, CO3JaHHOHN XyJJO)KHUKOM, a TaKKe MaTeTHYeCKasi, BOCKIIHUIIA-
TeJIbHAs UHTOHALIUS HEKOTOPBIX CTPOd.

B ocnoBy npousBeznenusi «B Unbu pa3MbIlIUIsAi0 O APEBHUX» IOJIO-
JKEHbI CTUXHU JINPUKO-3ITMUECKOT0 XapaKTepa, pacCKa3blBaIOLINE O TePOsiX
BpeMeH TpoeuapctBui. CTpyKTypa NECHH MOAYUHIETCA CTPYKTYPHOMY
Pa3BUTHUIO CTUXOTBOPEHUS, 00pa3ys CKBO3HYIO CTPO(PHUUECKYIO (opMmy.
Kak wm3BectHO, pa3zpaboraHa oHa Oblla B TBOPYECTBE KOMIIO3HUTOPOB-
POMAHTHKOB U BIIEPBBIE B CBOEM 3aBEPLICHHOM BHJIE BCTpeUaeTcs B Iie-
cenHoM TBopuecTBe LllyOepra. B Heil toruka nocTpoeHus My3bIKalbHO-
ro TeMaTu3Ma B HauOOJIbIIeH CTeeH! 3aBUCHT OT TEKCTa U TIOAYUHSIETCA
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BCEM SMOITMOHAIILHO-CMBICIIOBEIM ciBruram ctuxa [12. C. 73-87].

[IpousBeneHne 3aKaHYMBAETCS KOPOTKUM 3aKJIIOYEHUEM, COCTOSINM
CKOpee U3 HECKOJIbKHX PEYeBbIX, HEXEIU MEJOAMYECKUX, UHTOHALIUMI:
«PazaymbeM o npeBHUX 00bAT, / CTOI0 y pexu noj ayHou // Y1 B Bony,
cBepiast 0opsiz, // JIpto u3 cocyna BuHo» [9. C. 251]. Ilocnenusis ¢pasa,
MIOCTPOCHHAs KaK KOPOTKUI OKTaBHBIH B3JIET, PUBOIAUT K IMOILIOHAIBHO-
CMBICJIOBOM KyJIbMHHALIUU BCETO POU3BEICHUSI.

[Ipu MCTIONHEHUH 3TUX XYIOKECTBEHHBIX MECEH HE0OXOAUMO ObLIO
HE TOJIBKO I0JIb30BaThCsA TEXHUKOHM 1 3aMMCTBOBATH CTUIIb OEJIbKAHTO, HO
U COCUHATH UX C TPAAULMOHHBIMHA KUTAHCKUMU (hOpMaMH MCIIOTHEHUS
¥ TeXHUKOH 3ByKom3Bneuenus [12. C. 73-87].

Cpenu mioned, HCHOJHSBIIMX  PACCMOTPEHHOE  MY3bIKAJIbHO-
MO3TUYECKOE MPOU3BEJCHHE, CIIEAYET YIIOMSIHYTh UMS U3BECTHOTO TEHO-
pa L3sau [3ssiHa (poamsics B 1935 1), BHEcCIero 3HAYUTEIBHBIN BKJIa/I B
pa3BUTHE KUTAHCKOTO BOKAJILHOTO MCKyccTBa. OH YUHUTHIBAJ BIUSHUE U
TpeOOBaHUs KUTAUCKON S3BIKOBOM KyIbTypbl. K TOMY e, BBICOKHI ypo-
BEHb €ro 0O0pa3oBaHUs MOMOTI €My MPEKPaCHO MOHATh KYJIBTYPHYIO CO-
CTaBIISIOLIYIO IPOU3BENICHHM, YTO MPHUIABAJIO €r0 UCIIOJIHEHUIO 0CO0YI0
BoIpasutenbHOCTh [13. C. 67].

Taxkum o6pasom, ananu3 cruxorBopenus Cy [u «B UYubu pazmbiii-
JISI0 O APEBHUX MMO3BOJISIET CHIENaTh BBIBOJA O TOM, YTO CTPYKTypa >KaHpa
«1bI», OBIBIIETO paHee NECEHHBIM, 0COOCHHOCTH COJIEPKAHUS U CIIOXKHAS
oOpa3Has cUCTeMa, OCHOBAaHHAs Ha Pa3BePThIBAHUH MUPOBO33PEHUYECKON
MeTadopsl, CIIOCOOCTBOBAIIM BO3ZMOXXHOCTH MY3bIKAJIbHOTO BOTLIOLICHUS
nanHoro npousseaenus. JI.I'. Kaiina yka3eiBaet: «/IBa cToib pa3HbIX BUA
HCKYCCTBa KaK My3bIKa U JIUTEpaTypa MoJ] pyKoH mucaTessi Uil KOMIIO3H-
TOpa HEPENKO CIUBAIOTCA B O/1HO Leoe. Koraa B My3bIKe 3BYK, POXKICH-
HBII MBICIIBIO, CTAHOBUTCSI CUMBOJIOM COZIEp)KaHHUs, caMa My3bIKa BOC-
CO3JIaeT XyAOKECTBEHHYIO KapTuHy mupa» [14. C. 165]. CnenoBatensHo,
SI3BIK KATAMCKUX MY3BIKAJIbHO-IOATUYECKUX MPOU3BEICHUN 00beTUHSIET
BBIPa3UTENbHbIE BO3MOKHOCTH XyI0)KECTBEHHON JTUTEPATYPhl U MY3BIKH
U TiepeiaeT MHIUBUIYaJIbHO-aBTOPCKYIO (CBOMcTBeHHYIO 03Ty Cy Illn
1 o0orameHHyo koMrno3utopom Llun Yxy) U HallMOHAJIBHYIO KapTUHY
MHPa, B KOTOPOIl 00BEKTUBUPOBAHBI 0COOCHHOCTH MEHTAJIUTETA.
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IIO3THKA MUCTHYECKOI'O
B TBOPYECTBE H. I'OI'OJIA1 U H. CA/[YP

A. JO. MemaHncKui

B cmamve paccmampueaemcsa Opamamypeuieckoe meopuecmeo
H. Caoyp, komopoe konyenmyaibHo coomnocumcsi ¢ nosmukou H. I'o-
eons. Llenmpanvrnoe mecmo 6 pabome sanumaem ananuz nvec H. Caoyp
«llannouka» u «bpam Yuuuxoe», memamuuecku CEA3AHHLIX C NPOU3EeE-
Oenusmu H. I'oeonst « Butiy u « Mepmevie Oyuiuy.

KitoueBble c¢j10Ba: MO3THKA MHUCTHYECKOTO, MHTEPTEKCTyaJIbHbIC
CBSI3U, COBPEMEHHAs JIpaMaTyprusi.

B xonue 1980-x IT. BOBHUKIIO U cpa3y 0OpaTHIO Ha ceOsi BHUMaHHUe
0o0beMHEeHNE MOJIOJIBIX MHucaTelbHUI] « HOBbIe aMa30HKM) — TBOPUECKHI
COI03, IPUYMCIICHHBIN KPUTUKOU K XyJI0KECTBEHHO-3CTETHUECKOMY Teue-
HUIO «HOBOU KEHCKOU BOJHBI» WUJIU «HOBOU KEHCKOUM MPO3bD» B PYCCKOM
MOCTIEPEeCTPOeYHOH uTepatype. Cpenn HUX MOXKHO Ha3BaTh TAKHUX ITH-
carenbHull, kak C. Bacunenko, B. HapOuxona, JI. Baneesa. K unciy nu-
TepaTypHbIX «aMa30HOK» KOHIa XX Beka uccienoBaresid oTHecnu u H.
Canyp — OIHOTO U3 CaMbIX 3araIOuHbIX MUCATEIe HAlIero BpeMeHH.

[Ipumeuarensho, yto cama H. Canyp K «KE€HCKOH BOJHE» B COBpe-
MEHHOHW JTUTepaTrype OTHOCHJIACh CKENTHYECKHM U HE XOTela, 4TOObI e€
TBOPYECTBO BOCIIPUHUMAJIOCH B pAMKaX <OKEHCKOU Mpo3bl». B ogHOM 13
WHTEPBBIO OHA, OTBeUast Ha BONpoc «Kak BbI OIEHUBAETE MOHSATHE “HKEH-
ckas mpo3a’”?», ckazaia: «f OTHOIILY ero K BESTHHUIO MOJBI U BUXKY B HEM
HEKOTOPYIO AMCKPUMHUHALINIO. 5] OB )KEHCKYI0 MPO3y OLICHMIIa KaK HEKOe
CBEJICHHE CUETOB C MY)KYMHAMH U BBIMEIICHHE KOMIUIEKCOB. KoHeuHo,
m000e TBOPYECTBO, U MOE B TOM YHUCJIE, HE MOXKET HE OBITh OKpAIICHO
1oJioM. Sl )KEHIIKMHA U UCCIIEAYI0 MUP JaHHBIMU MHE BO3MOXKHOCTSIMH, HO
KOTJIa MUIIY, TO 00 3TOM, €CTECTBEHHO, He Aymaro» [1].

H. Canyp n3BecTHa 4yuTaTEINIO HE TOJIBKO KaK aKTUBHO MUIIYIIUH MTPO-
3aMK, HO U KaK perepTyapHbIil Apamarypr, MbeChl KOTOPOro BOcTpedo-
BaHBbl OTEUECTBEHHBIMH U 3apyOeKHBIMU TeaTpamu. [Ipuunny creHuye-
ckoro ycrexa H. Cagyp (ObiBiueii yoopuuusl Tearpa um. A.C. [lymku-
Ha) KPUTHKHU BUCIIU B «HEOOBIYHOCTHY, «HETPAJAUIIMOHHOCTH» U JIAXKE
«MHCTUYHOCTH» €€ mbec. Jlo cux mop uccienoBareinu BEAyT CIIOp O TOM,
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C KaKUM THIIOM XyJO)KECTBEHHOTO MBILIUICHUS (aBaHrapJu3MoOM, MOCT-
MOJIEPHU3MOM, a0CYPIHU3MOM) CBsI3aH «KOCMOC)» Apamarypra. XoTs cama
MHCaTebHAIIA HEOJHOKPATHO TOBOPHIIA O CBOEM XYJOXKECTBEHHOM KOH-
cepBaruzme. [lo-BuaumMoMy, He CIlydailHO B JpaMaTyprudeckoM perep-
Tyape Caayp BCTpeuaroTcsl IPOU3BEACHNUS, HATMCAHHBIE C OPHEHTAIHeH
Ha IIUPOKO M3BECTHBIE IUTeparypHble UCTOUHUKH («IlanHoukay, «bpar
Unuukosy, «Ilamsartu [ledopunay). JluteparypHblit KOHCEPBATU3M OOBsC-
HSET TeMaTU4YeCKue MpucTpacTus Apamarypra: «B uckyccrse, 6e3ycioB-
HO, €CTh BCEIO JIBE€ TEMBI: B3aMMOOTHOIIEHHS] MYXUYMHBI M JKEHIIMHBI
W B3aMMOOTHOIIIEHHs 4YenoBeka n bora. [Ipyrux tem HeT. Bee ocranb-
Hoe — ctoxeTs» [1]. Ilo cyTu, nucarensckoe kpeao Caayp coBIagaer ¢
TBOPYECKHUM MPUHIUIOM 3. [HUIIuyc, KOTopas BCIO JKHU3Hb ObLIa BEpHA
JIUIIb HECKOJIBKUM TeéMaM, 0003Hau€HHBIM 1103T€CCOM B CTUXOTBOPEHHUH
«TpoiiHoe»:

TpoitHast mpaBaa — ¥ TPOMHON MOPOT.
IToaTBI, TOMY BEpHOMY BEpETE.
Tonbko 00 3ToM mymaer bor:

O Yenoseke.

Jlro6BH.

U Cwmepru.

I'HocTHyeckuii («rHOCHC» — MHUCTHYECKOE IMO3HAHME) OMBIT MO3HAa-
HUS MUpa SBJSIeTCA [VIaBHOM OCOOEHHOCTBIO XYIO0XKECTBEHHOTO METO/a
H. Canyp. «JIto0oe TBOpUECTBO — 3TO TailHa U MUCTHKA», — yTBEpIKIaia
nucarenbHuna. B atom Canyp Broput M. Bynrakosy, ckazasiiemy o cebe:
«S1 — muctnueckuii nucarens» [2. C. 446]. [lognuHHas nuTeparypa, Kak
roJiaraeT JIpaMaTypr, He I0JDKHA OTpaXKaTh AEHCTBUTENILHOCTD, OTBEUATh
Ha 3arpochbl o0IIecTBa U pelIaTh Kakhe-TO COLMajbHble Mpoodiembl. B
pa3iauyHBIX UHTEPBBIO Caayp HEU3MEHHO MOJYepKUBaET IIaBHYIO 3ajla-
4y CBOEro TBOPUECKOTO U )KMU3HEHHOTO MYTH — UCIHUCATHY, «BBIIHCATH
CBOW BHYTPEHHUH MHUp, HE MOJUMHSIONIMKCSA 3aKOHAM MaprUHaIBLHOTO
oOuiectBa. MupoBHJeHHE apaMarypra OazupyeTrcs Ha Bepe B TO, YTO
OKPY’KaIOIIMK, peabHbli MUDP «IEPENOJHEH CHMBOJAMH M 3HAKaMI»
unoOwITus. Kak u B. HabokoB, Cangyp yBepeHa B TOM, 4TO «3arpoOHOE
OKpY>KaeT Hac BCEr/a, a BOBCE HE JIEKUT B KOHIIE KAaKOrO-TO MyTelle-
ctBus» [3. C. 484]. MoxHO ckazath, uyTo Jureparypy Caayp BOCIPUHHU-
MaeT KaK COMPUKOCHOBEHUE C MHBIMU COCTOSHUSAMU co3HaHus. [logoOHas
MeTadu3nveckast KOHIENIHUA TBOPYECTBA UMeET ITyOokue punocodcekue
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KOpHH. «B TpaHCIEHIEHTAIbHBIX ABJICHUAX HET HUUEr0 MUCTHYECKOTO,
— yrBepkaan K. FOHT. «f HuKorga He mien UMMMaHEHTHBIM ITyTeM, TOJb-
KO — TPaHCLUEHACHTHBIM, TO €CTh TBOPYECKHM», — JIFOOMII TOTYEPKUBATD
H. bepnses.

Ha «conunapaocts» Canyp ¢ uppalloHaIbHBIM, aJIOTHYHBIM, HEOOb-
SICHUMBIM OOpaliaji BHUMaHUE MHOTHE KPUTHKH: «BHE 3aBHCHMOCTH
OT JKaHpa, e€ XyJA0KEeCTBEHHBIH MUP OallaHCUpPYyeT Ha TPaHU PEallbHOCTH,
y3HaBaeMOro ObITa U HEBBIPA3UMO, HECKa3aHHO YyIeCHOT0, MUCTHYECKO-
ro» [4. C. 202]; «AKT ompeieJIeHus TePOSIME CBOETO MECTA B MUPE CBsI3aH
C BOCCTAHOBIIEHHMEM YTPaueHHOW Bephl B TPAHCLEHACHTHBIE CHIIbL. Bepa
paBHO3HAYHA BOCCTAHOBIICHHUIO JIyXOBHOCTH 4esloBeka. Haie 3akitoue-
HHUE COBIAJAET C MOSBIAIOIIUMCS YaCcTO Ha calfTaX, B KOTOPbIX (purypu-
pyer ums Canyp, onpeaeneHueM «MUCTHKa» KaK CaMbIM TOAXOISAIINM
Juia nepenaun e€ TBopuectsay [S. C. 219-220]; «Canyp Bieder uccieno-
BaHUE MOTYCTOPOHHETO MHpA, 3alpeebHbIX MPOCTPAHCTB, U3 KOTOPBIX
MIPUXOJIUT CTPAIIHOE, KYTKOE, 3J10€, YTO UHOTJIA JIaXKe HE UMEET YETKOTO
omnpenenenus. Ho 3To 3anpenenbHOe HE MOXKET BOSHUKHYTH CaMmo 110 cede
Y CBOMM TPOBOIHUKOM BBIOMpaeT yesioBekay [6].

CKBO3HBIM JJI TBOpYECTBA MUCATENS ABISIETCS MOTHB HMH(pEpHAIb-
HBIX CHJI, BTOPTAIOIIUXCS B 36MHOW MHp C LIEJIbI0 JeopMalii YelloBe-
yeckux Ayul Ilomobno [pakony u3 ogHommenHoil meecel E. [lIBapua
HEYHCTasi CUJIa B JpaMaTypruyeckux npousBeneHusx Caayp crpeMurcs
c(hOpMHUPOBATH B JIOIAX «JIBIPSBBIC AYILH, IPOAAXKHBIE Ty, TPOXKKEH-
HbIE TylIu, MepTBbIe Tymu» [7. C. 258]. U e€ ycunust HeOe3pe3ynbTaTHBL.
«He Bpewms mo0BH, U3BUHM, / BUuauie, HUKTO HE BIIOOJIEH», — HOET XOp
B mibece «YepTu, CyKu, KOMMYHAJIbHBIE KO3JIBI. ..», BhIpaXkasi HEJIUICTIPH-
SITHYIO OLIEHKY HAlllero BPEMEHH.

AKTyanu3upys «MUCTUYECKYIO UJEI0 MUPa, TPOTUBOCTOSILETO Yeso-
Beky» [4. C. 218], Caxyp obpamiaercs k TBopuectBy H. ['oromst. Dcretuka
CO3HATEJIbHOM BTOPUYHOCTH NpUOOpesa CTaTyC YHUBEPCAIbHOTO MPHH-
LUNa CO3JaHUs XyHO)KECTBEHHOH JIEHCTBUTEIHLHOCTH B COBPEMEHHOM
pycckoii nmureparype. @anTazupys Ha TeMbI U3BECTHBIX 00pa3oB, CIOKe-
TOB, XYJIOKHHK OTKPBIBAET «BTOPOE JBIXaHUE» Y XPECTOMATUHHBIX MPO-
u3BeneHuid. Takas MaHepa XyZ0)KeCTBEHHOTO NMHChMa — CO3aHNe MPOU3-
BEJICHUS C OPHEHTAllMe Ha MIWPOKO M3BECTHBIN JIUTEPATYPHBIH HCTOY-
HUK — SIBJIIETCSl XapakTepHoi nmpumeroil apamatyprun XX—XXI Bekos
(mammpumep, «BoitHa 1 mup», «MeptBbie nymu» M. Bynrakosa, «omnbiit
kxopoiby, «Tenwb», «CHexnas koponeBa» E. IBapua, «IIpomomxenue
Hou XKyana» 3. Pajsunckoro, «lOouneii» B. CopokuHna u T.11.).
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WNHTepnperanys roroieBCKUX CIOKETOB B Ibecax-pemeiikax «IlaH-
HouKa» U «bpar UM4nKoB» JeTepMUHUPOBaHA CPOKYCHPOBAHHOCTHIO Ha
TEOJIOTHYECKON COCTAaBISIONIEH Xy[NOKECTBEHHOW KOHIENIuu loros,
OOpalleHHON K OHTOJIOTMYECKHM BOIpocaM ObITHs. B 1meHtpe aBTop-
CKOTO BHHMAaHHs HaXOJUTCA IpobieMa B3aUMOOTHOILIEHHS YellOBeKa C
OKpY’KaroIIMM €ro MHUPOM — peasIbHbIM WJIM TIOTYCTOPOHHUM. ['epon nbec
Caznyp B K0l CUTyalllM BBICTYIIAIOT KaK MUHUMYM B JIBYX HUIIOCTACsX,
B IBYyX (DYHKIMSAX, IPUCYTCTBYIOT OJJHOBpeMEHHO 31ech 1 Tam. LlenHocT-
HBIE YCTAaHOBKH NEPCOHAXKEH OOYCIIOBJIEHBI UX CBA3BIO C TEM WJIM MHBIM
MHPOM KOCMOCA JIpaMarypra.

B npame «IlaHHOuYKa», CO3MaHHON IO MOTHBaM IoBecTH loromus
«Bmuii», «3aTparuBaercs BOIPOC O MOJOKEHUH YEIOBEKa B MUPE, B KOTO-
POM BCe JJeTEPMUHUPOBAHO, HAYYHO OOBSICHEHO, BOIIPOC O TOCKE YeIOBe-
Ka [0 3arpeneibHol Kpacore, 00 oxunanun Cesatoi JleBbl, 3Ty KpacoTy
omuuerBopstomei» [5. C. 216-217]. He ciay4aiiHO MOSBICHHIO XOMBI
bpyta Ha cuene npenmectyeT ncanoM boromarepu, «Hesecte Hene-
BECTHOI1», KOTOPBIX (huiocod moet Ha MyTH K IOMYy COTHHKA. B pycckoii
KYJIBTYpE JKEHIIMHA, KaK IPABHJIO, OJINLIETBOPSIIA BO3BBIIIIEHHOE, JYX0B-
HOE Hayallo, CBsi3aHHOe ¢ 00pazom boromarepu, u3naBHa cuuTarouiecs
HeOecHOM nokpoBuTeabHUICH Poccuu. Takol B3I Ha KEHIUHY OBLT
XapakTepeH JUIsi MHOTHX IPOU3BEIEHUH PyCCKO# JuTeparypsl U (hruiaoco-
¢un. B. ConoBbeB yTBEpKAal, 4YTO B OCHOBE MUPO3/IaHUS JIEKHUT «BEUHAS
JKEHCTBEHHOCTH», CUMBOJIM3HpYIoIas rapMonuto Mupa. M. H. bepases
CUHTAJI, YTO BCE IEHHOCTH MUPOBOM KYJIBTYPbI — 3TO NMPOJIYKT U3BEUHOTO
BJICUEHHS YEJIOBEUYECTBA K «BEUYHON KEHCTBEHHOCTI».

AHTHUIIOIOM «BEYHOW KEHCTBEHHOCTH» B mbece Caayp BBICTyHaeT
[TanHOUKa, KpacoTa KOTOPO MPOTHUBOIONIOKHA KpacoTe CBsATOM JIeBbl.
BHemHsAs nmpuBIIEKaTENbHOCTD JOUEPU COTHUKA BBI3BIBAET HE BOCXMILE-
HUE, a cTpax U TocKy. COXpaHHMBIIUI B IIbece «BeCeJIbli HPaB» TOroJIeB-
CKH Tepoi, ¢ y’KacoM 3aMeyYaeT: «...pe3Kas Kpacora y Bamieil [lanHoU-
ku. He ot mroneit Takas kpacora. Ax aymry ceso» [8. C. 231]. ITo cyTu,
B «IlanHouke» BcTpeuaem miyOokue pa3mbiiuieHus o Kpacote xak Ha-
yajie TpaHCUeHAeHTHOM. B scretnueckoii konuenuun H. Caxyp oco6o
AKLUEHTHUPYIOTCS JIBE TPAHU KPACOThL: JyXOBHAas1, 00KECTBEHHAs KpacoTa,
MIPU3BaHHAs «CIACTH MHpP», U KpacoTa, KOTopasi, TOBOps clioBaMu Bsu.
WBanoBa, «HUKOT/Ia HE 3HAJA nocemeHus bnaromarm» [9. C. 252].

WuTepec npamarypra k Hacienuto [oromus, no-BUIMMoMy, 00yCIOBIeH
cnenn(UKoii MUPOBOCHIPUATHS MOCIEAHET0, YOEKIEHHOTO B TOM, YTO
MHpP HaXOJIUTCSI BO BJIACTH TEMHBIX, IeMOHMYecKuX cuil. ITo muenuro H.
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Bepnsesa, «y ['orosns Ob1I10 HCKITIOUMUTENLHOE 110 CHIIE YYBCTBO 371a. TBOP-
4yecTBO [0roms ecTh XyJI0’KECTBEHHOE OTKPOBEHHE 3J1a KaK Hayasa MeTa-
¢uznyeckoro u BuHyTpeHHero» [10. C. 47]. Cxoxyto MBICIIb BBICKa3al U
. MepexxkoBckuil: « EAMHCTBEHHBIN ITPEIMET TOTOJIEBCKOTO TBOPUECTBA
—YepT, Kak ABJIeHHe 0€CCMEPTHOHN MOILUIOCTH JIFOACKOMH, IBJICHHE BEYHOTO
u BcemupHoro 31a» [10. C. 47]. Ouryienre TparidHOCTH MTPOUCXOAAIIE-
ro, abcyp/a BUIMMOM KU3HU XapaKTepHO U i TBopuecTBa Canyp. B ee
XoMe OTUETJINBO MPOCTYHAIOT YEPThI yeaoBeka XX Beka. B wactHocTn,
¢unocod yOexIeH B TOM, UTO BECh OKPYKAIOLIUI MUDP MOXKET OBITh O/~
BEPrHYT Hay4YHOMY OOBSICHEHUIO M «Pa3yMOM CBOMM YEJIOBEK OT BEIbM
OTPAXKACH»: «... TEIEPb y YeJIoBeKa TBeplas HayyHasl orpana, MoCHIIb-
Hell camoro mncanteips, npoctu [ocnoau!» [8. C. 233]. Onnako Joruka
3[IPaBOTO CMBICIIa OTIPOBEPTALTCS «OKUBOW KU3HBIO». B kapTtuHe «Ckad-
Ki» y XOMBI, JIETAIIETO HaJl 3eMJIel C BeAbMOI Ha CIIMHE, OTKPhIBAeTCA
«BTOPOE 3PEHUE» U «BTOPOH CIIyX». DTO MO3BOJSET €My [TOYYBCTBOBAThH
pasiaj, JUCTapMOHHIO BCETO MUPOYCTPOHCTBA, OYYBCTBOBATH BTOPIKE-
HHUE CHUJI Xaoca B €0 «CBETIIbIH, MUJIBII MUDPY.

Otnuune Xombsl Canyp OoT rorosneBckoro (uiaocoda 3akiodaeTcs B
CIIOCOOHOCTH TEPBOr0 OCO3HATh Ce0s YacThi0 MUPO3JAaHUsA, KOCMHUYe-
ckoro Lenoro. Eciu y Toroins, mo BepHomy 3amedanuto lO. Jlormana,
Ha TEPBBIH IUIaH BBIXOJUT «T'€POW aBTOMATHYECKOIO MHUPa», «MEXaHH-
YECKOTO MOBEIEHUS», «HE UMEIOIIUI CBOEro JIMIIA, CBOETO Jeja, CBOCH
BHyTpeHHel opranmzauum» [11. C. 281], To B nbece Canyp npeacras-
JIeH Trepoii-«BOWH», MOCTENEHHO OTKPBIBAIOLIMNA MBICIL O JMYHOH OT-
BETCTBEHHOCTH 3a CylbOy MUPO3TaHUs U COBEPLIAIOIINI CO3HATEIbHBIN
BbIOOp. He ciyuwaiino (uHanbHas kapTuHa Mbechl HazbiBaeTcs «boiby.
dunocoh Xoma uaeT Ha 00 ¢ KOCMUYECKHM 3JI0M, IIPUPOA KOTOPOTO
BBIXOMT 33 PAMKH YeJIOBEYECKUX, COLMAIBbHO-OBITOBBIX OTHOLLIEHHH, HO
crocobHa NposABIATH ceda B mupe moneil. [Tocne Bropoi HouM, mpoBe-
JEHHOH B LIEPKBH C BEIbMOIi, XoMa MpeBpaliaercs B «00Mep3IIero ye-
JIOBEKa», KOTOPBIA HEBOJILHO CTAHOBUTCS TIPOBOJAHUKOM JISASTHOTO MpaKa
371a B MU «KHUBBIX». W cTapelii ko3aK SIBTyX MPHUXOIUT K CTPALIHOMY
Juts XoMbI BbIBOAY: «CHIIbHO T€Os MOTAHYIM TaM, BO TbMeE <...>. A TOJb-
KO TaK XUTPO YCTPOEHO, YTO Hecellb Thl Ternepb Mpak u xonon» [8. C.
264]. B HEKOTOPOM CMBICIIE BEIbMa SIBISIETCS] CBOCOOPA3HBIM JIBOMHUKOM
¢unocoda, ¢ KOTOPBIM OHA CTPEMUTCS CTATh OJTHUM LIEJBIM.

B nbece Cagyp heHoMeH JBOWHUYECTBA PEaI3yeTCsl U B CMBICJIOBOM
HaIOJIHEHUH peMapok. B ¢puHanIbHOH clieHe mbechl 1al0TCs BHEITHE CXO-
JKUe MOPTPETHl BeAbMBI B XOMBbI CXOKHU: «IlaHHOYKA cTOUT Oe3y4acTHO
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B cropoHe oT Punocoda. Bua y odoux ycransiii u usmoranusid. M o6a
O6ocukoM u B 6e110M — OHa B copouke, Punocod B pydaxe...» [8. C. 267].
[TanHOYKa B 3TOi CIIEHE CTAHOBHUTCS CBOECOOpA3HBIM OJHMIIETBOPECHHEM
JKUBOTHOT'O HayaJia IJIaBHOTO Ieposi, €r0 COMHEHHH U, BMECTE C TeM, I10-
Oe/bl Hall caMUM COOOM.

B npyanuctuuHoW koHuenuuu repos Caayp olIylIaeTcs BIUSHUE
®. JJocroeBckoro. HpaBctBenHas 60opbda ¢unocoda kueBckoit Oypsl ¢
€ro JABOMHHUKOM (BeIbMOIi) HallOMUHAeT IucKyccuio MBana Kapamasosa
¢ yepToMm. Kak 1 maHHoYKa, uepT cTpeMutcs yoeauts MiBaHa B TOM, 4TO
OHHU oinHaKoBbL. Cli0Ba yepTa: « YBUAHUIIIb, KAK MBI IPYKHO C TOOOH YKH-
BeMcs» [12. C. 336], oOpamiennsie k MBaHy, yraapBaroTcs B MOJHUTBE
BeIbMBI K catane: «Cnenu Hac oboux B ogHo» [8. C. 270]. 1 ueprt, u nan-
HOUKa, ABISsACH ABOHMKamMu MBana Kapamazosa u Xomsl bpyra, B cymi-
HOCTH OTPa)KaroT MPOSIBICHHE MX HU3MEHHOW MPHUPOJBI, CTpeMslIecs
MOJJaBUTh JYXOBHOE Hayasio, 00kecTBEHHOE Sl repoeB. «A OH, — TOBOPHUII
o yepre Ban KapamazoB, — Bce MOe HU3KO€, BCE MOE MOJJIOE U ITPE3PEH-
noe!» [12. C. 343]. Kak Buaum, MbICITb JJOCTOEBCKOTO O TOM, YTO B KaXK-
JIOM YEeJIOBEKE COCYILECTBYIOT OOKECTBEHHOE U IEMOHUYECKOE Havaja 1
MEXJly HUMHU TIOCTOAHHO ujet 6opnda («TyT npsiBon ¢ borom Oopercs, a
nosie OuTBBI — cepaue aroaei» [12. C. 112]), Hamuwia cBoe BOILUIOIIEHUE U
B TBopuecTBe Casyp.

JIBOWiCTBEHHAs CYIIHOCTb MPHUPOJIBI YeloBeKa B nbece «llaHHOUKa»
MPOSIBIIIETCS M B PEUEBOM OpraHM3aluu Mpou3BeleHud. B wactHOCTH,
JUAJIOTH MKy XOMO U BeIbMOI HepeIKO BBICTPaUBAOTCS 110 PUHIIH-
Iy CJIOBECHOTO OTPAKEHUS: PEIUIMKH MEPCOHAKEH MPeICTaBIAIOT CO00i
HWHBEPCUBHBIE KOHCTPYKIUH:

dunocod. (Ymunpuo) Orye Haru!

Crapyxa (6acom, quko). Ham Otue! Otue!

dunocod. Orue nam! Nxe ecu Ha Hebecex!

Crapyxa. Ha nebecex! Ortue eciu ecu! ¥Yx! [8. C. 236].

B pesynbrare napoHMMHUYECKOH aTTpakuuu (uxce ecu peodpaszyercs
B eC/u ecit) TUIAETCSI CMbICIIa aHA(OPHUUECKOE MECTOMMEHHUE KHKE», TEM
caMbIM JIeCaKpaju3yeTcsl 3HaYeHHe MOJIUTBEHHOU (pasbl «OTue, mxe
ecu» YCIOBHOCTb, COCIIAraTeIbHOCTh IpaMMaTHYeCKH peo0pa3oBaHHON
KOHCTPYKLIUHU «ECIH €CH» aKTyaJIU3UpyeT KOHIENTYaJbHBIH CMBICI CO-
MHeHHs. B TakoM KOHTEKCTEe COMHEHHE IPUPABHUBACTCS K HEBEPHIO, KO-
TOpOE SABJISIETCA aTpUOYTOM JEMOHHYECKOTO MHpa.

MucTtuyeckoe eIMHOOOPCTBO C MOTYCTOPOHHHUMH CHUJIaMH HEHABH-
CTH U 37100BI 3aCTaBIIAET INIaBHOTO Teposi «[laHHOUKM» 3amymarbest Hall
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BEUHBIMHM BOIPOCAMH CMBbICIIA JKU3HM, MPEIHA3HAYCHUSI YeJOBeKa. «A
YTO, KTO BBl €CTh U KaK JKHMBETE?», «KTO XK 517», «KaK yCTpPOeH MUP?», —
BIIEpBEIE 3a7aeTCs GUI0COCKUMH BOITpocamMu pritocod KUEeBCKOH Oyp-
cpl. [TorpannyHOE COCTOSHUE, B KOTOPOM HAXOIUTCS F€pPO, MOJTHUMAET
€ro Ha HOBYIO CTyIleHb co3HaHus. B mpomsBenenusix H. Caxyp mpospe-
HHUE COIPSKEHO C COCTOSHUEM Karapcuca. B yTBepkaeHUH O4MIIaouei
CHJIBI CTpaJlaHKs MHUCATeIbHUIA BBICTYITIIIA KaK TIPOJOIDKATENb TPaIUILUN
pycckoii nuteparypsl. B npoussenenusx A. Ilymkuna, M. JlepmonTOBa,
H. Jleckoa, ®@. JlocToeBckoro, JI. ToscToro 1yXoBHOE BO3POKICHHE BCET-
Jla CBA3aHO C TEMOH cTpajnaHus. Tak, My4UTEIbHOE POXICHUE TPOPOKa
MIPOUCXOUT Yepe3 0OpeTeHre HOBOIO 3PEHHUSI — «OTBEP3IIUCH BEIINE 3e-
Hunp («IIpopox» A. Ilymkuna). HpaBcTBeHHBIE CTpaiaHus, IEPEKHUTHIE
TOJICTOBCKUM OTLIOM Cepruem, cTaiy TOJYKOM K JTyXOBHOMY MPO3PEHUIO
reposi, UCIBITABIIEr0 MHOXKECTBO MCKylleHHHA. O ()eHOMEHEe HpaBCTBEH-
HOTO NMpeoOpaskeHHs JIMYHOCTH, MIPOLICAIIEH CKBO3b TOPHUIIO CTPaJaHuil,
mHoro nucan u ®@. Jlocroescknii. Tak, B pomane «bparest KapamazoBe»
cTapel] 30cuMa paccKa3blBaeT UCTOPHUIO CBOETO MOKOMHOro 6para Mapke-
Ja, oTpULaBilero bora u oTIMYaBIIErocs «XapakTepoM BCHBUIBYUBBIM U
pasapaxutenabHbIMy. Tsbkenas opma YaXoTKH, TOpa3UBILas €ro, OTKPbI-
Jla B YMHPAIOILIEM COBEpIIEHHO HOBOTO 4YesoBeKa. «V3MEeHHIICs OH Bech
JIYUIEBHO — Takas JMBHAs HayallaCh B HEM BJIPYT IEepeMeHa!», — TOBOpHII
ctapen; 3ocuma. dOuznyeckoe yracaHue 4yenoBeka MPUBENO K €ro AyXOB-
HOMY BO3poxieHHI0. B. HabokoB oTMeuar, 4To «B cTpalaHusIX 4eIoBeKa
€CThb OO0JIbIIIEe 3HAYUTEIBHOTO U UHTEPECHOTO, YEM B CIIOKOMHOMN KU3HI»
Y 9TO UMEHHO B CTPA/IaHUSAX «4eJOBeUYecKas HaTypa pacKpbhIBaeTCs MOJ-
uei» [13. C. 297].

Uepes crpaganue, yepes karapcuc Xoma H. Caayp mpuien k ujee
camornoxeptBoBanus: «lme-to B Ham OOXuil MHp NPOOMIIO YEPHYIO
JBIPY, U3 KOTOPOI XJIEIIET CIoJ]a MpaK THOMHBIM U Mep30CTh cMepasLas,
a MUp — 3TO Be/lb Takoe, pedsTa, XUTPOEe YCTPOHUCTBO, U3 HEr0 HE BBI-
JepHElIb KaKylo-HUOYIb BaXKHYIO IITYKY, YTOO 3aTKHYTH Ty IBIPY, a TO
U YCTPOUCTBO Bce pyxHeT. Het, u3 ycTpoicTBa 3TOr0 BBIIEPHYTH HAJ0
MAaJICHbKYIO, IPSAHHEHbKYI0, COBCEM ITYCTSIKOBYIO M HE3aMETHYIO YaCTHUILY
U €10-TO 3aTKHYTh POKJIATYIO0 OECOBCKYIO paHy, 4To0 U yCTPOICTBO MUpa
HE PYXHYJIO ¥ CBET MUpa HE OMpavymyIcs Obl OT TOH JIBIpBL. UTO XK... 1 U
MoM1y... IMycKai... U He moOoI0Ch, pa3 Tak Ha3HadeHo...» [8. C. 266].
Takum 00pa3oM, KOHIENTyaJbHbIE ONIO3UIIUN CO3UIAHUs/pa3pyLIeHuUs,
YKU3HU/CMEPTH B MIPOU3BEACHUN OKa3bIBAIOTCSA 0COOBIM 00pa3oM aKIeH-
TUPOBaHHBIMH.

46



A36IK Xy002#CcecmeeH o TUmepamypbl

YHUKaJIBbHOCTb TOTOJIEBCKOTO TepOsi B XYIOXKECTBEHHOM HHTEpIHpe-
taiun Caayp 3aKiI04aeTcs B TOM, YTO OH OONIafaeT «IHalOTU3UPOBaH-
HBIM caMoco3HaHuem». O0 3ToM Tune camoco3Hanus nucan M. baxtun:
«OBnaieTh BHYTPEHHUM YE€JIOBEKOM, YBHUJIETh U MOHATH €T0 HENb3s, Je-
nasi ero 0OBbEKTOM 0e3ydacTHOTO HEUTPaJbHOIO aHajlu3a, Helb3s OBJIa-
JETh UM M IIyTE€M CIIMSHUS ¢ HUM, BUyBCTBOBaHM: B Hero. Hert, k Hemy
MOYKHO TIOIOMTH M €r0 MOYKHO PacKpbITh — TOYHEE, 3aCTaBUTh €0 CaMOro
PaCKpPBITHCS — JIUIIb TyTEeM OOIIEHUS C HUM, THAIOTHYECKH. <...> ToJb-
KO B OOILEHUH, BO B3aUMOJICHCTBUN YEJIOBEKA C YEJIOBEKOM PacKpbIBa-
€TCsl U «4EJIOBEK B UEJIOBEKe», KaK Ul IPYTUX, TaK U JUId ce0sl caMoro»
[14. C. 293].

Huanorudeckuii xapaktep TBopuectBa H. Cagyp momoraer noHsTh aB-
TOPCKUH B3MJIA HA MUD, B KOTOPOM COXpaHEHHE WHAUBHYaJIbHOCTH J10-
CTUTaeTCs B TOM Cilydae, KOorja JMYHOCTh OKa3bIBA€TCs CIIOCOOHOM CITbI-
mark Jpyrux. «/luanoru3upoBaHHOE CaMOCO3HAHUEY TePOEB Apamarypra
peanusyercs yepe3 ux oOpalleHne K OKpy>KaloleMy MUPY, K IIpeAMeTam,
JIIONAM, TIPOIJIOMY, HACTOsIIEMY, OyaylIeMy U Jaxe MOTYCTOPOHHEMY.
Tak, B kaptune «IIpomanuey, npeniecTByomei nociueanei, ruoeabsHon
Juis XOMbI HOYM, CUMBOJIMYHOHN SABJISIETCS CIIEHA «CaMopa3o0iiaueHUs»
repos. [oToBsack k cMepTH, Gpuiiocod OTHaeT Ka3akaM IOsC, LIAIKY, CBUT-
Ky U Caroru, ocTaBasich «B 0eloil pybaxe, moprkax, 0ocuxom». [lpuyem
Cariord OH 3aBelIaeT «KaKOMY-HUOY/Ib YeJI0BEKYy», KOTOpPbIi B OymylieMm
«moitnet o gopore». O6pa3 Xomsl y Cagyp co31aeTCsi B COOTBETCTBUH €
XPUCTHAHCKUMU NPEACTABICHUAMH O MIpeJHa3HAYeHNH YeoBeka. B Hem
COEJIMHSIETCS, CAMOYHUUMKUTEIBHOCTH 1epesl borom («s u xKuil ApSHHO,
MEJIKO, BBl CAMU BHJIEJIW») U Bepa B CHJIy Olaroro Havajia B yCTpOicTBe
MHUPO3JIaHHUSA ¥ BHYTPEHHET0 MUpa caMoro yesnoBeka. BecbMa 3HaunMOii
B 3TOM OTHOULICHHWU OKAa3bIBAETCS 3aKIIOYUTEIbHAA (paza MpOIIAIbHO-
ro MoHoJiora XOMbI, KOTOpasi OTHOBPEMEHHO SIBJISIETCS KOCBEHHBIM 00-
paieHueM K «apyromy» (Oyayuiemy) denoseky: «M! moiimer! on! uro!
xopomuit! a! 6put! mapens!..» [8. C. 266]. CMbICTIOBOMY BBIIBUKEHHUIO
JAHHOTO BBICKAa3bIBAaHUS B CHIIbHYIO MMO3UIIMIO TEKCTa CIIOCOOCTBYET Map-
LeJUTSMS KOHCTPYKLMH, KOTOpasi HOCUT OKKa3MOHAJIbHBIN XapakTep, 1o-
CKOJIbKY KOMMYHHKATUBHO 000C00JIsIeTCA KaXKI0€ CIIOBO B COCTABE TPeJI-
JIOXKEHHUs, B TOM YHCJIe U COIO3HBIE CPENICTBa, OJarofaps yeMy KaxJIbli
KOMITOHEHT IPUOOPETAET MOJTHOBECHOE 3BYYaHUE.

@DuHANT MbEChl, UMEET KOHIIOBKY, OTIIMYAIONIYIOCS OT TOTOJIEBCKOM
noBecTu. B cioxere Canyp oTcyTcTByeT 00pa3 Busi, B3I KOTOPOTO U
npusen repost Toronsa k cmeptu. ITo meicinu B. Tlponmna, Buii sBnsercs
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MPEJICTAaBUTENIEM MHPa MEPTBBIX U 00JIaJaeT HEBO3MOXKHOM ISl IPYTHX
JIEMOHMUYECKUX CYIIECTB (BeabMa, YEPTH) CIOCOOHOCTHIO MPOHUKATH
B30pOM B MHp JKUBBIX (JIFOJICi): «B TOTOJIEBCKOM «Bue» uepTu He BUJAT
kazaka. YepTu, MOTYIIIUE BHJIETh JKUBBIX, 3TO KaK ObI IIaMaHbl CPE/IA HUX,
TaKHe K€, KaK JKUBBIC IIAMaHBI, BUJISIIUE MEPTBBIX, KOTOPBIX OOBIKHO-
BEHHBIC CMEPTHBIC HE BU/AIT. Takoro mamMaHa OHU M 30BYT. JT0 — Buii»
[15. C. 165-166]. Cagyp HapounTo BEIBOIUT 00pa3 Bus 3a pamku cBoe-
TO MPOU3BECHMSI, a 3aKPBITHIE KEJIC3HBIMUA BEeKaMH Tiia3a Bus 3ameHsier
«OTKPBITBIMU ¥ CBETJIBIMIY TIa3aMU MJIaJIeHIIa Xpucrta. [1a3a — oguH u3
apXauvdHbIX CUMBOJIOB, UMEIONIUI TITyOOKHE KyJIbTypHBIE KOPHU U HaJe-
JIEHHBI MHOTO3HAYHOUM ceMaHTUKOU. OOIIUI CMBICH ATOTO CHMBOJIA CBSI-
3aH CO CBETOM, CHMBOJIOM pa3yma M UCTUHBI. BujieHne B 3TOM cirydae 1mo-
HUMAaeTCs KaK JICHCTBUE, HAMPABICHHOE HA IIOCTHKCHHUE CYTH SIBJICHHHA. B
3aKJTIOUUTEIHHON CIIEHE CXBATKHU BEAbMBI U Pritocoda Ha CIETUBIITNXCS
JIPYT C IPYTOM MEPCOHAKEH PYIIUTCS «BCSI OOBETIIANasl, OCKBEpHEHHAs
IIEPKOBb» U «OAHMH TOJIbKO JInk MiafieHna cusieT MouTH HECTEPITUMbBIM
PaJOCTHBIM CBETOM U BO3HOCHTCS HaJl oOnmakamuy [8. C. 270].

st repoeB Canyp npobiema BbIOOpa Mex Iy JOOPOM U 3710M, JTF000-
BbIO M HEHABUCTHIO, MIPABJION U JIOKBIO — 3TO BOIPOC UX OBITHS, MPEI0-
NpenenEHHbIA aBTOPCKOM MHTEHIMEN, PE0CHOBOM €0 XyA0KECTBEHHO-
ro mupa. [ToxBur XoMbI U 3aKIIFOYACTCS MPEXKJIE BCETO B BEPHOM BBIOOpE
WCTUHHBIX U HETIPEXOSIINX [IEHHOCTEH, HAIPaBICHHBIX HA COXpaHEHUE
U CTIaCEHUE JIYXOBHOTO MUPA JINYHOCTH.

Meradusundeckas mpupojaa 371a, aKTyaIn3UpOBaHHAS JIpaMaTyproM B
«ITanHOYKE», TPAHCPOPMHUPYETCS B «3JI0 Xaoca» B mbece «bpar Ynuu-
KOB», HAIIMCAHHOH 110 MOTHBAM TOTOJIEBCKOW TIOIMBI «MepTBBIC TYIIIHY.
C Touxu 3penus 0. JlotmaHa, «310 Xaoca — 3TO 3JI0 MaTepHAILHO-
TO, pa3apoOJIEHHOTO, B OMPE/CIICHHON WHTEPIPETAIUU — COI[HAIBHOTO
mupay [11. C. 279]. Heuucrast cwia, TbITaBIIAsCS OMIOJIETH JYXOBHOE
MPOTHUBOCTOSIHUE XOMBI bpyTa, 3/ech HaxomuT (PU3MUECKOEe BOILIOIIES-
HUE B TaJIepee W3BECTHBIX YUTATENIO TepoeB. OIHUM M3 ICHTPATIbHBIX
JISHCTBYIOIIMX JIMII beChl OKa3biBaeTcss He3HakoMKka, B 00JIMKE KOTOPOH
yraasiBaeTcs [lanHouka. BerperuB Ha kapHaBane B Mrtanuum Yuunkosa,
MaCKHPYIOIIETOCs MMOJ TOHO0Ibepa, OHa 00paIiaeTcss K HeMy CO CJIOBa-
MU, TPEACTABISIOMIUMA AJLTIO3UI0 K TOTOJIEBCKOMY TEKCTY: «A MOXKHO
s TIOJIOXKY Ha TeOs CBOIO Oenryto HOXKKY?». CpaBHUM C OTPHIBKOM M3 pac-
ckaza Crnimpuja 0 koBapcTBe BeAbMbl: «OIIMH pa3 MaHHOYKA MPUILIA Ha
KOHIOIIHIO, TJIe OH YUCTHJI KoHs. J[ait roBoput, MUKHTKA, 51 TIOJOXKY Ha
Te0sI CBOIO HOXKKY. A OH, JypeHb, H pajl TOMY: TOBOPHUT, YTO HE TOJIHKO
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HOXKY, HO ¥ caMa caJich Ha MeHs. [T[aHHOUKa TOJTHSIIA CBOIO HOXKY, U
KaK YBUJIEN OH €€ Haryto, MOJIHYIO U OCITYI0 HOXKY, TO, TOBOPHT, Yapa TaK
u omrenomuna ero» [16. C. 171].

Nmenno [TanHOUKE, KPaCUBOM JAbSIBOIUIIE, IPUHAICKUT B Thece Ca-
Jyp Uiesl CIEeKYISIINN «MEPTBBIMU Jymamu» («S Tebst Hayuy paz0ora-
TeTh»). OHa BeiMaHuBaeT Ynuukosa u3 Uranmuu B Poccuto, rie «ceiuac
BeNuKHii MOpy. [IpuMedarensHo, 94TO ITheca CO3aBaIach B TSHKEIIBIC JIJIs
cTpaHsbl AeBAHOCTBIE ronbl (1993—1998 rr.), Koraa poccuiickoe 00IIeCTBO
TIEPEXKUBAIIO COITUATBHBIC, SKOHOMUYECKIE U HPABCTBEHHBIE TIOTPSICEHUSI.
CrpaHa HampsIMyIO CTOJIKHYJIach C MPoOIeMoi IobaibHOro geMorpadu-
YECKOTO KpU3HCa — «PYCCKUM KPecToM». B OIHOM M3 CBOMX WHTEPBHIO
Canyp BbICKa3ala JIOBOJILHO IMECCUMUCTHYHYIO MBICTE: «MHE Kaxercs,
MBI — ymupatomas crpanay. [lo cyru, [lannouka, cobnazuss Yuurnkosa
«BEPHBIM PacueToOM», TOBOPUT O COBPEMEHHOHN KOppyMIHrpoBaHHOU Poc-
cun: «B Poccuu ceituac Benukuii Mop, BeTUKUil! A BIacTu ydeTa COBCEM
HE BeIyT. Y HUX CBOs 3a00Ta — OHM, Opart, KOTeiKy cebe T0OBIBAIOT, Ha-
BpOJIE KaK Thl, TAK YTO MEPTBHIE-TO C YKUBBIMH KPEIKO MEPEITyTAINCh U
YK He BUIHO — rie kto» [8. C. 354].

Tema cMepTH SIBISIETCSI KJIIOUEBOM B Tibece apamarypra. llpudaem
cmepth y Canyp, 1o BepHoMy 3amedanuto M. IpoMoBoii, «paccmarpu-
BaeTCs HE TOJILKO Kak (pu3mdeckasi, HO U Kak JAyxoBHas rudenny [4. C.
220]. Ha mpoTsokeHnn Bcel mbechl UMUHMKOB MOCTOSIHHO CTAJIKUBACTCS
C MEpTBBIMU. DTO U MepTBas [[aHHOYKA ¢ «OENbIM, N3BECTKOBBIMY JIHU-
1I0M, | SIBIISTIOInics YnunkoBy MepTBbIii Hamosneon, cooOrmaromnmii emy
ANOKAIUTICUYECKOE YHCIIO 3BEPS «IIECTh—IIEeCThb—IIECThY, U KyIUICHHBIE
[TaBnom MBaHOBUMYEM MEPTBBIE MYKUKH, YCTPaWBAIOIINE BOKPYT HETrO
0e3yMHYIO TUISICKY CMEpTU. B uTOre OoKa3bIBaeTcs, 4YTO B Mbece, KaK OT-
MeJaeT aBTop, YNIUKOB — «EIMHCTBEHHBIN KUBOW YEIIOBEK, a TI0 3eMJIe
XOIST MepTBhie aymmwmy». [locne rybepHaropckoro 0ana, Ha KOTOPOM OH
3HAKOMUTCSl ¢ M3BECTHBIMHU 4HUTarento mnomerukamu (ManwmioB, Hos-
npeB, CobakeBU), Tepoi OIIyIIaeT AYIICBHYO TSXKeCTh. JKanoos Unun-
KOBa IMPEJICTABIISIOT COO0H aJUTFO3UI0 K MOHOJIOTY [ OpOTHUYETr0 13 MbeChl
«PeBuzopy. Cp.:

UunuynkoB. B oOmiecTBe MOSBUTHCSI HEBO3MOXKHO; B TOJIOBE UCCTY-
MIJICHUE, BMECTO JIFOJIEH Ki104bs Kakue-To tisiiryT! Mopast! Xapu!

lopoanuuuii. Bor xorga 3apesain, Tak 3apesan! Yourt, your, co-
BceM yout! Hudero He Buxky. Buky Kakue-To CBUHBIC PbLIa BMECTO JIUII,
a OoJbIlle HUYETO. ..

Kaxk u T'oronb, Camyp packpbIiBaeT BHYTPEHHIOIO MTyCTOTY «MEPTBBIX
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JIyIID» CBOMX TepoeB. J[pamarypr ¢ capkasMoM U IPE3PEHUEM PUCYET «IIe-
CTPYIO IyCTOTY» MHpa «IIOLUIIKOB», CIUpasi C HUX MAaCKH, 32 KOTOPBIMHU
oOHapy>KuBaJIMCh UX OezgapHOCTh U JuueMepue. Okpyxaromas Ynuu-
KOBa JICUCTBUTEIBHOCTD MPEICTABIAETCS KaK HEHOPMAaJIbHOE, a0CypIIHOE
siBIIEHHE. Mup, B KOTOPOM PACIIaJaloTCs TapPMOHUS U CMBICI JKU3HH, HE-
H30€KHO MPUBOAUT K OE3yMHUIO.

K teme Oe3ymus He pa3 oOpallajich PYCCKHE KIACCHUKH, CTpeMs-
LMECs MTO3HATh YEJIOBEKA B €r0 CIOKHBIX B3aHMOOTHOIIEHUAX C MUPOM.
Hocratouno BcioMHUTH «IIukoByro namy» A. Ilymikuna, «3amucku cy-
macmenmero» H. T'oromns, «bparseB Kapamazoseix» @. JlocToeBckoro,
«Kpacusiii usetok» B. I'apmnna, «I[lamaty Ne 6» A. Uexosa, «KpacHblit
cmex» JI. AnapeeBa. Kak mpaBuiio, oHa Xy/lI0KECTBEHHO MCCIIE0BAIACh
B JIByX acriekTax. B mepBoM 6e3ymue paccMaTprBaioch Kak Haka3aHUe 3a
npecrymieHre. COCTOSIHHE «OIEPKUMOCTI», AYLIEBHON TUCTapMOHHH
SIBIISUIOCH CIIEICTBUEM MOOENbI B UeIOBeKe 3710ro Havamna. [lcuxudeckas
natosiorus I'epmanHa n MBana KapamazoBa nMmena TECHYIO CBA3b C HX
MUPOBO33PEHHUEM, C UJIe€d BCEI03BOJICHHOCTH, KOTOPYIO OHHU HCIIOBENIO-
Bany. besymue paccMarpuBalioch U Kak peakiys JIMYHOCTU Ha abcypi-
HOCTb OKpYXKaroIlero Mupa. 3a opeioMm repost «3anucok CyMaclIe IIero»
H. Toronst ckpsIBasioCh OTYAsTHUE «MAJIEHBKOTO YEJIOBEKa», BO3MYIIEH-
HOTO ’KECTOKOCTBhIO MHpa, B KOTOPOM, «...YTO €CTh JIydlIero <...> BCE
JIOCTAeTCs WM KaMep-IoHKepaM WK TeHepaiam». 3a YKacoM, UCTIbITaH-
HeiM EBrenuem B «MenHoMm Bcagnuke» A. [lymikuHa, cKpbIBajach Tpa-
reJusi «MaJeHbKOW, UyBCTBYIOIIEH ceOs pa3iaBIeHHON YaCTHOM KUZHU»
[17. C.209].

B «Bpare UnunkoBe» Tema 6e3yMHust pacKpbIBaeTCs B 00OUX acIeKTax.
[IpakTuyecku Bce NeHCTBYONINE JTUIA TbECHI — JIFOIU ¢ OOIBHBIM CO3HA-
HUEM, )KUBYIIINE B «CIBUHYTOM» MUpE. Byayliero y Takux repoeB HET, UX
HacTosIee 0ecpocBeTHO. «OlyleHre MUpa Kak CyMacIIeAnero 1oma,
KaK «IypalKkol >KM3HW» — OJIHA U3 CaMbIX PaclpOCTpPaHEHHBIX YEPT CO-
BPEMEHHOTO aBaHrapJHOTO TeaTpa. 3eCh pa30pBaHbl IPUBLIYHBIE CBSA3H,
TParuKOMHYECKH AJOTMYHBI TOCTYIKH, (paHTACMAarOpU4Hbl CHUTYaIUH.
<...> Bce cka3zaHHoe Bblle xapakTepHo ajs noatuku H. Canyp» [4. C.
207]. JeHcTBUTENBHO, CIBUHYTHIA B IbECE CO CBOETO MPUBBIYHOTO Me-
CTa MUP CYILIECTBYET C allOKAIUIICUYECKUM MUPOBOCIIPUATHEM U TTPUOO-
peTaer 4epTsl noMelaTenscTBa. besymen ['ydbepHatop, B JoMe KOTOPOro
Oan HanoMuHaeT OyNIrakoBCKUil 6an y caranbl. OH BBILIIMBAET HA MSJIbIAX
1 OpeuT O HAIIECTBUU CapaH4H, Y KOTOPOH «XBOCT KeJIe3HBIH, a JIUI0
KeHb». be3syMHbl MaHUIIOBBI, KOTOPBIX U3 YBJIEKATEIbHOM Oecebl C JI0-
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6e3nbIM [laBnom ViBaHOBHYEM HE BBHIBOJUT U3BECTHE 00 YTOHYBIIMX JIe-
TX. Pagyninsie poauTenu Wb COBETYIOT clykaHke Aradbe OTIIPaBUTh
Ha MpyI MYKHKOB, YTOObI OHH «Oarpamu Bech Ipya oOrmapuiny. besy-
MeH CoOakeBud, TOpryomuil YnuuKkoBy MepTBela ¢ HEeJCNbIM UMEHEM
Enuzaser Bopobeli u mpeuiaraiomuii «roTblKaTh» MOKOWHUKA B 3yOBI.
bespaccynen HenctoBblii Ho3npes, KoTopoMy BCIOAY MEpPEHIUTCS BOWHA
u Bparu: «OH mpeT, NpeT, OTOBCIONY, HAITUPAET, OH Bce MpeT, oH TaMO0B
nontuOpui, Camapy cnusnyi, Yepenosen — rae Yepenosen? l'ocynapb
peiaan — Poccust Bapebesru, Best youTta, oquH st Ha OesioM xepedue! Bot
410, Opar Unuukos, Kynu y meHs xepedua» [8. C. 397]. CymacuiecTBruem
oxBadeH JioM [monkuHa, B KOTOPOM ciiyaHka MaBpa «Mapiiupyer u
Marier cabneil», a caM XO35MH PaccMaTpuBaeT CBOE «OOraTCTBO» 4epes
LBETHBIE CTEKJIBILIKH.

IIpoxondamuii mo KpyraMm aga pOCCUUCKOMN XKU3HU YHUHUKOB B UTOTE
He BbiepxkuBaeT: «Jaiite mue nectuuny! S k bory moemy xouy!». B
HEKOTOpoM cMbIciie YnunkoB Canyp NpoJenbiBaeT TOT MyTh, KOTOPBIN HE
yAaI0Ch U3-3a THOEIH BTOPOTO TOMa COBEPLIUTH FOTOJIEBCKOMY YNYHKO-
BY: OT IIMHU3MA, KaXKJbl HAKUBBI K CAMOMJICHTU(DHUKAIIMU U MTOKASTHUIO.
Mmuorue repou Caayp HaxXOIATCS B CHUTyallMd TOTAJIBHOIO OTUYKICHHS
ot bora, mupa u ce0s camoro. 1 B 310l cutyauuu «ronox no bory» (M.
. YHaMyHO) CTaHOBUTCS YCIIOBHEM ITO3HAHUS, Tparuueckoi 00prObI ye-
JIOBEKa 3a CBOE CIIaCCHHUE.

Takum 00pa3oM, 3CTETUYECKU OIPEIEIAIONINe UIACH XyHTO0KECTBEH-
Hoit koHuenumu H. Cagyp HaxonaT OpraHu4HOE BOIUIOIIEHUE B IIOATHKE
MHCTHYECKOTO, KOTOpasi, C OJHOM CTOPOHBI, MPOJOHKAET IOrOJIEBCKUE
TpaIULMH, a C JPYToi, — OTKPHIBAET HOBBIE BOZMOXXHOCTH I HHTEPIIpE-
TalU BEYHBIX TEM JIUTEPATyphl B MPOESKIMH HA TyXOBHO-HPABCTBEHHOE
COCTOSIHHE COBPEMEHHOTO 00IIeCTBA U BHYTPEHHHUI MUD YEJIOBEKa.
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OBPA3 MY3bIKH B FEJIOPYCCKOH ITO33HH
XVIII - XIX BEKOB: OCOBEHHOCTH
JIMHTBHCTHYECKOH OFbEKTHBAI[HH

E. B. MuxaiijioBa

Cmamws nocsawena obpasy myzviku 6 benopycckou nossuu XVII —
XIX 6exos, komopwlil 00beKMUsUpyemcs npy NOMOWU PA3TUYHBIX MY3bl-
KANbHBIX 1eKCUYeCKUX eOUHUY, (POHemU4ecKux, blpazumenbhuix u cooep-
JHCAMENbHBIX CPEOCME NOIMUYECKO20 A3bIKA. DMOom obpaz peanusyemcs
KaK 6 Oenopycckoli nodsuu 8 yenom, max u 8 UHOUBUOYATbHO-AGMOPCKUX
ouckypcax. On obnadaem yHU8epCAnIbHbIMU XAPAKMEPUCTHIUKAMU, A MAK-
Jice YHUKANbHBIMU YePIMamMU, NPUCYWUMU «BO3MONCHOMY MUPY» KadHCOO-
20 nosma.

KuroueBsbie ciioBa: 00pa3 My3bIKH, KOHIENT «MY3bIKa», My3bIKaJlb-
HBIC JICKCUYCCKHEC CAUHUIIBI.

Benopycckas moa3ust XVIII — XIX BekoB umena Ooratbie Tpaauiuu
onucanus Mysbiku. Eme B npoussenenusx XII — XVII BekoB BcTpeda-
I0TCSl YIIOMMHAHUS BOKAJIBHOTO U WHCTPYMEHTAJIBHOTO HCHONHEHUs: «O
Basine, yacinay minyneix / Canaseiika! Ha crpynax Ob1 ayinbix // Tel aney
Obl maxox cnayHel r3H6L...» [1. C. 22] u ap. («CioBo o monky Mropese»
[1. C. 22]), «Hocar uepen xuot B boxom xpame, // laror xBany bory B
necue Ty Tpydamm» u ap. (C. Ilomorkuit «Metpsl...» [1. C. 92]) u ap.
JluHrBucTHYecKas OOBEKTHUBAIMS 00pa3a My3bIKH, BOILIOIIAIONIETOCS
B COOTBETCTBYIOIIEM KOHIICTITE, MIPOMCXOAUT B HA3BAHUAX CICAYIOIINX
npoussenenuil: I1. barpum «3aurpaii, 3aurpaid, xjonue mainsiid...» [l.
C. 153], B. Coipokomiisi «Y>xe nTuiel oot Beroay...» [1. C. 185], @.
borymesny «Most aynka» [1. C. 197-198], «Ilecun» [1. C. 210-214], A.
I'ypunosuu «Yt0 3a 3ByK 1a Tak rpoMKo paspancs...» [1. C.231-232]u np.
B. KoHos mucain o ¢Bsi3u 0enopyCccKoi mo33uu u My3bIkH: «benopycckas
MO093UST HA ATalax CBOETO CTAHOBJICHUS M KIACCHUECKOTO 3aBEPIICHMS
ObUTa TBOPUCCTBOM MECHSIPCKUM, TCHETHUCCKH 3allpOrpaMMHUPOBAHHBIM
OTEYECTBEHHO! NECEHHON KyJIbTYpOH M YHUBEPCAJIbHBIMU ApXETUIIaMU
BonieOHoro My3sikanTa B 00pase repost anTuaHo# mudonoruu Opdest.
OT MJIaCTUYHOCTH aHTHUYHOW XYJIOKECTBEHHOH KyNIbTYphl U M300pa3u-
TEIIFHOTO COBEPIICHCTBA (PONBKIOPA, HAKOHEI, OT OCBOCHUS OMBITA CO-
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CEJIHUX JINTepaTyp HauWHAJIACh €€ KUBOMUCHAA MeTahOPUUHOCTH 00pa-
30B 1 MOoTUBOBY [3. C. 71]. OH u3naraet Ha3BaHHs MPOU3BEICHHI OeIo-
PYCCKHUX THCaTeleH, coieprKaline My3bIKalbHbIE TEKCUYECKUE eTUHHIIBI.
ToBopst 06 ymomsanytom cruxorBopenuun II. Barpuma, uccienoBarenb
OTMeEUaeT CIeIyIolIue ero XapakrepucTuku: «llepenaya mosTHYECKUM
CJIOBOM THIIOBBIX HAIleBOB CKPHIIKM, ITMMOan U 1yabl. U eme pomaHTH-
yecKas HaJleXk/1a Ha CIIACUTENIbHYI0 MUCCHIO MY3bIKH — YYBCTBUTEJILHOM
OyLH XyaoxecTBeHHoro TBopuectBa» [3. C. 71]. [lepeuncistorcs cie-
JyIOIUe POU3BEIEHUS U UX coOpanus: moamel B. Ceipoxomiu «JIupHuK
nepeseHckui» (1854) u «JepeBenckuit mysbikant» (1854) (mocneanss
MOCBSIIEHA 3HAMEHUTOMY KoMmo3uTopy C. MOHIOIMIKO), MO3TUYECKHIA
coopuuk B. Jynuna-MapuunkeBnua «benopycckuit mymaps» (1857),
coopuuku nodun @. borymesuua «lyaka Oemopycckas» (1891) u
«Cwmbryok Oenopycckuit» (1894); B XX Beke — COOPHUKH MOITUUYECKHX
npousBeaenuid Tetku (A. ITamkeBuu) «Ckpunka Oenopycckas» (1905),
A. Kynansr «XKaneiikay» (1908) u «ycnap» (1910), 5. Konaca «Ilecan
xanoob» (1910) u ero mosma «CUMOH-MY3BIKaHT» (BapuaHThl 1918 u
1925 rr.), kaura no33uu T. ['aptrHoro «IlecHu Tpyna u 60pbobD» (1922),
coopuuk ctuxoB K. Cposika (K. Cronosuua) «Mos nupa» (1924) u ap.
[3. C. 71-72]. NmeroTcst clloBa M3 CEMAaHTUYECKOTO TOJST ‘My3bIKa' H
B Ha3BaHUAX MPO3aMYECKUX IPOU3BEICHUN, HANpUMeEp, pacckaza M.
Bormanosuua «My3sbikant (1907).

B Genopycckoli 11033uM 0003HAYEHHOTO IEpUOJa BCTPEYArOTCsS Ha-
3BaHUS MY3BIKaJbHBIX HHCTPYMEHTOB M MX vacteil: 1) 360n («TyT mpa-
myapsl CanamoH // 3a3Baniy y paiicki 38on» «Komsaku», «Bockpecenue
Xpucroso» [1. C. 131] — 3aech u ganee: npu OTCyTCTBUU (haMmiuu aB-
TOpa MPOU3BEACHUE SABISETCS aHOHUMHBIM JIMOO €ro aBTOPCTBO TOYHO
HE ycTaHoBICHO') U 1p., 2) eyeni ([daswia] «IIpeiymapsly ¥ rycii Tak,
// Uto ne yuepneni Hiak» «Komsnkm», «Bockpecenne XpuctoBo» [1.
C. 132] u np.), 3) mowmnanst, cmpynst, apeansvt («TyT ynapsuii § TbM-
nausl, / Ba yce cTpyHsl 1 apransl, // Ax 1a antapoBbsix por, // ILITo Ob
ob1y mpacnaynen bor» «Komsakuy, «Bockpecenue XpuctoBo» [1. C.
132]) u np., 4) oyoa, canenxa, ckpwvinki («Jlyna Bspitoem TyT pasena, //
Canesnka rycoiHsAl 1blnena, / CKpbIneni CKPBIINKi, K KaTKi...» «JHenaa

' Vrounenue: Bnocienctsuu I. Kucesnes gokazai, 4to mosmy «Henaa HaABIBOPOT
Hanucan B. PoBuHckuid, a mosmy «Tapac Ha [laprace» — K. Beponuubia (SIHymkeBiu
S1. TBop, sxi He maBiHeH ObIy Hapanaziuua // Bepaninsa K. Tapac na [lapHace: mas-
MBI, YKJIaJ. 3 TOKCT. HagpbIXT. 1 kKameHT. FOpbrs [lamrorer, mpagm. SI3sma SHymkesiva.
Miuck: Macr. mit., 2009. C. 5).
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HaBeiBopoT» [1. C. 138]) u ap., 5) eapmonix ([Amyp] «To Ha TapMOHIKY
3aiirpae...» «Tapac Ha [1apnace» [1. C. 144]), 6) orcanetixa («AMyp sr4a
naBecsiiey — // Irpaup nmaday €H Ha xanelusl...» «Tapac Ha [TapHace» [1.
C. 145)) u np., 7) yvimbanst, bandypol («Yae3 — axHO irpallb mayblHami,
// My3bIkaHTBI IIbIMOaIbl, Oanypsl nadpani» «Teatp» [1. C. 148) u ap.,
8) cxpwinki, mpyoa, bacomns («P3Kyb XKbIIKI y 13B€ CKPBITKI, TPIL Ha
TpyOe paBelb, // A 4auBEpThl — Ha 6acITII 1 TaXTy Harow 0’empb...» D.
TormueBckuit «Beuepunkay [1. C. 227] u ap.) u ap. JlaHHbIE TeKCHUECKHE
€IMHUIIBI YIOTPEOIISIOTCS KaK B IPSAMOM, TaK U B IEPEHOCHOM 3HAYECHUU.
B nepeuncneHHbIX pUMepax BaXKHYIO POJIb B CO31aHUM 00pa3za My3bIKH
UTPAIOT U CPECTBA 3BYKOIHCH.

OnuChIBaOT MO3THl U MY3BIKAHTOB, a TAKXKe JIOJEH, MOTy4arolux
Takoe HauMeHoBaHue MeTadopuyecku: 1) ckpumnay, TpyOdayu, OpraHucT
(«Of, mpbuIALIEeY CHITIPOK, CKPBINAYOK HE MPOCTHI... //... // Tonbka nBa
myradsl, ciayHeid TpyOausl, // I man kpyk Oacicra, OausgH BapraHicta»
A. Pynauukwuii «Ituunii 6am» [1. C. 118] — aBTOPCTBO ycTaHABIUBAETCA
kocBeHHbIM nyTeM [1. C. 117]) u ap., 2) nynaps, nesen («IIpbiByusuia
K ThbI loy4dara, €H a 1 crpanen. // I gynap Obly Hekai, i pycKi MsiBell.
/I A ctpanen 1 nynap — // He Bsuniki racnagap, // bBynzemn 6e3 xne6a» .
Bopuesckuii «/leBonbka» [1. C. 151]) u ap., 2) nynapu (tak B. dyHun-
MapuuHKeBUY Ha3bIBaeT JIOeH TBOpUECKUX Mpodeccuid: ckpumnadya A.
Konukoro, mosta B. Ceipokomito, komnoszutopa C. MoHOIKO) («A
MPBIOBUTI TPBI JyAaphbl — TaK ISA0Lb, irparollb, // 1LITo anresns! Hag3iBiNLa
He ¥ cine 3aaBoni!» B. lynun-MapuunkeBud «Ctux Hayma [Ipurosopkm»
[1.C. 176] u np.) u ap.

YHNOMUHAIOTCS W pa3iMyHble MYy3bIKaJlbHbIE JKaHpbl: 1) TecHH
(«Magmiyuel, necui 3acnsiBaii...» «Tapac Ha Ilapuace» [1. C. 145] n
Ip.) u ap., 2) npuneyki («bax cm’siHy ney Taki npeineyki, // 1to ax
HSMOXKHA raBapsllb...» «Tapac na [lapnace» [1. C. 145]) u np.; na-
nee — Ha3BaHus TaHueB: 1) «Mayeniyay («Y3ayubl Xycrauky, Benepa //
[aiimna “Msaueniny” ckakaub» «Tapac Ha [lapuace» [1. C. 145]) u ap.,
2) «ckakyxa» («Kamni 3aifrpay nymnap “ckaxyxy”, / Hisx Tapac nam He
Vuspney... » «Tapac na [Tapuace» [1. C. 146]), 3) «J/lagonixa», «6bi4ok»,
«xazauoky («AHaHs Ha CKPBINIBI irpaens // “JIsBoHixy”, To “Obruka”, //
lNanon xapy naanasaenp: // “3pirpail, KpbIublilb, “kazadka’!» B. JlyHuH-
MapuunkeBuu «[anon» [1. C. 164] u np.), 4) mazypka («“I'ai, irpaiiue
TaM Masypky!” — 3aran Heliki naniu gay» @. TomueBckuil «Beuepunka»
[1. C. 228] u gp.), 5) xagpunu («Sx npaGoyaxk agAbIXHYJI, HalILIi
KaJIpbUIi cKakailb...» @. TommueBckuit «Beuepunka» [1. C. 228] u np.),
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6) Bausibe ([maniu] «3aramaniy: “Iloinzem Banbua!™» «llaHckoe urpuiie»
[1.C.238]) u ap.

[ToaThl M300pakaroT MPOLECC BOKAJIBHOTO HCIOJHEHUsS: 1) meHue
pasHbIMU TleBUecKUMHU ronocamu («Cayka 3 fIximam, cBaiM OpaTbiMawm,
// Cxopa npsicneni, 3apa [3] 3ameni. / Kactych 3 Tapacam rymzeni 6a-
caM, // Byrpeimka 3 Kanrtam mimgans aprimkadram» «Komsiakuy, «B
Bamiieeme, yoorom nome» [1. C. 127]) u ngp., 2) neHue mnoj My3blKaib-
Hbli uHCTpYMeHT («“Ax! yx! nasaii sxapy, / Hasaii Ooui, naBaii napy!”
— // Kpbrubib ["armon nerii rymnsens, // [lag ckpelnauky naamnsBaeib» B.
HAynun-Mapuunkesuu «lamon» [1. C. 165]) u ngp., 3) nerue romocamu
pa3IMYHOU BBICOTHI, TIEpeaHHOEe omucareiabHo («A 3a €0 XaiaiMoH //
['yaziue, Sk HapKkoYHBI 3BOH. ..», «[lepacTay. ['anka cruisicuysa // J{piii To-
HEHbKa 3aIsirayia. ..» B. lyana-Mapuusakesud «amon» [1. C. 167]), 4)
neHue pa3nuuHbiX nece («LTto Tabe, nymnap, npeicniena // CMenbl necHi
3aBa3ie?» Aneei Ipanyiw Byns «K nynapio ApreMy OoT HaJJIBUHCKOTO
mysxkukay [1. C. 180], «JIro0mto 11516e, miavy 3 Taboro // I mecHro ciaé3nyro
ms10...» B. CaBnu-3abmonkuit «Ha pomguoit 3emme» [1. C. 191] u ap.)
u 1p. B maHHBIX mpuMepax peanuszanuu oopa3za My3bIKH CIIOCOOCTBYIOT
CpeZCTBa 3BYKOIIHCH, a TAK)KE CPABHEHHUE B TIEPBOM OTPBIBKE U3 TPETHETO
paszzena.

[maron neys u ero nepuBaThl MPUOOPETAIOT B MOI3MU YKA3aHHOTO
nepuojia clenyrollue ceMaHTHUeCKUe KOMIIOHEHTHI: 1) ceMy ‘mepenada
unpopmanun’ («I s 3 6param Haxinsto / CBy ranaBy i cisiBato // baOusl
i n3eny 3 ApyxsiHoro // IIpsl 3napoyi 1 makoro // Ycim MHOris JeTb» M.
Xpenrosuu «llozapasienue» [1. C. 124] — aBTOpCTBO yCTaHABIUBAETCA
KOCBEHHBIM IyTEM) U Jp., 2) ceMy ‘UHTEJUIEKTyalbHas AEATEIbHOCTD’
(«To 3amey 05l 3 Bami 4, // ILlITo Ham bor nackaBel!» S1. Yedot «K Musibim
myxkuukam» [1. C. 158]). Dtot miaron ynorpedisiercs ¢ mpsMbIM AOIO-
HeHueM: «Benepa Tyt simy mpbicena // XpaHily3 MaHeHaK K By4bly, //
[Maiinuta, BIcenpHyt0 3arena...» «uensa HaBeiBopot» [1. C. 137] u ap.
[lepeuncnennble MPUMEPHI JEMOHCTPUPYIOT CJIOKHOCTh CEMaHTHYECKOM
CTPYKTYpPbI pacCMaTpUBaEMOro IJaroa.

KonuenT «my3bika» B Oenopycckoii mossuu X VIII — XIX BekoB cBs-
3aH ¢ KOHLENTOM «I033UsA». DTa CBA3b MPOSBISAETCS B TOM, YTO CTUXU
MO3ThI HA3bIBAIOT TIECHIMHU, HAIIpUMep: «3 raTara Thl 3pazymeit, [lasie,
Ky/Ibl Halllbl ecHi / MKHyIIA 1 MOTHI IKOW XOUYLb SIHBI JacSTHYLb» M.
Kopunxuii «K ogaomy noaty» [1. C. 126]. My3sl gapsT mo3TaMm BIOXHO-
BEHHUE, COCUHSIS IPUATHOE C MOJIE3HBIM, M TOXE CO31aroT necHu: «Tak
1 11 My3ay Hsima niecHi 0e3 Tpalbl sKbIBOM. // My3bl, CIIIBalOUbl TOXa,

56



A36IK Xy002#CcecmeeH o TUmepamypbl

3 caJoKIM KapbIcHae Jiydans...» M. Kopuukuii «K ogHomy nosty» [1.
C. 126]. Ilost A. Enbckuii mumer nosty B. dyHuny-MapuunkeBuay:
«bo TBae mecHi mIanKi i JoyKi — // SIHBI raMOHAIE HaM Jia Tanoyki // 1
COpLY Kaxylp cKakaupb namdac...» A. Enbckuil «Bunnyky dyHuny-
MapuunkeBuay» [1. C. 192-193], most A. I'ypuHoBuy — mosty .
BorymeBuuy: «bspsl, Opatie, AyaKy, Hanaa3b 1 kanenky, / Hsaxail necHb
CMyTHas i713e y kKanelky // I Oya3iup y capuax MbIcib ab Jemnman aoi,
// SIxo#t MBI He 3Hai AaraTyib Hikoni» A. ['ypunoBnu «Cracubo tebe,
opare, bypadok Marero...» [1. C. 231]. B 3Tux mo3THYeCKuX JaUanorax
(hopmMupyeTcsi My3bIKaJIbHO-MIOITHYECKHI AUCKYPC, U 00pa3 modTa mpu-
oOperaeT XapakTepucTuku MysbikanTa. f1. Jlyuuna B ctuxe «l[loryaxa»
TaK)Ke yHoTpeOIIsieT CIOBO necHi TI0 OTHOIIEHUIO K cThXaM: «Ybl 3a0aBbI
3 TATHIX IIECEHb XOIb OBl KPBILIKY Oyn3e?.. // Hsaxait cynzsup OpartHi aron3i
nbiid Ha OpatHiM cyaze» [1. C. 219] u ap. OH rOBOPHUT O MECHAX YKpauH-
CKOH apamaruueckoii Tpynmbsl M. CTapuikoro, KoTopasi racTpojJupoBaia
B Muncke B 1887 . [1. C. 602]: «Ycroasl CycTpaHYIIb 3 Xj1€0aM 1 coJutto, //
13 106pEIM crtoBawm, i ca cisizami // TlecHto cBATYIO, Ticany OoJuTo...» S1.
Jlyuuna «Bceil Tpynmne Onarogetenss CTapuLKOro 0eopycckoe CIOBO»
[1.C.226] u np.

PacckasbiBast 0 My3bike, 6enopycckue mostel X VI — XIX BekoB ya-
CTO COBMECTHO OITMCHIBAIOT MHCTPYMEHTAIbHOE M BOKAJIbHOE HCIOJIHE-
nue: [Kamsperaka] «[Isens, mismbi, najgoiBacip, // Yesk Bokam 3a €l
Opan3erb, // SIk macravka, maIIbIBaeiib, // AJKHBI Xouala risasensy (B.
HAynun-Mapuunkesuu «lamon» [1. C. 166]), «Tas Gokam, Tast ckokam, //
Jpblit Tak BazpMyLb HpbisiBanb...» (B. JynuH-MapuunkeBuu «lamos»
[1. C. 166]), «BoT Tak misimiyip, NpeIsBaiolb, / XoxXart, JIomar, KpbIK i
3bIK, // A Taj CTPOI IbUT MaJAMATAIONb, // A AK p33ay — p»Ka CMBIK!»
(B. Aynun-MapuunkeBud «[anon» [1. C. 167]). Yacro nepenaercs me-
HUE NTHL «YKO NTYUIKI TS0 YCloabl, // YKo KBeTKi 3auBiii...» (B.
Cripoxomits «YxKe NTULBI MOI0T Beroay...» [1. C. 185]) u np. [loka3zaHo,
YTO MECHS TOMOTaJa YelloBeKy B Tpyae: «Ckopa ¥ mose 3 necHsi 3BOHKai
// Aprae naiinyup apaui // [ nag necHio xasaponka // IIpaciup cranyupb
Boxait Marii, // Kab sxbiTo 0bu10 Oyiinoe...» (A. ['ypuHoBuy «BecHa»
[1. C.234)).

B Oenopycckoii mo33un paccMaTpuBaeMoro nepruojga Hemaso SpKUX
TBOPYECKHX JIMYHOCTEH, KaX/1asg U3 KOTOPBIX BHECTA CBOW BKJIAJl B DKC-
IJIMKaLKo o0pas3a My3blki. Ha30BeM HEKOTOPBIX UX HUX.

@. borymeBud u3ain COOPHUKU MOATUYECKUX TIpou3BeneHuni «/lynka
oenopycckas» (1891) u «Cmpruok Genopycckuid» (1894). CymectBoBai
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eme cOopuuk «Ckpurka Oeyopycckas», KOTOPBIH HE COXpaHWICAd A0
Hamux auei [1. C. 196]. KonuenTt «my3blkay peajan3oBaH B 3THX cOOp-
HUKaX B CWJIBHOM TMO3UIMM TEKCTa — B UX Ha3BaHUAX. My3bIKaJlbHbIE
HWHCTPYMEHTBI MPEJICTaBICHBI B HUX KaK CPEJCTBO, MO3BOJISAIOIIEE YeIl0-
BEKY, KOTOpBI UTpaeT Ha HHUX, paccKa3aTb BCEM O TSDKEJIOH JKM3HU Ha-
pona. OObEKTUBUPOBAH pacCMaTpUBAEMbIii KOHIENT U B CTUXOTBOPEHHUH
«Mos nyaxa» [1. C. 197-198], B koTOpoM TaKke MUMEIOTCS SIEMEHTHI
MY3BIKaJIbHO-TIOATHYECKOTO UcKypca. [103T nuier o Tom, YTo OH cle-
JIAeT TaKOM MHCTPYMEHT, UTpa KOTOPOro OyIeT CIbIIIHA BCeM, U OyleT
OHA UCKIIOYUTEIIFHO AIMOLMOHAIBHON: «OX, ckpyuy s ayaky! // Takoe
3aiirpato, // lllto ycim Oynze uyTka // Ax xparo nga kparo! // Oit! To Oymze
rpanne, // SIk Ha mapitanHe // | sx Ha Bsiceme, // Hsamoyra teikene: //
[pannka ckonuy necHi... // Tloki aynka tpache, // Lli narmoxHys o3,
// 1i BeicaxHyb rpyn3i, // Cinsl HamapBymua / Ha pagacuaii mymma, // 1
BBIIIKYLb c1€3bl // Ha cyxig no3bl...» [1. C. 197]. OH npu3biBaeT AyaKy
UTpaTh TaK, YTOObI My3bIKa BbI3bIBaJla MHTEHCUBHBIE IOTPAHUYHBIE YyB-
cTBa («cMex CKBO3b ciie3bl»): «Hy, nbik rpaif xxa, ayaka, / Kabd ax Obuia
yyTKa, // Kab axx Bymsl npana; // Kad TbI Tak irpana, // Kab 3smis ckaxa-
na! // 3aiirpaii Tak Bscéna, / Kab yce y xona, / Y3aymbics ¥ 6oki, // JIp1
naluw y ckoki, // Sk Bixop y momito — // Ax Bbltousl 3 600, // Kab ax
parartaui, // A ycé ckakani... » [1. C. 197]. Ho nyaka He XO4eT Tak Urparth,
U TOAT pelIaeT Co3Aarh APYroil My3bIKaJbHBIH HHCTPYMEHT — KaJeHKY,
Urpa KOTOpoil OyaeT nMeTh Marnyeckyo cuiy: « Enusiim 0ezymonky! // He,
He Oym3e tonky! // Kiny x nynky Tyto, // A 3pabmnro qpyryto, // Lsamep 3pa-
oo aynky // An kamo, ag cMyTky. // Ta! 3pabiio x npyryto, // Kaneliky
cMyTHYI0, — // JIpl ka0 Tax 3arpana, // Kab 3smust crarnana, // Ot ka0 sik
3arpana: // Kab cisspmi npabpaia, // Kab ax Obuio xyaka, / Ot To maa
oyoxa!l.» [1. C. 197]. ITo3T xo4eT, 4TOOBI UHCTPYMEHT IUIAKaJ HaJ Ha-
poItHOM fonelt u urpai cie3HsiM ToHOM: «I1ITon3ens i mrroHous! // Thiay,
sik Mae Boubl, / Ham Hapony monsiid, // 1 tutau mtopas Goneit. // Tlnag Tak
Jaacrarka, // T'anaci, sik matka, // XaBarousl n3etii, // J[3eHs, 1pyri 1 TpaIi
// Irpait cné3upiM ToHam // Hanm napomy ckonam!» [1. C. 198]. Urpars
Mo3T He OyAeT TOJBKO TOrAa, Korja >ku3Hb u3MeHuTcs: «Kinp Haykona
BoKkaM, // JIpIk KpbIBaBbIM cokaM — // He cisi3oit — 3ammausi, // Sk ycé
abauwi. // SIk kpwIBi He crane, // Tarnel konuy rpanne! » [1. C. 198].
Ouenp unTepeceH nuki ctuxoB @. bBorymesuua «llecHn», B KoTopoM
paccka3bIBaeTCsl O PA3IMYHbIX CTOPOHAX HAPOJHOW YKU3HU, HAIPUMED,
0 TOM, KaK IPOCTOMY 4eJIOBEKY M30aBUThbcA OT rops (mecHs «lopex» [1.
C. 210-211]). Ero nupudeckuii repoit Mor ObI BECENO METh, €CIIU ObI HE
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obu10 TOpa: «Kab mHe ronac 106psl Melb, // Kad MHe ropa Ky/asl 13€1b,
// Kab xa ropa bor ne nay, —// 51 6 Bacéna 3acnssay: // Oii, ropa x maé!»
[1. C. 210], omHako OCBOOOIUTKLCS OT TOPSI €My HE Y/IaeTCsl.

S, JlyunHa mucan cBOM NMPOMU3BEACHUS «...Ha TpexX s3blkax — Oeno-
PYCCKOM, TOJILCKOM M pycCKOM. B ero TBopuecTBe B3aMMOIEHCTBOBAIM
JEMOKpaTHYeCcKue TpaAuLuu Tpex Juteparyp. Ho Beaymias poib B 3TOM
B3aMMOJICHCTBUM TPHUHAJIEKANIA TOA3UU MPU3HAHHOTO IMecHsApa Oelo-
pycckoro kpas Bnagucnasa Ceipokomiu...» [4. C. 17-18]. On nponon-
xaetT Tpaauuuu B. Ceipokomiin U B cTUX0TBOpeHun «Bceii Tpymme 6ma-
rozetenss CTapuLKOro 0eopycckoe CJI0BOY» BBICKA3bIBAET CBOE MOJIOKH-
TEJIbHOE OTHOUIEHHE K BO3MOXKHOCTH MCIOJHATH HAIIMOHAJIbHBIE ECHU:
«J13sxyro0 Bam, Opartiki, csacTpbilibl ponubist! // 3a Balibsl XBalKis MeCHI
Haponusid...» [1. C. 226], «CnsBaiine x, bparipl, cmena i 38oHKa: // He
3rine necHs 1 Ykpainal!» [1. C. 226].

A. T'yprHOBHY, CO3[aBaBIINi CBOU MPOHU3BEIEHUS HAa OEIOPYCCKOM,
PYCCKOM U TIOJNIBCKOM $I3bIKaxX, B MO33HMU «...OblT mocinenoBareneM O.
BorymeBuua...» [5. C. 235]. OH Gnarogaput CBOETo Mpe/IIeCTBEHHUKA
3a TO, 4TO OH pa30yAus HAaASKIy Ha JyYlIyIO )KM3Hb Hapoja, 3a cJoBa
pOAHOTO s3bIKA U T.A.: « /3Kyl Tabe, Opaue, bypadok Marero, // 3a Toe,
mTo ¥ capubl 3031y Thl Haa3ero, // 11ITo Mixk OpaToy HAIIbIX 3HAXOA3SII-
na Joz3i // 3 kaxaroubslM capuam 1 Oansmruail rpynsaid. // J13akyit Tabe,
Oparte, 1 3a TbIs coBbl, // 1ITO YcroMHiNi 3ByKi HalIail pogHail MOBBI. . .»
(Mareii Bypauok — ncesgonum @. borymesuua) («Crnacubo tebe, Opare,
Bypadok Mareto...» [1. C. 231]).

W. BbopoBckas yka3biBaeT: «SI3bIK M My3blKa HCHOJIB3YIOT 3BYKH.
COOTBETCTBEHHO MO3T U KOMIIO3UTOP MO-CBOEMY UYBCTBYIOT 3BYKOIIHUCH
¥ WHTOHAIIMIO, KOTOPBIC SIBIISTFOTCSI MEJIOJIUKOM, “My3bIKoi~ (pazsDy [2.
C. 16]. B npoaHanu3upoBaHHbIX MMPOU3BEIACHUAX AJIS CO3JaHHsI 00paz-
HOM cHUCTeMbl YNoTpeOJIeHbl HE TOJIBKO (DOHETUYECKHUE KOMIIOHEHTBI.
O6pa3 my3biku B Oenopycckoit moasun XVIII — XIX BekoB 0OBEKTH-
BHUPYETCs MPH MOMOILHU: Pa3IUYHBIX MY3bIKAJIBHBIX JIEKCUUECKUX €M~
HUI (Ha3BaHUM MY3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB, MY3bIKaJIbHbIX KaHPOB U
Ip.), BBIPA3UTEIbHBIX U COJAEPKATENBHBIX CPEICTB MOITUYECKOTO SI3bI-
Ka; B psAae ciaydaeB GpopMUpyeTCcs MY3bIKalbHO-IOITHUYECKUNA JUCKYPC.
OrtoT 00pa3 peanusyercs Kak B 0elOpyCCKOW MO33UU B LIEJIOM, TaK U B
WHAMBHyaJIbHO-aBTOPCKUX JUCKypcax. OH o0najaeT yHUBEpCaIbHBIMU
XapaKTepUCTUKaMU (COOTHOILIEHHE KOHIICTITOB «MY3bIKa» M «II033US,
CBSI3b MY3bIKHU C BBIpQ)KEHHUEM IMOLMH U YyBCTB), @ TAK)KE YHUKAJIbHBIMU
YyepTamu, IPUCYLIUMH «BO3MOKHOMY MUPY» Ka)JI0TO M03Ta.
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XY/IO’KECTBEHHBIE CPE/ICTBA BbIPA’KEHUHA
HAYYHO-PAHTACTHYECKOI'O JUCKYPCA
B TBOPYECTBE C.B. 1IYKbAIHEHKO

JI. M. PpliibiukoBa

B cmamve paccmompenvi ocobennocmu HaAy4HO-haHMacmuyecko2o
ouckypca Ha npumepe meopuecmea nucamensa C.B. JIykvsanenxo, no3eo-
asowue emy bblms YCHeuHbIM Ha PblHKe HAYYHO-(Danmacmuyeckol iu-
mepamypbi.

KuroueBble cjioBa: TUCKYpC, Hay4dHasi (paHTACTHKA.

Hayuno-danTactudeckuii IUCKypc BO BCEM CBOEM MHOTr000pasuu
U (opMax BBIpAXEHHUS MMEET CBOCH Hamboyiee BaKHON YacCThIO TEK-
CTBI XyHAOXKECTBEHHOH nHTepaTypsl. MX BaXHOCTH OOYyCIIOBIEHA TEM,
YTO OHU OKa3bIBAIOT HanOoJiee CHIBHOC BIMSHUC Ha KIMEHTOB HayYHO-
(anTactuyeckoro guckypca (H®-amckypcea), HACTONBKO CHIIBHOE, YTO
SIBJISTIOTCS] TIOOYTUTEIBHBIM CTHUMYJIOM JUISI TOKYTIKH MOJJOOHBIX TEKCTOB,
a 3HAYWT, SBISIOTCS 0a3MCOM KHHUTOM3AATEIbCKONH OTPACIH SKOHOMHKH
JUIst cBoel 1eneBoi ayautopuu. Muaue rosopsi, H®-TekcTsl cozpator
CBOIO IIETICBYIO AyAUTOPHIO M B HEKOTOPBIX CIy4asx CyOKYIBTypY, Ipo-
ABJISIIOLLYIOCS. B IIOCELIEHUU UHTepHeT-caiiToB areHtoB Hd-auckypca
(aBTOpCKHE CalTBl MUCATENCH, CAWThl M3MATEIBCTB, CAUTHI MHTEPHET-
MarazuHoOB, TOPTYIOIIMX KHU)KHOW TPOAYKIHMEW U CalThl IUIATHBIX H
OecrulaTHBIX OMOIMOTEK, B TOM YHCJIE CYIICCTBYIOIINX 3a CUET OM3HEeC-
Mojienel, He CBA3aHHBIX HemocpeacTBeHHO ¢ Hd-muckypcoM (Hampu-
Mep, 3a CUET KOHTEKCTHON peKJIaMbl), HO Tt KoTopbix HD-muckypce u ta-
Kas ero 4yacTh Kak HD-TeKCThI SIBISIIOTCS OY€Hb BA)KHOM COCTABJISAIONIEH
IIPEJOCTaBISIEMOIO IOCETUTENSAM KOHTEHTA.

Bcenenctsre 3T0T0 MpeACTaBISETCS LeNecO00pa3HbIM HCCIIEIOBATh OCO-
OCHHOCTH CpEJICTB BO3ACHCTBUS Ha KIMEeHTOB H®D-muckypca, MMErOIINX
MECTO OBITh B TEKCTAX MOJIB3YIOIMXCS MTOMYIISIPHOCTRIO MucaTenieil. TekeTol
Ceprest BacunbeBnua JIykpsiHeHKO OBLTH BBIOpaHBI 1O sty NpUanH. Bo-
HEPBBIX, BOCTPEOOBAHHOCTH €0 TBOPUECTRA 32 PYOEKOM, BO-BTOPBIX, AKTY-
QIIM3AIMS eTO TBOPYECTBA B KHHEMATOrpa(uueckoM JucKypce. B-TpeTsux,
CTHJIUCTHYIECKHE OCOOCHHOCTH €r0 TEKCTOB, KOTOPHIE MO3BOJIAIOT CUUTATD
€ro 1eJIEBON ayIuTOpHUEN OueHb ITMPOKHE CIIOU KIIMEHTOB.
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BrIMbllIeHHBIE BCENIEHHBIE, OTUChIBAEMbIe TUCATEIAMU-(haHTaCTaMHU,
KaK IpaBUjI0, MHOTOOOpa3Hbl U cloXkHBI. [lepes mucareneM cTOUT 3a/1a4a
nepeaars 0COOEHHOCTH CO31aHHOTO MX BOOOPAKEHUEM MHpa YUTATEII0
CpEJICTBAMU JINTEPATypHOTO sI3bIKa, TEKCTa, IMPUYEM JaXKE B MpeAesiax
CJIOBapHOTO 3alraca, XapakTepHOTo He JIJIsl BBICOKOJIO0O0Tr0 WHTEIUIEKTya-
J1a, HO 4YesioBeKa cyry0o MpakTHYECKOro Cckiaja yma. MHade BO3MOXEH
KOTHUTHBHBIN JMCCOHAHC M KaK CJEJICTBHE IAaJ€HUE MPOAAK TEKCTOB
OTPEEIIEHHOTO MUCATEIsI TN OTPaHUYEHHUE UX HA KECTKO yCTOSBIIECS
ayIMTOpHUH.

Hanpumep, tupaxu kuur B.B. TomnoBauéBa wmenbme, uem C.B.
JIykbsHEHKO, XOTsI B CyOKyJIBTYpe POCCUUCKOTO (haHI0Ma 00a ITH JiesiTe-
JIs1 TUTEPATypbl 3aHUMAIOT JIOCTOMHBIE U 3aCITy’)KEHHBIE IIOUYETHBIE MECTA.
AHanu3 TEKCTOB JIaHHBIX MHcATeIe MOKa3bIBAET, YTO pa3ivdne B PbI-
HOYHOM YCIIEXE MX TBOPUYECTBA MOPOXKACHO HE B IMOCIEIHIOI OYEPEIh
HCIOJIb3YEeMbIM KOPITyCOM CIIOB, B TOM YHCJI€ HOBOOOpa3oBaHUH, CBOIi-
CTBEHHBIX TOJIBKO OTJEIBHOMY MHCATEINIO.

PaccMoTpHM 10BOSIBHO 4acTO BCTpeYarolrecs B TeKcTax JIyKbsTHEHKO
CJIOBa: «TUIIEPIPOCTPAHCTBOY, KTHIIEPIIEPEXO», KKOCMOIIOPT», «HEHPO-
LIYHT», «BUJIEOCTEHA, «IIJIA3MEHHBIN MIap», «3aIlUTHBIN KYTI0I».

HoBooOpa3oBaHHBIX CIIOB B TBOpYeCTBE JIYKbSHEHKO CPaBHUTEIBHO
MaJio. 1, kak npaBuiio, OHU He TPEOYIOT CIIeUaIbHBIX TOSCHEHHUH, SpIIbI-
KOB ¥ TaOJIMYEK, OTATOILAIOIIMX TEKCT U 3aTPYAHSIOLINX €r0 BOCIIPUSATHE.
bonpmmHCcTBO MX HUX KnueHT H®-auckypca moHUMaeT cpasy, Tak Kak
OHU Ha CaMOM JieJie JIU0O YK€ BCTPEUYAIUCh B paHEe M3IAHHBIX MPOU3-
BegeHusax HO-nuteparypsl, 1100 HEMHOTO MOIU(DUIIIPOBAHBI.

Hampumep, «runepkanam» — ciioBo, BcTpevaromeecss B H®D-
nuteparype. B Tekcrax JIyKbIHEHKO OHO He 0OBSACHSETCS IPeABapUTEINb-
HO, HO TIpU MPOYTEHUU CTAHOBUTCSI OUYEBHIHBIM 3HAYEHHE 3TOTO TEPMU-
Ha: «KJIOYOK a0COJIFOTHOM MyCTOTHI TOCPEIN BaKyyMay.

3agaauM pUTOPUUECKUNA BOIMPOC, YTO Oojiee OJU3KO IIMPOKOH ayau-
TOPUM YMTATENei: MPAKTUYECKH He TpeOylolee CO3HATEeNbHBIX YCHUITHH,
WHTYUTHBHO-TIOHSITHOE 3HAYEHHE TEPMHUHA, KOTOPBIH K TOMY K€ [JIe-TO
ObU1 paHee YBUJEH, WM )K€ HAarpOMOXJIECHUE HEOJIOTU3MOB, BEIYLIHX
CBOE TPOMCXOXKACHUE B JIyYlIeM Cllydyae U3 Y4eOHUKOB (PU3UKU U Ma-
TEMaTHKU JJIs1 By30B, IIPUYEM JIOBOJIBHO BBICOKOTO YPOBHSI U 3TO €IIE B
«Iydmem» cirydae. B «XyameM» — 3auMCTBOBaHHBIE U3 330TEPUUECKOM
JINTEPATypBI.

C yuetom toro, uro H®-TeKCTHI ABIAIOTCA Ui YATATENs B MEPBYIO
ouyepe/lb CPEACTBOM perlaKcaluu, OTBeT oueBueH. [IpocToTa B TepMHUHO-
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JIOTUH, IPUMEHEHHE HOBBIX CJIOB TOJBKO TaM, Tie 0e3 HUX HUKaK Helb3s
000MTHCH, TOUEUHAs! TO3UPOBKA HAyYHBIX CBEJCHMI, HE MPEeBpaLlaromas
KHUTY B (PU3HUYECKUN CIIPABOYHUK — BCE 3TO JOJDKHO CO3/aBaTh IOJIO-
JKUTETBHBIA AMOIMOHAIBHBIN (JOH U CTUMYIHUPOBATh K MPUOOPETEHUIO
O4YEepETHOM OIUTAYEHHON OPIMHU JYXOBHOTO TOBapa.

OO6o3HaueHne rpaHul] XyJ0KECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA C MTOMOILBIO
JIOKaJIbHBIX yKa3aTresed, TOMOHUMOB, TaKK€ HOCHUT XapakTep OMU30CTH
K CYHIECTBYIOIIEH B pEaJIbHOCTH CPEZE, B KOTOPYIO MOTPY>KEH YUTATENb.
Hanpumep, ucnonb3yroTes CylIecTBYIOIIUE reorpapuueckue Ha3BaHUA
(nmaners Hoseiit Kyseiit, HoBass YkpauHa), WM IIMPOKO U3BECTHBIE
mudonorudeckue (miaHeTs! Jaem, ABanon, ropoa Kamenor). [{ns Gonee
BBIPa’KEHHOM JOCTOBEPHOCTH 3aJIEHCTBYETCS MOHSATHE «TOPOJI-CIIyTHUK,
cpefa oOUTaHUs U KWIKIIA, MAJIO OTJIMYAIOLINECs] OT COBPEMEHHBIX: I0-
POJICKHE KBAapTHUPHI, IOMa B IPUTOPOIaX.

Tak Kak XpOHOTOIl CMelleH B Oynayliee, 3TO JellaeT HEBO3MOKHBIM
MIPUMEHEHHE CYIIECTBYIOIIEH TEXHUKH, HO TayKe IIPUTyMaHHasl, OHAa OCTa-
€TCsl MHTYUTUBHO MOHATHOW. Hampumep, «IIpoeKIMOHHOE OKHOY» HaBO-
JUT Ha MBICTIM O HEKOEM BUACOIKpaHe (Yepe3 MOHATHS «ITPOSKLIMOHHBIH
TEJIEBU30D», KIIPOEKTOP») Pa3MEPOM C OKHO (IJIE€MEHT (paHTaCTHUEH, TaK
KaK COBpEMEHHas BUICOTEXHHUKA MPUOIU3UIACH, HO HE JOCTHUINIA TOYHO
TaKUX Pa3MepoB).

Croib BaxkHas OTpAcib CYLIECTBOBAHUS KaK XMMUs, TAK)KE MTPECTaB-
neHa B HO-nuckypce C.B. JIykbIHEHKO BBHIMBIIIECHHBIMH BEIIECTBAMHU.
Hanpumep, «kaMHU-3MIIATUKI», MEHSIOIIME 1IBET B 3aBUCUMOCTHU OT Ha-
CTPOEHHS XO35IMHA; KOJbE U3 «HEBHJIUMBIX aJIMa30B)»; «aHU30TPOIMHBIN
KJIei», CBOMCTBA KOTOPOTO SICHBI U3 MIPUIIAraTelIbHOTO «aHU30TPOITHBIN,
T.€. OTIMYAIOUiicsS GU3NUECKUMH CBOWCTBAMM B 3aBHUCUMOCTH OT Ha-
MpaBleHUs JACUCTBUS NPUIOKEHHOW CHJIBI; MEMOTPOITHBIE Ipenaparsl
(IpakTHYeCKH KajbKa ¢ IIMPOKO PaclpOCTPAHEHHOTO JIaXe B MacCOBOM
KYJIBTypE CJI0Ba IICUXOTPOIHBII); CBepXCTaOMIbHBIN Jief ((pu3ndeckue
CBOICTBA TAKOTO JIbJIA V)K€ MHTYUTHUBHO MTPEJCTABISAIOTCS, HO JIyKbSIHEHKO
JI00E3HO WX YTOYHSAET M YNTATeIb Y3HAET, YTO U3 TAaKOTO CBEPXCTA0MIIb-
HOTO BEIIeCTBa ClIeNaH CIIyCKaeMblii C OpOUTHI arnapar.

HcTopusmbl 1 apxau3mbl Kak CIIOCOObI PUAATh MOBECTBOBAHHIO J0-
CTOBEPHOCTb, TAKXKE YacTO BCTpedaroTcs B TBopuecTBe JIykbsiHeHko. OHU
TepearoT 3HaUeHUE U MECTO BPEMEHHU B KOHTEKCTe poMaHa. Hampumep,
B nmioruu «Xosoanele Oepera / binsurcs yrpo» ynorpedistoTcs Takue
3HAKOMbIE YUTAIOIIEMY YeJIOBEKY TEPMUHBI, KaK «IUIAHEP», «I1apoBas Mo-
BO3Ka», «CKOPOCTPEIbHBIN MYJIEBUKY», «JIETYH», «I1apOBasi MallIuHEPHUS.
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KonTekcT ux ynorpeOiieHus] TAKOB, YTO OHU aKTyaJIU3UPYIOT PETPOYACTb
H®-nuckypca u yTOuHSIOT, 4TO (haHTACTUKA MOXKET UMETh XPOHOTOIIOM
HE TONBKO Oymymiee («IIpo KocMocy), mpouuioe («(pIaHTe3n»), HO U «Ia-
paiesibHOe HACTOAIIEE», ECTECTBEHHO, BEIMBIIIJICHHOE, HO YIUBUTEIb-
HO TIPaBAONOA00HOE, 0COOEHHO €CIIM OHO CO3J[aHO Ha OCHOBE OIHOIO-
€/IMHCTBEHHOTO (p)aHTACTUUECKOTO JIOMYIIEHHs: KAKAM CTaJl Obl HAIll MUP,
eciu OBl Jkene30 ObUIO OBl TaK e PEKO, KaK B PEaIbHOCTH — 30JI0TO?

[ToMHMO MOHATHOTO U IOCTYITHOTO OIMCAHUS MaTepUaIbHON KYJIbTY-
pBI B Iipou3BeeHUAX JIyKbSIHEHKO CYIIECTBYET SIBHO BBIPaKEHHBIH 3TH-
YECKUH BEKTOP: CTPEMJICHHE K JIyYlIeMy KaK OTIENbHBIX JIIOAEH, TaK U
BCETO YEJIOBEUECTBA, JOBOJIILHO YAAYHO BHIPAKEHHOE CIOBAMHU:

«YenoBeyecTBO MBITAETCS OBITH KPACHBBIM M XOPOIIMM, XOTSI HUKa-
KHX OCHOBaHUHU K 3ToMy HeT. CIOBHO OasieprHa B MavyKe W Ha MyaHTax
MBITAETCS TAHLEBATh HAa CHETY. A CHET XOJOJIHBIN, KOe-T/Ie TBEP/bIN, KOe-
rJe MSTKHIA, a KOe-TJIe MPOBaJIMBAETCS U PEKET HOTH. TOJIBKO BCe paBHO
HaJ0 TbITaTbcs TaHueBaTh. Hano craparbes ObITh nyuine. Hamepexop
pupojie, Harepekop BceMy. MHadye ocTaeTcs TOJNBKO Jieub B CHET M 3a-
MEp3HYTh HaBCETIay.

ABTOpCKast 3TUYECKas IO3ULUS HE TOJIBKO HACTpauBaeT YyUTaTels Ha
MMO3UTHBHOE BOCIPUATHE ACHCTBUTEILHOCTH HECMOTPS Ha BCE €€ KUTEH-
CKue ¥ OBITOBBIE TPYAHOCTH, HO U CYLIECTBYET B COIIACHU C Ha3HAYCHU-
€M CaMOM JKM3HHU Jake B TEPMOAMHAMHYECKOM IIJIaHEe: JKU3Hb JIOJDKHA
MIPOTUBOCTOATH SHTPOIHH, CHUXKAs €€ Be3JIe, IJIe BO3MOXKHO, BILIOTh JI0
KyJBTYpHOU cpellbl OOMTaHus, paclIMPEHHOH (TI0Ka B BOOOpakeHNH) Ha
ACTPOHOMHYECKUE PACCTOSHHA.

TBopuecTBO JIyKbsIHEHKO MpEACTaBIsieT cO00i mpuUMep TOro, Kakum
JIOJKEH OBITh BBIMBIIIJICHHBIH MUP, YTOOBI CTaTh YCIIEIIHBIM U Ipo/aBa-
€MBbIM IPOIYKTOM. BBIMBIIIIIEHHASA BCEICHHAs JOJKHA BOCIIPUHUMATHCS
YUTaTeNIeM KaK HaCTOSIIMHN, peajbHbI MUpP, HACEJICHHBIH JIIOIbMHU, TPO-
0JeMbl KOTOPBIX OJM3KU M BBI3BIBAIOT CONEPEKUBAHKUE. BhIMbIIIICHHAS
BCEJICHHAsl JIOJDKHA OBITh noHAmMHOU. B CBA3M C 3TUM HPOCTOTa BbI-
MBILUIEHHOTO MUPa U CIIOBAPHOTO 3amaca JUIsl €0 ONUCAHUs CTaHOBSTCA
BaXHBIM KaueCTBOM IMPOHUKHOBeHUs HD-muckypca B LIMPOKHE MAaCChI
YUTaOUEeld NyONuKN W YCHJIEHHs €ro pojid Kak KaTaju3aropa Hay4HO-
TEXHUYECKOTO Mporpecca.
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Azviko3HanUe

A3BIKO3HAHUE

«KYJIBTYPHAA I'PAMOTHOCTb» KAK K/TIOY
K IIOHUMAHHUIO KYJIBTYPBI U3YYAEMOI O A3bIKA:
JIMHTBOJAHJIAKTHYECKHH ACIIEKT

O. K. AucumoBa

Tlonamue «Kynomypnas zpamomHoCmby, NOHUMAaemoe Kax oodujue
3HANUSA, 3aNAC C8e0eHUll UTU KOLIeKMUBHASL NAMAMb, KOMopas obecneyu-
eaem adexeammnoe NOHUMAHUE NOYUaAemMoll uHgopmayuy, modxcem dvims
paccmompeHo He moabko KaK UHCHPYMeHm I Hekmusnoeo ooujenus 6
PAMKAX MOHOKYIbNYPHO20 COODWECMEBA, HO U KAK K04 K MENCKYIbmyp-
HOMY 83aUMO0eliCIBUIO.

KitoueBble cioBa: KyjibTypHas IPaMOTHOCTb, KYJIBTYPHBIH KO,
MEXKYIbTypHass KOMMYHHKAIWsl, JINHIBOCTPAHOBEAUYECKAasl KOMIIETEH-
LU, JINHTBOJUAAKTHKA.

Pacmupenne pecypcHoit 6a3bl KylIbTypBbl, ¢ OXHON CTOPOHBI, H COIHO-
KyJIBTypHOE pacciioeHne Hacenenust Poccun - ¢ apyroi, TpeOyroT HeoO-
XOJMMOCTH (POPMHUPOBAHUSI ANHOTO KOMMYHHKATHBHOTO IPOCTPAHCTBA,
YTO CBSI3aHO, B IIEPBYIO OUCPE/ib, C OCO3HAHHBIM H3yYICHUEM POIHOMN KYIIb-
TYpBI Kak o0Iero 1y e€ HocuTenael Koaa, 3HaHHE KOTOPOTO BO MHOTOM
omnpenenseT 3pPEeKTUBHOCTh KOMMYHHKATHBHOTO aKTa.

B xauecTBe KITfoua K KYJIBTypHOMY KOy, TO3BOJISIONIEMY H30€XaTh
KyNBTypHOH (hparMeHTaLNH, MOXKET CIIYKUTh TaK Ha3bIBaeMasi «KyJIBTyp-
Hasi TPAMOTHOCTbY, - IOHSTHE, TPETIOKEHHOE aMEPUKAHCKUM CIICIIHAITH-
CTOM B cepe 0Opa3oBaHUs U TYMaHUTAPHBIX HayK DpUKOM JloHaiba0M
Xupmem-mnanmmm (Eric Donald Hirsch, Jr.), - «mepemenHbIli 00beM
uH(pOpMaLNH, KOTOPBIH KyJIbTypa cOWwIa MONE3HBIM, H TIOATOMY €T0 CTO-
ut coxpauutey [7. C. 11]. Takum 00pa3oM, «KyJabTypHAsI TPAMOTHOCTEY
Ba)KHA KaK OOIIMe 3HAHUS, 3aIac CBEACHHUH MM KONJICKTUBHAS MAMSTh,
KOTOpasi 00CCIeUMBACT a/IeKBaTHOE NMOHUMAHUE BOCIPUHUMAEMOH/ 1mo-
TydaeMoi HH(OpMaLNH, TEM CaMBIM MO3BOJISS JIIOAAM 00IIaThCs, pado-
TaTh M XKHUTh BMECTE.

BakHO OTMETHTB, YTO «KYIBTYpHAsi TPaMOTHOCTBY ObLIa MpeIoKeHA
O.J1. XupiieMm u BOCTIPHHSITA €To MOCIIe0BaTEIsIMA BO BCEM MHUPE Kak Xa-
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PaKTEepUCTHKA HOCUTES S3bIKa C TOUKU 3PEHUS €T0 COOCTBEHHOM KYJIBTY-
pbl. Ho ecnu Hanmuume HE3HAYUTENBHOTO KOJIMYECTBA KYJIBTYPHBIX JIaKyH
HE MPEersATCTBYeT KOMMYHHUKAHTaM, PUHAUISKAIIUM K OJHOU KYIJIBTYpeE,
TaK WU UHa4Ye pacro3Hath e€ kog B Tekcte [3. C. 215], To ocoboe 3HaueHne
«KYJBTYpHasi TPaMOTHOCTBY» IPUOOpETAET MpU €€ pacCMOTPEHUH B acIieK-
Te OOILEHMS MPEACTABUTENEH PA3IUYHBIX KYJIBTYp, [J€ YYaCTHUKU KOM-
MYHUKaTUBHOTO aKTa He 00JaJaroT OOLIMM sl HUX KYJIBTYPHBIM KOJOM,
YTO B 3HAYUTENILHON CTENEHU 3aTPYIHSET, a, 3a4acTyl0, U MPEISTCTBYET
KOMMYHHKALIUH, TEM CaMbIM CYILIECTBEHHO CHIKas 3P(PEeKTUBHOCTD (PyHK-
LMOHUPOBAHUS MHIIUBHJIA B UY>KOH [ HETO KYJBTYpE.

B kayecTBe MoATBEpkKACHUS HEOOXOIMMOCTH Hanu4us obmel «do-
HOBOI» MH(OPMALIMU 171 TTOJTHOLIEHHOTO KOMMYHHKATUBHOTO aKTa MO-
KeT OBITh PaCCMOTPEH HKCIIEPUMEHT, OITMCaHHbIH B xKypHaie «Scientific
American» (236, February 1977). UccrnenoBarens CrpammBaeT y mpo-
XOXKHUX, Kak goOparbesa 1o Llentpanbhoii [lnomanu, nepxa B pykax a)
MECTHYIO Ta3eTy, 0) MyTeBOAUTEINb 110 TOPOY.

Pe3ynbraTsl MPOBEAEHHOTO SKCIEPUMEHTA TO3BOJIAIOT CHeNaTh Clie-
JYIOIe BBIBOABI. MBI JOBOJILHO OBICTPO (B HECKOJIIBKHUX CJIOBAaX) MOKa-
3bIBAaEM JIOPOTY CIIPOCHUBIIEMY HAac 00 3TOM YeJIOBEKY, €CIH TOHUMAeM,
YTO OH MECTHBINA (0 4€M CUTHAIM3UPYET HAIUYHE Y HEro eKeJIHEBHOM
ra3eTbl), MOCKOJIbKY OH 00J1aaeT O0IIMM ¢ HAMU KOHTEKCTOM 3HaHWM, B
JaHHOM cJly4ae, Topojia, U IOCTaTOYHO J0JTO (0OYeHb MOAPOOHO) — Yello-
BEKY, 110 HallleMy MHEHHIO, He 00J1aJaloeMy TaKuM KOHTEKCTOM (B py-
Kax — ImyTeBoauTens). OTCro[a MOHATHO, YTO 3HAaHUE OOIIETO KYJIBTYPHO-
ro KOJia MO3BOJISIET CAeaTh KOMMYHHUKAIIMIO KpaTkoi (0e3 JIeKCU4ecKoi
MU30BITOYHOCTH) U APPEKTUBHOM, B TO BPEMsI KaK OTCYTCTBHE 3TOr0O Kojia
JieJlaeT KOMMYHUKATUBHBIM aKT JTOBOJBHO JJIMHHBIM, HECKOJIBKO MPUMHU-
TUBHBIM U He Bceraa ynadnbiM [7. C. 3-4].

Jpyroii sKkCriepuMEHT, BBIABISIOMNNA HEOOXOAUMOCTh (DOPMUPOBAHUS
HAI[MOHAIBHBIX 3HAHUH U1 3((HEKTUBHONH OPUEHTALMHU B UYKOU KyJb-
Type, Obl1 npoBenéH «LlenTpom u3yuenus yrenus» (YHuepcuter Wi-
JIMHOMCA): ABYM TpYIIIIaM YUTaTeNleld, OJMHAKOBBIX TI0 TMOJIOBOMY U BO3-
pacTHOMY IIpHU3HAKaM, 110 YPOBHIO 00pa30BaHMs U COLIMATBHOMY CTaTyCy,
HO Pa3JIMYHBIX 10 HALMOHAJBHON MPHHAUICKHOCTH (ogHM M3 MHauwH,
npyrue — u3 CoenquHEHHBIX LTaTOB), MPEIOKUIN U IPOYTEHUS 110
JIBa CXOJIHBIX IO JJIMHE, CIIOKHOCTH U TeMaTuke (cBanpba) Tekcta. Ho B
OJTHOM TEKCTE ObLIO ONHUCaHUe WHAUNUCKON CBaJbObI, a B IPYyrOM — aMme-
puKaHckoil. Pe3ynbraT mokazan 3HAYUTEIbHYIO PAa3HHILY B CKOPOCTH M
TOYHOCTH TIOHUMAHHUS TEKCTOB YUTATENISIMU ABYX IPYIIL: WUHIAUHUIBI 00-
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HapY’>KWIM BBICOKME HABBIKM YTEHUS TEKCTa 00 MHIUICKOM cBaabOe, HO
HU3KHE — 00 aMepHKaHCKOW, aMepUKaHIIbI ke — Haobopor [7.C. 17-18].
OTcrona MOHATHA CBS3b HALIMOHAIBLHOW NMPUHAAJIEKHOCTH U, CJEJ0Ba-
TEJbHO, HAJUYUS ONPENeIEHHOr0 «(pOHOBOrO» 3HAHUA, a TAKXKe CIIO-
COOHOCTH MHIUBHUAA K UHTEPIpETAlMU NoTydaeMoi nHpopmauun u eé
JaJIbHEHIIIEro UCIOIb30BaHUS.

Takum 00pa3oM, HEOOXOAUMOCTb PACCMOTPEHUS «KYJIBTYpHOU Tpa-
MOTHOCTH» KaK BO3MOXKHOTO IMOJXOJa K paciin(poBKe UyKOW KyJBTY-
PBI B acIieKTe MEXKKYJIBTYPHOM KOMMYHUKAIIUHM TPEACTABISETCS BIOJIHE
onpaBaaHHOW. {151 TaHHOUW OOJIACTH MCCIIEIOBAHUHN aKTyaleH BOIPOC O
BCIIOMOTATENbHBIX CPEJICTBAX, KOTOPhIE MOTYT OBITh HCIOJIB30BAHBI, 1O
MHeHuto J.J1. Xupiia, s «OTKPBITUA» APYTHX KYJABTYp U UX TIOHUMa-
nus [2. C. 17].

Tak, Onsapa T. Xomn (Edward T. Hall), amepukanckuii aHTpomosnor,
aBrop kuuru «besmonBHbIl sA3b1k» («The Silent language»), kotopas
CUUTAETCS] OCHOBOW HAYYHBIX HCCIIEAOBAHUI B 0ONACTH MEXKYIBTYPHON
KOMMYHHKALIMU, paccMarpuBasi IMpoOieMy BBIXOAA 3a Mpeesibl OTAeIb-
HBIX KYJIBTYp B MEXAYHAPOAHOE KOMMYHUKAaTUBHOE MIPOCTPAHCTBO Uepes
MIPEOJIOJIEHUE CKPBITHIX OrPaHUYEHHUN KYJIBTYpbI, BUAET 3TO MIPEOJOICHHE
B 3HAHUU APYToi KynbTypbl. U, IO €ro MHEHHIO, 3TO 3HAHUE JOCTUTAeT-
Csl MMyTEM CHCTEeMaTHYECKOr0 M3yYeHHs, TIOM00OHO M3YUEHHIO sI3bIKa, Je-
catu cucrtem (Primary Message Systems), OCHOBOIOJIArarOIUX IS JTIFO-
00i1 KynbTyphl: OOLIEHHE, accolualysd, caMooOecleueHue, pasielieHne
II0JIOB, MTPOCTPAHCTBO, BpeMs, 00yUeHue, urpa, 00opoHa U pecypcsl (MX
ucnonn3opanue) [5. C. 37-38]. [lymaercs, 4To 1aHHasI TEOPHSI — TaK Ha3bI-
BaeMasi TEOpHsl «KyJIBTYPHOM IpaMMaTuKW» — OTpakaeT B OOJIbILIEH cTere-
HU aeKkTUBHBIE U IOBEIEHUECKUE aCTIEKThl HAIIMOHATIBHON CHIeU(UKH,
KOTOpbIe, 0€3yCIOBHO, BaXKHBI ISl 1uaniora KyiasTyp. Ho Ge3 BblsiBieHHA
00b&Ma 3HaHW, KOTOpbIe BbIpaOaThIBaeT YEIOBEUECTBO ISl aJIeKBaTHON
HHTEPIIPETAILH TOTO, YTO TOBOPAT U JETIAIOT JIFOJH, TO €CTh, 0€3 «KYJIBTYP-
HOW TPaMOTHOCTH» MIOHUMaHUE KYJBTYPbI IIPEACTABISAETCA YIIEPOHBIM.

OroBopuMcs, YTO KOHUEMNIHSA «KYJIBTYPHOH I'PaMOTHOCTHY MPEAIO-
JaraeT oOpalleHre K HallMOHAJIBHOU KYJIBTYPE, MOCKOJIBKY «aMepUKaH-
LBl OTJIMYAIOTCS OT HEMLIEB, KOTOPBIE B CBOIO OYEpeAb OTIUYAIOTCS OT
SITTOHIIEB, MOCKOJIBKY KaXK1asg Halus o0nagaeT pa3iuyHbIMU KyJIbTYPHbI-
MU 3HaHusAMUY [7. C. 15-16], HO Tipu 3TOM €€ BHYTPEHHHUI NPUHIIHIT —
MEXIyHAPOAHOCTh. VIHBIMH CIIOBaMH, SIBISASACH «OTIIMYUTEIBHON YepToid
HAI[MOHAIBHOM KYJIBTYpbI», «KYIBTYpHas TPAaMOTHOCTB» B TO K€ BpeMs
OTpakaeT «coepkaHue» KyJIbTyp MHOrux crpad mupa [6. C. 11]. Orcio-
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Jla TIOHSATHO, YTO «KYJIBTYPHAs TPAMOTHOCTBY, IPEOI0JICBas H30JIHPOBaH-
HOCTh COOCTBEHHOM KYJBTYPBI, B CBOEM MPAKTHYCCKOM MPUMEHEHUH MO-
JKET CTaTh €CJIM HE TIIABHBIM, TO OJTHUM M3 OCHOBHBIX CPECTB B IOHUMA-
HUH JAPYruX KyneTyp. [1oa MpakTHYeCKUM MPUMEHECHHEM MbI TIOHUMaeM
COCTAaBJICHHE PA3JIUYHOTO POJIA CIOBAPEH «KYIBTYPHOH rPaMOTHOCTHY, &
TaK)Ke MCIOJIb30BaHKUE «KYIBTYPHON IPaMOTHOCTH» B KAYECTBE METOIH-
YECKON KOHIICTIINHU MPE3CHTAIIMH JIMHIBOCTPAHOBEIUECKOTO MaTepHaia.

[TepBriii «Ci0Baph KyJIBTYPHOH IpaMOTHOCTH» (/1 BHYTpPHUHAIHO-
HaJbHON KOMMYHHKaIMK) ObUT co3man 3.J[. XupiieMm u ero Kojuieramu
CHayasa B BHJIC CIIOBHHKA (TISITh THICAY MOHSATHH), & BIOCICACTBUH U B
BH/IC MOJHOLIEHHOTO CJIOBAps (BBIICPIKABIIETO K HACTOSAIIEMY MOMEHTY
TPH M3IaHUS U CTABIIETO HAIIMOHAILHBIM OECTCEIEPOM), BKITIOUAIOIIC-
ro B ce0sl OKOJIO CEMH ThICSY UMEH, (ppa3 U COOBITUI U3 IBAALATH TPEX
obnacteit 3Hanust. CylecTBYIOT TaKkKe HEMEIKHH, TOJUTAHACKHMA, BE/I-
CKUH U ATIOHCKHI aHajoru aanHoro CioBapsi, alaiTHPOBAHHBIC K COOT-
BETCTBYIOIIEMY HAIIMOHATBLHOMY SI3bIKY U KYJIBTYE.

OcHoBo#t «CrioBapst KyJbTypHOU IPaMOTHOCTI SIBJISIETCS HIIES O TOM,
YTO CYINECTBYET HEKUl 00beM «(HOHOBBIX» 3HAHHUN, KOTOPBIA MOXKET
OBITh BBISABJICH U ONpeeiéH. BaxkHO, 4TO MMEHHO HCUUCIIIEMOCTD TAaKO-
ro o0bema crocoOHa cliesiath KynbsTypy oOmenoctymnHoi. [1pu aTom He
JIOJDKHO BO3HUKHYTH (PParMEHTAPHOCTH KYJIBTYPHOTO 3HAHHMS, a HAMpO-
THB, 00paszyeTcs HeaocTHas KapTuHa. I Toro 4ToObl MoKa3aTh CBA3b
MEXJTy Pa3IHUHBIMU MOHATHAMH, B CllOBape MCHONB3YeTCs JIOCTATOY-
HOE OOJIBINOEC KOJUYECTBO MEPEKPECTHBIX CCHIIOK. [l WILTFOCTpariiu
CKa3aHHOTO MPHUBEIEM MPHUMEpP: ClIoBapHas cTaThs «Poccus» u3 amepu-
kaHcKoro «CrioBapst KyJabTypHOH IPaMOTHOCTHY (MEPEKPECTHBIC CCHUTKH
B TEKCTE BBIJICIICHBI MOTYEPKUBAHHEM ):

«Russia A vast nation that stretches from eastern Europe across the
Eurasian land mass. It was the most powerful republic of the former So-
viet Union, ethnic Russians composed about half of the population. It is
the world s largest country. Its capital and largest city is_Moscow.

¢ Russia was ruled by_czars of the_Romanov family from the seven-
teenth to the twentieth centuries. ¢ Peter the Great, a czar who reigned in
the late seventeenth and early eighteenth centuries, attempted to western-
ize Russian government and culture. ¢ During the Russian Revolution of
1917, the_Bolsheviks, under Lenin, took control of the government; Com-
munists governed from 1917 until 1991. ¢ Russia now occupies the seat
on the Security Council of the United Nations formerly held by the Soviet
Uniony [6. C. 396].
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«Poccusa — oepomnasn cmpaua, komopas npocmupaemcs om Bocmou-
noti Eeponvet no eceii espasutickoti cyute. Ona ovlia camasi MOWHOU pe-
cnyonukotl 6visuieco Cogemckoeo Cow3a,; smHudecKue pycckue cocmag-
JIAIOM OKOIO NOLOBUHBL HACENEeHUA. DMO camasn 60nbds CMpana 6 mupe.
Ee cmonuyett u kpynnetiwum copodom siensiemesi Mockea.

¢ Poccueti npasunu uapu cemvu Pomanogvix om cemmaoyamoeo 0o
osadyamoeo eexa. ¢ [lemp Benukuil, yapb, KOMopwvli Npaguil 6 KOHYe
CeMHAOYamoeo U Havyaie 80CeMHAOYamoz0 6eKd, NblMAJICA e8PONneusi-
POBamMsb pycckoe npasumenbcmeo u Kvibmypy. ¢ Bo epems Pycckou Peso-
aouuu 1917 200a bonvwesuxu, npu Jlenune, 8351 n00 KOHMPOILb NPAGU-
menbemeo,; Kovwmynucmot oviiu y énacmu ¢ 1917 0o 1991 200a. ¢ Poccus
ceuuac 3anumaem mecmo 6 Coseme bezonacnocmu Qbvedunénuvix Ha-
uuil, komopoe panee 3anumanr Cosemckuii Corosy.

besycnoBHo, ¢ nekcukorpaduueckol TOUKU 3peHHsI, JaHHAasK CIIOBap-
HAasl CTaThs 00JaaeT OMPeaenEHHOM crieln(UKO, HO B TAHHOM CIIydac
JUIS HAc OBLTO BaXHO OOpAaTHTh BHHUMAaHHE HAa OOWJIHE MEPEKPECTHBIX
CCBUIOK, KOTOpPBIE ()OPMHUPYIOT TUIIEPTEKCT.

JaHHBIA THIT cJI0Baps aApecOBaH MacCOBOMY YUTATEIIO, HO, Ha HAII
B3[VIsIZI, OH MPHOOpETaeT 0COoOYI0 IIEHHOCTh B Ka4eCTBE YIeOHOTO MOCOo-
Ousi, SIBISSICH TOJIC3HBIM MHCTPYMEHTOM B IMPEOJOJICHHU KYIBTYPHOTO
Oapbepa, 4TO ropasio BakHee MpeogosieHus: 0apbepa s3pikoBoro [4. C.
34]. 3ameTuMm, 4TO JIaXKe MPHU HAJTMYUU OJHOTO HAIIMOHAIBHOIO SI3bIKA B
HECKOJIbKUX CTpaHax (aHnmuickuii B BenukoOputannu, CoeuHECHHBIX
[Itarax AMepuku, ABCTpaIUU U HEK. Jp. CTPaHaXx ), 3HAHUS, COCTABIIAIO-
[IHE UX «KYJIBTYPHYIO TPAMOTHOCTBY, 3HAUUTEIBHO OTIINYatoTCs. Koneu-
HO, CyLIIECTBYET HEKOTOPBII 00bEM 3HAHUIA, 00U 71 BCeX, HaIIpUMep,
QHIVIOS3BIYHBIX CTPaH, B CHJIY HAJW4YUs y HUX OOLIEro (aHIIUICKOIO)
sI3pIKA, HO OOJIBINAs YacTh (DOHOBOH MH(MOPMAIMK B KOHKPETHOH CTpaHe
(B Aurmnn, AMepuke, ABCTpajIiu, HEKOTOPBIX KOKHOAPPUKAHCKHUX TOCY-
JapCcTBax) pasjinyHa U nodTtoMy TpeOyeT uzyuenus [7. C. 17].

TakuM 00pa3oM, ¢ MO3UIUK JTHHTBOAMIAKTHKH CTAHOBHUTCS MOHST-
HOU HEOOXOAUMOCTh (OPMHUPOBAHUS «KYIBTYPHOH TPaMOTHOCTH» Y
BTOPUYHOM sI3bIKOBOW JiuHOCTH. OOpalneHne K 00CyKIaeMOMy IOHs-
THIO B aCIEKTe JIMHTBOAUIAAKTHKH TPEOYET PacCMOTPEHHUS HEKOTOPBIX
TEPMHUHOJOTHYCSCKHUX CIOKHOCTEH, HEM30e)KHO BO3HUKAIOIIUX B CIIydac
[IPUBJICYCHHS HOBBIX TEPMUHOB, K KOTOPBHIM Mbl OTHOCUM «KYJBTYPHYFO
rPaMOTHOCTBY.

B Meroauke mpenopaBaHus HEPOTHOTO SI3bIKA MOHATHE «KYJIBTypHAs
rPaMOTHOCTB» MOXET COOTHOCHUTBLCSI C MOHSTHEM «JTHHTBOCTPAHOBE/-
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yeckash KOMIETCHLUs HeayTeHTHYHOW S3BIKOBOM JuyHOCTH. Ha Ham
B3IJISAJ], JaHHbIE MMOHSTHUS HE MOTYT BBICTYIATh B KaYeCTBE CHHOHUMOB,
BO-TIEPBBIX, B CBA3H C WX PA3IMYHON MPUPOAOH: «KYJIBTypHas IpamoT-
HOCThY — 3HaHHs (knowledge), Hanu4re KOTOPHIX 00€CIIEYNBAET OTpeIe-
nénnbie ymenus (skills); a ntuHrBOCTpaHOBEIUECKAS KOMIIETEHIIUA — CTIO-
cooHocTs (ability), koTopas genaet cBoero oosaaaresns KOMIETCHTHBIM B
OIpeIeIeHHOM 00JIaCTH 3HAaHUS WM JesTenbHoCTH. [1omo0HbIH moaxon
MO3BOJISIET MPEAIOaraTh, YTO JaHHbIE OHATUS HAXOMATCS B IPUBATHB-
HOM ONMO3ULINU: «KYJBTypHasi TPAMOTHOCTB» KaK KOMILIEKC OIpeeseH-
HBIX 3HAHMI BKIIIOYAETCS B JINHI'BOCTPAHOBEIYECKYIO KOMIIETEHLIMIO KaK
pe3yibTar ux (3HaHWi) MPUMEHEHUS.

B cBoto ouepenp, «KyabTypHas TPaMOTHOCTBY» KakK IIMPOKHNA Mac-
CUB MH(OpPMAaLMU MOXET BKIIOYaTh B ceOsl COpep)KaHUE JIMHTBOCTpPa-
HOBEIYECKON KOMIIETEHIIMU B BHJIE MEPEUHs/CUCKA TPAAULIUK, HOPM U
MIpaBUJI MOBEIEHUs, ONMUCAHUS CHEU(PHUKI SMOLIUOHATIBHOTO CKJIala U
HAIMOHAIBHO-CIIEU(PUUECKUX 0COOEHHOCTEH MBILIEHUS Hapoaa. Bue
3aBHCUMOCTH OT Ha3BaHHBIX MOJXOAOB B3aWMOJICHCTBUE JTaHHBIX MOHS-
TUH HE JOJDKHO NPUBOIUTH K UX IMOJMEHE.

He coBceMm ymauHbIM Ka)XeTCsi HAM M CHHOHMMHYHOE YHOTpeOieHue
HekotopeiMu  uccnenoBatensivi [1. C. 132] TepMUHOB «JIHMTepaTypHas
TPaMOTHOCTBY» M «KYJIBTYpHasi IpaMOTHOCTEY. Bo3M0OkHO, TOI00HOE yTI0-
Tpebnenue oObsacHseTcs TeM, uyTo D.Jl. Xupil CBS3BIBACT «KYJIBTYPHYIO
rPaMOTHOCTB» CO CIIOCOOHOCTBIO K YTEHHIO, TaK KaK MMEHHO OHO (4Te-
HUE), 10 MHEHUIO UCCIIeIOBATEI, ABJISIETCS OCHOBOM OOYYEHUS U 3aJI0TOM
YCIIEIIHOW TPYAOBOH AeATeNbHOCTH. OHAKO «KYJIBTYPHAs TPAMOTHOCTE
— «3TO HE TOJILKO YMEHHUE YUTaTh, IPABHIILHO TOBOPHUTH, HO U BIIAIETh HE-
KHM 3HaHUEM — KOHIIETITOM BCcel nuBmmm3anuu ...» [1. C. 133].

Wtak, HeoOX0MUMBIH 31eMeHT 3()()EKTUBHONW MEXKKYIBTYPHONW KOM-
MYHHMKAllMU — aJIeKBaTHAs MHTEPIIPETALUsl 4YYyXKOH KyIbTypbl, KOTOpas
JOCTUTAETCS BO MHOTOM OJlarofapsi O3HaKOMJICHHUIO (B TOM 4YHUCIIE U Ye-
pe3 clloBaph) ¢ HEKOTOPBIM 00BEMOM 3HAHUHN, KTUIWYHBIX AJIS JAHHOTO
HAI[MOHAJIBHOTO COOOIIECTBAY, T.€. OBIAJICHUIO «KYJIBTYPHOU IPaMOTHO-
cThio». KoHeuHo, Takoe 03HAKOMIIEHHE W OBJIaJIeHUE Ipe/ronaraer mo-
HCK OTBETOB Ha MHO)XECTBO BONPOCOB METOJOJIOTMYECKOTO U METOH-
YECKOro Xapakrepa, U JJaHHas CTaThsl — 3TO, CKOPEE, TOJIBKO MOCTAaHOBKA
po0OJIeMbl, HO B CBSI3U C aKTUBHBIM BXOXKJeHHEeM Poccun B MUPOBOE CO-
OOIIECTBO HAalpaBlieHUE MCCIEJOBAHUS «KYJIBTYPHON IPaMOTHOCTH» B
ACTIEeKTe MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIIUN BUAUTCSA HEOOXOAUMBIM U TIEp-
CIIEKTHBHBIM.
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JIMHT BOKY/IbTYPHBIH OBPA3 I YE/IAFHHCKA
O. H. Map¢yHnuesa

Cmamvsa  nocesiweHa aHamu3zy JAUHSBOKYIbIMYPHO20 00pasza  e.
Yensabuncka Ha Mamepuane accoyuamueHo20 IKCREPUMEHMA, NPOBEOEH-
HO20 cpeodu cmyoerHmos unonoeuieckozo gaxyivmema Yenl'y.

KiroueBble cjioBa: JTMHTBOKYIBTYpPHBIH 00pa3, HaWBHAs KapTHHA
MHpa, aCCOIIMATUBHBIIN SKCIIEPHMEHT.

Ha ypoBHE HOHATHITHOTO MBIIUICHHST 00pa3bl (TTOX «00pa3oM» MOHH-
MaeTcsl MEHTAJIbHAsI SIMHUIIA CO3HAHMS, 0000IIEHHOE MTPEICTABICHNE He-
KOTOPOTo 00BEKTa MITH Kiacca 00beKTOB»[3]) BepOau3yOTCsl U HaXOAsT
CBOE BBIPAXKCHHUE B KOHIIENTAX, KOTOPBIE «CBOAAT pazHOOOpa3ue Habmonae-
MBIX U BOOOPa)KaEMBIX SBICHHUH K YEMY-TO €ANHOMY, OJIBOJIS MX MO OZHY
pyOpuky»[4]. Kak u3BecTHO, «HaMBHAs KapTHHA MUPa», OTPAKAIOIIASCS
B SI3BIKE, XapaKTEPU3YETCsl «IPArMaTHUeCKUM ATOIEHTPH3MOM», TO €CTb
«CKIJIAIBIBACTCS KaK OTBET HA <...> MPAKTUYECKHE MOTPEOHOCTH YeIOBe-
Ka, KaK HeoOXoauMasi KOTHUTHBHAs OCHOBA €ro aJanTtaiu K MUpy»[S].
[Ipu 3TOM Ba)XKHO YUHTHIBATh €€ «IO(pParMEeHTapHOE BOCIPOU3BEICHHE B
JIEKCUYECKUX €MHMLAX s13blka»[2]. IMEHHO NO3TOMY B LEJISAX U3Y4EHUS
CIIO)KMBILETOCS] B OOBIIGHHOM SI3BIKOBOM CO3HAHUM TOpoykaH oOpasa Ye-
JSI0MHCKA KaK TOpOAa-MIJUTMOHHHKA U TIOCIICAYIOIIETO MOACTNPOBAHMS
€ro TO3UTHUBHOTO MMHKa By30Bckoil mabopaTopueil MEKKYIBTYPHBIX
KOMMYHHKAIMH OBIIM MPOBEACHBI OMPOCHI XKUTEJICH, TPOaHATN3HPOBAHBI
pa3BepHYTHIC OT3BIBBI O UenIOuHCKe U BIIEUaTIICHUS TOCTEH Toposa.

CornacHo o¢unuanbHOMY OOOCHOBaHHIO CHMBOJIMKH repOal7],
YenstOMHCK MOXKET OBITh OXapaKTEPHU30BaH KaK TOPTOBasi M MPOMBIIIICH-
Hast CTOJIUIIA PETHOHA C YHUKAJIBHOM MPUPOOH 1 OOTaTBIMU IPUPOTHBIMH
pecypcamu (0 4eM CBHICTEIBCTBYET CUMBOJ BepOII01a, HAITOMUHAIOIINN
o Benukom menkoBom myTn). MMeHHO BepOmIon M BBI3BIBACT HEIOYME-
HUE W UPOHUIO Yy rocteit ropona (rHa eepbe Yerabuncka npucymemaeyem
6epOH00 — ubO uepes cuu mecma Ko20a-mo npoxooun Benuxuii wenxosuwiil
nymo... M 20e on monvko He npoxooun...[1]).

UepsieHslid 1BeT mojsi repba «Co3ByuYeH TpPyAy METaJLTypros, Ma-
HIMHOCTPOUTENIEH, JTUTEHHOMY Aeny»[7], pa3BUTBIM 3[€Cb HAaCTOJBKO,
9T0 (POPMHUPYIOT CBOCOOpA3HBIC MPEACTABICHUSI O «CYPOBOM 20pode
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Yenabuncke». TspKenblil TPyl Ha MPOMBIIUIEHHBIX HPEANPHUATHAX, O
OXHUJIaHUSIM TOCTel Topoja, JOKeH OblT c(hOPMHUPOBATH «XUTPOBATHIN
U IPYKUMUCTBIN CKJIAJ] XapaKkTepa» y JKUTENeH, a OOPhIBKH pPa3roBOpOB
(hOpMHUPYIOT IpPEACTABICHUS O HEOON3aTEIbHOCTH KUTENeH B pUHAHCO-
BBIX BOMPOCAX:

- Onepamopvl KPYNHOU A8UAKACCHL 0OCYHCOANU HeKOe20 KIUeHma, Ko-
MOpblll HUKAK He 3aniamum 00Je, a menepsb e20 ewe U HUKaK He Mocym
Hatimu [0OOpBIBKU Pa3roBOPOB/;

- 2PY3YUKU, 360HUBUIUE OPULAOUDY, COOOWUNU eMY, YMO OHU NPUexanu
8 Ma2da3uH, 3aKa3a8uiull NO2py3Ky XOL00UTbHUKA, PAHbULE VCLO6LEHHO20
uaca, Ho OUPEeKMop MA2a3UHa CKA3AL, YMO OH Yiice 3a2Py3Ui XON0OUIbHUK
U 6 ux yciyeax me Hyxcoaemcs. B omeem Opueadup xpuuan 6 mpyoxy:
«Bepnumecs u nobdetime emy sumpunwt!». Anexceii IBaHOB B IIUKJIE CTa-
Teit «Ypanbckas MaTpuia» otmedaet: «[1o MblIeHno Ypan mparMaTtu-
YeH, KaKk MsCOpyOKa, — MHA4Ye OH Jaj Obl MHPY HE MEHBIIIE KYJIBTYPHBIX
(heHoMeHOB, ueM, k npumepy, Utanusa»[1].

Ho npu BceM 3TOM Merarnoauc nNpusTHO YAUBIISET FOCTel ropoa npu-
BETJIMBOCTHIO M OT3BIBUMBOCTHIO YEISOMHIICB B MapIIPYTHBIX TaKCH, a
TaK)Ke HEyKOCHUTEIbHBIM UCIIOJIHEHUEM BOAMUTEISAMHU MPABHI JOPOXKHO-
T'O IBUKEHUSI.

UensOMHCK HEPEIKO BOCIIPUHUMAETCS B CBSI3U CO CBOMM reorpaduye-
CKHUM TOJIOKEHHEM KaK TOpOJI «IIOTPAaHUYHBIIN, CBA3BIBAIOIINN €BPOTICii-
CKyI0 4acTh Poccum ¢ a3uarckoil (0 4eM roBOPUT HacTO€ COOTHECEHHE
Takux reorpauueckux peanuil, kak Poccus (egponetickas, asuamckas),
Cubups, Janvnuit Bocmox, ynoMuHaHUsI O JKEJIE3HBIX JIOpOrax (mymiu,
cubupckue sKcnpeccot)).

[Ipu 3TOM OT3BIBBI O HEM HACHILIEHBI [IATOJIaMU C CEMaHTUKOW JBH-
XKeHus (nponemarom, npoxoosm, npouiio), 3HAYEHUI0 KOTOPBIX CO3BYY-
HBI Hapeuus (MuMO), CYLIECTBUTENbHBIC (nymu, OsudiceHue).

Eciu oOparuthes k BocmomuHanusiM A.M. HeuaeBoii[6], To o
UensOMHCKE MOXKHO CYIUTb, KaK O 20poouuiKe OmspamumenbHom, TAe
MPOLBETAIOT BOPOBCTBO, KPaXkH, Ipabexu, pa30OWHUYbM HamaJIeHHs,
yOuiicTBa. ['0opon BOCIPUHUMAETCSI KaK MECTO YTOJIOBHOW CCBUIKH Ipe-
CTYITHHKOB.

ACCOLIMAaTUBHBIA HKCIEPUMEHT, MPOBEACHHBI MpPHU yYacTHHU CTY-
JneHToB (unonoruyeckoro (akynsrera Yenl'Y mnokazan cruemyroiiee.
CryneHTamMu Ha3bIBAIOTCS PA3IUYHbIE yPOAHOMMBI, CBS3aHHBIE C UX MPO-
xuBanueM (Memannypeuueckuil, Jlenunckuii pavionst, Y73, YM3 u m.o.),
KyJIBTYpHBIM OTIBIXOM (Kuposka/ Apoam, Iln. Pesonroyuu, Ilapx um.
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Hawxuna, Ilapx um. Taeapuna). TopoJ Takxke acCOLUUPYETCS C MepCo-
HaJIUsIMU, B OCHOBHOM, 3T0 mtonutuku (Cymun, Tapacos, FOpesuy).

O crepeorunHoM oOpase UensiOMHCKAa Kak MPOMBIIIICHHOTO TOPOa
CBHUJICTEIbCTBYIOT TAKHE CIIOBA-PEAKIIMU, KAK NPOMbBIULLEHHOCHIb, MAULU-
HOCMpOeHue, Memaunypaus, mpakmopocmpoenue, memannypeus. O He-
FaTHUBHBIX CTOPOHAX METAIOIUCa TOBOPST ACCOLMAIINH 2psi3b, 3A2dA308aH-
HoCmb, ObIM, cmoe. C HeraTUBHON KOHHOTALIMEH BBICTYMAET CIOBO X0I00.
[onoxuTeabHBIC aCCOLMALUK CBSI3aHBI C ceMbell, 0OMOM, OpY3bsiMu, a
TaK)Ke Pa3IMYHBIMHU Pa3BJICKATEIbHBIMUA KOMILIEKCAMH U MECTAMHU OT/IbI-
xa («Meeanonucy, 30onapx, «FOnocmuy).

Pesynbrathl aHanu3za pa3BEpPHYTHIX OT3BIBOB XKHUTENICH O CBOEM IO-
pozie ToKaszald, YT0 CHHOHMMaMu YensiOMHCKa BBICTYMAIOT JIEKCEMBI
20p00, 20POO-MUITUOHHUK, Me2anoauc, cmoauyd. Ilpu 3ToM Hauboee
YaCTOTHBIMHU OIPEACICHUSIMH (B OTHOLICHUU rOpoa, PAHOHOB, IPYTHX
OT/ICJIBHBIX TOIOCOB) BBICTYMAIOT HOGBIU, COBPEMEHHbIU, CHOPMUBHDIL,
(«Kpacuswlii u co8PeMenHbIll CHOPMUBHBIL 20PO0», KOOHA U3 CHOPIMUB-
HBIX CIMONUY MUPA», «HOBOU ustomunkou Yeraburcka cmauem...», «HO-
8as1 Meppumopust 1006uL).

Topon cBsi3aH y MHOTHX C BOCIIOMHUHAHUSIMU O ISTCTBE U FOHOCTH, Ce-
Mbe («POOHbIe PAHOHBD), «3IECh POIIIICS...», KTaM KHUBYT MOU POIUTE-
TN, «ITO MPEXKJIEC BCETO POOHOU TOPOI», «HOOUMbLL, POOHOIY), OTCIONA
YaCTOTHBI IPUTSDKATEIBHBIC MECTOMMEHHS («Iydlle Hawe2o YensOnHcka
HET», «y KOKIOTo U3 Hac ceou UemsiOnHCK, c6ou TOCTOIPUMEUYATENIbHO-
cT», «HUensiOuHCK Haw oOUMiA JOM» ), MTOAYCPKUBAHNE KOPEHHOTO MPO-
UCXOXKICHUS («1 KopeHHOU uenabuHeyy), 3amedanus: «Poouncsa 30ecwy,
30ech poc, YUuics u pabomaioy, «8 Yensnouncke st poOUNLCs U 8bIpoCy.

OueHb 4eTko 00pa3 ropoja Iiia3aMu CBOMX JKUTENCH peanusyer IBe
AHTHUTE3bl — BPEMEHHYIO U IPOCTPAHCTBEHHYI0. BpeMeHHas aHTUTe3a BbI-
SIBJISIETCS. HA OCHOBAaHUH TPOTHBOIIOCTABJICHHS MIPOILIOrO HACTOSIIEMY U
Oynyuiemy (B OpUeHTAlMM Kak Ha (hakThl JIMUHOW OHorpaduu >kuTemneid,
TaK ¥ Pa3BUTUE BCEro ropoja B IeJoM). Peanuu mpouuioro, MapKupo-
BaHHBIC JICKCEMaMU mMpuoyams Jiem Hazaod, paHvule, Nimb - Wecnis Jiem
Ha3a0, BOCHOMUHAHUSI NPOULTILIX jlem, TIPSICTAIOT B IBYX acCleKTax: JIubo
HETaTHBHO BOCIPHHUMAIOTCS [0 CPABHEHUIO C HACTOSILIUM (6 nocieonee
8peMst, ce200Hs, Hacmosiuee epemsi, cospemennvlilt Hensounck, ceuuac)
u Oynyumm (8 credyrouem 200y, Oyoywee, hymypono2uueckuii npocHo3,
HOBbILL 6eK, 6 Onudicatiuiee 8pemsl, Y8epeHHoCcms 8 6yoyujem), 100 OKa3bl-
BAIOTCSl TECHO B3aUMOCBSI3aHHBIMHU C TOCICIYIOIIUMUA BPEMEHHBIMU OT-
pe3KkamMH Kak 3JI€MEHThl IPUYUHHO-CIICICTBEHHOHN CBSI3U («cmaio 0oopou
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mpaouyuell...», «KMmpaouyusy, «0aHb UCOPUU U NAMAMUY, «CEA3YIOUAA
HUMb MeHCOY NOKONLCHUAMUY, KKPENHYM 200 OM 200a HAWU MPAOUYULY).

Ecmu ceronus 4esiOMHIIBI CMENIO TOBOPST O MPEOOPAKEHU POHOTO
ropoaa («Tpuouame nem nazao na eviezoe uz 2opooa na ynuye bpamoes
Kawupunvix cmosn nexazucmulil ykasamenv 6 HANpasieHuu HeOoIbul020
jecd..., Ce200HA Ny VIUYY MONCHO CMEN0 HA36AMb OOHUM U3 YeHMPAalb-
HbIX npocnekmos pationa.y, « Panvue 341 C Kypuamosckoeo pationa vl
Xyouum 6 copooe...yice Ce200HA HeUCCAKAeMblll NOMOK HOB0OPAUHBIX
cmpemMumes n00amy 3as61eHue Ha pecucmpayuio 8 OmpecmaspuposaH-
Hom 341 Ce.», «oH Kpymo usmeHun ceoil Cypoulil 0OIUK NPOMBIULIEHHO20
YeHmpa — HUKAKUX CePblX KPACOK...»), TO €lIe B KOHIIE IEBSIHOCTBIX BCE
00CTOSIJIO MHAYE: HACTOSIIIEE TOPOa BOCIPHUHUMAIIOCH OTHIOIb HE M03H-
THBHO U CBSI3BIBAJIOCH C TPYAHOCTSIMH, HEOMPABIAAHHBIMU OXHIAHHSIMH
(«H 6ce-maku Mbl CMpoUM...0en0 MO 8ce20a ObLIO HeLe2KUM...pyeaem
8peMs, KIAHeM ceOsy», «CIOHCHOe, HeCMADUILHOE 8PEMAN).

HWrak, npomuioe roposa [Uisi €ro KUTENeH HEOTISIUMO OT BOCIIOMHU-
HAHHUU O MX JETCTBE M B3POCICHUHU, YaCTO CBSI3aHO C YIIOMUHAHUSIMU O
CIIOpTE, OTIBIXE, yueOe U, KaK CICACTBHE, COOTBETCTBYIOIIUX TOMOCAX.
Topon 3nech mpeacTaeT NPeoOPA3UBIINMCS IO CPABHEHHIO C IETCKUMU
BOCIIOMHUHAHUSMHU:

1. «llosgraromces HOBble CHOPMUGHBIE NIOUWAOKU, KOMOPbIX HAM Ka-
macmpoguyecku He Xeamano 8 oemcmee. Y 10HbIX uenaduHyes cezo0H
CMONBKO B03MONCHOCMEU 3aHUMamocs cnopmom!y, «Moe camoe noou-
Moe mecmo 8 2opode — napk [1obedvl...xoeda 3anumancs ieekou amie-
MUKOU, MPEHUPOBAILCS 8 NAPKe ¢ OPY3bAMUY, «euje 8 demcmee i 3aHu-
manca 6 cnopmugHol wikone «Tpakmopy... no3momy nedosviii dsopey
«FOHOCmbY Hazo8y cpedu ar0buMmbIx Mecm 8 Henaburcke»

2. «...okoHuun [FOocno-Ypanvckuii  eocydapcmeennviii  yHuepcu-
mem. 1[00vl yuebwvl - uydecHvie 200bl. Modcem 6vimb, NOIMOMY patioH
YHUBepcumema 00 CUx nop moe camoe arodumoe mecmo 6 Yensaouncke.
Ipocnexm Jlenuna om Anoeo nons 0o namamuuxa Kypuamosy, cmaouon,
yuebHvle Kopnyca, napk umenu I acapuna...».

Ceroausuiauii YensOUHCK, KCTaTH, IPETCHAYET HA 3BaHHE OMHON U3
CHOPTUBHBIX CTOJNHIL MUPA (XOTs OBl B CBsI3U ¢ nocTpoiikoi B 2004 roxy
KPBITOI'0 KOHBKOOEKHOTO CTA/INOHA).

[IpocTpaHCTBEHHO W3 OMUCAHUI TOpOJa SBCTBYET HPOTHBONOCTAB-
JICHUE LIEHTpa OKpanHaM, lleHTpanbHOro paiioHa IpyruM paioHaM, UH-
dycmpuanvuviv («Memaniaypeu u 1eHunybl, COOUPAACH exams 6 YeHmp
Yenabuncka, 206opam. «EQy 6 2opooy», «...umobbl He MONbKO YeHmp
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CBEPKATL OSHAMU YIUUHO20 0c8eueHusy, «lIpuuem yousumenvHule Y20k,
coBpeMeHHble apXumeKmypHble aHcamony NOAGUIUCL He MOIbKO 8 YeH-
mpe 2opoda, HO u 8 Opyeux paionax...»). [lpu 3ToM JeKceMa «ropom»
MOXET UMETh Y3Koe 3HadeHue «ueHTp» («Eay B ropom» B 3HAYCHUU «B
LEHTP TOPO/Ia»), a SHAUCHUE KIICHTPA» B CBOIO OUEPEIb MOXKET CY:KAThCs
JI0 37IaHHS TOPOJICKON aIMUHHUCTPAIINH.

BricTphiME TeMnamMu pa3BHBaroluiics paiion CeBepo-3amaaa mnpen-
CTaeT B BHJE JHMHEAPHOTO, HAMPABICHHO JBIKYIIETOCS MPOCTPAHCTBA
(«Cesepo-3anaonoe nanpasieHuey, «... Ha 8vle30e U3 eopoodd Ha Yiuye
bpamves Kawupunvixy, «0OOHUM U3 YEHMPATLHBIX NPOCHEKMO8 PALIOHAY,
«ynuya Conneunasy, «Tononunas annesi») U CBI3BIBACTCS C ONPEICIICH-
HBIMU HOBOCTpPOMKaMU u JieCHbIMU MaccuBamu (Yenl 'V, nedoswiil 0sopey,
niasamenvuviil baccelit, 3e1eHasn 301a.).

CroBaMu KHTEINEH rOpoJl MO3UIHOHUPYET cedsl KaK JUHAMHYHO Pa3-
BUBAIOIIUICS, O YeM CBHUIETEIbCTBYIOT JIEKCEMBI C COOTBETCTBYIOIICH
CEMaHTHUKOM:

«...nPO00INCACT PACTIU BUIUPL U B8bICHY, (BBIPACMAIOMY», «CMpe-
MUMCA €O30amb 6Ce YCIOBUSLY, «CMPEeMUMENbHO pacmem U passusd-
emcsy, «pacmem u xopouieem Mo 20p00y», «AKMUBHO CIPOAM», «oe-
J1aemcs MHO20 XOpouie2oy, «00po2u peMOHmMUPYIOMcs, pacuupsaomcs,
0C8eUaromMcesy; «0CODEHHO AKMUBHOY, «CIAHOBUMCA Kpaule U Kpauiey,
«CTAL HAMHO20 céemJiell U Yuuyen.

J10BOJIBHO YacTO YIMOTPEOISIFOTCS JIGKCEMBI C KOPHSAMHE -CTPOj- (HOBO-
CMPOEK, HCUTUWHOE CMPOUMENbCMB0, CIMPOUKA, «MOUMU PYKAMU U DY-
Kamu mosapuujeli-cmpoumenet NOOHUMAICA 20pody), -pad- (pabomaro,
Komgopmmuo pabomamo),

Topon TpaaWIIMOHHO OMpEAesIeTCS KAk MPOMBINUICHHBIA IEHTP
(«3a800vLy, «habpuku u npedonpusmus, odpazyowue NPOMbIULTEHHbIU
KOMNIIEKCY», «HAOUPAN UHOYCPUATbHYIO CUTLY», «NPOOVKYUS UEPHOU
U YBEMHOU MEMALTYPeUU», «MAUUHOCTIPOUMETbHbIE NPEONPUATIUALY,
«NPOMBIULIEHHbLE 30HbL»), TIPA 3TOM HMEsl HETaTUBHYIO KOHHOTAIIHIO
(«cyposulii 0bnux npomvlulienHo2o yeHmpa»). VI3MeHeHre BHEIIHEro
BHJIa TOPOJa B CTOPOHY OTXOJa OT ATOTO CTEPEOTUIIA BOCIPHHUMAETCS
JKUTEISIMU KaK TOJIOKUTEIbHAS TUHAMUKA: «HUKAKUX CEPLIX KPACOKY,
«6ce ceepraem SUMPUHAMU MHOLOYUCTEHHbIX Ma2a3unosy, « Yersabunck
— 9MO He MONLKO 3a600bl, (PAOPUKU..., HO U 20POO, 8 KOMOPOM OOJINCHO
ObIMb YOOOHO, KOMPOPMHO U PAOOCIMHO HCUMb Y.

Takum 06pa3oM, ObUTH HCCIICAOBAHBI Pa3IUNYHBIC JIEKCEMBI, (POPMUPY-
IOIIME JIMHTBOKYJBTYPHBINH 00pa3 UensOuHcka: ypOaHOMMBI, COOCTBEH-
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HBIC UMCHA, CJIOBA U BBIPAKCHUA, COCTABJIAIOIINE OCHOBY KaK IMO3UTHUB-
HOT'0, TaK U HCTaTUBHOI'O O6p338. ropoja. Ananmns O6I>I,HCHHOI‘O SI3BIKOBOI'O
CO3HAHU HACCJICHUSA IIOKa3ajl, YTO U KUTCIKIMU ropoaa, U €ro roctaMu
Yensa6uHCcK BOCIIPUHUMACTCA KaK ropoa HpOMBIHIJ'[eHHBIﬁ, C 4YCM CBA3bI-
BAaC€TCsA €ro 3arpA3HCHHOCTD. XapaKTepI/ICTI/IKI/I «HpOMI:IIHJ'IeHHLIfI», «I10-
IpaHHQHBIﬁ)>, «ropoOA-MUJNIMOHHHUK» SABJIAIOTCA AAPOM JIMHTBOKYJIBTYP-
HOT'O ITOJIA LIe.]'ISI(SI/IHCI(a, a Ha nepmbepm/l OKa3bIBAKOTCA TOIIOCEI: MECTa

OT/bIXa, Y4eObl, pabOThl JKUTENIEH Tropoja.
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SJIEMEHTBI CTPATET'UH
IICHXOJIOTHYECKOTI' O BO3/IEHCTBHA
B TEKCTAX AHTJIOA3BIYHOH PEKJIAMbI

J. . Hukudoposa, F0. B. Hago0xo

B O0anmnoti cmamve paccmampusaiomes cmpame2uu NOCmMpoeHus: co-
BPEMEHHO020 PEKIAAMHO20 meKcma. Yuumuleas mom @axkm, 4mo OCHOG-
HOU Yenblo CO30aHUs PeKIAMHO20 MeKCMa AGIAemcs oKa3anue 8030eli-
CMeUsl Ha NOMEHYUATLHO20 peyunuenmd, 0coboe HUMAaHUe YOelsemcs
6MOPUUHOMY OUCKYPCY PEKTAMHO20 MEKCMd, MO eCb, NOOYEPKUBAENICS
HeobX00UMOCmb Y4éma 2eHOEPHbIX, COYUANbHBIX U KYIbMYPHBIX CIepeo-
Munoe npu €20 NOCMpPOEHUU .

KiroueBble ciioBa: nMHIUK, (hakTop MpecTirka, (pakTop 3K30TH3MA,
(hakTOp MOBEPHs, FKOJIOTHIHOCTD, COI[HATIbHAS POJIb, COLUANIBHBIN CTa-
TyC, F€HJEp, NEPBUYHBIN JUCKYPC, BTOPUUHBIA TUCKYPC, I10JIOPOJIEBOH
CTEPEOTHII.

D¢ heKTUBHOCTS BO3ACHCTBHUSA PEKIAMHBIX TEKCTOB HMMEET MEepPBO-
cTeneHHoe 3HaueHue. Ilpu 3ToM 3(pPeKTHBHOCTD BO3AEHCTBHUS, KaK HU
CTPaHHO, HE 3aBUCUT OT TOT0, HACKOJIBKO IIPUBOIUMBIEC APTYMEHTHI COOT-
BETCTBYIOT PECAJIbHOM CYTH CaMOro ToBapa. ABTOpa PEKJIaMHOTO TEKCTa
HUHTEPECYET HE CTOJIBKO CaM INPEAMET, CKOJIBKO TICHXOJIOTHS, HHTEPECHI,
KPyro3op, YCTpEeMJICHHS IOTCHIHAIBHOTO IOKYMHAaTels, COIHMAIbHO H
MICUXOJIOTHYECCKH 3HAUYMMBbIC OTHOWICHMS. Tak CO3JAalOTCS pPas3IMdHbIC
«UMHJUKWY», BBOASTCS B UIPY JOTOJHHUTEIBHBIC IICHXOIOTHYECKUC 1IEH-
HocTu. Hampumep, gaxrop npectuxa, hakrop poBepusi, GakTop Mopa,
«KYJBT» MOJIOJIOCTH, HOBU3HBI, yCIieXa, KPacoThl, 9K30TU3Ma U T.A. AK-
IICHT IIPU ATOM JIEJIACTCS] HA CHMBOJIMYECKHX IIEHHOCTSIX, KOTOPBIE TO3BO-
JIAIOT 110Ka3aTh ONPEAEICHHbIN COLMANbHBIN CTATYC, IPUHAJIEKHOCTD K
HPECTHKHOM COIMATIBHOM TPpyTIe, CO3AAI0T BUANMOCTD yCIIeXa, CHacThs,
pamoctu. [Ipu cocTaBiieHUN PEKIIAMHOTO TEKCTa HEOOXOAUMO YUYUTHIBATh
pa3NuYHBIC COIMATBHBIC PO YETIOBEKA, MOCKONbKY COLMAIBHBIC PONN
OKa3bIBAIOT CAMOE HEIIOCPEICTBEHHOC BIMSHHUE HA KKOMMYHHKAI[OHHbIC
HABBIKHU U MIPUBBIUKIY. MOXXHO IPUBECTH B KAUECTBE MPUMEPA MPAKTUKY
OJIHOTO aMEPHUKAHCKOTO areHTCTBAa, KOTOPOE MEHseT 00bsBIeHNs B Hbro-
MOpKCKMX TIPUTOPOIHBIX MOE3/1aX HECKOIBKO a3 B IeHb. YTPOM peKia-
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Ma IMpeJHa3HayaeTcs My>KUMHaM, eAylIUM Ha paboTy, HEMHOTO MO3HEe
— JIOMOXO34MKaM, OTIIPABIISIOUIMMCS B TOPOJ 3@ MOKYNKaMHU, a BEYEPOM
T€M, KTO BO3BpAILlA€TCsl U3 KUHOTEAaTPOB, FOCTEH U T.1I.

[IpuBenem emie psj NPUMEPOB, WILTIOCTPUPYIOMINUX BbIIIEU3I0KEH-
Hble nonoxkeHus. OJlHa U3 aMEePUKaHCKUX KOMIAHUK MO MPOjaxe LIeika
Hallla OpUrHHaJbHOE pekiamMHoe pemieHue. Lenk npemnonHocsT npea-
CTaBUTEIBHUIIAM PA3ITHYHBIX )KEHCKHUX TPYII [O-PA3HOMY: WICHAM JKEH-
CKUX KIIyOOB — KaK BOILUIOLEHHE MOJIbl, TOCETUTEIbHHUIIAM MY3€€B — KaK
MIPOM3BEJICHUE UCKYCCTBA, XyI0KECTBEHHBIM KIIy0aM — Kak BOTUIOLLICHHE
LBETa 1 TBOPYECTBA.

Oco0eHHO TomyJIsipHa B peKjiaMe OpUEHTAIMs Ha JKEHIIUHY — MaTb,
B 3TUX PEKJIAMHBIX TEKCTaX, KaK MMPaBHJIO, AKIEHTUPYETCS MOJIE3HOCTD,
9KOJIOTMYHOCTh, PA3BUBAIOLINHA XapaKTep TOBApOB JUIs JETEH.

Kpome Toro, He0OX0IUMO YUHUTBHIBATH U UHAUBHyaJbHBIE: ICUXOJIO-
ruyeckue u (Pu3noIoruueckre 0COOEHHOCTH MOTEHIINAIbHBIX MTOKYTIaTe-
neit. Tak, Hanipumep, 11 TOTO, YTOOBI IPUBJIEYb, a BEpHEE HE OTTOJIKHYTh
MOKYTIATEeTIbHUILL OOJBIINX Pa3MEpOB, BIaJeNblbl U AUPEKTOpa Marasu-
HOB Ha 3amajie MpOSBIISIIOT OOJBIIYI0 U300pETaTeNbHOCTh B MPHIyMbI-
BaHWH IPUSITHBIX, KOMILTHIMEHTAPHBIX, [IPUBJICKATEIbHBIX BhIBecOoK: BIB
— cokpatenue ot Big is Beautiful (bonbioe — 3naunt kpacuBoe), Renoir
Collection (peHyapoBcKas KOJIIEKIH) (BCE XOPOIIO MPOAYMAHO: PeHya-
POBCKHE KEHIMHBI PO30BbIE, HEXKHBIE, IPUATHO OKPYTIIBIE.

CrupanpHbIe Ke IMTOPOLIKH MPOJAIOTCS B TpeX ynakoBkax:small (Ma-
neHbkasi), medium (cpemHss), HO BMecTo myratomero large (Gosbias)
HCIIOJIB3YETCsl Topasao Oojee “KOppeKkTHoe” W mpusATHOE cioBo family
(cemelinas) win jumbo (M0 UMEHU MYJIBTUILTMKALIMOHHOTO CIIOHEHKA).

Jlaxke 3yOHBIE IIETKH TPOJAIOTCS 04eHb jenukarHo: for small teeth (st
MalneHbKuX 3yooB), for standard teeth (s craHmapTHBIX 3y0OB), a 6OMB-
mux 3yO00B y NOKymnaresnel ObITh HE MOXET, TIOCKOJIBKY 9TO HE COOTBET-
CTBYET IPEACTABICHUSAM O KPacoTe JIMIA, TO3TOMY CIEAYIOIIUH, TOCIea-
HuUil pa3mep mietok Ha3biBaetcs for regular teeth (s 0ObIuHBIX 3y00B). 1
curaper He ObIBaeT HM big, HM large — 3TO OBLTO GBI CIMIKOM HPSIMOIH-
HEWHO; curapeTsl ObIBaIOT King size — koponeBckoro pasmepa [1. C. 175].

S13bIK 0OBSIBIIEHUI U BBIBECOK OTPaKaeT M TaKyl0 BeChbMa XapakTep-
HYIO 4YepTy 3amaJHOW KYJIbTYypbl, Kak 3a00Ta 00 oxpaHe OKpyKaroulen
cpeabl. JIFoOOBB K )KUBOTHBIM, 3a00Ta O HUX — BEChMa XapaKTepHas uepra
OOIIECTBEHHOW KU3HU B aHIVIOSA3BIYHBIX cTpaHax. OOpalieHue K JIoIsiM
OT UMEHH >KUBOTHBIX B PEKJIAMHBIX TEKCTaX — 3TO YKe HE CyX0€ U CTPO-
roe oOpamieHue K pazymy, 3TO OAHOBPEMEHHO M AMOLMOHAIbHBIA MpH-
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3bIB. TEKCTBI TAaKOrO THIIA MOAYEPKUBAIOT PABEHCTBO BCETO JKMBOTO Ha
Hallel ImiaHerTe.

AJpecaTaMH peKJiaMbl MOTYT OBITh U T€HIEpPhl — MY)KYMHA M JKEH-
muHa. CorvIacHO MCUXOJIOTMYECKUM HUCCIIEOBAHUSAM KEHIIUHBI, B CHITY
CBOC SMOLIMOHAILHOW MPHUPOJBI O0Jiee JOBEPUYMBBI U BHUMATEIBHBI K
peksaMHbIM MarepuanaMm. Ho 31ech ciiegyer oTMETUTh, YTO BO3PACTHBIE
OCOOCHHOCTH TaK)Ke MIPAIOT BAXKHYIO POJIb: COBPEMEHHBIE JIEBYIIKH, B
OTIIMYKE OT XKEHIIUH CTapIIero Bo3pacrta, 0ojiee OTKPBITHL B OOILICHHH,
KOMMYHHKAOEIbHBI U TOTOBBI K COTPYIHUYECTBY, YTO CIIOCOOCTBYET UX
SMOLIMOHAJIBHOM OTKPBITOCTH K BOCHIPHUATHIO PEKIAMHOIO Marepuala,
JIOBEPHIO K HEMY B OTJIMYHE OT CBEPCTHUKOB — FOHOILIEH.

Crnemyer OTMETHUTD, YTO JKEHIIMHBI MPEANIOYUTAIOT PEKIIaMy, ITPE3eH-
TUPYEMYI0 U3BECTHBIMHU JIt0AbMU (Haripumep, Bepa AnenroBa npesara-
€T KEHIIMHAM COXPaHUTh MOJIOJOCTh M KpPacoTy MpPH MOMOIIHM KPEMOB
cepuu “Yepublii xkemMuyr”, a JIMuTpuii MajaukoB yBepsieT, YTO BCEM IaM-
nyHsMm cienyet npeanouects “‘Head and Shoulders™). M3BecTHbIi akTep,
TI€BEIl, 3HAMEHUTOCTh IIPOU3BOAST XOpolllee BredatieHne. EMy nosepsi-
0T, XOTAT HOAPaXKaTh, OH MOKOPSIET CBOEH YBEPEHHOCTBIO, ICUXOJIOTHYe-
CKOH 3amuieHHocThi0. Kpome Toro, pexiiama napdroMepun, KOCMETUKH,
AJIKOTOJIbHBIX HAIMUTKOB IIOCTPOEHA Ha TOM, YTO PEKJIaAMUPYETCs HE TOJIb-
KO TOBap, HO U OIPEIeJIEHHOE KaueCTBO WK 00pa3 KU3HU.

CornnacHo pesynbsratam ucciienoBanuii A.B. Kupununoii, JI.C. [koms-
HUKa, IPUCYTCTBUE KPACUBOH KEHIIUHBI B peKJIaMe MPHUJIAeT el OOJIbIIYI0
MIPUTSraTeNIbHYIO CHITY M OKa3bIBA€T CHIIbHOE BO3ICHCTBHE KaK Ha MY>KUMH,
Tak 1 Ha >keHIIUH. JI.C. [IkonbHUK B cBoei padoTe « YpOKH peKIaMHbIX
KOpOJIei» TPUBOIUT CIEAYIOIIME CTaTUCTUYecKue naHHble: st 70% pe-
KIIAaMHBIX OOBSIBIICHUH XapaKTEepHO UCIIOIb30BAaHUE apXETUIIOB JKEHILIHBI,
CEMbH, peOCHKa, YUHUTEIIS — MyZIpelia WM FePOUYECKOl JTIMYHOCTH, a TaKkKe
JKUBOTHOTO. [Ipn 3TOM mepBoe MeCTO MO KOIWYECTBY NPEAbSBICHUN 3a-
HUMAET apXeTUIl KEHIIUHBL: B 51% - 3T0 n300pakeHHe KEHCKOTO JINIA, B
10% -u3o0pakeHue nonyoOHakeHHOTo keHckoro tena [2. C. 18].

Heo0xoauMo yuuThIBaTh U TOT (PaKT, YTO MO CPABHEHMIO C CHIIBHBIM
II0JIOM Ha PBIHKE MOKyMareneld CoBpeMeHHas JKeHIIMHA 3aHUMaeT OoJee
AKTHUBHYIO TIO3UIUIO, YEM €€ CYNpPYT; KOHOTATUBHBIN aCIEKT yCTAHOBKHU
K peKyiaMe Y >KEHIIMHBI BbIIIE, YEM Yy MY>KYMHBI: OHAa OOJbIIE BPEMEHH
MIPOBOAMT JIOMA U YAl TOIb3YETCs YCIyraMH peKiiaMoaTels.

Wrak, B mparMaTH4eCKOM CMBICTIE, PEKJIAMHBII TEKCT paccMaTpUBaeT-
Csl B JIByX IUIaHAX: KaK «IEPBUYHBIN TUCKYPC» — COOCTBEHHO MPEAIIONKE-
HUS O TOBapax M YCIyrax U Kak «BTOPHYHBIA JUCKYPC», TI€ 3aJ0KEHBI
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KOHCTPYKTBI 00 0OlIecTBe, B3aMMOOTHOILICHUAX B HEM, TO €CTh CyIIe-
CTBYIOIIMX COLMAJIbHBIX, T€HJIEPHBIX WJIM MOJOPOJIEBBIX CTEPEOTUIAX.
Tak, B IEpBUYHOM JHMCKYpPCE peub UJET O TOM, HACKOJIBKO YHUCTO CTUPA-
€T TOT WJIM MHON MOPOILIOK MM KaK KOMITBIOTEP IMOMOTaeT NPUHUMATh
MIpaBUJIbHBIE PElIeHUs. A BTOPUYHBIN TUCKYPC HHDOPMHUPYET O TOM, KTO
CTHpaeT (JIOJDKEH CTUPaTh) 3TUM MOPOIIKOM, KTO MPHUHUMAET (JIO0JKEH
MIPUHUMATD) IPABHIIbHBIE PEILICHHS C TOMOILBIO0 KOMITBIOTEPA U T. JI., YTO-
ObI IIpeyCHeTh B KU3HH.

WHpIMu crioBaMH, pekjiaMa — 3TO HE TOJIBKO OINpENeIeHHAas CUCTEMa
MpeacTaBieHus] 00bEKTOB, IPOrPaMMHUPYIOLIast TOTPEOUTENS Ha MPHOO-
peTeHre TOro WKW WHOTO TOBapa, Ha TO WJIM MHOE TIOBEACHUE, Ha T€ WIH
WHBIE B3aHMMOOTHOIICHHSA, HO M CBOEOOPa3HBIA HACONOTHYECKHHA KOH-
CTPYKT, KOJI, BRICTPAUBAIOIIUI CHCTEMY CUMBOJIMYECKUX LIEHHOCTEH: CO-
LUAIbHBIX, MOPAJILHBIX, CEMEHHBIX, T€HIEPHBIX.
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OOPMA/IBHBIE H CEMAHTHYECKHE KJIACChI
HUPKYM®UKCA/IbHBIX HAPEYHUU B PYCCKOM A3BIKE

JI. A. CaBeJjioBa

B cmamve paccmampusaromes napeuust ¢ yupkymghukcamu no-...-u, no-
<= OMY/-eMY, NO-...-0. Dmu Hapeuusi 00pasylomcsi o PpasHvlM POPMAIbHbIM
U CeMAHMUYECKUM MOOESIM, OCHOBHbIE U3 KOMOPLIX ONUCAHLL 8 CIAMbe.
Baoicnas ponv 6 ananuze cemanmuxu u c1o6000pa306anus Hapeyul npu-
HAONeICUm XapakmepucmuKe CeMaHmu4ecKux U JIeKCUKO-ePAMMAMUYECKUX
npusHakos 6azoewix cios. LlupkymgukcansHoie Hapeyusi npedcmagisiiom co-
00U OOWUPHBILL TEKCUYECKULL KIACC, eOUHUYbI KOMOPO20 PACNPEOeISiOmcsl
7110 HECKONLKUM CEMAHMUYECKUM MUKPONOTISIM.

KitoueBble ciioBa: upkymMduKe, ceMaHTHKa Hapeuuii, cI0BooOpa3oBa-
HUE HapEUMil.

B cucteme pycckoro Hapeuusi TPAaHCIIO3UTHBHOE HA MPOTSHKCHUH JITH-
TENTLHOTO BPEMEHHU BBICOKO MPOAYKTUBHBIM OCTaeTCcs 00pa3oBaHHUE aJlBep-
OuanbHBIX EIUHULL 110 MOJICISAM HO-...-U, HO-...-0M)/-emy. VI3yueHue ux
JICPUBALIMOHHBIX ¥ CEMAHTUYCCKUX CBSI3eH CIOCOOCTBYET PELICHHIO 331ad
OIMTUCAHMS MapaJTUrMaTHICCKOM PEMPE3eHTAIMN 3HAHHS O MUPE B SI3bIKE.

Snpo JaHHOM TOACHCTEMBI aBEpOATUBOB COCTABISIOT MHHIIBI, 00-
pa30BaHHBIC OT OTHOCHUTENBHBIX MPHIArare/ibHbIX, MOTUBHPOBAHHBIX CY-
[IECTBUTEIBHBIMU. Briaromapst 3ToMy OTHOCHTENBHBIC aTbEKTUBBI aKTHBHO
BKJIFOYAIOTCSI B TIPOM3BOJICTBO XapaKTEPH3aTOPOB MPU3HAKA, ACHCTBHS WM
coctosius. [IparmMaceMaHTHUECKAS M CTHIIMCTHYECKAS CIICIU(HKA [IUPKYM-
(bMKCANBHBIX HApEUH OMPEETIICTCS TEM, YTO OHU HepacuIeHEHHO repe/a-
10T aTpuOyTUBHOE (Ka4€CTBEHHOE) U 0OCTOATEIbCTBEHHOE 3HAUCHHE.

Ha Gonee paHHHX STamnax pa3BUTHS PYCCKOTO si3bika cdepa (yHKIHO-
HUPOBAHHUS MPOM3BOHBIX TAKOTO THIIA OTPAHHUYMBAIACH MPOCTOPEUHEM, B
XyZIOKECTBEHHBIX TekcTaX XIX B. OHM MCIIONB30BAINCH KaK CPEACTBO CTH-
nmu3anmu U 3kcnpeccuBusaiuu peun [3. C. 188, 195]. B nacrosiiee Bpems
JAHHBIA THIT HAPEUUI B LEJIOM HE MOXET CUUTAThCsl (DYHKIIMOHAIBHO U
CTHJIMCTUYECKH OTPAHUYCHHBIM. XapaKTEPUCTUKA IO MPU3HAKY CTHICBON
MPUHAUICKHOCTH CTAHOBHUTCS MHAUBUIYABHOMN, MTOCKOIBKY CPEIU TaKo-
TO pona ajaBepOuaILHOM JIEKCUKHU €CTh M Pa3TOBOPHBIC CIIOBA (10-8Csikomy,
NnO-0yPHOMY, NO-YHEeHOMY), N HEUTpaJbHBIE (HO-Opamcku, no-0eguybi, no-
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Mopckomy, no-npedcHemy). O KHIKHBIX 3JIEMEHTaX B PaMKaX TAaHHOTO THITA
CIICyeT TOBOPUTH C 0COOOI OCTOPOIKHOCTHIO, MOCKONBKY CHEI(HYeCKOe
MPAarMacTHINCTHYECKOE 3HAYCHUE TAKHX SIMHUIL 3371a€TCs POU3BOSAIINMHU
CITOBaMH, a He BO3HHUKAET B TPOIIECCE CIIOBOMPOM3BO/ICTBA, HATIPHMED, CITO-
Ba N0-HUKOHUAHCKU, NO-CUOAPUMCKY OTHOCSTCS K KHIKHOM JIEKCHKE, KaK
MOTHBHPYIOIIME WX NpHarateibHbie. He BromHe 000CHOBAaHHBIM B CBSI3H
C 9THM CYHTAaeM OTHECEHHE K c(hepe KHMKHON JICKCHKH 00pa30BaHHi 710-
aumepamypHomy, no-kHudcHomy, npunsatoe A. Sitarski [7. C. 50].

Bebicokasi mpoayKTHBHOCTh CJIOBOOOpPA30BATEIIbHBIX MOJENCH U pery-
JSIPHAsE COOTHOCHMOCTB C TIPHJIAraTeIbHBIMU OOYCIIOBIUBAIOT HEMOIHYIO
U HE BCErJa MOCIEAOBATeIBbHYIO JISKCHKOIPAPUISCKYI0 (DUKCAIUIO JaH-
HbIX Hapeunit. Tak, B «CI0BOOOPa30BATEIbHBIN CIOBAPH PYCCKOTO S3bIKA»
A.H. TuxoHOBa BOILIH CJIOBA NO-AOUCCUHCKU, NO-A3EPOAUONCAHCKU, NO-
abxascku, no-ooneapcku, no-602amulpcku, no-60esomy, no-60po6CKU, no-
807106bU, NO-HCUBOMHOMY, No-1yopasemaancky 1 1p. (Bcero 530 equHuUII)
[5], HO HE OTMEYEeHBI CIIOBA NO-ODAHOUMCKU, NO-OenudblU, NO-OPA3UTLCKIL,
N0-60CTMOYHOMY, NO-000POMY, NHO-OAUHOMY, NO-TUCbU U Ip. MHOTHE U3 LHUP-
KyM(UKCATbHBIX TIPOM3BOIHBIX OTCYTCTBYIOT 1 B «CIIOBape HApEuuii U CIty-
KEOHBIX CIIOB PYCCKOTO si3bIKay [4], 1 B oporpaduyeckux cioBapsx.

HupkyMhHUKCBI 70~ ...-OMY/-eMy, HO-...-U, NO-...-@ BBICTYTIAIOT KaK CHHKpe-
THYHBIE MOP(HEMBI, CITY)KAIIUE OTHOBPEMEHHO HOCUTEIISIMH IPAMMATHYECKOTO
U CJI0BOOOpa30BaTeNbHOIo 3HadeHuil. [lanHpie ahhHUKChl BRIPAKAOT OOIIYFO
JUTSI HUX TpaMMeMy — ‘OOCTOSTENTbCTBEHHBIN MPU3HAK MPU3HAKA, JCHCTBUS,
COCTOSIHHUSI WJTH TPEIMETa’ — M pasiimdHble MOIU(UKAIINHN JICPUBATEMBI ‘TIO-
JOOHO TOMY / B COOTBETCTBHH C TEM, YTO HA3BaHO MPOU3BOIALICH OCHOBOMA .
HupkyMbHUKCHBIN cTaTyC YKa3aHHBIX MOP(hEM MOATBEPIKIACTCS U CEMAHTH-
YECKUMH, U (POPMaTTbHBIMU KPUTEPUSIMA. BO-1iepBbIX, KOMITOHEHTHI ahdrkca
IKCIUTULUPYIOT SIMHOE CIIOBOOOPA30BATEILHOS 3HAYCHHUE, @ HE COBOKYIIHOCTb
nepuBareM. Bo-BTOphIX, KOHEUHBIC KOMIIOHEHTBI CIIOKHBIX aQ(OUKCOB — -om)/
-eMy U -0 HE BBICTYTIAIOT B KAYECTBE CAMOCTOSITENIFHOTO CIIOBOOOPa30BATENb-
HOro cpencTBa. AQOUKC -u, HAPOTUB, 0ONAACT CTATYCOM JICPUBAIIMOHHOTO
9JIEMEHTa, B PYCCKOM SI3bIKE CYILECTBYIOT M Tpe(pUKCabHbIC, 1 OecrpucTa-
BOYHBIE TIPOM3BOMIHBIC, B TOM YHCJIE MapasuiebHbIe, 00pa30BaHHbBIC OT OTHUX
U TeX K€ OCHOB: OpamcKu v no-0pamcku, OypayKku i RO-0ypaykil, MeujaHcKu
u no-wewarcku. OnHako M30(pyHKIMOHAIBHOCTD a(PUKCOB NO-...-U, NO-. . .-
omy/-emy, no-...-0 1 OOIIHOCTb UX JIEPUBAIIMOHHOTO 3HAYEHHUS CITy>Kar 000-
CHOBAHHUIO [IUPKYM(PUKCHON TIPUPOIBI MOPPEMBI 10- ... ~1L.

[TocxoncTBy popMaTbHBIX TPU3HAKOBHOOIIIHOCTHCIOBOOOPA30BATEILHO-
IPaMMaTHYECCKOM CEMaHTHKU BCE HApEUHsi, B CTPYKTYPE KOTOPBIX BBIICIIS-
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FOTCSl JIEPUBATOPEI HO-...-0MY | -emy, no-...-(cx)u, no-...-(j)u, no-...-o, 00b-
EIUHAIOTCS B OCOOBI JIEKCHKO-CIIOBOOOpa3oBaTesbHbIN Kiacc. Hexotopsie
CIIO)KHOCTH BBI3bIBAET KBAUTM(HKAIMS JAHHOTO KJIacca ¢ TOUKU 3pEHUs TIPH-
HAJUIKHOCTH K KOMIUIEKCHBIM €IMHHLIAM CJI0BOOOpa3oBanus. OnpeaenuTsb
€ro Kak CJI0BOOOPa30BaTEeNIbHBIA TUII B CTPOTOM IMOHUMAaHHM TEpPMUHA HE
03BOJISIET HAJTMYKME MaTePUAIIbHBIX Pa3Iniuil B «CypduKcaaIbHOM» KOMIIO-
HeHTe GopmanTa. C y4eToM 3THX pa3Iuumii paccMarpuBaeMble IIMPKyM(pHUK-
caJlbHbIe POM3BOHBIE CIIEOBAJIO OBl MOJBECTH TOJ EAUHYIO CJIOBOOOpa-
30BaTeNbHYI0 Kareropuro. OfHaKo crienu(uka JaHHBIX Hapeurid COCTOHUT B
TOM, YTO X JIEPUBATOPHI YACTUYHO COBIAJAIOT (110 HAYaJIbHOMY SJIEMEHTY
no-). Kpome Toro, 3Ha4MTeIbHOE KOJIMYECTBO €ANHHUIL BKIIFOYEHO B OTHOILIE-
HUsl (hOpMaITbHON BAPUATUBHOCTH: 1O-0abbU | no-0abbemy, no-mupcku | no-
MUPCKOMY; Cp. Takke B IMPOCTOPEUUH U TEPPUTOPHAIBHBIX AUANIEKTaX:
no-e2o / no esonnomy | no-e2connomy; no-ee | no-eenHomy | no-etHomy; no-
ux / no-uxuemy / no-uxomy. B coBpeMeHHOM PyCCKOM si3bIke (hopMasibHas
BapUATHBHOCTb PAa3HOMOJENBHBIX HApeuuil Ha -om)/-emMy W Ha -U HOCHUT
CIIOpaJIMueCcKUi, HeperysIpHbId Xapakrep. B Oonblueil crenenn oHa mpo-
siBJIeHa B 0OJIACTH MPOU3BOIHBIX OT j-OCHOB, KOTOPbIE MPE00IaiatoT B 300~
HOMUHALIUSAX: HO-NMU4bU | N0 nMudbemy; no-nemyuivbit /| no-nemyuwuromy. B
JINAXPOHUU, B TOM YHCIIE U OJIMOKaNIIeH, Takoi mapauiesn3M Mojieneld Obut
Pa3BUT CUIIbHEE W 3aTparuBall ck-OCHOBBL. Ha 3710, B yacTHOCTH, oOparan
BHuUMaHue ®.U. bycnaeB: «B cTapHHHOM U HApOIHOM $SI3bIKE TAKHE HApeUHs
TIOJIAraloTCs U B JIaT. aJIeKe 10 TpeOOBAHHUIO MpeyIora 10-; Hamp. <> “BbI-
49U MEHS1 no-gpanyysckomy”’, “no-pycckomy He ymEIo, a BCe MOHBMEIKu »
[2. C. 156].

[IpuBeneHHble (GakThl, KaK MPEACTABIACTCSA, MOTYT PACIEHHBAThCA B
TMOJIB3Y €JMHCTBA CIIOBOOOPA30BaTeNibHOTO THIA. COOTBETCTBEHHO, HECMO-
Tps Ha MarepHalbHbIE Pa3IMyKs B KOHEYHOM KOMIIOHEHTE JIepUBaTopa, Bce
MIPOU3BOIHBIE PACCMATPUBAEMOI0 HAPEYHOTO KJacca MOTYT OBITh IO/BE-
JICHBI IO/ OJIUH CJIIOBOOOPA30BaTENIbHBIM TUIT — «HApeyHs, 00pa3oBaHHbIE
OT MMEH MpWarateJbHbIX C TMOMOIIBIO IHUPKyM(pUKCAIFHOTO (opmaHTa
NO-...-§ C TPAHCTIO3ULIIOHHBIM 3HAUYEHNUEM ‘TaKUM 00pa3oM, KOTOPBIHA COOT-
BETCTBYET MPU3HAKY, HA3BaHHOMY IPOU3BOAAIIEH OCHOBOM ». KoMmoHeHT
(hopMaHTa, 3aHUMAIOLIMKA MO3UIMIO Cy(pPUKCa U YCIOBHO 0003HAYEHHBIN
B CXeMe-CEeMaHTH3all{ JIEPUBALIMOHHOIO THUIIA C MOMOIIBIO MEePEeMEHHOM
-S, MarepuaIn3yeTcs MOCPEACTBOM BapuaTHBHON MopdeMbl -omy/-emy unm
adpuKcaTbHBIM IeMEHTOM -U (-CKlL, -08CKuU, -ju). B Tpex Hapeumsix, oOpa-
30BaHHBIX OT HEU3MEHSIEMBIX MPUTSKATEIbHBIX MECTOUMEHHH, OH MaTepH-
QJILHO HE BBIPAXKEH: 10-€20, No-ee, No-Ux.
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B pamkax Tuma oOBSTUHSIOTCS HECKONBKO (DOPMAJbHBIX M CEMaHTHU-
YecKHX Mopelnedl. BapuaTHBHOCTH (OpMaNbHBIX MOJCNICH BHYTPU THIIA
00yCJIOBIIeHa CIOCOO0OM Marepuaiu3ali Ccy(h(HUKCAILHOTO KOMIIOHEHTa
Mopdembl. Kpome Toro, (opmanbHble OTIMYMS MOJAENEH ONpenestoTcs
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOW MPUPOION MPOM3BOMAIIEH OCHOBBL B kauectBe
MOTHBHPYIOIIUX MOTYT BBICTYHaTh (1) OTHOCHTENBHBIC MPUIIAraTelibHBIC,
(2) mectonMeHHbIe npuiararesbHble; (3) KaueCTBEHHBIE MpUilararelibHbIe.
B pycuctuke npeacrapieHa Takke TOUKa 3PEHUs], COIVIACHO KOTOPOH Mpo-
W3BOIAIICH 0a30l paccMaTpUBaeMbIX HAPEUMH BBICTYIIAIOT CYILIECTBUTEIb-
HbIE, MOCKOJIbKY MX CJIOBOOOpAa3oBaTesbHOE 3Ha4eHHe (OPMYIHPYETCs ¢
OIIOPO UMEHHO Ha COOTBETCTBYIOILEE CYILIECTBUTENILHOE, a HE Ha NpHJia-
raresnpHoe [7. C. 152]. B pesynbrarte OCHOBBI HAPEUUit THIIA 10-00KMOPCKU,
no-6azHeposcKy TIOBEPratoTCsl IePepasIoKeHHIO, a JIEKCEMbl KBaTU(HIIU-
PYIOTCS Kak IPOM3BOIHBIE OoJiee HU3KOHM CTyIeHH ¢ cyppUKcaMu -cKu, -06-
cku. OfHaKo (pakT peryasipHOro napaiendimMa KaKIoro U3 Takux Hapeuuid
C TpWIAraTeIbHbIM MO3BOJIIET HCXOIUTh U3 TIPU3HAHKS aCUMMETPUYHOCTH
(hopMaTBHOI ¥ CEMAHTUYECKOM MOTUBAIIMY Y TIPOM3BOAHBIX TAHHOTO THIIA:
HA YPOBHE IUIaHA BEIPAXKEHUS] OHA MOTUBHPOBAHBI a/TbEKTUBHBIMH JICKCEMa-
MH, COJIEPKaTeIIbHO )K€ — CYILIECTBUTEIILHBIMU.

YacTHoKaTeropraibHasi CeMaHTHKA PaCCMaTPHBACMBIX HAPEUHi HE UMe-
€T KECTKOU 3aBUCMOCTH OT JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKOH MPUPOABI TPOU3BO-
JUIIETO CJI0Ba. B omnpeseneHHol CTeneHl ceMaHTHKa Hapeuuid IeTepMHUHU-
pOBaHa TIPEeIMETHO-TEMATHYECKOH OTHECEHHOCTBIO MPOU3BOAAIIEH Oa3bl,
HO HE COBITQJIAET C HEH.

OCHOBHBIMH HOCHTEIISIMA CPaBHHUTEIIBHO-YIOIOOUTENILHOTO 3HAYECHHS
BBICTYIAIOT Hapedus, (OpMAILHO MOTHBHPOBAHHBIC IPIIIATaTeIIbHBIMY,
CEMAHTUYECKU — CYILCCTBUTEIHHBIMH, B 3HAYCHHU KOTOPBIX BBIICIISTFOTCS
CIIETYIOIINE CEMBIL:

1) ‘nu110’: a) Mo HAIMOHATLHO-3THIYECKOMY MIPU3HAKY: HO-AMEPUKAHCKU,
N0-2PY3UHCKU, NO-PYCCKU, NO-YbI2AHCKU, NO-ANOHCKU; 0) TIO MECTY TIOCTOSTH-
HOTO WIM BPEMEHHOTO TPOXKHBAHWS, HAXOXKICHHS (YKa3aHHE HA HACEIICH-
HBII IIYHKT, Kpaii, 4acTh CBETA): NO-e8PONEUCKU, NO-3AMOPCKU, NO-00ECCKU,
NoO-ypaibeKuy, B) TO COIMATBHOMY CTarycCy: no-0apcku, no-6006bu, No-
2eHePANbCKU, N0-20CNOOCKU, NO-MEWAHCKU, NO-KPeCMbAHCKU; T) TI0 POILY
3aHATHUI: nO-DOKCEPCKU, NO-60POBCKU, NO-KYCIMAPHOMY, NO-MAMPOCCKU, NO-
nupamcku; J1) o YOS ISHUSIM, TPAXKIAHCKOU TTO3UIIIHN: 10-00MOCHPOEECKU,
N0-e8aH2ENbCKU, NO-KAMONUYECKU, NO-00bl6AMENbCKU, NO-CO8EMCKU, NO-
¢unocoghcku; €) Mo 0COOSHHOCTSIM XapaKTepa U MOBEICHUS: 10-0e1060MY,
NO-0XHCEHMILMEHCKU, NO-OPYHCECKU, NO-36EPCKU, HNO-NPUAMETbCKU, NO-
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XVIUCAHCKU; %) TIO TIOJIOBO3PACTHOMY MPU3HAKY: HO-83DOCIOMY, NO-O€MCKU,
NO-MATNLUUWLECKU, NO-MYHCCKU, NO-CMAPUKOBCKU, NO-IOHOWECKU; 3) TIO
PONCTBEHHBIM OTHOILICHUSM: NO-OPAmCKU, NO-MAmMepUHCKU, no-0myo6cKi,
no-poocmeenHoMy; 1) N0 WHIMBHIYaJbHBIM KadecTBaM (0OpasyroTcs OT
AHTPONOHUMOB): NO-MAHUNOBCKIL, NO-HANOIEOHOBCKU, NO-NYUKUHCKU, NO-
CMAXAHOBCKIL, NO-XIeCMAKOBCKU,

2) “KMBOTHOE : n0-OblublL, NO-80POHBU, NO-CYCUHOMY, NO-3MEUHOMY, NO-
36epUHOMY, HO-KO3bU, NO-NAYYbU,

3) ‘cdepa nokanmzanuu npusHaka' (‘Kak THE’): HO-apMelicKu, no-
0epesencKiL, NO-00MAUHEM), NO-0aUHOMY, NO-VIUUHOMY,

4) ‘Bpemsl JOKaJIM3alMu Mpu3Haka’ (‘Kak Korja’): no-aez2ycmoscKil, no-
OVOHUYHOMY, NO-ObLIOMY, NO-TEMHEMY, NO-YMPEHHEM) .

B GONBINHHCTBE BBIACICHHBIX CEMAHTUYECKHX KJIACCOB MPAKTHUCCKH
HE OrpaHUYCH KPyTr OCHOB VIS TIPOM3BOJCTBA Hapeuwil. [Ipexe Bcero 3o
KacaeTcs CJIOB ¢ YKa3aHHWEM B 3HAYCHHH HA HAIIMOHATbHO-3THHYECKU MPH-
3HAK, MECTO MPOKUBAHKS/HAXO0KICHUSI, COIIMAITBHBINA CTATYC W PO 3aHSITHIA
YEeJIOBEKA, a TAKXKE 300HHMOB.

B rpymimne HoMuHAIHI POACTBEHHBIX OTHOLICHHH MPOXYKTHBHOCTD THITA
ocnallieHa 1Mo CPaBHEHHIO ¢ IPYrUMu. JlaneKko He OT BCeX MMEH BO3MOXKHO
o0pa3oBaHUE HAPEUHid, XOTSI CPABHEHHE MOBEICHHUS TOTO MJIM MHOTO YeJIo-
BEKa C MOBEACHUEM, TUIUYHBIM, JOIYCTUM, JUI CBEKPOBHU, MadeXu H JIpy-
IMX POJCTBEHHUKOB, BIOJIHE MPUEMJIEMO. B aKTHBHOE CIIOBOMPOM3BOICTBO
BKJTFOYAIOTCSI TOJIBKO 0003HAYCHHST HEKOTOPBIX OJTHM3KHUX POACTBEHHHUKOB.

XapakTtep orpaHuueHust 00pa30BaHUI OT UIMEH COOCTBEHHBIX (aHTPOIIO-
HUMOB) UHOA. [ToTeHIMATBHO BO3MOXKHO MPOU3BOICTBO HAPEUHSI OT JTIF0OOT0
mgHOro MMeHu U (amumnu. Ho craryc oOmieynorpeOUTeNbHbIX, CHCTEM-
HO 3aKPEIUICHHBIX SJIMHHI] MPHOOPETAIOT TE, KOTOPbIe 00pa3oBaHbI OT HO-
MHHAIMH W3BECTHBIX JIFOCH — MPEIEACHTHBIX NMEH. 3HAUCHHE OCTATbHBIX
Hapeuuii OyleT KOHTEKCTyaJIbHO (MM CUTYaTHBHO) OOYyCIOBIEHO. YTOOBI
MOHSATH CMBICH, TIEPEIABACMbIil HAPCUUSIMH 7110-30UKUHOMY, NO-TANUHCKU,
HY)KHO 3HaTh, O Kakoil 30iike Wik 0 Kakux JIanmuHbIX WIET pedyb. ITO 3Ha-
HHE MMEET KOPIOPaTHBHBIA Xapaktep. Hampotus, 0Opa3oBaHus THIA 710-
OOHKUXOMCKU, NO-ECeHUHCKU, NO-MYWKUHCKY TIOHATHBI OOJBIIOMY KpYyry
JTUII, 3HAKOMBIX C TBOPYECTBOM, JACATEITLHOCTBIO, KU3HBIO, XaPAKTEPOM TOTO
JIMIA, Y€ UMSI TIOJIOKEHO B OCHOBY HOMuUHAImu. Hampumep no-ecenuncru
JIe2K0, NO-eCeHUHCKU JICUMb B TICPBOM MPUOIIKEHUH MOYKHO UCTOJIKOBATH
Tak: ‘kaKk EceHuH, BHYyTpeHHE CBOOOIHO, TO C AMOIMOHATIBHBIM HAJPHIBOM,
TO B TapMOHHU ¢ MUpOM . Takue Hapeyrsi MOTYT BBICTYIIATh UMEHAMH 001IIe-
PYCCKHX KOHIIENTOB, TIOCKOJIBKY HECYT OIPECICHHBIH KBAaHT HH(opMaIiu
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0 MHpPE — B YeM-TO OOIIMI VIS 3HAYUTEIIHHON YacTU HOCHTENCH SI3bIKa, B
YEeM-TO BapbUPYEMBIH.

Hapeuwnsi, MOTHBHpOBAHHBIC 300HUMAaMH, OOBCKTHBHPYIOT PE3yJIbTAT
MeTadopH3alii 3HAYCHHS HOMHUHAIMH KMBOTHBIX, M 3TO MX CBOWCTBO OT-
JIMYAeTCsI PErYJIPHOCTHIO. JJaHHBIC HAPEUHsI UCTIONB3YIOTCSI ISl XapaKTepH-
CTUKH OCOOCHHOCTEH TIOBEIICHUS YEIOBEKA U YIOBICTBOPSIIOT Ha3HAUCHHIO
MeTadop, KOTOPBIC IIPU3BAHBI, OONBIICH YaCThIO, BCKPHITh BHYTPEHHIOKO
CYIIIHOCTb YE€JIOBEKA, MPOSIBIISIONIYIOCS B €TI0 MOBEACHUH U JKHU3HEHHOM T0-
sunumy [1. C. 21]. JIekceMbl no-sicusommomy, no-36epuHomy, no-CKOmcKu He
MPEICTABIIIOT COOOM TMIIEPOHNMOB IO OTHOIICHUIO K OCTAIBHBIM IPOH3BO-
JIHBIM OT 300HOMUHAIINH (1O-1UCbU, NO-3MEUHOMY, HO-METSUbI), TIOCKOIIBKY
CEMaHTHYECKH CBS3aHbI HE C TIPSIMBIMU, a C IEPEHOCHBIMH 3HAYCHHUSAMH HC-
XOJIHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX JHCUBOMHOE, 36ePb, CKON, BHICTYIIAIONIHNX B Ka-
YeCTBE OTPUIIATEIIBHO-OIICHOYHBIX HOMHHAIHH JIHIIA (OIICHOYHOE 3HAYCHNUE
Pa3BHUBAETCs M 'y NPUIIAraTeIbHBIX HCUBOMHBIU, 36epuHtblll, ckomcekuil). Hu
CYILICCTBUTEIIBHBIC, HU TPUIIATaTEIbHbIC HE SBILTFOTCS B 3TOM CITy4ae POIo-
BBIMH HAUMEHOBaHUSIMH 110 OTHOIICHHIO K MeTa(hOpUIECKH IEPEOCMBICIICH-
HBIM JIEKCEMaM 2)Cb, Me08e0b, KOPOBa U T.II. (A TAKIKE 2YCUHBLL, MEOBEHCULL,
KOpoeuil), IMECHYIOIIUM YeJIOBeKa U ero mpu3Haku. MexaHmsm Meradopu-
3aIiy 3HAYCHUSI B CUCTEME «Hapeune <«— (MPIIarareiibHOe) «— CYIICCTBH-
TeIbHOES» Bapbupyercst. OTHO3HAYHO TOBOPUTH O COOTHECEHHOCTH IIPOM3-
BOJIHBIX HAPEUYHi TOIBKO C MIEPEHOCHBIMH 3HAYCHUSAMH HCXOIHBIX UMEH, 10
BCell BUIMMOCTH, Helb3sl. HamprMep, B ciiydae uzeubamoscs no-3MeuHomy
CEMaHTHYECKMM MOTHBATOPOM HApEUMs SIBISCTCS MpsiMas HOMUHALHS JKH-
BOTHOTO (3Mes1), @ B CIIy4ae OHA HOPOBUIA VKOLOMb NODONbHEE, VICATUmb
no-3veuHomy MOTUBATOPOM HAPEUHsl BBICTYIIACT IKCIPECCHBHO-OIICHOUHAS
HOMUHAIIMS YeIOBeKa. B 1enoM Hapeurs: Takoro pojia peiko COOTHOCSTCS
C IPSMBIM 3HAYEHUEM HCXOIHOTO CJIOBa, HE TIOJBEPrasich MeTaOpU3aIHH,
MPUYEM TOJIBKO B OJJTHOM W3 CBOUX THIIOBBIX YIIOTPEONCHUI: OH yMeem Kpsi-
Kams no-ymuHomy, HO cp. METahOPUIECKOE: ULld 8PA3BATKY, NO-VIMUHOM) .

HapeuHble mpou3BOAHbBIE OT MECTOMMEHHH B paMKax paccMarpruBaeMo-
O CII0BOOOPA30BATENBHOIO THIIA HEMHOTOUHCIICHHBI. Cpey HUX Ha OCHO-
BaHUHM TpU3HaKa AU epeHIMPOBAHHOCTH VS. HeAU(pdepeHIIMPOBAaHHOCTH
T0 YKa3aHUIO Ha JIUIIO MPOTHBOIOCTABIISIOTCS [IBE TPYIIIIBI CIIOB: 1) yKa3bl-
BaIOIIME HA JIMLIO: HO-MOEMy, NO-MEoemy, No-Hauemy, no-eauemy, no-ee,
no-e2o0, No-ux, NO-c60emy W IPOCTOPEUHBIE NO-UXHEMY, NO-€60HHOMY — TIPO-
M3BOJIHBIC OT MPUTSHKATEIBHBIX MECTOMMEHHUH; 2) HemuddepeHIUpOBaHHO
YKa3bIBAIOIIIE HA MIPESIMET, B TOM YHCIIC Ha JIHIO: 10-BCKOMY, NO-0PYeOMY,
NO-UHOMY, NO-TI0OOMY, NO-PA3HOMY — TIPOM3BOIHBIC OT OIMPENCIUTEITEHBIX
MECTOMMEHUH.
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CroBa mepBOil Tpymiibl MOP(OJOTMYECKH COOTHOCATCS C MECTOH-
MCHHBIMHU TPUJIAraTelIbHBIMK, CEMAHTHYCCKH k€ — C MECTOMMCHHSIMU-
CyOCTaHTUBAMU: NO-HAWeMy ‘KaK MbI’. DTO CBOMCTBEHHO CIIOBOOOpA30Ba-
TENTLHOMY THITY B LEJIOM, CP.: H0-0apcKu ‘KaK OapHH’, HO-0HCeHMIbMEHCKU
‘KaK JOKEHTIBMEH', no-mapmoscky ‘Kak B mapre’. ClioBa TUIIA nO-MOeMy
(YHKIMOHUPYIOT B KQ4€CTBE MOJAJIBHBIX U B KAYECTBE OOCTOSTEILCTBCH-
HBIX JIEMECHTOB BBICKa3bIBAHUS, IIPH TOM OHH BCEr/a BBICTYIIAIOT MapKepa-
MU Jinna (Tpynibl un): [1o-moemy, mvl onazovisaem — Coenatime no-moemy.
CJ10Ba BTOpO# TPYMITH BBICTYNAIOT TOJIBKO KakK 00CTOATENILCTBEHHBIE (CHp-
KOHCTaHTHbIE) KOMIIOHEHTBI BBICKa3bIBaHUS: [ lonpodyiime 832151HymMb HA MO
no-opyeomy. B ux ceMaHTHKE CPaBHUTEIHLHO-YTIOAOOUTEILHBI KOMIIOHEHT
‘KaK, MoA00HO KOMy/4eMy-JI00’ He SIBJISIeTCS LEHTPAIBHBIM. DTH HapeuHs
00majatoT PUKCUPOBAHHOM chepoit NeHCTBUS B CEMaHTHUYECKOH CTPYKType
BBICKa3bIBAHUSI, KOTOpast MPEIOIaraeT ero «KeCTKyIO CBS3b C ONpesesieH-
HBIM CEMaHTUYCCKAM KOMIIOHEHTOM (TIEPEMEHHOM, IapaMeTpoM) B CTPYK-
Type npeaukara» [6. C. 88]. Takum ceMaHTHUECKUM TapaMeTpoM IS Ha-
peunii TUNa no-0py2omy BBICTYIAET CIOCOO OCYIIECTBICHUS IEUCTBUS HIIH
peanm3ayy COCTOSIHUSL.

[To obuHOCTH KOPHEBBIX MOp(hEM K OTMECTOMMEHHBIM HApEUUsIM TIpHU-
MBIKAIOT [IPOU3BOIHBIC BTOPOH CTYTICHH, MOTHBHPOBAHHBIC ITPUIIAraTCIIbHBI-
MH, TaKUe KaK 1nO-HAUEHCKU, NO-HAWEHCKOMY, no-ceoticku. OHU TIepeatoT
XapakTep MEXINYHOCTHBIX OTHOLICHUH, COXpaHss 3HAYE€HHUE MPOCTOTHI T10-
BEJICHUS YeJIOBEeKa U Pa3roBOPHO-TIPOCTOPEUHYIO OKPACKY, IPUCYILUE TIPO-
W3BOJISIIMM CIIOBaM.

OcoOyto rpyniy HUPKyM(OHUKCAIBHBIX HApeYuil COCTABISAIOT MPOU3-
BOJIHBIC OT KAYCCTBEHHBIX MMCH IPHJIATraTeIbHBIX CO 3HAYCHUEM ‘B COOT-
BETCTBHU C TEM IPU3HAKOM, KOTOPBIM Ha3BaH MPOM3BOILICH OCHOBOH :
n0-000poMy, NO-0COOEHHOMY, NO-NJIOXOMY, NO-Xopoutemy. B OCHOBHOM 3TH
Hapeuus: 00pa3yloTcs ¢ TIOMOIIBIO IIUPKyM]HUKca 1o-...-oMy/~emy, HO BO3-
MOXHO o(hopmIIeHHE TI0 MOJIEIH 1O-...-u (no-0ypayku). Kpome Toro, cpenu
JAHHBIX €UMHUI] IPeo0IagaloT Takhe, KOTOpble UMEIOT OeCIpPUCTAaBOYHbIE
COOTBETCTBUSI Ha -0, 00JIee yOTpeOUTeIbHBIE, YeM LUPKYM(PUKCATIbHBIC Ha-
peuusi, WM paBHOQYHKLIMOHAIIBHBIE UM (10-NPAZOHUUHOMY — HPA3OHUYHO,
NO-NPOCMOMY — BPOCO, RO-XUMPOMY — Xumpo). YIOoTpeOlIeHNE JIUILb HEKO-
TOPBIX U3 TAKOTO POJia MPOU3BOAHBIX NPEINOYUTACTCS HAPEUUSIM Ha -0 (1o-
000poMY, NO-HACMOAWEMY, NO-HOBOMY, NO-CIAPOMY, NO-YEPHOMY).

Bce ananusupyemble ClioBa OTHOCATCS K paspsiiy ONpeleiuTeIbHbIX
Hape4yuii, TeTEPOreHHOMY C TOUYKH 3PEHHs KareropuaibHO-CEMaHTHYECKUX
CBOICTB COCTABJIAIONIMX €r0 eAnHUL. Hapeuus THIia no-...-s UCIONIB3YIOTCS
MIPEXJIEe BCEro Ul XapaKTEPUCTHKU YeloBeKa (€ro JeHCcTBUM, MOBEICHUS,

88




Azviko3HanUe

BHEIIIHETO BUJIA, BHYTPEHHETO MHpPa, 00pa3a MBICICH U )KU3HH), pexKe — 00b-
€KTOB TIPUPOIBI ¥ KOHKPETHBIX peMeTOB. COOTBETCTBEHHO, OHH 00Pa3yIOT
HApEYHbIe MUKPOIIOJIS:

(1) ‘ocobenHocTn / MaHepa IOBEICHUS YEIOBEKA': OOMANUCL NO-
POOCMEEHHOMY, NO-MEOBEHCHU HEYKIIONHC, NO-MAHUIOBCKU Clawas, no-
XVNIUSAHCKU 8eCMU CeOsl, eCenUmbCs No-pedaubl;

(2) ‘ocoOeHHOCTH BHEIIIHETO BUIA YETIOBEKA : 00em no-e8ponetickul, npu-
uecan nO-MOOHOMY, WYPUMCSL RO-UUAKATbU, NO-002AMbIPCKU CINATNEH,

(3) ‘obOpa3 neiicTBuUS : nepenons no-niacmyHCKu, Niasaem no-saeyulaysi,
3aKpuyan nO-NemyuuHOMYy;

(4) ‘cocoOHOCTb TOBOPUTH HA OMPEACIEHHOM SI3bIKE’: MO-AH2IUNUCKU,
NO-UMATBAHCKU, NO-PYCCKU,

(5) ‘0cOOEHHOCTHM LIEHHOCTHOTO BHWJEHHS MHpa 4elOBeKa': no-
Qunocopcku OMHOCUMBCL K HCUSHU, NO-OUCCUOEHMCKU 8bI3blearouye, no-
PadbCKu npecmbiKamvCs;

(6) ‘0cOOEHHOCTH BHYTPEHHETO MUPA YEJIOBEKA : nO-0enCKU HAUBEH, NO-
3aa4bU MPYCIUS, TTOOUMb NO-0MEYeCKU,

(7) ‘akcuonmoruyeckas OIEHKa MPH3HAKA, NEHCTBHS, COCTOSHHUS': KO-
VMHOMY NOCIMPOUTL OOM, HO-XOPOULeMY NOCHIYRUT,

(8) ‘cyObekTHBHas OLIEHKAa IPHU3HAKA, JEWCTBUS, COCTOSHHA : HO-
NPOBUHYUATILHOMY CYEMAUB, NO-OULEMAHMCKU Paccyxicoaen, y2ocmums no-
yapcku,

(9) “mepa, crenieHb NPOSIBIICHUS MPHU3HAKA . HIAMUM NO-00HCECKU, NO-
UCOBOMY 8€PUNb, NO-HACMOsIeM) Q0OPblIL, pabomams nO-CMAXaHO8CKL,

(10) ‘xapakTep NpU3HAKOB U CBOICTB MPUPOAHBIX OOBEKTOB U SBJICHUH :
NO-3UMHEMY CEEHCULL B030YX, NO-UIOTbCKU HCAPKO SPEent CONHY e, NO-HOUHOMY
HANPANCEHHAA TMUWUHA;

(11) “BumoBO# MpU3HAK MPEAMETA’: KOghe NO-80CMOUHOMY, MAKAPOHBI
no-gnomcexu, Mco no-panyy3cku, 6amsi NO-4ePHOM).

YacTHoKaTeropraibHasi CEMAHTUKA HAPEUUH KOHTEKCTYaJIbHO 00YCIIOB-
JICHA, TIOATOMY OITHO M TO JKE€ CJIOBO MOXKET BKJIIOYATHCS B Pa3HbIC MHKPO-
TIOJIA, Cp.: no-Xopouiemy — ‘CTerleHb MPOSBIECHUS MIPU3HaKa (no-xopoutemy
npomepems CmMeKi0) U ‘aKCHOJIOTHUECKas OIeHKa (Jocogopuiucy no-
xopoutemy). B pekux ciiydasix BO3HUKAeT OMOHUMUSI B PE3YIIBTaTe CeMaH-
THYECKOrO pa3MEeKeBaHUs MPOU3BOMHBIX. Hanprumep, Hapeaue no-uepromy
MOKET CIIYKHTh MHJIEKCOM HECOOTHOCHMBIX IOHSTUI: OaHsA no-uepHomy
(akTyanu3upyeTcst IPU3HAK 1BETA) U NuMmb NO-4epHOMY (aKTyaTM3UpPYeTCs
MPU3HAK UHTCHCUBHOCTN).

HupxymbukcaabHbIe Hapedust 00pa3yroT OOMIMPHBIA M OTKPBITHIN KIace
B paMKax aJBepOHAIbHON JIGKCUKH PYCCKOTO SI3bIKA, OHU OOBCAUHSIOTCS
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Ha OCHOBE OOIIHOCTH (HOPMAIIBHOM CTPYKTYpBI, CIOBOOOPA30BaTEIHLHOIO
3HAYEHUs], CHHTAKCUYECKOM CEeMaHTHKH, OOYCIIOBIMBAIOLIEH CXOJICTBO WX
BaJICHTHOCTHBIX CBOWCTB. B TO ke BpeMsi paccMaTpUBaeMblil THIT Hapeunit
XapakTepu3yeT BapHaTUBHOCTb (POPMAJIbHBIX U CEMAHTHYECKUX MOJele
CII0BOOOPA30BaHus, UMEIOIIMX PAa3HYIO CTETIeHb NPOIYKTUBHOCTH B COBpE-

MCHHOM PYCCKOM SI3BIKE.
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Azviko3HanUe

K BOIIPOCY O BBIIEJIEHUU TIIPATMATHYECKOI O
KOMIIOHEHTA B 3HAYEHUU T10/1YAQPUKCOB

E. B. CaukoBa

Hannas cmamps nocesuena 60npocy UCCIe008aHUsA NPASMAMUYECKO20
KOMNOHEHMA 8 3HAUEHUU NOIYAPDUKCO8, 0DOCHOBbIBAECCS NPABOMEPHOCIL
€20 8blOCNEHUs 8 3HAYEHUU NOTYADDUKCOB, ONUCLIBAIOCS MUNbL NPASMA-
TMUYECKUX ceM U NPOBOOUMCS AHATU3 npasmamuku noycyggurca —head.

KoroueBble ciioBa: nparMarrka, mparMaTnuecKuil KOMIIOHEHT, parmMa-
THYecKas cema, onyadduke, nomycydduke, oreHka/oneHOYHOCTh, SMOTHB-
HOCTb, cTpaTi(UKAIINS BO3PACTHAS/TIOJIOBAs

OCHOBHOU eAMHUIIEN MParMaTUYecKoro UCCIIeIOBaHUsI SIBIISIETCSI BHICKa-
3b1BaHKe. OJJHAKO B JIMHIBUCTUKE YK€ JaBHO JOKa3aHa BO3MOXHOCTb U3yye-
HUS TIparMaTuky (pyHKIIMOHUPOBAHHUS SIMHUIL APYTUX YPOBHEH si3bika. Kak
crpaseuuBo ykasbisaeT I Ilouenos, nparMaauHrBUCTHKA ONEPUPYET C
eIIMHUIIAMH Pa3HbIX YPOBHEH s3bIKa: OT (poHEeM J10 mpemiokenus [6. C. 142—
150]. ITpu aTOM 001IIeH 3a/1a4eli TParMaTuuecKoro UCCIEIOBAHUS SBISETCS
n3ydeHue dpdexra ynorpeOneHus A36IKOBbIX SAWHHIL PA3TTMYHBIX YPOBHEH.

IIparmaryka OHUMAETCs Kak OHO U3 CBOMCTB 3HaKa, KaK 4acTb €ro Co-
JiepKaTeNbHON CyOCTaHIMH, OOpalieHHas K I0Ib30BaTemto. B aToMm cMbicie
MOKHO TOBOPHUTB H O MparMarrke noiyadpukca.

[Tpu 5TOM HEOOXOIMUMO YTOYHHTb, YTO B MPArMaTHKE BBIJCISIOTCS JIBA
THIA: BHEIIHSSI MParMaTiKa U BHYTPEHHsI. BHEIIHSS mparMaTika COOTHO-
CHTCSI C IIMPOKKM KOHTEKCTOM YIOTPEOICHHs 3HAKA U TEMH JIOTIOTHUTEIIb-
HBIMH CMBICIIAMH, KOTOPBIE BOHUKAIOT CIIOHTAHHO B MOMEHT yIIOTpeOIIeHUS
SI3BIKOBBIX €TMHUI] B KOHKPETHBIX CUTYaIsIX oOmeHus. [Tpu 5ToM BHEIIHSIs
nparMaruka MOXET TMEPEXOANTh BO BHYTPEHHIOIO MparMaTvky WIW Tpar-
MaceMaHTHKY, TIPU 3TOM MapaMeTpPbl KOHTEKCTOB YIOTPEOICHNUS S3bIKOBON
€IIMHUIIBI KOMUPYIOTCS HA YPOBHE CUCTEMEBI B €€ 3HAYCHUH. Takum o0pa3oMm,
BITOJTHE JIOTUYHO BBIAEISITH B 3HAUEHNUH SI3bIKOBOM €TMHUIIBI CEMaHTHUECKHUIM
U TIparMaTU4ecKuii KOMIIOHEHT. B HacTosmiee Bpemst GONMBIIMHCTBO aHIIIO-
AQHIIMACKUX CJIOBapel MPUBOAWUT B CJIOBApPHBIX CTaThsIX MparMaTHuecKue
XapaKTepPUCTUKH CJIOBA: OLICHKA, COLMANIBHBIN CTaTycC, Mpodeccust U ITHU-
YecKasl IPUHAIISKHOCTh, BO3PACT, TI0JI, TOHAJTBHOCTh CUTYalld OOIICHUS
(odurmanpHas/HeopHITaIbHAS), SMOIIMOHAITLHO-OIICHOYHAS CeMa, CTHIIH-
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CTUYECKHUE TIOMETHI, KOMIIOHESHT MOJIAJIBHOCTH, U KPOME TOTO Y HOBBIX CJIOB
BBIJICIICTCS KOMIIOHEHT MOZIBL. [1oIpo0HOe OIMmicaHue UCCIIeIOBAHMS TIpar-
MaTUKH CJIOBA JIAFOT B cBoMX padorax D.C. Aznaypona, 10.J1. AnipecsH, B.U.
3abotkuna [1; 2; 4].

[parmaridyeckuii KOMIIOHEHT B 3HaUeHUH a)(PUKCOB HCCICTYET B CBO-
eit padore C.I1I. Hypymrosa [5]. Cpeau THIIOB CMBICTIOBOW WH(OpMAIIUH,
TaKMX KaK IparMaTuieckue (hakTopsl, — MOTUBA, KOHHOTAIIUH, 00Pa3HOCTH,
MHTCHCU(HKALIUK ¥ T.1. ¥ TUIIOB IIParMaTUuecKoil HH(POPMAIMH, TAKIX KaK
SMOTHBHAsI OIICHOYHOCTD, CTHIMCTHICCKHIE TOHAJIBHOCTH, aHAM3UPYIOTCS
Te, KOTOPBIE CO3/IAI0TCS B PE3yNbTare cJI0BOOOpa3oBaTenbHOro npouecca. B
3Ha4YeHUH a)(PUKCOB BBIICISIOTCS CIEMYIOIINE CEMbL: HHTCHCHBHOCTH CO
3HAYCHUEM HM30BITOYHOCTh WM HEJOCTATOYHOCTh, SMOTUBHOCTD, HECYIIIAs
B ce0e SMOIMOHAIBHYIO OLIEHKY, OLIEHOUYHOCTb M CTHJIEBasi OTHECEHHOCTD
SI3BIKOBOH SIMHHUIIBL.

[purnMas monokeHue, yto momyap@UKC SBIIETCS CIOBOOOpa30Ba-
TEJBHBIM DJIEMEHTOM, KOTOPBIH COXPAaHSACTCS B YHOTPEONCHUH KaK CaMo-
CTOSITENTBHOE CJIOBO, HO BCTPEYACTCSI YPE3BBIYANHO YaCTO B CIIOBOCIIOKCHHY,
MONBEPrasiCh MPU ITOM YACTHYHON JIECEMAHTHU3AIUK U BBITONHICT (haKTH-
YeCKH poitb adpuKca, BIIOIHE JIOTUIHO MPE/ITOI0KUTh, YTO B €I0 3HAYCHUU
OyIyT B TOI WK MHON Mepe OyIyT MPOSIBILSITHCS IPArMaTHYSCKUE CEMBI Xa-
paxTepHbIe I CJI0B MO0 U1 adPUKCOB.

Jlis mpoBeneHust Oosee moapoOHOrO aHamm3a Bo3bMeM monyaddukc
-head kax HanboInee MPUOMIKEHHBIN K HCTHHHBIM adQHKcaM CII0BOOOpa3o-
BaTeJIbHBIA KOMITOHCHT.

Onement -head o0nmagaer OCTATOYHO MHTEPECHBIM CIIEKTPOM IparMa-
THYecKor nH(opMaIry B cBoeM 3HadeHuu. [lepBoe, 4To HeoOXomMMo oTMe-
THTb [IPU aHAIU3E CIIOB, COMCPIKAIINX KOMITOHEHT -head — 3TO M3MEHEHM,
KOTOpBIE MPOM3O0IILIN B MOCIEAHEE BPEMsI B CEMaHTUYECKOU CTPYKType ca-
MocTosiTenbHOrO cioBa “head”, passusiuero Tpu HoBbIX JICB: 1) a person
who has broken away from conventional society; 2) a drug-addict (Hapko-
MaH); 3) a devotee or enthusiast (panar, noknonnuk). Takum oOpa3om, cema
HETaTUBHOU OLICHKH, MPHCYINAsS CAMOCTOSTEIEHOMY CIIOBY, COXPaHMIIACh U
B nonyadduxkce.

Crienyromnmii BayKHBIH MOMEHT 3aKITFOYACTCSI B TOM, YTO B KAYECTBE MOITY-
addukca -head obnagaeT areHTUBHBIM 3HAYEHUEM U ON30K K MOUTHHHOMY
addukcy -iey: cokie/ cokey — cokehead, clunky -clunkhead, nettiec — neth-
ead. Cyddukc -y/ie, kaK 3aperucTpupoBaHo B cioBape bapHxapra, mMeer
YHUYMKUTENBHOE, UPOHUYECKOE 3HAYEHHE, KOTOPOE paclpocTpaHseTcs U
Ha nonycyhdukce -head, ¢ KOTOPEIM OHH Pa3ACIAIOT 00NACTh (YHKIMOHHU-
posanus [10].
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B cioBooOpazoBareIbHOM sy KoMIloHeHTa —head, KOTOpBI HACUH-
TeiBaeT Oostee 100 eauHMII, TONBKO 3aUKCUPOBAHHBIX B CIOBAPSX, JIETKO
BBIJICIISIFOTCSI TPYIIIBL, TI0 CBOEH CEMaHTHKE COOTBETCTBYIOILUE 3TUM TpEM
JICB. Onnako HanOosiee MHOTOUMCIICHHOH SIBJISETCS TPYIIIa CO 3HaUCHUEM
«ypak, onmyx»: wether-head, thickhead, stupehead, smeg-head, rubblehead.
[epBbIM 1 HanOOJIEE 3aMETHBIM IIPATMATHYECKAM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKU
9THUX CJIOB BBICTYIIACT OTPHIIATEIbHAS OlICHKA. [IpriemM MOXKHO yTBEPXKIaTh,
YTO JIAHHBIA MParMaTHYCCKUI KOMIIOHCHT 3HAUCHHS 3aJIOKEH B MOIYCyd-
¢uxce -head, Tak kaK B OONBIIMHCTBE CIIy4aeB CAMOCTOSTENILHOE CIIOBO B
MIPENO3ULIUH, C KOTOPBIM COYETACTCS ATOT DIIEMEHT, SBJIACTCS HeUTPaIbHBIM:
air—airhead, aquarium — aquariumhead, block — blockhead, bone — bonehead,
broom — broomhead, bubble — bubblehead, chicken — chickenhead, pud-
ding — puddinghead, pumpkin — pumpkinhead, putty — puttyhead, rubble
— rubblehead. OnHako mnparmaruyeckas ceMa OTPUIIATEIIBHON OIEHKH
He fBJISIeTCA €AMHCTBEHHOHN B 3HaYeHUM nonyaddukca. B cioBax ¢ kom-
moHeHTOM -head KpoMe OTPHIATENEHOW OICHKU 3aJI0KEH TaKO# Tpar-
MaTUYECKUH KOMIIOHEHT KaK HEeO(pUIMANbHAs TOHAJIBHOCTH CUTYalluu
oOuieHus1, 6osee TOYHO, UCTIOJIb30BAaHUE JaHHBIX CJIOB XapaKTepHO AJIs
CUTyaluid OpaHHOTO XapakTepa M Yallleé BCEr0 CUMMETPHYHBIEC POJIEBbIE
OTHOILIEHHS UJIM AaCUMMETPUYHBIE, ITIE€ POJIEBOE MOJIOKEHUE TOBOPSIIETO
BbIIIIe. YTO KacaeTcsi IPUCYTCTBUS CEM BO3pacTa, MoJia, MM COLUAIBHOTO
cTaryca, To, Kak Mmokas3ajl onpoc HH(GOPMAHTOB B OCHOBHOM YIOTpeOiie-
HUE 3TUX CJIOB XapaKTEPHO [T MOJIOAEIKHOU Cpeabl. 3/1eCh XOTEJIOCh OBl
OTMETHUTb, uTo airhead, chickenhead — rirymasi, merkoMeICICHHAS, HO Kpa-
CHBasl JICBYIIIKA, UCIIONB3YIOTCS TOJIBKO JUIS XapaKTEPUCTHKU JCBYIICK U
HUMEIOT SIPKO BBIPQXKEHHYIO CeMy ToJia. BoNbIIMHCTBO U3 BBILIETIEPEUHUC-
JIEHHBIX CJIOB B CJIOBapsiX CHaOXEHO SMOLMOHAIbHO-CTUIMCTUYECKUMHU
MIOMETaMHU «YHUUM)KUTCIBHBIN, YHU3UTEIbHBIN, MPHHIKAIOIIUN, TPy-
Oblii, BynbrapHbli, CIIEHI», T.e. HECYT B ceOe cemy ASMOTHBHOCTH. llpu
9TOM, IPUHUMAsI BO BHUMAHHUE, YTO TaKas IparMaTHdeckas cemMa Kak oT-
puLaTenbHas OIIeHKa, U CEMBI COIIMAJIFHOTO CTaTyca, BO3pacTa U 1oJjia Jio-
KaJu3yloTcs B 3HaueHuu nonyaddukca -head, J0ruuHO NpeAnonoKUTb,
YTO ceMa CTUIIMCTUYECKOH OTHECEHHOCTH K pa3rOBOPHOMY CTHIIIO (Yallie
Bcero “low colloquial”) Takke HaXOmUTCS 3/1eCh U Takke 00yCIIOBIICHA
xapakTepoM snementa -head.

Crenyroumii cioBooOpa3oBaTeIbHbIN psiji 00beMHEH 3HaYeHHeM “‘drug
addict”, mpu 5TOM TIepBEIi IEMEHT, KaK MpaBHiIo, 0003HaYaeT THIT HAPKOTH-
ka: acidhead, dopehead, methhead, crackhead, pillhead. BumHo 3 npumepoB
aneMeHT -head coxpaHsieT mparmMaTH4ecKyto ceMy OTPHULIATEILHOM OILIEHKH.
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CroBa TaKke UMCIOT MOMEThI «YHHYVKUTEIBHBIA, TPyObId, ByJIbrapHBIH,
CIIEHI», U COOTBETCTBEHHO, MOIyCy(H(HUKC COXpaHSET ceMy 3MOTHBHOCTH.
Hecmotps Ha TO, 4TO JaHHBIE CIIOBA OTPAHUYEHBI B YIIOTPEOICHUH CYOKYITb-
TYpOii HAPKOMAHOB, OHU CTaHOBSITCS OOIIEM3BECTHBIMU B CBS3U C IIMPOKUM
ocBellleHneM 00pbhObl C HAPKOMaHUEH CpeJICTBAMU MacCOBOW MH(POPMALIUH,
1 B CBSI3U C 3TUM YTPaYMBAaIOT TAKUE CEMbI Kak HeopuIranbHas TOHaIbHOCTD
CHUTYyalluH OOLLEHUs], ACCUMETPUYHBIE POJIEBbIE OTHOIICHHUS, CTUIIEBAst OTHE-
CEHHOCTb K pa3roBopHOMY cTWIII0. OIHAKO €CIM paccMaTpuBaTh 3TH CJI0Ba
B paMKax COLIMOJIEKTa HAPKOMAHOB U HAPKOTOPIOBLIEB, TO BCE IparMaruye-
CKHE CeMBbl COXPaHSIOTCS, TAIOKe KaK M YKa3aHWe Ha HU3KUN COLMAJIbHBINA
CTaTyC TOBOPSAILLIETO.

Jlanee HaMm NPEJICTOUT PACCMOTPETS €1Ie IBE IPYIIIBI CJIOB C KOMIIOHEH-
ToM -head, MeHbIIIKE 10 CBOEMY KOJIMUECTBEHHOMY COCTAaBY, OJTHAKO BayKHbIE
JUISL ONpeJIeNIeHUsI CIEKTpa MparMaruueckoid MHGOpPMAIIK, 3aJI0KEHHON B
€ro 3HAYCHUH.

Tak TpeTbs TpyIia BKIIOYAET CI0Ba, 00beMHEHHbIE 3HaUeHneM -head —
“a devotee or enthusiast”: nethead ot net: Internet — 4yen0BeK, MONIOIIEHHBIN
xomrbioTepamu; propellerhead — yenoBek, yBneueHHBIH TEXHUKON U 0COOEH-
Ho kommbioTepamu; mudhead or mud akponum Multi-User Dungeon wim
Multi-User Dimension — 4eJI0BEK, ONCPXKIMBIN BHPTYaILHBIMH KOMITBIO-
TepHbIME Urpamu B Muteprere; radiohead or radio — uernoBexk, yBiekaro-
nuiicst paguotexaukoi; technohead ot technic — o6oOmaroee HazBanue
JUTSL 4eJIOBEKa, OJIEPIKUMOTO JIF000H TexHHKol; webhead — uerioBek, MHOTO
1 podecCHOoHaIbHO NoNb3yrormiics MurepHeToM; wirehead ot wire — mpo-
BOJI — XaKep X CIICIUAIIKCT IO JIOKATBHBIM KOMIIBIOTEPHBIM CETSIM; Zipper-
head or to zip — cxuMaTh, apXUBUPOBATH HHPOPMALHIO (O TIPOIPAMMHUCTE C
Y3KUM KPYTO30pOM).

CeMaHTHKa 3THX CJIOB BKIIFOUAET XapaKTepHYyto JiIs momycyddrkca -head
MIparMaTH4YecKyto ceMy OTPHULIATeSIbHOW OLIEHKH, a TakXke, 00yCIOBICHHbIE
€I0 MparMaTHYecKue CeMbl: COIMAIILHOIO craryca (CpeaHuii kiacc), oopa-
30BaHUs (HAIMYIKME CPETHETO WM BBICIIETO 00pa3oBaHusi), Bo3pacta (MoJo-
JIeXKb U JIIOIU CPEAHETO BO3pacTa), Heo(UIMAIBHOCTH CUTYallK OOILICHUS,
paBHBIE POJIEBbIE OTHOLICHHS, MPOHUYECKash KOHHOTaIMs. HTepecHo 3Ha-
YEeHHUE OLICHKH — C TIO3ULIMH «BHE TPYIIIBD) OHO Yallle OTPULIATeNIbHOE, COOT-
BETCTBEHHO, HECET SMOTHUBHYIO ceMy HEOHOOPEHHUS, C TIO3ULIUH «B IPYIIIIE»
OHO TIOJIOKUTENBFHO U HECET IMOTHBHYIO CEMY IIYTJIMBOCTH. B 3THX crioBax
TaKOKe MPUCYTCTBYIOT TaKKE SMOTHUBHBIE CEMBI KaK «UPOHUYECKUHN, IPE3PH-
TEJIbHBIA YHUYDKUTEIBHbIN, IIYTIUBBID. B MaHHBIX CIOBaX MOSBISCTCS
HOBAsl IparMaTuyeckas cema npodeccu (Jare cpeia KOMIbIOTEPIIUKOB).
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K crenyroreii rpyrire nprHaaIekar clioBa, 0003HaYar0IINe MPEICTaBU-
Tenelt npyrux (He Oenbix) pac: raghead, towelhead — denoBek, HocsMiA
TIopOaH, apabd wim MycynbMmaHuH; arabhead — apa0; coconuthead — nerp
WY [[BETHOM, CJICIYIOIINI HOpMaM TOBEICHUSI KYJIBTYPBI OCIIbIX, 3HAYCHUC
OCHOBaHO Ha MeTagope: KOPHIHEBASI CKOPITYTIA ¥ Oelast MAKOTh KOKOCOBOTO
opexa; velcrohead — Herp, 3HaucHIE OCHOBAaHO Ha CXOICTBE MaTepHaia C
TOProBoii Mapkoii «Velcro» 1 Boocamu Herpa. DTH CJI0Ba KPOME IIparma-
THYECKHX CEM OTPHIATEIFHON OLCHKH, HEO(PUIMATBHON TOHATBHOCTH CH-
Tyaluu OOILICHUS, aCHMMETPUYHBIX POJICBBIX OTHOIICHUI (POJEBOE IMOJIO-
YKEHHE TOBOPSIIIIETO BBIIIIE POJIEBOTO MOJIOKEHHE a/IpecaTa), SMOTUBHBIX CEM
— OYCHb TPYObI, YHI3UTEIBHBIN, TIPE3PUTEIBHBIN, HECYT KOMIIOHEHT dTHH-
YeCKOW MPUHAICKHOCTH, YTO OrPaHUYMBACT MX YHOTpeOleHue OeIbIMU
JIFOJIEMU 10 OTHOIICHUIO K IIBETHBIM. HO HEOOXOIMMO OTMETHUTB, YTO CIIOBO
coconuthead ynorpe0isieTcs TOJIbKO B CYOKYJIBTYpe HEIPOB U LIBETHBIX TI0
OTHOIICHUIO K TE€M, KTO 3Ty KYJIBTYpY Mpenaj, T.c. OTPAHUYCHO I10 JINHUH
CTpaTU(UKAIMOHHON BAPUATHBHOCTU pPaMKaMH COOOIISCTBA HETPOB WIIH
LBETHBIX U HECET CEMY MPE3PECHUS K TEM, KTO IPHHSUT KYJIBTYPY OCNbIX — «H3
HAIIKX, HO He ¢ HamMm». OHAKO JJAHHASI CeMa YTHUYECKOM IIPUHAIICKHOCTH
00yCIIOBIICHA 3HAYCHUEM IIEPBOrO KOMIIOHEHTA U aKTyaIlM3UPYeTCsl Onaro-
Jlapst HATMYIHEO TIParMaTuuecKoi ceMbl OIIeHKH Y moiycyddukca -head.

JI7st OATBEp KICHHS HALIIUX BBIBOIOB OBLI IMIPOBECH OIPOC MH(OpPMAaH-
TOB —HOCHTEJNICH sI3bIKa Pa3HOTO BO3PACTa, MOJA M COLMAIBHOTO CTaryca.
Orpoc MOATBEPANIT IPUBEICHHBIC BBIIIE BHIBOJIBI, & TAKIKE TO3BOJIIII BBIIC-
JIUTH CIIIE OJJHY MPArMaTHYeCKyI0 CeMy — BO3pacTHas CTpaTudukanus. bomb-
IIMHCTBO CJIOB ¢ KoMIIOHeHTOM —head b0 He3HaKoMO, IO HE YIoTpeOIs-
€TCsI JIFOIBMU CTAPIIEro M CPEIHErO BO3PACTa, YTO MOXKHO OOBSICHUTB, TEM,
gro JICB cnoga “head”, mocmy>xuBiime 6a30ii s 06pa3oBaHus MOIyCyd-
(uKca, SBILSIOTCS. HOBBIMH B SI3BIKE M OOJIBITMHCTBO CJIOB C 3THM 3JIEMEHTOM
C(hOPMHUPOBAIIUCH B SI3bIKE HEIABHO, HECYT B CE0E AMEMEHT S3BIKOBOW MOJIBI
1 OBICTpee U Jierye BXOAAT B YIOTpeOIeHHE B MOJIOIGKHOM Cpelie.

[NomBomst UTOT TPOBEICHHOMY BBIIIIC AHATIM3Y MPArMaTHKH IOy CyPhuK-
ca -head, B ero 3Ha4eHHH MBI MOXKEM BBIICIUTE CIICAYIONIHE TIparMaTHyIc-
CKHE KOMITOHCHTBI: 1) OLICHKH, YaIle BCEro OTPHIIATEIILHOMN, U CBSI3aHHBIC C
HEIO CeMbl: 2) HeO(hUIMAIBHOW TOHAIBHOCTH CUTYALUH, 3) CHMMETPUYHBIX
POJICBBIX OTHOIICHUI TN aCHMMETPUYHBIX B TONB3Y OOJIEe BHICOKOTO PoO-
JICBOTO TIOJIOXKEHMST TOBOpsIIero, 4) Bo3pacTta (B OCHOBHOM MOJIOJIEKB), 5)
HAJIMYIUE YMOTHBHBIX CEM (B OCHOBHOM YHHUVDKUTEIBHBIH, IPE3PUTEIBHBIN,
WPOHUYHBIH), 6) OTHECEHHOCTbH K CJICHTY HJIM Pa3rOBOPHOMY CTHIIIO.
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Azviko3HanUe

ITOHATHE ITTIOFAJIbHOH PEK/IAMBI
H EE OCHOBHAA CITEIITH®HKA

0. C. ®omenko

Oma cmamwvs noceaueHa 2n00aIbHOl peKiame. ee onpedeieHuro,
OCHOBHBIM YEHHOCHAM U Peanu3ayuu JMux YeHHocmell 6 mekcmax mu-
POBbIX OPIHO08. B X00e ucciedosanusi Mvl U3VUUIU MUPOBYIO DEKIAMY
€ COYUANbHOU, IKOHOMUYECKOU U JTUHSGUCTNIUYECKOU MOYeK 3PeHUsl, Ymo
NOMO2TIO HAM CHOPMYIUPOBAMb MOUHOe Onpedenenue «2n00aibHol pe-
kaamoly. OcHogamenvhoe UCCIe008aHUe OCHOGHLIX XAPAKMEPUCMUK,
MURUYHBIX 011 2100ALHOU PEeKIaMbl, NPUBOOUM HAC K ONpedeleHUlo
mpex OCHOGHLIX YEeHHOCMell MAKOU PeKAAMbl, KOMOpble OMPANCEHbL KAK
Ha NAPAIUHEGUCTIUYECKOM, MAK U HA TUHEGUCTNUYECKOM YPOGHSIX.

KarwueBble caoBa: ernobanvras pexiama, 2Jzo6ajzu3auuﬂ, npazma-
JUHZEUCMUKA, COYUOTIUHCBUCMUKA.

OmHuM U3 pe3ylIbTaToB Mpollecca TIO0ATH3alMU SBISICTCS PacIpo-
CTpaHCeHHUE TNI00ATBHOHN (TPaHCHAIIMOHAIBHOM, TPAHCKYJIBTYPHOU) peKIia-
MbL [Inis1 onpenesnenus io0aabHON PEKJIaMbl MBI COIIOCTABIUIH OJHM3KUE
MIOHSTHUS «TIIO0ATBHBII, «TPaHCHAIIMOHAIIBHBINY, «TPAHCKYIBTYPHBII», a
TAKKE MPOTHBOIIOIOXKHBIC TIOHATHS «JIOKATBHBIIN, «CyOHAITMOHATBHBIID.

B xome uccnenoBanus HaMu ObUTa PacCMOTpPEHA KOHIEMIUS Titoba-
nu3anuu aMmepukanckux aBTopoB A. ['manenca [2] u P. PoGeprcona [10],
Hemelkoro aBropa Y. beka [1], a Taxke psaaa poccuiickux aBropos (B.H.
WBanosa, T.B. Kaunosoii, M.A. TynsHoBO#) [3; 4; 8].

[MoaBenst UTOT aHAN3Y JAHHBIX MOHSATHIA, MBI CIICJIAIH BBIBOJ O TOM,
YTO COOTHOIICHHE IIO0ATBHOTO (TPAHCHAIMOHAIBEHOTO, TPAHCKYIBTYP-
HOTO) W JIOKAJIFHOTO (PErMOHANFHOTO) B PEKIAMHOM TBOPYECTBE, HX
B3aUMOIIPOHUKHOBEHUE U B3aMMOJICHCTBHE — CIIOPHAS TeMa COBPEMEH-
HBIX (pr10cO(dOB, KyIBTYPOJIOrOB, COLUOIOTOB U JIMHIBUCTOB. M3ydeH-
HBIC TOYKHU 3PEHUS MMO3BOJIMJIM HAM PAacCMaTPHUBATh TPAHCHAI[HOHAIBHOE
(TpaHCKYIBTYpHOE) IIPOCTPAHCTBO M TI00ATBHOE IPOCTPAHCTBO KaK CH-
HOHUMHYHBIC TIOHSTHUS, IO PSIIy ITaPaMETPOB IPOTHBOIIOCTABICHHBIE JIO-
KaJbHOMY IpocTpaHcTBY. COOTBETCTBEHHO TPaHCHAIIMOHANBHAS (TpaHC-
KyJBTYpHAs) peKiiaMa U miodanbHasi pekjaMa — 3TO TaKKe CHHOHUMUY-
HBIC TIOHSITHUSL.
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B nanHoii cTarbe 1moj moOajgbHONW peKiiaMoi Mbl OyjieM MOHUMATh
TaKoOW BUJ PEKIAMHOHN AEATENbHOCTH, MPU KOTOPOM MPOUCXOAUT CTaH-
JIapTU3alys PeKIaMHBIX WJIEH MPUMEHHUTEIBFHO K Pa3IMYHBIM JIMHI'BO-
KyJIbTypaM, acCUMWIALUS B HHUX C IEJbI0 OKa3aHWUSA ONPEIEICHHOTO
BO3CUCTBUS Ha INIOOAIBHOTO moTpedutens. Takoil moTpedburens obia-
JlaeT YHUBEPCAJIbHBIMU OOILEUETIOBEUECKUMHU 3HAHUSAMHU, HHA4Y€ TOBOPS,
«TpaHCHALIMOHAJIBHOHN KyJIbTypHOI rpaMoTHOCTBIO» [10. P. 75].

[Ipoananu3upoBaHHBIA MaTepuall MO3BOJIMI HAM BBIIEIUTh TPU pas-
JIMYHBIX TeHJISHIMN, IPUCYIINX TII00AIbHON pekjiame: BO-NEePBBIX, OHA
OPUEHTUPYETCS Ha CUCTEMY OOIIEUETIOBEUECKUX IIECHHOCTEH, BO-BTOPBIX,
HalelieHa Ha OTPa)XCHHUE COLMOKYJBTYPHBIX XapaKTEPHUCTUK CTPaHbI-
MIPOU3BOJIUTENS U IEHHOCTEH JAHHOTO COLIMyMa M, B-TPETHHX, MTOJBEpra-
€TCsl TMHIBOKYJIBTYPHOM afanTaliy B 3aBUCUMOCTH OT LI€JIEBOTO PHIHKA.

[IpommmocTpupyeM 1aHHOE MOJ0KEHUE HECKOJIBKUMHU XapaKTepPHbI-
MU ipuMepamu. Tak, koMnanus «Danoney, SBIsSIONIascS NEPBOil B MUpe
B 00JIaCTH CBEKUX MOJIOYHBIX MPOAYKTOB M CIIAIKOTO MEYEHbs, a TaKxkKe
BTOPOH B MHpE 110 MTPOU3BOJCTBY MUHEPAIBbHOM BOABI B OyTBUIKAX, MPO-
Mara"upyeT TaKylo 00IIeUeIOBEYECKYIO IIEHHOCTh, KaK 3J0POBbE.

OcHoBHOM npuHLUT «Danoney Kak ri100aIbHON KOPHIOpaIMKA B MUpPE
COCTOMT B YBaXCHUU UHAMBUYyaJIbHOCTH U PA3JIMYMl MUPOBBIX KYIBTYP,
OCHOBa Bcell pa0OThl KOMIIAHUW — B NMPUHITUHA OCHOBHBIX (DyHJaMeEH-
TaJbHBIX LIeHHOCTeH. [pymnmna «Danoney» — rodanbHas KOpHopamus, co-
Omrofatonias COOCTBEHHBIE IPUHIIMITBI U 3TUKY PaOOTHI, U, TEM HE MEHEe,
OYEeHb BHUMATEJIbHO OTHOCSIIASACS K crienn(pruke HAlMOHATBHON KYJIbTY-
PBI KaXKA0H CTpaHbl, B KOTOPOM OHa HauyuHaeT padoraTh [6]. OcHOBHAA
Muccus «Danoney 3aKI04aeTCsl B TOM, YTOOBI 3aCTaBUTh MOTpeOHUTENCH
3aJlyMbIBaThCSI O CBOEM 3II0pOBBE €XKETHEBHO: BECTH aKTHUBHBIA 00pa3s
JKU3HU, TIIATEIbHO CIEAUTH 32 CBOUM IHTAaHUEM, YHNOTPeOssis B MHILY
cBeXHE (DPYKTHI, 3JAKOBbIE, KUCIOMOJIOUHBIE MTPOLYKTHl U OUHUIICHHYIO
MUHEpaJbHYI0 Boay. CioraHsl MpoayKUuu «Danoney» Kak pa3 MmoATBEepxK-
JAl0T OCHOBHOM NPUHIMUI KoMmmaHuu. Hampumep, cioran npedbuoruye-
CKOTO TUTHEBOTO Horypta Actimel ot «Danone» tnacut: A little every day
goes a long, long way (Eaiceonesnoe ynompeonenue Actimel ot «Danoney
6 HeOONbULOM KOTUHECEe NO3BONUM 8aM COGEPULUMb OYEHb O0N2UL NYMb,
m.e. N03601UM NOBLICUMb GIHOCAUBOCIb 8aule2o opzanuzma) (IepeBos
Hamt — O.D.); uim ciorad Apyroro NUTbEBOTo Horypra Activia — Actively
good (Activia — desmenvho xopowuii vioeypm) (nepesox Ham — O.D.).

Kpome toro, uaes komnanuu «Danoney» — 3a00Ta 0 4€IOBEUECKOM
3I0POBbE B INIOOATFHOM MaclITa0e YCHIIMBAECTCS 3a CUET HCIIOIB30BaHUS
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MAPATUHTBUCTHICCKUX CPEICTB — M300PAKCHUS TISTH YEJOBEK Pa3HBIX
9THOCOB Ha (poHe rory0oro Heba, B LIEHTPE KOTOPOr0 HAXOAUTCS MaJICHb-
Kasi MOJIeJIb 3eMHOT0 mapa. Ha Harr B30z, IIBET U pacroiiokeHne Heba
CHMBOJIM3UPYET 3[0POBYIO «UUCTOTY» M «IETKOCTHY» MPOIAYKIHH KOM-
nanuu «Danoney, KOIUYIECTBO JIIONCH — KOJMYSCTBO KOHTUHEHTOB, Ha
KOTOPBIX MPEICTABICHBI TOBAPHI OT «Danoney, a «Pa3sHOIUKOCTE» dTHX
JIIONCH W 3eMHOM 1Iap — OPUEHTUD HA TIOOANBHBIC KYJIBTYpPBl U UHUBH-
IyaJIbHBIH MTOJXO] K KaXKIOH U3 HUX OJHOBPEMEHHO.

OnHako He Bce TEKCThI INI00ATBHON PeKJIaMbl OPHESHTHUPOBAHBI Ha 001IIe-
YeJIOBEUCCKHUE [ICHHOCTH, III00AIbHAS PEKIIaMa MOXKET OTPaXKaTh IIEHHOCTH
OTIENTBHOM CTPaHBI-IPOU3BOAUTEIS (perMyIecTBeHHO 3To CIIIA).

Kak ormeuaer O.A. JIeoHTOBHY, OHOW W3 BENYNIMX XapaKTECPUCTHUK
AMEPHKAHIICB SIBISICTCS WHIUBHIyaIn3M. «CaMo CIIOBO «HHIMBHIya-
mu3m» (individualism), mpencrasistoliee coOOW SIIPO COOTBETCTBYIO-
[IEr0 KOHIICNTa, B aMEPUKAHCKOW KYJIBTYpPEe HMEET IOJIOKUTEIbHYIO
koHHOTanu. OHO 0003HAYACT Bepy B IEPBOCTECIICHHYIO 3HAYMMOCTD HH-
IUBHIYyMa, YCTAHOBKY Ha CaMOJIOCTAaTOYHOCTh U JINYHYIO CBOOOLY, OT-
BETCTBEHHOCTH 3a CaMOro ceOsi 1 TipaBo Ha JIMIHBINA BEIOOPY [S. C. 198].

BakHBIM SIBIIACTCSI 3aMEUaHHE aBTOPa O TOM, YTO aMEPHKAHCKOE «SD» CO-
craBisieT ocHOBY oOmecTBa CLLIA 1 00beanHseTCs € «5» APYTUX UHIAUBUILY-
YMOB, HO TIPH 3TOM HHMKOIZIa HE PacTBOpsieTcs B 3ToM enuneHuu [5. C. 198].

SIpkoit miTrocTpanye 3TOH KOHIENIUN MOXKET CITY’KUTh peKJIaMHast
kammanus npoaykimu «Coca-Colay, B OCHOBE KOTOPOI JICKUT MpOITaraH-
Jla aMEPUKAHCKOHN KYJIBTYPBI H aMEPHKAHCKOTO 00pa3a jKU3HHU, HECMOTPS
HAa TO, YTO CaMa KOMIIaHUA-IPOU3BOAUTEIH yXKE TAaBHO CTajla MHOTOHAIIU-
OHaJILHOH. /laHHAs MBICIIb MOATBEPKAAETCS CIOTaHOM KOMIIaHUH B 1986
rony: «Coca-Cola» — America’s Real Choice («Coca-Cola» — ucmunnuiii
6v100p Amepuxu) (nepeox nam — O.D.). T.B. Kannosa yTBepKIacr,
YTO OrpOMHAsI POJIb B pekiamMHoU Kammanuu nponykiuuu «Coca-Colay
OTBOJAUTCS SMOIUSIM PEHUIHECHTA, UMCHHO OIIYIICHHE YMOIHMOHAIBHO-
ro moabema, Tak HaszpiBaeMoe «feel good», accomuupyercs ¢ pekiamu-
pyeMbIM mpoaykroM, Hampumep, B cioraHe 2001 roma: «Coca-Colay
— Life tastes good («Coca-Cola» — scusnv xopowa na exyc) (mepeBoj
Ham — O.®.) [4. C. 18]. B pexname «Coca-Cola» nenaercsi akileHT Ha
AMEPHUKAHCKUI 00pa3 >KU3HH, KOTOPBIH MPEACTABISCT HICATBHYI0 MO-
JelTb MUpA, TJ¢ BCE CTAHOBUTCS BO3MOXHBIM, €CIIH y TeOsl €CTh MeuTa,
YTO MOATBEpKAaeTcs crneaytommmu cioranamu: Coca-Cola <...> makes
good things taste better (C Coca-Cola xopoiue sewju cmanossimesi iyy-
we na exyc) (nepeson Hait — O.D.).
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Crenyromeit BaKHOW 0COOEHHOCTBHIO ITI00AJIbHOM PEKJIaMBbl SIBISIETCA
e€ ajanTauus, Kak JUHTBUCTHYECKAs/TIapAJTUHIBUCTHYECKAs, TAK U CO-
LUOKYJIBTYpHAs, B 3aBUCUMOCTH OT I€JIEBOTO PhIHKA.

Hanpumep, amepukanckue GUpMBbI, IPOIBUrasi CBOM OpeH/Ibl, HAaYHHA-
0T IOHUMATh, YTO CUCTEMA LICHHOCTEH, IPUCYILAsi aMEPUKAHCKOM KyJbTY-
pe, He MOXKET OBbITh ITOJTHOCTBIO MIEPEHECeHa Ha APYTHe CTpaHbl. «Pringles»
— OJIMH U3 TPOJIYKTOB KoMIiaHuu «Procter & Gamble» (4acTh akuuii Ko-
TOPOH MPUHAUISKUT KpyIHEHIIel 0aHKOBCKOH rpynre B Mupe «HSBCy)
WCTIOJIb3YeT B Pa3HbIX CTpaHAX Pa3MuHble BKYCOBBIE JOOABKU, IPU ITOM
pEeKJIaMHbIe PELICHUS TPUBA3AHBI K MECTHBIM KYJIBTYPHBIM TPaIULIHSM.

Kpome TOro, mpoucxomuT ajantauus 3a C4€T pEHOMHUHALUW WM,
JpYTUMHU CJIOBaMH, peOpeHauHra. B SKOHOMHUYECKOH TEepMHUHOJIOTHH
pebpenunr (0T aHmI. «rebrandingy) o3Ha4yaeT — U3MEHEHUE HA3BaHWUS,
JIOTOTHIIA, BU3yaJIbHOTO O(GOopMIIEHHs OpeH/la ¢ U3MEHEHHEM IO3UIIHO-
HUPOBaHUS, a TaKKe U3MEHEHHUE LEIOCTHON MAE0IOrnd OpeHaa, mo3Bo-
JIOLIee KOMITAaHWH BBIMTH HA HOBBIH YPOBEHb PAa3BUTHS, TAKUM 00pa3oM,
MIpUBJIEYb BHUMAHUE HOBBIX KJIMEHTOB U YBEJIUYHTD JIOSUIBHOCTD CYIIe-
cTByromux [7].

W3BecTHBIM sABISIETCS TOT (PaKT, YTO JlaXkKe caMble CHIIbHBIE TII00ab-
HbIe OpeH/Ibl BBIHYX/ICHBI aalITUPOBATH CTPATETHIO, CTOIKHYBIIUCH C
MECTHOH KyJIbTYpOil.

Komnanus «Unilevery, (4acTbh akIIMi KOTOPOH NPUHAIUIEIKUT KPYII-
Helel 6aHKOBCKOU TpyIine B Mupe «HSBCY), sBIsSETCS 30HTUYHBIM
OpeH1oM, T.€., BIIaJIeNIbIIEM MHOXKECTBA MUPOBBIX MOTPEOUTEIHCKIX
OpeH/10B B chepe NPOAYKTOB MUTAHHS U HAITUTKOB, MOIOLIUX CPEICTB U
TOBApOB JIMYHOU TUTHEHbl. OHa JEMOHCTPUPYET cO00i APKUil IpuMep
TOTO, YTO Ha3BaHMsI OPEHI0B KOMIAHUU TIOABEPIalOTCs TPAHCKYIBTYP-
HOM afanTanuu 3a c4ET U3MEHEHUS Ha3BaHUsA, B 3aBUCIMOCTH OT CTpa-
HBI, 7151 KOTOPOI OHU MTPOU3BOIATCS. 3aKOHOMEPHO, YTO TaKHE TOBAPHI
HY>KJal0TCS B TIOBBIILIEHHOM BHUMaHUH PEKIAMUCTOB.

Hanpumep, Ha3BaHMe MOJOAEKHOTO J1€30/I0paHTa «Axey, pacipo-
ctpanénnoro B CIIIA u EBpone, 66110 3aMeHEHO Ha «Lynx» B CTpaHaX ¢
TPaIUIIMOHHBIM IOHUMAaHUEM aHIIUICKOTro s3bIKa (ABcTpainus, HoBoit
3enannus, Upnanausa u Benukoopurtanus). [lo Hamemy MHEHHIO, JaH-
Hasl pEHOMHUHAIIMA TPOU30IILIA U3-32 BO3MOXKHOCTH JIOKHOW UHTEPIPH-
TallMM HAa3BaHUS aHIJIOA3BIYHBIM MTOTPEOUTENIEM, IOTOMY UTO «AXxe», B
JIOCIIOBHOM IIE€PEBOJIE O3HAYALT «MONOP».

Emeé oguumM nokaszarenbHBIM IPUMEPOM PEHOMUHAILIUH SBIISAETCS
3yOHas nacra «Cresty, IpuHaIekKaas KoMnanuu «P& Gy, kotopast
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TaKXKe SABISAETCS 30HTUYHBIM OpeHIoM. JlJ1s BXOXKIEHUS Ha POCCUICKUIA
PBIHOK aMepHUKaHCKasi KOMIIAaHHsI HE MOIVIa OCTaBUTh Ha3zBaHHe «Cresh,
MIOCKOJIbKY JIaHHasi HOMUHAIUS BBI3BIBAET HEXKEJaTeNIbHbIE acCCOIHALUN
C PYCCKHUM CIIOBOM «Kpecny, IO3TOMY MPeIOKMIA TAKOH aHaJIoT KaK
«Blend-A-Med». A xougumonep mist 6enbst «Downy» (B 1ep. ¢ aHII.
«IYIIUCTBIN, MATKUI), YTOOBI H30€XkKaTh HeXKeJIaTeIbHBIX aCCOLUAIINA
CO CJIOBOM «OayH», ObLI IIEPEUMEHOBAH B «Lenor».

Takum 00pa3oM, BBIIIECKa3aHHOE IMO3BOJIAET HAM CHAENaTh BBIBOJ
0 TOM, YTO JUIs TII0OAIbHOM peKyiaMbl XapaKTEepPHbI TPU OCHOBHBIX Ha-
npasiieHust. Bo-nepBbIX, OHa MponaraHaAupyeT oOIIeYeIoBeYeCKUe 1EH-
HOCTH, TaKue Kak: Jr000Bb, Ipyk0a, 310pOBbE, MUD U T.J.; & BO-BTOPBIX,
OHa TOJBepraercs KyJIbTYPHOH M SI3BIKOBOM aJanTaldd B 3aBUCUMOCTHU
OT CTpaHbl, Ha KOTOPYIO HAalleJeH TOT WM WHOW NPOIYKT; B-TPETHUX,
miobanbHas pekiiamMa OTPaXKaeT COLHMOKYJIBTYPHBIE XapaKTePUCTUKH
CTPaHBI-IIPOU3BOJUTENS U LIEHHOCTH, CIIEHU(UYHBIE TOIBKO IS TaHHON
JIMHTBOKYJIBTYPBI.

JanpHeiilee npuMeHEHUE MOTYUYSHHBIX Pe3yIbTaToB MPEICTaBIIsACT-
Csl MEPCHEKTUBHBIM NPU HCCIECAOBAaHUM (PYHKIHMOHUPOBAHMS II00AIb-
HBIX OPEH/IOB B ITyOJIMIIUCTUKE U MIOBCEIHEBHON PEUEBOM MPAKTHKE, UTO,
Ha Hall B3MJIS, UMEET MEXIUCIUILUTUHAPHOE 3HAYCHUE U NPEACTaBIseT
WHTEPEC YIS TAaKUX HATPaBJICHUN S3BIKO3HAHUS, KaK MIparMajIiHIBUCTU-
Ka, COLMOJIMHI'BUCTHUKA U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI.
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COOTHOIIEHHUE KOHIIEIITOB ‘CBET/IBIH’ - ‘CBATOH’
B PYCCKOM A3BIKE

H. B. lllectepkuna

B cmamve ommeuaemcs, umo KoHyenmyanibHoe cooepicanue HomMu-
nayuu CBATOU & pycckom HapoOHOM npasociasuil Cyujecmeento u3-
MEHUNOCH U PACWUPUTLOCH 3a CYem NOABILEHU Y IMUKEMHO020 NPUSHAKA
«CBAMOUY OYeHOUHbIX npusHaros. Ilpocuedcusaemes makoice c6:13b KOH-
yenma ‘ceamotl’ ¢ KoHyenmom ‘ceemvlil’.

Ki1roueBble ci10Ba: CBET, CBATOCTH, 3TUMOJIOTHUYECKAs 00pa3HOCTb,
ATUKETHOE OIPE/IeIICHUE, PACIIUPEHNUE COYETAEMOCTH, OIICHOUHBIN MPH-
3HAK

JI. B. CaBenbeBa oTMeYaeT, 4yTo, paccMaTpuBasi KOHLENT «CBSITOI, Mbl
MOHUMAEM €ro KaK KITFOYEBYIO KaTerOpHI0 HAIIMOHAIBHOW PEeUeMbICITH, BO-
IUIOMICHHYO B ICXOHOM 3TUMOJIOTHYECKOiT 00pa3HOCTH CJI0Ba (IPEABICTO-
pUsl KOHIIETIT) U B PEYEBBIX (POPMYIax KyJIbTYPbl — YCTHO-TIOATUYECKON U
KHKHO-McbMeHHoH [6. C. 133—-139]. Onnako ecnu B Hallle BpeMst Kpome
YHCTO TEPMHHOJOTMYECKOTO 3HAYCHUS CIIOBA «CBATOM», IOABHKHUK,
CMYUYEHHK», «9yJIOTBOPECID, UYyI0», «MOIIN», «BHJICHUE» H T. I. PHOO-
pEeNu OIICHOYHBII OTTEHOK, TO B IPEBHEPYCCKOW MUChbMEHHOCTH OHHU SIBJISI-
JIUCh, IPEKJIC BCETO, STUKETHBIMU OTIPEICTICHUSMH, HOCAIIIUMHU TEPMHUHO-
noruyeckuii xapakrep. [IpoOnema 3THKETHOCTH TEPMHHA JICHCTBUTEIBHO
Ba)KHA, TIOCKOJIBKY I10J] OTHMM M TEM K€ CJIIOBOM B Pa3HOE BpPEMs MOIIIN
IIOHUMAaTh pa3jIMuHyl0 cyMMy npu3HakoB. B. B. Konecos ormeuaer, uto
«Ha TIEPBBIN B3IIISA TPYIHO COCTaBUTH ceOe 00pa3 CBATOCTH B TOM BHUJIE,
Kak BocnpuHumaiu ee B Jpesneii Pycu» [3. C. 596].

Hexoropsle nunreuctsl, Hanpumep, B. H. Tonopos [9], E. A. Myxuna
[4] m mp. Uy T 0 OMIM30CTH MpHUJIATATEIBHBIX c8em.iblii (OT ceent) U Cé5-
motu. B. B. KonecoB oTmeuaer, 4To TepMUH cgemiible KHA3bS U 8elUKUE
00sipe B TOTOBOPAX PYCCKUX € rpekaMu B X BEKe B/ JIU BHIPAYKAET Clia-
BSHCKOE MPEJICTABICHUE O BEITUYHHU BOXKJIS, CKOpEeE, 3TO mepeBoj hopmy-
JIbI BU3aHTHHCKOTO ITpoTokona (Peidakos 1982: 173,275, 359). Ho BeIOOD
CJIOBA c@emblli BPsIL U CllydaeH. MaTepuaibHOCTh CBETA MPOSBISICT-
Csl XOTSI U B TOPKECTBEHHOM, HO BCE K€ B 36MHOM BOIUIOIICHHHU CBETA.
Kusa3s — e 60xxectBo. [Tountanue cBeta ObUI0 OOBIYHBIM IS CIaBsiH. «B
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HapOIHOM MMOHMMAHUHU CYLIECTBYIOT Pa3[elIbHO COJHIIE U OelNbli CBeT,
Kak ocBerieHHoe Hebo» [5. C. 246, 368]; BoCKpeceHbE KaK «JICHb CBETa»
[5. C. 36], BO3MOKHO, OoJiee MMO3/IHEE 110 MPOUCXOKACHUIO TPA3THUYHOE
ssrenue [2. C. 220].

[To muenuto B. H. ToropoBa, B c1aBIHCKHX, OaNTHICKUX U UPAHCKUX
SI3BIKAX CJIOBO «CBATOM» (IpaciaB. *svent) MPOUCXOOUT OT H.-e. “k uen-
t0” — ‘Bo3pacTarh’, ‘yBEIMYUBATHCS , ‘LIBECTU’ — B MPSIMOM U TIEpEHOC-
HOM cMbIciie, ‘TogoHocuTs’ [9. C. 441-443]. M. ®acmep ycmarpuBa-
€T POACTBO KOHIIENTA C JIUT. §veritas, Op.-IPyCCK. SWenta, Ip.-UHJ. BE].
¢vantas ‘mporBeTaronmii’, ¢ nrul. svinét ‘npasnuosars’ [10. C. 3, 585].
T. 0., sTUMONOTHYECKUI1 00pa3 cloBa cesamotl — BO3pacTaHue, IBETCHHE,
IJI0/I0HOLICHHUE.

B. B. KosecoB anHanu3upyeT TEKCTHI, NpuHaanexamme Kupummy
TypoBcko-My, nucareinto Bropoii nonosuHsl XII B. Ero nHTEpecyer pac-
MpeiesieHue MPUIIaraTeIbHoOro ces2motl o TeM UMeHaM, KOTOpbIe OHU Xa-
PaKTEpU3YIOT, 3TO:

W cToO4HHU K CBITOCTH, IPEUCTIOTHEHHBIN CBITOCTH, BCECOBEPILICH-
ctBO — bor, Ceateiii Jlyx, Tpowiia, CBSI3aHHBIE ¢ BOTUIOIICHUEM OOXECTBA
B cuMBoNMUeckux (opmax (caroe nuio Ero, catas kposb Ero, cBaToe
TeNo, UMs CBsiToe TBOE); TP O B O 1 H U K CBATOCTH, HETIOPOUHO YHCTHIE
10 ONPEAETICHUIO CyObeKThI MOKIOHeHH: boropoauiia, aHrenbl, arnocTo-
JIbl, IPEITEYUH, IPOPOKU M «BCEX CBATHIX YMHOBE»;, BO M O L[ € H U €
CBSITOCTH, MIPEIMETHI U PUTYaNbI (T. €. HE ceamovle, a — OCEAlUjeHHble) —
LIEPKOBb, JKEPTBEHHUK, Tpares3a, Npa3JHUK U Ip.;CBUIETEIbCTB
a CBITOCTH (T. €., CTPOTO TOBOPSI, HE cAmule, a CeAujeHHble) — MOJIUTBA,
EBanrenue, KHUTH U TIp.; BEAYIIUNA K CBATOCTH M Y T b (CTPOro roBops
— oceawarowull) BCera YTOUHSAETCS OTHOIICHHEM K BOIUIOUICHUIO WIIH
CBUJIETENIbCTBY CBSTOCTH, T. €. OMSTHb-TAKU ABISETCS KOCBEHHBIM, a HE
MPSIMBIM yKa3aHUEM Ha JINYHYIO CBATOCTb. DTO MOJYEPKUBACTCA U YIIO-
TpeOJIeHueM MpUIIaraTeIbHOro B (JOPMe MH. YHCHA: cesambie MyxHcu (MIn
aoou), enucxonu, auyu v omwyu [3. C. 597].

[To B. B. KonecoBy, nogo6Hbie popMyIibl IPEICTABISIOT COO0M KaJIbKy
C IPEYECKUX COYETAHUH, T. K. B HE3aBUCHMOM NPEIJIOKEHUN CyOCTaHTH-
BHUPOBAHHOE MPUJIAraTelIbHOE C6Amotl TAKKE UCIIONb3YyeTCs JIUIb B (op-
M€ MHOXKECTBEHHOTO YHCJIa U BCTPEUACTCS TOJBKO B TEKCTE «MOJIHUTBY,
npunucbiBaeMbix Kupuiuty: «bor o CBATBIX CBOMX», «I1ade€ BCEX CBATHIX
TBOUX», «CO CBSITBIMI» U Tp. UTO MMeeTCs B BUY UMEHHO 1B M K € H U
€ K CBATOCTH KaK K HJeajly, TOKa3bIBAIOT MIOYTH BCE KOHTEKCTHI. ABTOp
HCCIIeIOBaHMs 3aMeyaeT, YTO B TeKCTaxX, MOCBALICHHBIX bopucy u 171e0y,
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OHH MMEHYIOTCSI «3JIaTO3apHBIMIY», HO HE «CBETOHOCHBIMUY. [IpHU3HaKOM
BBICIIICH CBATOCTH, IPHONIKAIOIIEH K Bory, sSBISETCs] «CBETOHOCHOCTBY, a
HE «BTOPUYHOE TI0 CYIIECTBY ‘‘OTCBEYHMBAHUE OT CBepXIpuponHoro Cee-
Ta». KUpUII MOHUMaeT CBITOCTH KaK M CTO 9 H M K JKHBOTBOPHOM
CBETIION (JyXOBHOM) CHJIbl. HUKaKoit CBSI3M ¢ TpaBeTHUKAMH, JIOCTUTTITMMHU
«CBSITOCTH» MOCPEACTBOM JIMYHOTO IOJIBUTA, €Ille HET B ATUX 0003Haue-
HusX. Bo Bcex ciydasx BakeH MOUTMHHBIN HCTOYHHUK TYXOBHOW CHIIBI (=
CBETa), a TAK)KE MAaTEPUATTU30BAHHBIC MOCPETHUKH MEKIY UCTOUHHKOM U
«MHPOM» — OOXKECTBEHHBI, a He cBseHHbIH [3. C. 598-599].

[IpexcraBieHue 0 CBITOM B COBPEMEHHOM CMBICIIC BO3HHKAET TOIBKO
nocne XII Beka, «CeMaHTHYECKH CTYIIAsCh U3 HEOMpeNeIeHHOH (coou-
pareNbHON) MHOXKECTBCHHOCTH» KaK OYCHBb PEIKOE VIS JPEBHEPYCCKOTO
si3bIKa CyOCTaHTHBHPOBAHHOE UM mprararensHoe. B. B. Konecos Tak-
JKE 3a7]aeTCsl BOIIPOCOM, «HE CBSI3aHO JIM IIEPEOCMBICIICHHE CBSITOCTH KaK
XpaHWIHIIA 00)KECTBEHHOTO CBETa (BEYHOM) KHM3HU C U3MCHEHHSMH B OT-
HOILIEHUH K <...> IepBOHAYAJILHOMY XpPUCTHAHCTBY ciaBsiH» [3. C 599—
600], u nmenaer BBIBOJ, YTO MCTOPHYECKUE M3MECHEHHUS IPEICTABICHUI
CBSITOCTH, TICPCHECEHHE ITOr0 IPU3HAKA C TIPUPOIBI HAa YEIOBEKA uepes3
o0pa3 Xpwucra, Ha uneanbHbIA JlyXx BMECTO MarepHaibHO-(DU3UUCCKOTO
€ro BOILIOIICHUS CBONCTBEHHBI cpenHeBekoBbI0. B. B. Konecos cornacen
C TeM, YTO IPEICTABICHUE O CBATOCTH CEMAaHTUYECKA MOTUBHPOBAHO KaK
«cBe [8. C. 246]. «Crarb HapaBHe ¢ borom» He mor yenoBek XII B., Tak
KaK pPa3BUTHE JyXOBHOCTH — CJOKHBIH MPOIIECC BKIFOUCHHS B KYJIBTYPY
KITIOUEBBIX MOHATHH «COBECTBY», «KH3HBb», «IIpaBaa» W Ip., elie He 3a-
BEpIIMBIIMX IMKJI CBOET0 ceMaHTuueckoro passurtus [3. C. 600—601].
«Hempexiionnocts [lyxa, yBepeHHOCTh B cuiie boxkbell, yOexk1eHHOCTh
B )KHM3HU BEYHOI — TAKOBO OCHOBHOE COJICPIKAHUE MOHSTHS, TIOCTCIICHHO
BBISICHSIBIIICTOCS 32 CIIOBOM ¢@amoti. MHOTHE TIEPEHOCHBIC H OMOCPEI0-
BaHHO BO3HUKABIIHNE 3HAYCHUS CIIOB CGem W C6sM Pa3BUBAIUCH MTOCTE-
MIEHHO W3 3TOr0, CHMBOJHMYECKOTO IO CYIIECTBY, CMBICIA CIIABSIHCKOTO
CJIOBa, TIOJI HAITOPOM XPUCTHAHCKOW KYJIBTYPbl U3MEHSBINETO (DYHKIIUU
CJI0Ba OT ATUKeTHOCTH 110 TepmuHay [3. C. 601].

[epBoHAaUaNBHO Genbili céen — TOIBKO Pych, MECTO, TIe MPOUCXOIUT
neicT-Bue ckasku. Tpudessamoe yapcmeo, uHoe yapcmeo, NOO3eMHbll
Mup — 3TO BCE HE Oenviil ceem, a nudxcHuil ceem. B. V. Jlanb npuBoauT
cTapoe 00pa3oBaHHE: «cehmopycbe — PYCCKHA MHUP, 3eMIIsl; OCIbIH,
BOJIBHBIN CBET Ha Pycw; roBopsT u cesmopycvey (T. 4; 159). CnoBo cee-
mopycbe Mo cocTaBy MopheM — HapoIHOEe 00pa30BaHUE, a MOXOXKEE IO
MIPOM3HOILICHHIO CEAMOpPYChe SIBHO BTOPUYHO; 3TO BBIIACT M Ccyddukc:
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Lep-KOBHOCABAHCKas: (popma Oblna Obl ceamopycue. A30BCKUE KazaKu
XVII B. 3HAIOT TOJIBKO «CBETOPYCCKUX OOTaTHIpeii», U TaxKe CBATHIX, TI0-
KpOBHTEJIeH Ka3auecTBa, UMEHYIOT OHU «CBIT» («Ha Bac Mbl, CBRTOB,
HaahMmcs»); B MO3MHUX PENAKLUAX TEKCTa «CBETIIBIE» CTAHOBATCS «CBSI-
TBIMIU» («CBATOPYCCKHE OOraThipu»), a «mpecBhTiol 3meumHuii cBhT»
o0opaunBaeTcs OTHBIHE HaBceraa «CBAToi Pyceion» [2. C. 223-224].

[To3nnee ans 0003HaYEHHS MPOCTPAHCTBA MOSBISETCA CIOBO MUP.
B. B. Konecos [2. C. 226] oTMeuaeT, 4TO KOPEHb B HEM TOT XK€, YTO U B
CJIOBE MUl T. €. «JIFOOUMBIN, 4eM-TO 0COOEHHO IOPOTOi; OH BhIpaxkaeT
MpUSI3HB U JOOpoKenaTenbcTBoY. ClieqoBaTeabHo, U MUP — TO, YTO MUJIO,
a MUJIBI TIPEXK/IE BCEro CIIOKOMCTBUE, THIMHA, TOKOH M COTIIacCHe MEXKIY
JIIONBMU U IieMeHaMu. CBeT MPOsICHSAET IS YyBCTB Y€JIOBEKa KOHTYPHI
BHEIIHETO MHpa, JAeJaeT 3TOT MHpP SBHBIM, TEIECHBIM, MOHATHbIM. Ho
TaK)Ke ¥ MUP KaK OTHOILIEHHE, CIOKOWHOE WU YCIIOKOEHHOE, MPOSBIISET
ceOst TONBKO B MUDY, Ha JMOAIX. <...> «M “cBer” u “mup” — Bceraa co-
BOKYMHOCTb U MHOXKECTBO JIMLI, MPOXOJAIIMX MEpe]] Ila3aMH YelloBeKa.
<...> OpmHako <...> CBET — JBWXEHHE, MHp — IOKoi. CBET pe3ko, 0e3
TEHH, O4epuuBaeT QUrypy, Koropas HaXOAUTCS BHE: KOTO-TO, KTO BBILIE,
BeChb B CHUSTHHM CBETA; 3TO — IyTAIOLIE «Uy>K0e», K YeMy HaJJICKUT OT-
HECTHUCh C HeZloBeprueM. Mup ke Bceraa npecTaeT B MOJIyTOHaX, OH I10-
HATEH U OJHM30K, 3T0 “cBoe™» [2. C. 227].

XpuUCTHAHCKas JIUTeparypa, OCOOEHHO IepeBOAHAs, CIOCOOCTBOBA-
Jla CTAaHOB-JICHUIO 3HAYEHUS «Mup» y CIOBa céem. BolpaxkeHrne «Bb Mupl)
CeMb» — 00111e€ MECTO MHOTHX MOY4YeHUH U cI0B. «Cell MUPB» TPOTUBOIIO-
CTaBJICH «OHOMY CB)TYy», Tak 4TO UCXOIHAs! TPOTUBOMOJIOKHOCTh OJIHU3KO-
0 U CBOETO (cero) Mupa OecrpeaebHo AaJeKOMy U TAMHCTBEHHOMY (OHO-
My) CBETY MOAJEPKUBAIOCH U WACOJIOTMYECKUMH MPOTHUBOIOIOKHOCTSI-
Mmu. [To-BunumMomy, coduetanue ecv Mup AOIKHO ObUIO CHATH MCKOHHYIO
MIPOTHUBOIOJIOKHOCTD, CYIIECTBYIOLIYI0 MEKAY MPEICTaBICHUEM O CBETE
U 0 MHpe, OOBEIUHUTH UX B OOIIEM MMOHATUH, CIIUTh CBOE U 4y>KO€ B 0O
HOCTH Ha/I4ac-THBHIX HHTEPECOB MUpa. OIHAKO CO3HAHHIO CPETHEBEKOBOTO
YeJIOBEeKa ATOT CUHTE3 ellle He Obut cBoiicTBeH [2. C. 231-232].

CoxpaHEHUI0 TPOTHUBOMOIOKHOCTH CIIOCOOCTBOBaIa JIBOWCTBEH-
HOCTb CPEJHEBEKOBOro MHpa. Bce, 4To CBsI3aHO C MPHU3HAKOM «CBET»,
MaJo-IoMally COCPEA0TOUMIOCH B LIEPKOBHOM BapUaHTE UEPAPXUU H I10-
KPBLIOCH 0peoiioM CBATOCTH. «CBhT» Benpb «cBaT». Hanportus, «4yenoshk
MIPOCTHIA — UCTELb MUPSHUHBY». HO BMECTEe ¢ TeM MUPCKOE U CBETCKOE
OJIMHAKOBO MPOTHUBOIOCTABICHBI JyXOBHOMY KaK BOIUIOILIEHHE 3 € M H O
ro Bxkusnu [2. C. 232].

106



Azviko3HanUe

E. A. MyxuHa OTMEYaeT, 4TO B XPUCTHAHCKOW KHIKHO-MTUCHbMEHHOM
KyJIbType HaOIIoaeTcsl paclIpeHle U YMHOKEHHE CHHTarMaTUKH CJIOBa
«CBATOI», cTaBIIErO SpKo oleHOuHbIM. BAC nmaet 3HadeHus cnosa: «l.
[To penuruo3HbIM MPEICTaBICHUSIM — UCIIOJIHEHHBIA CBSTOCTH; OOXKe-
CTBEHHBIH. 2. CBSI3aHHBIHI ¢ PETUTHO3HBIMU NpeACTaBIeHUsAMH. 3. OTHO-
CSIIMHCS K MacxXe, UMEIOIMI MECTO B MacXy, MPOUCXOJSAIIUHI Ha macxy. 4.
B xpucTuaHCKON penuruu — nNpoBeIIINN KU3Hb B CIIY)KEHUH OOTY, MpH-
3HAHHBIN LIEPKOBBIO MIOCIIE CMEPTH IOKPOBUTEJIEM BEPYIOLINX. 5. [leper.
BricokoHpaBCTBEHHBIN, O€3ynpeyHblii B CBOEH KU3HU, TOBEJCHUU U T. II.
6. I'my0OoKO UTUMBIIA, TOpOTOH, 3aBeTHBIN. 7. HepynMbIii, He3b10JIeMBIH.
8. Upe3MepHO BakHBIH, BBICOKUI noueTHbIi» [7. C. 467-471].

SIBNAACH TEKCTOBOM eMHUIIECH, JIEKCeMa ¢65Amoti BCTYNaeT B CHHTAr-
MaTHYEeCKUE OTHOLIEHHS C OOJIBLIIMM KOJIMYECTBOM CYIIECTBUTENbHBIX:
cesameule Hebeca, céamdas yepkogv, ceamoe Esancenue, céamoii Kpecm,
cesamole Mowu U T. 1. CBATBIMU SIBIISIIOTCS CaKpaJIbHbIE CYIIHOCTH JyXOB-
Horo ctuxa: Cesmas bocopoouya, Cesmout J{yx, Cesmoti Iac. Tleaarbro
CBATOCTH OTMEUYEHO Bce cBsizaHHOe ¢ Mucycom Xpuc-toM: cesamoe auyo,
ceAmoe meno, cesamas Kpogv, ceésimole pedopa, cesamvle yCmad, C8amoe Ko-
JeHo U T. A. BONbIIMHCTBO COOBITHI JTyXOBHOTO CTHXa NMPOUCXOAMT Ha
Ceamoti Pycu, ipecTaBleHHON Kak HeKas JaHHOCTb, KOTopasi ObLIa, ECTh
u Oyznet. Ynomunanue Cesamotl Pycu cBS3aHO CKopee He ¢ reorpadueii, a
co cBAlIeHHOH Tonorpadueil. CBATOCTh — INIaBHAs YepTa 3aIlIUTHUKOB U
MOJIBKHUKOB PycH, 4To oTpaskeHO B HOMHMHaLMU repoeB. Tak, Eropuit
XpaOpblil Ha3bIBaeTCA C8eMoXpadbpvim, cesamuim ceemom Eeopuem Xpa-
opvim, ceemom, ceamovim Ezopuem-ceemom Xpabpuim, Anexkcell Ha3bIBa-
eTcst cesimuim, ceemom, Anexceem-ceemom [4. C. 115].

OTMeuaercs, YTO HApOIHAs STUMOJIOTUS CONMXKAET CIIOBa CAMol U
ceem [1], MO3TOMY B YCTHO-TIO3THUECKON PEUH JIOMYCKAETCS MX CHHOHUMHU-
yeckasi 3aMeHa. DTO XapaKTepPHO HE TOJIBKO MPH YIIOTPEOJICHUN UMEH CO0-
CTBEHHBIX, HO M HAPULIATENILHBIX: pail Ha3bIBAETCS TO CBATHIM, TO CBETIIBIM.

Wtak, Mbl MOJKEM TOBOPUTH KaK O CBSI3M KOHLIENITOB ‘cgem’ W ‘cés-
moii’, TaKk 1 00 U3MEHEHNH KOHLIENITYaJIbHOTO COJIEPKaHUS CII0BA C8AMOL
B HAPOJHOM IIPABOCIABHU: CBATOM OTIMYAETCSA HE TOJIBKO BHICOKOH HpaB-
CTBEHHOCTbBIO, HO M 3aKJII0YAeT B ceOe BHYTPEHHUH CBET, BBLICISAIOMINN
€ro U3 OKPY>KEHUs] MUPSIH, AeJAOMINNA ero n30paHHBIM.
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A3l nonumuxu

A3BIK HOJIMTUKHU
AJIMHHHUCTPATUBHBIH ITHCKYPC: CYIIIHOCTh
O. A. EBTynienko

B yenmpe o0annozo numeUCMUYECKO20 UCCAE008AHUS HAXOOUMCS
uncmumyyuonansHulli ouckype. Cyujecmeyem MHO20 8UO08 UHCTHUNTLY-
YUOHANIbHO20 OUCKYpca, cpeou Hux - aomunucmpamusuwiti. Cmamos
npusooum onpeoenenue AdOMUHUCMPAMUBHO20 OUCKYPCA U NOKA3bI8Aem
uepmol, 06WUe 0I5l 6Ce20 UHCTNUMYYUOHAILHO20 OUCKYPCa U cneyuduye-
cKue 0 AOMUHUCIMPAMUEHO20. B cmambe makaice paccmampuaomcs
cmpamezuy U AHCAHpol, GYHKYUU U Yeau, Y4ACmHUKU U OCHOBHbIE NOHS-
Mus AOMUHUCTIPAMUBHO20 OUCKYPCA.

KiroueBble cioBa: auckypc, mH(OpMaIus, KOMMYHHUKAIHS, LETb
JMCKypca, CTPaTeruy JUCKypca, KaHpPbI JUCKypca.

XXI Bex — Bek MH(pOPMAIMM ¥ KOMMYHHKAI[MH, IOITOMY B MEX-
KYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE JUCKYPC UTPAET OUCHD BAJKHYIO POJIb B XKH3-
HH COBpPEMEHHOro oOrmecTBa. J{UCKypc SBISIETCS HE TOIBKO METOAOM
U CPEJCTBOM OOIICHMS, HO U 00pa3oM KM3HHU, OTKPBIBAsl MEPCHEKTUBEI
U3YUICHUS YeJIOBEKA B SI3bIKE.

K roHIy XX Beka s13bIK KaK 3HAKOBasi CHCTEMa [IePECTaeT ObITh B IICHTPE
HCCIICIOBATENBECKUX MHTEPECOB. JINHIBUCTHKA BHOBB TATOTEET K COCIUHE-
HHUIO C TICHXOJIOTHEH U cormonorueil. «Teopust TUCKypca OTKa3bIBACTCS OT
CCTCCTBEHHOHAYYHOM MOJENHN 3HAHUSI, OTAACT MPUOPUTET KaueCTBCHHOMY
QHAJIN3Y U MOMEIIACT JIMHIBUCTHKY B MEXIUCIUIUIMHAPHYIO HAyKy — de-
JIOBEKOBEJICHUE, — OOBEKTOM KOTOPOH SIBIISICTCS YeIoBeK. TakuM 00pazom,
JIMHTBUCTHKA BHOBB TEPSICT CYyBEPEHHOCTh. B HOBOM MEXIUCIUIUIMHAPHOM
CHHTE3¢ «UHCTHIM JIMHIBUCTAM», OPUCHTHPOBAHHBIM HA SI3BIK «KaK TaKO-
BOID», Pa3peIacTcs «TPaANIIMOHHAS TOUKA 3PCHUS», HO B IIEIOM OOJbIINE
HAaJIeXK/IbI BO3JIAraloTCs «HA BBIXOJ HAYKH O SI3BIKE U3 MU30JISIIUH U POCT €
00IIeCTBEHHON 3HAYMMOCTH B OmpkaiimeM OymaymeM... »» 3. C. 12].

VImenHo, O3TOMY, U3y4YECHHE aIMUHHCTPATHBHOTO AUCKYpCca U IIO-
CTPOGHHE €r0 MOJIEJIN MPEICTABISICTCS HAM BEChMa BaXKHBIM U aKTyallb-
HBIM HE TOJBKO JUISI COBPEMEHHOI JIMHTBUCTUKH, HO TaKKe M U TICH-
XOJIOTHHU M COI[OJIOTHH.
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[TpuMeHUTENBHO K COBPEMEHHOMY OOIIECTBY, JIMHTBUCTHI BBIJICIISIOT
CJIEIYIOIIHE BUbl HHCTUTYIIMOHATBLHOTO JIUCKYypCa: MOJUTUICCKUHN, TU-
IUTOMAaTUYE€CKUM, aJIMUHUCTPATUBHBIN, IOPUANUYCCKUI, BOCHHBIN, mena-
TOTUYECKUM, PEIUTHO3HBIN, CIOPTUBHBIN, HAYYHBIN, CIIECHUYECKUH, Me-
JIUIIUHCKUHN, JITTIOBOU, PEKJIAMHBIN U MacCOBO-UH(OPMAIMOHHBIA. DTOT
CITUCOK HE SIBJIIETCSI CTPOTUM WJIH 3aKPETUICHHBIM, €T0 MOYKHO U3MEHUTH
WU pacupuTh. B 1IeHTpe BHUMaHMs Hailel paboThl HAXOAUTCS aJIMU-
HUCTPATUBHBINA JUCKYypC. Mbl OTHOCUM aJMHHHCTPATUBHBINA JIUCKYPC K
WHCTUTYIIHOHAIBHOU (hopMe OOIIEHUs, COOTBETCTBEHHO eMy OyIyT mpu-
CyIK Bce OOIIUe MPU3HAKM WHCTUTYHIHOHAIBHOCTU. Kak oTMeuaeTcs B
COBPEMEHHBIX paboTax M0 KOMMYHHKATHBHOW JIMHTBUCTUKE, UWHCTHTY-
[UOHABHBIN JIUCKYPC — ATO OOIIEHUE B paMKaxX CTaTyCHO-POJIEBBIX OT-
HOUICHUH, T.€. pE€YEBOE B3aUMOJCHCTBHUE MPEACTABUTENCH COLMAIBHBIX
TPYII WJIA UHCTUTYTOB JIPYT C JIPYTOM.

Monenupyst HHCTUTYITHOHATBHBIA JTUCKYPC, MOXKHO BBIICITUTh YEThI-
pe TpyMIbl IPU3HAKOB:

1. KoHCTUTYyTHBHBIC IPU3HAKH JUCKYpCA.

2. Tlpu3HaKM HHCTUTYIIMOHATHLHOCTH.

3. Tlpu3Haku THIa UHCTUTYIIMOHAIBHOTO JIUCKYpCa.

4. HeiiTpanbHble IpU3HAKHU.

Bo mHOTHX paboTax Mo COIMOIUHTBUCTHKE M MPAarMaJIMHIBUCTUKE
(Hymes, 1974; Fishman, 1976; Brown, Fraser, 1979; bemn, 1980; Borna-
HOB, 1990; Kapacuk, 1992; Makapos, 1998) ocBemnarorcsi KOHCTUTYTHUB-
HBIE MMPU3HAKK JUCKypca. K JaHHBIM MpHU3HAKAM OTHOCSITCSl YYACTHUKH,
YCJIOBUSI, OpraHmU3aIus, CIIocoObI U MaTepuai ooIeHus, chepa o0IeHus
W KOMMYHUKaTUBHAsI CpEY, MOTUBBI, IIEJIH, CTPATETUH, KaHAJI, PEIKUM,
TOHAJILHOCTh, CTUJIb M YKaHP OOIIEHUS, U, HAKOHEI, TeKCThI U/WITH HEBEP-
OasibHbIe 3HAKN) [[pU3HAKN HHCTUTYIIMOHATLHOCTH (PUKCUPYIOT POJIEBEIE
XapaKTEPUCTUKN areHTOB M KIIMEHTOB MHCTUTYTOB, TUIIMYHBIE XPOHOTO-
T1bI, CHMBOJIMYECKUE JICUCTBUS, TpadapeTHBIEC )KaHPBI U PEUEBBIC KITHIIIE.
WHcTuTynmoHanpHOE OOIIeHHE 00JafaeT oIpeneleHHoNW TpadapeTHo-
CTBIO OOIIEHUS, YTO MPHUHIMIIHAIGHO OTIIMYAET WHCTUTYIIUOHAIBHBIN
JIUCKypC OT TmepcoHanbHoro. Crnenuduka HWHCTUTYIIHOHAIBLHOTO JIHUC-
Kypca pacKpbIBaeTCs B €0 THUIIE, T.€. B TUIIE OOIIECTBEHHOTO WHCTUTYTA,
KOTOPBIH B KOJUIEKTUBHOM SI3bIKOBOM CO3HAHUU 0003HAUYEH 0COOBIM NMe-
HeM, 0000IICH B KJIIFOUEBOM KOHIICTITE 3TOTO0 MHCTUTYTA (TTOJUTHICCKUHN
JIUCKYPC - BJIACTh, NEIarOTMYECKUI - OOy4YeHHE, PEeTUTHO3HBIN - Bepa,
FOPUIUYECKUHN - 3aKOH, MEIMIIMHCKUI — 3/I0POBbE, aJIMUHUACTPATUBHBIN
— YIpaBJICHHE), CBS3BIBACTCSl C OMPECICHHBIMU (DYHKIMSIMU JTIOJICH,
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COOPY>KEHHUSIMU, TOCTPOSHHBIMH I BBIIOJHEHUS JAaHHBIX (DYHKIIMH,
OOIIECTBEHHBIMU PUTyaJlaMHd U TIOBEACHYECKUMH CTEPEOTHUIIAMM, MH-
(honmoremamu, a TaKke TEKCTaMH, IPOU3BOAUMBIMH B 3TOM COL[MAJIEHOM
oOpaszoBanuu. HelTpanpHble MpU3HAKK MHCTUTYLMOHAIBHOTO AUCKYpCa
BKJIFOYAIOT OOLIETUCKYPCUBHBIE XapaKTEPUCTUKU, THIIMYHBIE JJIS JTH000-
ro O0LIEeHHs], TUYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHbIE IPU3HAKH, A TAKXKE IPU3HA-
KM JIPYTUX THIIOB AUCKYpCa, IPOSIBISIOUINECS «HA UY>KOU TEPPUTOPUNY,
T.€. TPAHCIIOHUPOBAaHHbIC MPU3HAKU (HAIPUMED, 3JIEMEHTHI IPOIIOBEAN
KaK 4aCTH PEIMTHO3HOTO TUCKYpCa B IOJIUTHYECKOM, PEKIAMbI — B ME/IH-
LMHCKOM, HayYHOH JIHUCKYCCHUU — B IIEJarOTHYE€CKOM, B aJMUHUCTPATHB-
HOM — JIEMEHTBI JIEJIOBOTO 001eHus) [2].

Jig onucaHus KOHKPETHOTO THUIIA MHCTHUTYIIMOHAJIBHOTO JUCKYpca,
B HAIIeM Clly4ae aJIMUHUCTPATUBHOTO, LIEJIECO00Pa3HO PaCCMOTPETh €ro
CJIEAYIOUINE KOMIOHEHTHI:

1) ywacTHuKH, 2) XpoOHOTOI, 3) LENH, IEHHOCTH (B TOM YHCJE U
KJIIOYEBOM KOHLENT), 4) cTpareruu, 5) Marepuan (TeMarhka), 6) pasHo-
BUJHOCTU W JKaHPBI, 7) TpeLeAeHTHbIE (KYJIbTYpPOT€HHbIE) TEKCTHI, 8)
JUCKYPCHUBHBIE (POPMYJIBI.

YyacTHUKaMH aJJMHUHUCTPATUBHOTO JUCKypca SIBISIOTCS PYKOBOJIH-
TeJNb W MOJYUHEHHBIH KaK MPEJICTaBUTENM OIPEAEIEHHOIO MHCTHUTYTA.
XapaKkTepHOH OCOOCHHOCTBIO JAHHOIO JUCKypca SIBJISETCA CTaTyCHOE
HEPaBEHCTBO YYACTHUKOB oOIIeHus. JlaHHOe oOlieHue, KaK MpaBHIIo,
MIPOUCXOAUT B KaOWHETe HauaIbHUKA.

Lenbro aAMUHUCTPATUBHOTO TUCKYpCa ABJISIETCS yIpaBJIeHUe U Opra-
HU3aLUS 4eJI0BEUYECKUX PECYpPCOB JUIS TOCTHKECHUS ONPEIEICHHON Lien
HWHCTHUTYTA, K KOTOPOMY OHU IPUHA/IJIEKAT.

TpaauIMOHHO aJMHUHUCTPATUBHOE OOIIEHHWE COOTHOCAT C TocCyaap-
CTBEHHBIM OOILEHUEM WM OOLICHHWEM CpeAd OpPTaHOB MECTHOIO ca-
MOYTIPaBJICHUS, C YEM MBI HE COBCEM cOorIacHbl. COMIacHO TPYIOBOMY
3aKOHO/IATENLCTBY, B JIIOOOM CYOBEKTE yNpaBICHUS WM yIPaBIIEMOM
00beKTe pabOTHUK JIOJKEH MOJYUHATHCS] CBOUM PYKOBOIUTEIISIM, COOITIO-
Jasi Bce MpaBMiia TPYJAOBOTO PAcIOpsi/IKa: BHIIOJIHEHUE pacHopsLKEHHE,
yKa3aHWH, MPUKa30B, B IIPOTUBHOM Cllydae, paOOTHUK MOXKET OBITh Ha-
kazan [1. C. 156].

Takum 00pazoM, MOXKHO CUUTATh, YTO OOIIEHUE PYKOBOJUTEIS U MO -
YUHEHHOTO OTHOCHUTEJIBHO OpraHM3allii TPYAOBOIO Ipoliecca, a TakkKe
BBITIOJIHEHUS BCEX HEOOXOIUMBIX MopydeHuit st 3¢ dexrnBHoro hyHk-
LMOHUPOBAHUS TOTO WJIM MHOTO MPEINpPUATHS, OpraHU3aliH, YIPEeK/Ie-
HUS, UHCTUTYTA, ABJISIETCSA aJIMUHUCTPATUBHBIM.
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Kak yTBep)KIaroT yueHble, JUCKYPC COCTABIIAETCS U3 KOHIENTOB U B
JI000M BHUJIE IUCKypCa CYLIECTBYET €ro KIIOUEBOM KOHIIENT (Harnpumep,
KJIIOYE€BOM KOHIENT IMOJUTHYECKOTO IHCKypca — «BIACTBY; IOpUANYE-
CKOTO — «3aKOH»; MEIUIIMHCKOTO — «3710pOBbe» U T.1.). Clie0BaTeNnbHO,
KOHLIENIT 3aBUCUT OT 1IeJIH, CTPATErii, COLMAIBHOIO MPOCTPAHCTBA JTUC-
Kypca. Y moaToMy aHaln3 onpeaeeHHOro AUCKypca JOIKEH OTKPBIBATh-
Csl aHAJIM30M €ro KIIIOUEBBIX KOHIIENTOB. LIEHHOCTH aIMUHUCTPATUBHOTO
JUCKYypCa COCPEOTOYEHBI B €r0 OCHOBHBIX KOHIIENTaX, K KOTOPHIM MBI
OTHOCHM YIPAaBJIEHUE, BIACTh, KOHTPOIIb, U CBOAATCA K TOMY, 4YTOOBI Ha-
MIPaBUTh BCE YCHJIUS PaOOTHHKOB Ha JIOCTIKEHHE OOIIEH IeTH YUpexK-
nenusi. CortacHo paspaboranHoit MaiioyieM aJMUHUCTPATUBHON MOJIEITH
OpraHu3alliy, CYIIECTBYET YEThIPe OCHOBHBIX NMPHUHIIMIA, Ha KOTOPBIX
oHa Oazupyetcs: 1) dyHKUHOHAIBHOE pasfelieHue Tpyda 2) CKajspHas
Lenb KOMaH/ 3) eAMHCTBO PACHOPSAUTENbCTBA 4) AUana3zoH KOHTPOIS 5.
C. 27]. Hcxons u3 3TOT0, MOXXHO BBIICIUTH OCHOBHBIC (DYHKIIMH aJIMU-
HUCTPATUBHOT'O JTUCKYypCa:

A) pacnopsauTenbHas — Bblaua pacropsaguTeNbHOR HH(OpMaIIu:
MIPUKa3bl, yKa3aHUsl, paCIOPsDKEHHsI, PEKOMEHIAI[UH, COBETHI, HACTaBJIe-
HUS U T.1.

B) xoHTponbHas — momyudeHue obparHoi uH(popmanmu (oOpaTHas
CBSI3b): OTYETHI (IMCbMEHHBIE U YCTHBIE), TOKJIA/Ibl, PAIIOPTHI U T.11.

B) ouieHo4YHAs — OIIEHKA BBIMOJIHEHUS 3a/laHUs TOTYMHEHHBIMU: 110~
XBaJla, BO3HarpaxeHue, NopuIilaHue, BBITOBOP U T.JI.

JKanpel aTIMUHHCTPATUBHOTO JUCKYpCa BBIACISAIOTCS HA OCHOBAaHHH
y)Ke CyIIECTBYIOIMX (opM OOLICHHUA B paMKaxX TaHHOTO YUPEKICHHS
WM OpraHu3ally, WX CYLIECTBYET MHOXKECTBO: JIETYYKH, MATUMHHYT-
KH, OINEPaTHBKHU, KPAaTKOCPOUYHbBIE OOCYKIEHUS aKTyalbHbIX U KOHTPOJIb-
HBIX BOIIPOCOB, COBEILAHUS U COOpaHUs, 3aCelaHusl, COBETHI, OpuduHrH,
«KpYTIIBIE CTOJIBI», Oecela pyKOBOAMUTENS U €ro MOJYNHEHHOTO U T.JI.

T'oBOpsi 0 TOHAJILHOCTH TUCKypca, UMEIOTCS B BHJY TaKue Iapa-
METpBI, KaK Cephe3HOCTh/HECEPhE3HOCTh, OOMXOAHOCTH/PUTYAIBHOCTD,
CTpeMIIeHHEe K KOH(IMKTY/0eCKOH(MIMKTHOCTD, YBEINYEHUH/COKpAILlCHHE
JCTaHILIMKU OOLLEHHUS, OTKPBITOCTH/ 3aByaJJMPOBAHHOCTh MHTEHIIMU BBICKA-
3bIBaHUS, UHPOPMATUBHOCTH/ (PaTUYHOCTH OOIIEHHS, TIPH STOM BCE JIaH-
HBIE NTapaMeTPhl TECHO MEPEKIIMKAIOTCs APYT ¢ ApyroM [4]. [TpumennTens-
HO K paccMaTpuBaeMOMy TUCKYPCY, MOXKHO TOBOPUTb O JOCTaTOYHO BbI-
COKOH Cephe3HOCTH aIMUHUCTPATUBHOIO OOILICHUSI W PUTYAJIBHOCTH, TaK
KaK OHO IPEAINoJaraeT CTporoe coOM0IeHNE TIPaBIJT PEYEBOTr0 OOIICHUS,
CTEPEOTUITHOE YIOTPeOIeHNE PEUEBbIX KIIMIIE U IIa0JOHHBIX BhIpaKeHUN
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U KOMMYHHUKATHUBHBIM MPHOPUTET JHLA C 00Jiee BHICOKUM COLHAIbHBIM
CTaTycoM. AJIMUHHCTPATUBHBINA JUCKYPC HalpaBjieH Ha WHPOPMaTUBHOE
oOlIeHHe: MOyYeHHe, OCMBICIICHUE, Tiepeada yIpaBiIeHuYecKoil nHop-
Maruu. [0Bops 00 OTKPBITOCTH/3aByaIMPOBAHHOCTH WHTEHIIMU BBICKA3bI-
BaHUs, 3aMETHM, YTO aIMUHUCTPATUBHBIN JUCKYPC TATOTEET K OTKPHITHIM
HMHTEHIHSM, TaK KaK 3TO ONpeIeNieT yCIeIHOCTh JaHHOTO AUCKYPCa, YeM
sicHee M TouHee OyleT M3NokeHa MH(GOpPMAaIHs U [IOCTaBJIeHa 1ejb, TEM
BEpOsITHEE €€ JOCTHKEHUE. XOTS Mbl HE MOXKEM yTBEPKIaTh, 4TO 3aBya-
JIUPOBAaHHOCTb OTCYTCTBYET, MAaHUITYJIALUH, K KOTOPBIM TMpHOeraeT pyko-
BOJIUTEINb, BHOCST OIPEACICHHYIO CTEIIeHb 3aByaJIMPOBAHHOCTH.

Crparerun aJMHUHHUCTPATUBHOIO JUCKYpCa ONPEAEISIOTCS €ro 4yacT-
HBIMU 1IeNIsIMU: 1) TO3HaHHE YIpPaBIsieMbIX OOBEKTOB 2) MOIYy4YEHUE U
cUCTeMaTH3alus yrpapleHueckod HHPpopMauu 3) OCMbICIEHHE U Xpa-
HeHue JaHHoH uHdopMmalyu 4) Bblada yrpaBieHuYeCKoH HHPOPMaIUH ¢
LEJbIO YNPABISAIONIETr0 BO3AEHCTBUA S5) BBIpaOOTKA M MPUHATHE YIIpaB-
JIEHYECKHUX pEIIeHU 6) MpaKTUUYEeCKOE MCIOJIHEHUE YIPaBICHYECKUX
peuieHuil 7) KOHTPOJIb U OLIEHKA MCIIONHEHHS JTaHHBIX pelIeHui 8) B3bI-
ckanue i noompenne [1. C. 147].

Taxkum 00pa3zoM, Mbl MOJKEM, PE3IOMUPYSI, CKa3aTh, YTO aIMUHHCTpa-
TUBHBINA AUCKYPC 3TO PA3HOBHIHOCTh MHCTUTYLIMOHAILHOTO IUCKYypCa, €
MIPUCYIIMMH JI HEr0 MHCTUTYLIMOHAJIBHBIMU XapakTepucTukaMu. Kak
U BCSIKMU MHCTUTYLMOHAJIBHBIA JAUCKYpPC, OH 00JagaeT cOOCTBEHHBIM
MOBSI3BIKOM (JIEKCHUKOH), JUI YYaCTHUKOB aJIMUHUCTPATUBHOTO JUCKYP-
ca (pyKOBOJUTENb/TIOAYMHEHHBIN ) THTUYHBI CTaTy CHO-OPUEHTUPOBAHHBIE
OTHOILIEHHS, HO B TO K€ BpeMsl JJAHHOMY THUITY AMCKYpCa IPUCYIIH CIIell-
nupuyecKue 4epThl: YIpaBIeHUE U YIPaBICHYECKOE O0IIEHIE HaXOASATCA
B LIGHTpPE aIMUHHMCTPATUBHOIO TUCKYpCa, a COOTBETCTBEHHO, BCE TE Yep-
ThI, KOTOPbIE CBOMCTBEHHBI YIpaBlIeHYeCKOMY OOIICHUI0 OyIyT orpese-
JISIOUIMMU JJIs1 aIMUHUCTPATUBHOTO AUCKYpCa.
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A3BIK CMHA

KYJIbTYPOJIOTHYECKHH ACIEKT ITPE3EHTAI[UH BJIACTH
B CMH (HA MATEPHAJIE U305PA’KEHHUA ITPE3H/IEHTA
POCCHH ]I. A. MEJIBE/ITEBA OTEYECTBEHHBIMH
H AMEPUKAHCKHMH CMH)

T. IlI. I'nazaueBa, A. A. lllabanoBa

B oaunoti cmamwe paccmampusaemcsa nepugepus Konyenma
«BIACMbY 8 JUHSBOKYILIMYPOLOSUYECKOM dCheKme Ha mamepuane pyc-
ckux u 3apyoexcrhvix CMHU. Kpye uccnedosanusi cysicen 00 uzyuenus
uzobpaicenus 00Ho20 obvekma, a umenuo lIpesudenma Poccuu J].A.
Meoseoesa. [Iposooumcs ananus kKommyHuxamugro2o nosederuss CMHU 6
Poccuu u Coedunennvix wumamax Amepuxu 015 odHapy’cenus cogpemen-
HbIX MeHOeHYUll 8 penpe3enmayiul bleynoOMaHymo2o KOHYenmd, 4mo
CAYACUM 8KAAOOM 8 pa3pabomxy odujeti meopuu KOHYenmos, a 6 4acm-
HOCMU 8 U3yueHue ee OUAXPOHUUECKO20 ACNEeKMd.

KuroueBbie cioBa: Konnent, Biactb, CMU, [lpe3unent, auHrBO-
KYJIBTYPOJIOTHS.

Pemienne cOBpeMEHHBIX HAayYHBIX 3a]a49 HAM BHIUTCSI ONTHMAJIEHBIM
TOJIBKO TIPH MEXIUCIUIUINHAPHBIX MCCIEOBAHUSX, IO3TOMY /Il HanOOo-
Jiee TOJTHOM KapTHHBI, PACKPBIBAIOIICH KOHIICTIT «BJIACTHY», MbI BBHIOpAIH
U3YUCHHE KYJBTYPOIOTHYECKOTO aCTIeKTa JAHHOTO KOHIIENTA Ha MaTepHa-
JIe CpencTB MaccoBod HH(popMmanuu. [10CKOIbKY JTMHTBOKYIBTYPOIOTHS
npu3BaHa 00bEANHNUTE IBE HANO0JIee MHTEPECHBIX JUIS HAC HAYYHBIX BETBH
STHOJMHIBUCTHKY (JIMHIBUCTHUKY ¥ KYJIBTYPOJIOTHIO), @ HAanOoJIee BaKHBIM
BOIIPOCOM JUISl JTAHHOM JUCIMIUIMHBI SIBIISICTCSl W3Y4EHHE BEpOAJBHBIX
CPEICTB M CTIOCOOOB XpaHEHHs KyJIBTYpHOH MH(OpManuu (CTepeoTHIos,
KOHIICTITOB, MU()OJIOTEM U T.1I.), TO H3yUCHHUE KOHIICTITA «BIACTh» C JAHHOU
MO3UINH BUIUTCS HAM 00OCHOBAHHBIM M aKTYaJIbHBIM.

W3BecTHO, YTO JAHHBINA KOHIIENT BXOAUT B YKCIIO HAMOOJIEE COIHAIE-
HO B2)XKHBIX U COIIHAIBHO 3aBUCHMBIX. TakuM 00pa3zoM, JTOTHYHO OBUIO OBl
HPEIOJIOKUTE, YTO COACPKAHUE, & COOTBETCTBEHHO M HKCIUTUKAINS KOH-
IICTITa, B PA3IMYHBIX KyJIbTypax OyneT pa3nuuHa. Tak Kak cpejcTBa Mac-
COBOH MH(OPMAITIHN SBJISIFOTCSI OJHUM U3 CAMBIX CHIIBHOACHCTBYIONIHX U3
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CYIIIECTBYIOIINX CETOMHS MyTel (HOPMHUPOBaHUS OOIIECTBEHHOTO MHCHHS,
TO, BUIMMO, IMEHHO B HUX, Ha HAIII B3IJISI, CIIETyeT UCKAaTh HAHOOJIee BaxK-
HbIE CPE/ICTBA M300pakeHHs BIACTH. PasymeeTcsl, TOBOPSI O «4ETBEPTOM
BJIACTHY», HEIb3s HE OTMETHThH €€ MOJUTUYCCKON 3aBHCHMOCTH, OJIHAKO,
0 HAIllEeMy MHEHHIO, JOJDKHBI CYIIIECTBOBATh CXOXKHME MPUHIIUAIBI M Yep-
ThI H300PaKEHHSI BJIACTH HE TOJIBKO Y aJICMITOB PA3IMUHBIX ITOJTUTHUCCKUX
MapTHHA U PEKUMOB, HO M y TIPEICTABUTEINICH Pa3HBIX KYJIBTY.

BellieHa3BaHHbIC TEXHUKH H300payKeHHsT BIACTH (perpe3eHTali KOH-
LIETITA «BJIACTHY) MPEIIONAracTCsl PACCMOTPETh Ha MaTeprasie IIeUaTHbIX OTe-
YecTBeHHBIX M ameprkaHckux CMMU. [TpuueM uToOb! HanbosIee MOTHO Mpe-
CTaBHTh PE3YJIBTAThI, Mbl HAMEPEHHO CY3MM KPYT UCCIICIOBAHHUS 10 H3yUCHHS
M300payKeHUsI OJTHOTO 00BEKTa, a UMeHHO rpesuieHTa PO JI. A. Mensenesa.

Kak oTMeuasochk BbIIIE, BIACTh SBISCTCS HEOTHEMJIEMOM YacThiO HE
TOJIBKO COBPEMEHHOTO M IIUBUIIM30BAHHOTO, HO M JIFOOOTO KOTIa-JInbo cy-
[IECTBOBABIIIETO YEIOBEUECKOTO OOIIECTBA, MPHUEM 3a4acTyI0 00pas3 Jo-
00 CTpaHbI MPUCYTCTBYET B HAILIEM CO3HAHUHU B CTEPEOTHITU3UPOBAHHOM
BH/IC TIPABUTEIILCTBA MJIH JIAXKe OJTHOTO YeJIOBEKa, KOTOPBIN MpeaCcTaBIs-
€T JAaHHYIO CTPaHy Ha MEKIyHApOIHON TOTUTHIECKOH apeHe.

HcTopudecku CI0XKHUIOCh, 4TO TS Poccuu XapakTepHa oleHKa co0-
CTBCHHOTO PYKOBOJICTBA KaK €TUHOMYHOMN BIIACTH: [UTUTEIBHBIA TEPHOT
LAPCKOTO CaMOoIeP)KaBHsl, OTHOCUTEIILHO KOPOTKUM, HO SPKUH MEPHO.
TOTAJMTAPHOTO PEKUMaA M, HAKOHEI, COBPEMEHHAs SKOOBI JIEMOKpATHS
(TI0 MHEHHIO TIOJIUTOJIOTOB, POCCHs cuMTaeTCs CynepIpe3suIeHTCKON pe-
cyOnuKoi). XoTs oHIMAIbHO U MMEIa MECTO CMEHa IIaBbl TOCYyaap-
CTBa, BCE JK€ HU y KOTO HE OCTAJIOCh COMHEHHH, UTO BJIAacTh OCTANach
B pyKax OBIBIIECro mMpe3ujcHTa. JlaHHAs CHUTyalusi OYeBHIHA KakK JIs
Poccun, Tak ¥ UIst IPYTUX CTPaH, B YACTHOCTH 11 AMEPUKH — MUPOBO-
ro ujiepa 0OpbOBI 3a IEMOKPATHIO, OJTHAKO OOJILIITMHCTBO €€ O(HIHralib-
HBIX M3JIaHUI ¢ OCTOPOYKHOCTBHIO OMHUCHIBAIOT JAHHYIO cUTyaruio: «The
population of Russia now sees him as a legitimate successor to Putin, as
a legitimate leader, as someone who is respected, [although] perhaps not
yet as mature a politician as Putin himself» (Radio Liberty, 09.05.2009z.).
Kak BUAHO B TaHHOM IpHMeEpe, aBTOp OyATO COMHEBAEeTCS B 3aKOHHO-
CTH BiacTH Me/BeieBa, OJTHAKO MbITACTCS YOCIUTh U ceOsl U uuTareiei
B 00paTHOM IyTEM HEOJHOKPATHOTO MOBTOPEHHMS «legitimatey W OTCHLI-
KOIi Ha TO, 4TO «the population of Russia», T.e. caMU POCCUSHE CUUTAIOT
€ro y3aKOHEHHBIM MTPEEMHHUKOM, MMO3TOMY M Y OCTAIbHOTO MHPOBOTO CO-
o011ecTBa, BUIUMO, HET OCHOBaHHWU JyMaTh WHA4Ye M BMEIIUBATHCSA BO
BHYTPEHHIOIO JKU3Hb JAPYToi (IEMOKPATHYECKO#) CTPaHBI.
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Hamo oTMeTuTh, 4T0 3aMCKHBaHIE YHHOBHUKOB HU3IIECTO PAHTa MEPe]T
YHHOBHUKAMH BBICIIETO PaHTa HAOONAIOCh B PYCCKOM KyJIBTYpE HCIO-
KOH BEKOB. SIpKUM TOMY MOJTBEPIKACHHEM CITyXKAT TAKHE MPOU3BEICHUS
pycckoit muteparypsl kak «[ope ot yma» A.C. I'puboenona win « ToncThiii
u ToHkuit» A.I1. YexoBa. B cinenyromiem nmpuMepe npociieKUBatoTCs MpH-
3Haku padorenus rydepHaropa Kuposckoit obinactu H. benbix: «benvix
packpachencs u ¢ be3epanudHoll 61a2o00apHOCmbl0 CMOMpeNL HA Npe3su-
oenmay (Komcomonvcras I[pasoa, 15.05.2009 2.). Tnaron «packpacnen-
€51 TIOKA3bIBaCT BBICIIYIO CTEIICHb CMYIICHUS U JJaXKe MPEAaHHOCTH TJia-
BbI O0JIACTH, YTO MMOATBEPHKAACTCS AECKPUTITUBHBIM 000POTOM «C He3epa-
HUYHOU O1A200APHOCTBIOY, COAEPKAIIUM TUIIEPOOITY «Oe32paHuUyuHO,
KOTOpAsi 3ByYHUT HPOHIYHO B JTAHHOM KOHTEKCTE.

Hepenko YMHOBHUKY B CBOEM CTPEMIICHUH YCITY)KHUTh BBIXOISIT 38 paM-
KH pPa3yMHOTO. JTOT (hakT OOLICH3BECTECH, TOITOMY MHOTHE XY PHAIUCTHI
HACMEILIMBO, & UHOTMIA TAKE U CapKACTHYHO, OIUCHIBAIOT TE MOIBITKH,
KOTOPBIC MPEANPUHUMAIOTCS OpPTaHAMH MECTHOTO CaMOYIIPABICHHS C
LENBI0 TPOU3BECTH OJIArONMPUATHOE BIICYATIICHHEC HA COBEPIIAIOIICTO
KpaTtkoBpeMeHHbIH BU3UT [Ipesunenta: «3amem Meosedes omnpasuica
6 cusrowuti yucmomou Kupoe. Mecmuvle eracmu max cmapaiucv He
ynacms 8 epAa3zb AUYOM, UMo 0axce 3aachanbmuposanu 6 HeKOmopsix me-
CmMax sHcenesHo0opoxtcHvle nepeesdvl. Tenepv npudemcsa OmKorLynbléams
oopamno» (Komcomonvckas Ilpasoa, 15.05.2009 2.). TIpocBerieHHbIN
YHUTATENb MPECCHl, 3HAKOMBIN C KJIACCUYECKOM JTUTEpaTypoi, JIETKO MO-
JKET MPOBECTU aHANOTHIO C «[IOTEMKHMHCKUMH NIEpEeBHSIMM», KOTOPHIC
CTaJIM YaCThIO KYJIBTYPBI POCCHICKOTO OOIIECTBA, @ CAMO ITO BHIPAKECHUE
BOIILIO B YIOTPEOJICHUE B 3HAYCHUH «IIOKa3yxay. VIHTepecHO OTMETHTH,
4TO M MEHee 00pa30BaHHBINA YUTATEIb 3aMETHT B JAHHOM IIPUMEpE cap-
Ka3M, BCIIOMHHUB H3BECTHYIO BCEM PYCCKYIO ITOCIOBHITY «3aCTaBb Aypaka
Bory monutecs, oH cebe Bechb 100 paciudeT».

Ho He Tonmbko 00pa3bl YHNHOBHUKOB, CTOSIIUX Y BIACTH, (PUTYPUPYIOT B
CMU: «lIpocmule scumenu npe3udeHmy mooice padosaiucs. Boons yuuy, no
Komopwvim exan Medseoes, svicmpounucy monnwvl 3e6ax. Hexomopuie daxce
8bIHeCIU MAAdeHYyes no2isioems Ha npesudenmay (Komcomonvcras I[lpasoa,
15.05.2009 2.). Jannas umurara HanomuHaeT ctpoku A.C. I[puboenosa u3
ero komeruu «lope ot ymay: «Kprdaim »KeHIIMHbI ypa U B BO3IYX YSITIUKH
Opocanm». DTa JUTepaTypHasl peMapKa CIY>KUT OTIPABHOM TOYKON K pas-
MbIIUIeHUsIM o craryce [Ipesunenra. M3npepie Ha Pycu sKeHIIMHBI BRIHOCH-
JIM MJIA/ICHIICB JIMIIIb B IBYX CIIy4YasiX: BO-TIEPBBIX, BO BPEMsI TOPIKECTBEHHO-
ro mectBus [{aps-Oarromniku, Bo-BTOPHIX, BO BpeMsi KpecTHOro xoza, 4To0b!
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CBSIIIICHHUK OKPOIIFJI TUTSI CBATON BOIOW. B maHHOM mprMepe COBpEeMEHHO-
My YHTATENIO TACTCSI IMPOKUI MPOCTOp T (haHTa3uH, ¢ KeM e JKypHa-
JIUCT cpaBHUBaeT Hamero [pesuaeHTa, ¢ borom mmu ¢ [apem.
3apyOeKHbIC UCTOUHUKH OTMEUAIOT OlarockiioHHoe otHomeHne CMI
k MenseneBy: «Mr Medvedev was the clear favourite from the start and en-
Jjoyed generous television coveragey (BBC 3.10.20082.). u «From the West s
standpoint, Medvedev is by far a more attractive leader to deal with» (BBC,
4.10.20082). ITpruem 3T0 OTHOIIICHUE, TIO BCEH BUANMOCTH, TOCTAIOCh EMY
OT TIPEIBIIYIIEro MPE3UICHTa, O YeM CBUIICTEILCTBYET «from the start» B
MepBOM TpUMeEpe, Tak 4yTo MeBeieBy ocTaeTcs Juib Onarogaputs CMU
3a «generous television coverage», IOCKOIBKY OH «clear favoriten u «a
more attractive leader» nocne B.B. IlyTuna, o cpaBHEHHUIO C JIPyTUMH
POCCHICKMMU MOJTUTHKAMH, H3BECTHBIMH MHPOBOM OOIIECTBEHHOCTH.

Heo0xoauMo Taxke ckaszaTh 0 TOM, uTo amepukanckue CMU my6iu-
KYIOT Pa3JInYHbIe MHEHHUS POCCHUSH O BJAaCTH, B TOM YHCJIC HEraTHBHBIC:
«With Medvedev coming we will live not in a democratic countryy (Irina
Bereznikova, BBC, 03.05.2008 2). Jlanublii npuMep BHOBb ITOATBEPKIAET
BBICKa3aHHYIO BBIIIE TOYKY 3PCHHUS O TOM, YTO HE BCE POCCHSIHE CUHTA-
FOT BBIOOPBI B YACTHOCTH M TOCYIAPCTBEHHBIH PEKHUM B IIEJIOM B CTpaHe
JneMokparndeckumu. OHAKO Tak Kak THIHOCTh J[.A. MenBesieBa B HHO-
ctpannsix CMU mipesicTaBieHa ¢ pa3InYHBIX TOUEK 3PEHHUS, 3TO MOXKET
CBHUJIETEIILCTBOBAThL O 00JIee 0OBEKTUBHOMN OIICHKE.

Urto kacaeTcs MpeACTaBICHUS JTMYHOCTH TPE3UICHTa aMEPUKAHCKH-
MU JISSITEISIMU B PYCCKOM Ipecce, mpeodiaiacT TeHACHIHS HeraTUBHOTO
OTHOILIEHHSI K COBPEMEHHOMY MPABUTENbCTBY: « Y MeHs Hem cOMHeHUll
8 MOM, Umo Xoms ecmpeyu 0y0ym NpoUCXooumv ¢ 4el08eKOM, HA3bl-
8aemMblM NpesudeHmoMm, peuienus 6yoym npunumamscs Ilymunvivy, —
sassuna Knunmon, xoeoa éedywuii 0ebamos nonpocui 0boux KaHouoa-
moe Hazeamv npeemuuxa Ilymuna nHa nocmy npesudenmay (Pocoanm,
27.04.2008 2.). B naHHOM NpUMepe 4eTKO BUIHO, uTo X. KIMHTOH naxke
HE 3HaeT MMEHH JACHCTByromIero npesuneHra Poccun. «Yenosex, nasvi-
saemblll Npe3udeHmom» — 3TO SIBHOE MpEeHEeOpeKeHNne BCEMH IUILIOMA-
THYCCKUMH HOpMaMmH. JlaHHBIH (DAKT, a TakkKe ee MPSIMOe U HECKOJIbKO
rpy0oe yTBEpXKIEHUE, UTO «peuieHusi 06yoym npunumamoscs Ilymunvimy,
JIMIITHUHR pa3 J0Ka3bIBAIOT HAM MaJTyk0 3HAUMMOCTh Me/iBeieBa Kak MoJid-
THKa B M&XKayHapoaHbIX oTHOIIeHUAX CILIA u Poccun u mpeHeOpeskeHue
AMEPUKAHCKUX MOJUTHKOB K POCCUHCKOMY TIPE3HICHTY.

[ToBOIST KTOT BBIIIIECKA3aHHOMY, a TAK)KE OMUPAsCh HAa IPUMEPHI, HE
BOIIIC/ININE B JAHHYIO CTAaThIO, MBI MTPHUIILIH K CJICIYIOIIMM BbIBOAaM. Bo-
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MIEPBBIX, B POCCUICKUX U amepukanckinx CMU ompeneneHHOE BHIMaHUE
VACIACTCS. BU3yallbHOMY 00pa3y MpeACTaBUTEIS BIACTU, 3TO MOTYT OBITh
YepTHI JIMIA, OIIMCAHUE ONSHKIBI H aKCECCYyapoB, OCAHKA IMOXOIKa MaHepa
JepKaThCsl U PYrHe OCOOCHHOCTH BHEITHETO TPOSIBICHUS IPHHAIUICHK-
HOCTH K OIpEIeNICHHON KyabType. OMHAKO MO MPUYMHE CXOICTBA THUIIOB
HAIUX KyJIBTYp B BEJICHHH BHEIIHEH MOJMTHKH, TAHHBIC IPUMEPHI HE pe-
JICBAaHTHBI M HE MIPENICTABIIIOT 0cO00ro MHTEpeca sl OOIICH THITOJIOTHH.
Hapsiny ¢ 9TiM He noclieiHee MeCTo 3aHIMMAeT OLICHKA HHTEIUIEKTa 00bEK-
Ta, €ro JINJICPCKUX KAaueCTB (MM MX OTCYTCTBHS) U uepT Xapakrepa. CTOUT
OTMETHTb, YTO 3a4ACTYIO ITa OICHKA CyOBCKTUBUPYETCS U MPENCTACT Iie-
pel YuTaTeNeM MPOIYIICHHON CKBO3b MPU3MY B3IVISJOB TOTO WM WHOTO
XKypHaimcTa: «Ho eciu dasice ocmopodichbiil, unmesiueeHmuwiil Jmumpuii
Anamonvesuy npusnaem, umo «0ogepue 2paxcoan K cyoebHou cucmeme
He0OCMAamoyHo 8bLCOKOY, 3Hamb, donekauy (Kusnv, 09.12.2008 2.).

Bo-Bropsix, xapakrepuctuka J[.A. MenBeneBa Kak MOJIUTHYECKOTO
JesITeIIs JAeTCsl Ha OCHOBAHUU PEMPE3CHTALIUH €TO PEUEBBIX aKTOB. 31ECh
BO3MOJKHBI JIBa BapuaHTa. [IepBBIii — 3TO caMOpeIpe3eHTaIus OT IEPBOTO
JIUIIA TOCPEICTBOM IIUTUPOBAHUS MPSIMOi peun (Harpumep: « Yydosuuyno
MEONIeHHO UCNOTHSIOMCSL RPUHSIINbLE PEUeHUsL... DO N080O NOOyMams 00
UCTIOTHUMENLCKOU QUCYUNIUHE U UCNONBb308AMb CAMbLE CIPO2UE Memo-
0v1» (Komcomonwvckasa Ilpasoa, 15.05.2009 e.). Vicionb3oBaHue runepoo
B JIaHHOM NPUMEPE C OJHON CTOPOHBI («4y00BUUHO MEONEHHO» U «Ca-
Mole cmpozue») U IBPEMUZMOB C APYrou («n0600 nodymanmsvy) BHOCUT
He(hopMalIbHbIC HOTKH B O(DHUIIHATBHBIN CTHIIb, IPUBHOCS BMECTE C 3THM
ANIEMEHT yTpO3bl), BTOPO — 3TO OMHCAHHE PEYd MPHU MOMOIIH [JIaroJioB
roBopenus. Bo BTopom cityyae aMmepuKaHCKas Ipecca TPaJuIuoHHO 00-
Jniee ouIpanbHa B OTHOIIIGHUH UCTIONB3YeMOH JICKCUKH, HATIPABICHHOW B
aJipec MPe3nICHTA U B ITOAABIISIFONIEM OOJBIITHHCTBE CITy4acB UCIIOIb3YET
IIarosbl «say», «declare», «proposey, «state» W JIHIIb B PEAKHX CIydasx
BO3MOKHBI 0OJiee SKCIPECCUBHBIC BapUaHTHI (Hampumep, «In his inau-
gural address, Medvedev hit those notes again, looking into the future
with optimismy (Radio Liberty 07.05.2009 ¢.). B pycckux CMMU nekcuka
ropaszio OOJIbIIIE BApbUPYETCs OT UCIIONB30BAHMS CTAHIaPTHBIX [IAT0JIOB
«3asIBUID, «OTMETHII» JIO IJIAroJIOB C IPKO BRIPAKECHHON SMOIIMOHATBLHON
OKPACKOW «COCTPUID), «HOKIBUICS»: «He 6y0yuu ooManymeim, — coCmpu
npezudenmy (Komcomonvckas Ilpasoa, 09.04.2009 2.).

B-TpeTbrx, 0c000€ MECTO B XapaKTEPUCTHKE POCCHICKOTO IPE3UICH-
Ta 3aHUMACT OMUCAHKE PEAKI[UK MPOCTHIX KUTEJCH CTpaHbl HA €ro CIlo-
Ba WM JeiictBud. B wactHocTH, B pycckux CMU BBHUy 0COOEHHOCTEMH
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KynsTypbl Poccuu co BpeMeH CTaTMHCKUX Pernpeccuil MpakTHYeCKH MOJ-
HOCTBIO OTCYTCTBYET SIPKO BBIPQXKEHHOE MHEHUE POCCHUSH O MIPE3HUICHTE.
Co3naercs BrieyaTiieHHE, YTO B CTpaHe C SKOOBI pa3BUTON JIeMOKpaTHen
1 cBOOOJION CIIOBA JIFOAM OMACAIOTCS OTKPBITO BBIPA3UTh CBOE MHEHHE O
BJIACTH, OT3BIBASICH O HEM TIMOO XOPOILI0, THOO0 HUKAK. B MHOCTpaHHBIX ke
CMMU npucyTCTBYIOT B TOM YMCIIE€ M HETaTUBHBIE LIUTATHI BHICKA3bIBAHUN
POCCHSH O BIIACTH, YTO CBUJETEILCTBYET O 00JIee Pa3BUTON IEMOKPATHH
u 0onee 0OBEKTUBHOM OICHKE.

B nenom sxe gymaercs, 4To KOMMyHHKaTuBHOe moBeaenne CMU B
00eHnX CTpaHax CBSI3bIBAET BIACTh B CTPAHE C ONPEeIEHHBIMU KayecTBa-
MU OT/AETBHOTO YeJIoBeKa, P 3ToM B poccuiickux CMU npe3uaeHt Ha-
JEJIETCS] CIIOCOOHOCTHIO K MPUHYKACHUIO U MPUHATHIO €MHOIUYHOTO
pelIeHus] UCXO M3 BEKOBOW TpPaJHIIMU TMOAYMHEHHUS CaMOJAEp:KaBHOM
BJIACTH, & B aMEPUKAHCKUX — CTPEMJICHHEM K MOBEIEHYECKOMY B3aUMO-
JIEHCTBUIO HE TOJIBKO C HHOCTPAHHBIMH, HO U C OT€UYECTBEHHBIMH TMOJIH-
TUYEeCKUMHU AesTesiMu. [Ipu 3ToM nHTepeceH TOT (akT, YTO POCCHICKHE
CMMU 3agactyio UCHONB3YIOT oOTekaemble (hpa3bl AJIS BBIPAXKEHHUS He-
raTUBHOTO MHEHHUS U B TO € BpeMs IO3BOJSIOT cede SBHBIM capka3m
IIpU OTHMCAHUU BIIACTH, B TO BpeMs kak amepukanckue CMU craparot-
¢Sl MyOJIMKOBATh JIMIIbL (aKThl JIUOO MHEHHMS, BbICKa3aHHbIE OT MEPBOrO
nuna. JlaHHelid (akT MOXKET CBHIETENILCTBOBATh O CIIOKUBIINXCS aMepH-
KaHCKUX TPaJuLMIX B OHUIHMAILHOM OCBEIICHUU COOBITUH, CBSA3aHHBIN
110 OOJbIIEH YacTH C IEMOKPATHUECKUM CTPOEM, U O TPOJOJIKAIOLIeMCS
nporuecce GOpMUPOBAHUS TPAIUIIUI POCCUHUCKON MPECCHI.

B nenom, naHHoe ucciae10BaHUE MTOMOIVIO HAM BBISIBUTh KaueCTBEH-
HBIii cocTaB nepudepun KOHILENTa «BIACTh» U CIIOCOOCTBOBAJIO OOHAPY-
JKEHHUIO COBPEMEHHBIX TCHJCHIMN B pENpe3eHTAllMH JaHHOTO KOHLIENTa,
YTO MOCITYXHJIO 3HAYUTEIBHBIM BKJIAJIOM B pa3paboTKy oOmiel Teopuu
KOHILIENITOB, B YACTHOCTH B U3yYEHHUE €€ IUaXPOHUYECKOTO aCIeKTa.
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HEHOPMATHBHAA JIEKCHKA KAK OB BbEKT
KOIrHUTHUBHOI'O U3YYEHUA

M. C. HekpacoBa

Cmambs noceaujena npooneme HapyuleHuss HOpm pyccKo2o aumepa-
MYPHO2O A3bIKA A8MOpAMU MeKcmog cospemennvlx poccutickux CMU.
Ilo mHeHuto agmopa, UMenHo KOCHUMUBHDIL AHAIU3 hakmos ynompeone-
HUsA HEKOOUDUYUPOBAHHBIX eOUHUY npeocmasisem coool nepcnexmus-
HOe nanpasienue Uccie008anus npupoosbl HPooIeMbl.

KuroueBbie cioBa: tekctel CMIU, HapyuieHue nuteparypHoil HOp-
MBI, KOTHUTHUBHBIM aCIEKT HUcciaeag0BaHusA.

TekCTbl COBPEMEHHBIX POCCHHCKHX Ta3eT H300MIYIOT CTUIIHMCTHYC-
CKMMU OINUOKAMH, O YeM C TPEBOTOM TOBOPST B CBOMX paboTax pa3HbIe
uccienoBarenu. «B cOBpeMEHHOM PYCCKOM JHMTEPaTypHOM SI3BIKE II0-
Jy4aroT pacnpocTpaHeHue (akThl, WAYNIME W3 HEKOAM(DHUIIMPOBAHHBIX
SI3BIKOBBIX C(ep — ITTABHBIM 00pa30M, U3 MPOCTOPEUNS U KaproHoB <...>
JKapTOHHBIC CJI0Ba Oecrpe/ies U TYCOBKA MEIIBKAIOT B PEUH TeX, KOro 00-
IIECTBO MPUBBIKJIO CUYUTATh OOPA3I[OBBIMU HOCUTEISIMHU sI3bIKA...» [4. C.
54]. Mexny TeM, TPyJHO HE COINIACUTHCS C aKTyaJIbHBIM M B HAIlIM JHU
3amevyanueM B. B. OnuHnoBa: «MaccoBast KOMMYHUKaIMs ipuodperna B
nocieaHee BpeMs ocoboe 3HadeHue <...> Eciau B XIX Beke kputepuem u
MIOKA3aTeIeM HOPMATHBHOCTH OBLT SI3BIK XYyTOXXECTBCHHOM JINTEPATYPBI,
TO cedyvac sl ONpeeNIeHUs] HOPMBI, JJIsi BBIACHEHHs (J0Ka3aTelIbCTBA)
CTEIICHH YIOTPEOUTEIFHOCTH 1 CTUINCTHICCKON XapaKTEePHOCTH JICKCH-
YECKUX U CHHTAKCHUYCCKUX CAMHUIl HCCICAOBATEIN 00PAIaloTCs K TeK-
CTaM Ta3eThl, pajuo, JEKIMOHHBIM MaTepuaiam u T. .y [6. C. 41].

CJOXXHOCTB MOAXO/A K PEIICHUIO OYCBUIHON HE TOJBKO JUIS OTede-
CTBEHHOH (DMIIOJIOrNYEeCKON HAyKH, HO M JJISl BCETO POCCHICKOTO 00IIe-
CTBa MPOOJIEMBI YCYTyONIsieTcs OTCYTCTBHEM YETKHX OMPEACICHUH cpasy
nenoro psiia QyHaaMeHTaIbHBIX MOHATHH. Koro ceromms ciemyer Ha-
3BIBaTh 0OPA3IOBBIM HOCHUTENEM s3bIKa? I 1e MPOBECTH TpaHHUIIBI, pa3zie-
JISIOUIME OIUH OT JIPYroro (pyHKIIMOHAIBHBIC CTUIIH PYCCKOW peuu? DTH
U APYTHE BOTPOCHI BCTAIOT HA ITyTH UCCIIEI0BATENSI TA3€THOTO TEKCTA KaK
OJTHOTO W3 TPOSIBIICHUH PYCCKOW pedr — OJAHOTO M3 Haubolee SPKUX U
MPOTUBOPEUMBBIX, TUNIACTUYHBIX U JTUHAMUYHBIX, CTOJb XK€ CKOBAHHBIX
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pamMKaMH >KaHPOBOTO CTaHJApTa, CKOJIb M YyTKO pearupyrommx Ha Jo-
Oble MPU3HAKU PA3BUTHUS SI3bIKA.

lazeTHBIE TEKCTHI — OOTraTeWINMK WCCIENOBATEILCKUIA MaTepHall,
JArOIIMKA BO3MOXKHOCTh HAOIOaTh, CUCTEMATU3UPOBaTh U aHAIH3UPO-
BaTh (DaKThI S3BIKOBOTO YMOTPEOICHUS C LENbI0 M3yYEHHs Pa3InYHbIX
aCIIEKTOB Pa3BUTHUS PyCCKOM peUr, HECMOTPS Ha OCTPO CTOSIIYIO CETOAHS
po0JeMy HU3KOH PEeYeBOM KYIBTYpPbI )KYPHAIHUCTOB: « ... JJa)Ke B Xaoce
MOYKHO HAaWTH MOJIOKUTEIbHBIE CTOPOHBI, TIOCKOJIBKY B HEM SIPKO peajiu-
3YIOTCS TBOPUYECKHE BO3MOXHOCTH SI3bIKA, HE CAEPKUBAEMbIE CTPOTUMHU
Hopmamm» [3. C. 7]. CocTaBHOM U IOCTaTOYHO OOBEMHOHN YaCTBIO «Xa0-
ca», 0 KOTOpOM YIIOMHUHAET B cBoell kuure Makcum Kponrays, mo Bcei
BUJINMOCTH, CJIEAyeT Ha3BaThb HEOIPABJAHHOE MPUCYTCTBHE B TEKCTAX
CMMU cTunuCTUYECKH OKPAICeHHOW — CHIKEHHOHM JiekcuKu. B yacTHO-
CTH, MHOTOYMCJICHHbIE (DaKThl HEMOTUBHUPOBAHHOI'O MPHUCYTCTBUS B Ta-
3€THBIX MyOJIHKALHUAX PA3TOBOPHBIX CIIOB.

Ho u 31ech uccnenoBarenss HEMUHYEMO BCTPETHUT mpoliieMa OTCYT-
CTBHUSI YETKOCTH ompexaeneHuil. Kakne cioa cienyer 0JHO3HAauYHO OT-
HOCHTb, HAIIpUMeEp, K IpyIIe pasroBopHoil iekcuknu? CoBpeMeHHbIE UC-
CJIeIOBAaTEIH MPeIaratloT pa3Hble TOUKH 3pEHUsS Ha OIpeIeIICHUE TaKuX
IJIACTOB SI3bIKA, KaK MPOCTOPEUHE WK Pa3roBOpHas pedb (Hanpumep, E.B.
ConoMuHa B CBOEH cTaThe MPUBOJUT TaKKE OMpPEIAENICHHs IPOCTOPEUHs,
JIAaHHBIC Pa3HBIMU JIMHTBUCTAMU: «HEHOPMUPOBAHHASI, COITUAIbHASI PEUb
rOpO’KaH, HAXOAALIMXCS 3a MpeeslaMu JIUTEPATYPHOTO SA3bIKaY, «yCTHAs
Hekoau(ULIMpOBaHHAS Pedb Ui TOBCEAHEBHOIO OOIIEHUS! TOPOACKOTO
HaceJICHUs, He BJIaJICIOLIET0 HOPMAaMU JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa»; M YKa3bl-
BaeT Ha MPOOJEMBI PA3MBITOCTH MOHATHS, HAXOIALICH OTpaXKeHHE J1axe
B CJIOBApsX, IJI€ OJTHO CJIIOBO MOKET UMETh Pa3IMYHbIE IOMETHI — «PasL.»
um «tpoct.y) [ 9. C. 375 ].

OpHaKo pa3roBOPHBIN SI3BIK — CAMBIH MTOJIBHIKHBIN, KUBOU TUIACT SI3bI-
Ka, 332 CUET KOTOPOro Hamboliee MHTEHCUBHO MPOUCXOAUT €ro pa3BHUTHE.
Bcenomuanm criosa JI. B. [lepObl 00 M3MEHEHUSIX B PYCCKOM SI3BIKE, KOTO-
pbI€ «KYIOTCSl M HAKOIUIAIOTCS B Ky3HHUIIE pa3roBopHoi peun» [11. C. 116].
A 4TO, €ciIi HE pa3BUTHE BEpHEE BCETO BEJET K COXPAHEHWIO M JKH3HE-
CHOCOOHOCTH sI3bIKa KaK 4aCTH HAIIMOHAJIBHOU KynbTypbl? « MHOTHE Cllo-
BECHBIE HOBIIIECTBA, MIPEXK/IE YeM TOIyYUTh BCEOOIlee pacpoCTpaHEeHuE,
BO3HMKAIOT U aripoOupyroTcss UMEeHHO B s13b1ke CMIN» [8. C. 4]. Qurypupys
B Ta3€THBIX TEKCTaX, pa3roBOpHast JIGKCHKA CTAHOBUTCS YHUKAJIBLHBIM HC-
CJIeIOBATEIILCKUM MaTepHalioM HE TOJIBKO JUIA JIMHTBUCTOB, HO U JUIA TICH-
XOJIOTOB, KYJIBTYPOJIOTOB, COLIMOJIOTOB, IPYTHUX CHEIUATUCTOB.

122



Hzvik CMU

C Harreli TOYKH 3peHHs, PAlMOHAIBHBIM U 3 (EKTUBHBIM B HEMIPOCTOM
CJIOXUBILEHCS CUTYallUH MPEJCTABIACTCS MyTh U3yYeHUs (PaKTOB yIoTpe-
Onenust B Tekcrax CMU Hekoau(UIMPOBAHHBIX S3bIKOBBIX €IMHUII, OT-
HECEHHBIX 110 CBOEH CTHJIMCTHYECKOM OKpacke K Jr000i pasHOBUIHOCTH
CHIDKEHHOHU JIeKCUKHU. «CIIoBOOOpa30BaTeNIbHBINA «B3PbIBY, XapaKTEPHBIN
JUIS SI3bIKa COBPEMEHHOH IPO3bI, — 3TO TOXKE B HEKOTOPOU MEpe COOTHOILIE-
Hue omrOku 1 HopMb» [ 1. C. 40]. KorHUTHBHBIE METO/IBI UCCIICIOBAHUS B
TaKOM HaIpaBJICHUH MIPEANPHUHUMAIOTCS MTOKa YPE3BbIYaHO peiko. XOTs B
nociefHee BpeMs JaHHOE HalpaBJIeHUE JIMHIBUCTHKH, B TOM YHCJIE U B 00-
nactu u3ydenus s3pika CMMU, Bce valie npu3HaeTcs CrieluaiucTaMy ofl-
HUM M3 HauboJjee MepCreKTUBHBIX, «...KOTHUTUBHOW COCTABIISIOIICH TPH-
HA/IJISKUT BeIylee MECTO KaKk B OpraHu3allly AUCKYPCUBHOU IESTEIBHO-
ctu CMMU, Tak u B ee ananuze» [5. C. 128]. BeposiTHO, MOKHO TOBOPHUTH
He TONbKO 00 n3ydeHuu crieruduku quckypca CMU. Tounck oTBeTa Ha BO-
IIPOC: TIOYeMy B TEKCTaX Ta3eTHBIX CTaTeH TO U JIENI0 BCTPEYAIOTCSI UMEHHO
9TH, @ HE MHBIE HEKOIU(PULIUPOBAHHBIE JIEKCUYECKHE €ANHUIIBL, [10 HALIEMY
MHEHHUIO, MOXKET PUBECTU K HEOKUIAHHBIM U MHTEPECHBIM PE3yJIbTaTaM.
[TosTOMY HOIIBITKA PACCMOTPETH ONpPeeSICHHbIE TPYIIbI HEHOPMATHBHBIX
JIEKCUYECKUX €IMHHII B aClIeKTe KOTHUTUBHOTO MCCIIEAOBAHUS TIPEICTaB-
JIieTCs BIIOJIHE ONIPABAAHHON U aKTyaJIbHOM.

B xauecTBe WILTIOCTpallid OJHOTO U3 CIIOCOOOB TAaKOTO H3Y4YEHHS
MPUBEJEM KpaTKoe OIMUCaHHe HEOOJBIIOr0 3KCIEPUMEHTa, MPOBEICH-
HOTO HAMU C Y4aCTUEM KUTAHCKUX CTYACHTOB CTApIIMX KypCOB U acIH-
PaHTOB (aKylIbTeTa PycCcKOro s3bIKa, Ha MaTepHralie pparMeHTOB TEKCTOB
coBpeMeHHbIX pycckux CMU.

Crnenyromuii YuTaTenbCKUil OT3bIB OBUT B3AT HAMH Ha Qopyme caiita
«JIuteparypHoii razetsn» (Bbimyck Ne 23 3a 2003 ron):

«PonuTenu He XOTAT TPy3UTh HU CBOUX JIETEH, HU camux ce0s. MHe
Ka)XXeTcs, YTO U MpobieMa HU3KOH poXKIaeMOCTH M COLMAIEHOTO CUPOT-
CTBa — 3BEHBS TOH K€ 1eMU: B3POCIIbIE HE XOTAT MapUThCA, BE/Ib, KaK U3-
BECTHO, €CIIM y Bac HEeT peO&HKa, B IIKOJy He BBI3OBYT Bac. Hexenanue
IPy3UThCA, TAPUTHCS, HAMIPATAThCS €CTh, B KOHEYHOM CU&Te, HeXelaHHe
CTpajarh: JIIOOUTH, POXKATh, BOCIIUTHIBATHY.

WNHocTpaHHbIM yyamumcs ObUIO PEAIOKEHO TMEePEeBECTH Ha POIHOMN
SI3BIK JJAHHBIM TEKCT. JlMana3oH MpeayIOKEHHBIX CTyACHTaMU BapHaHTOB
HMHTEpIPeTalu TeKCTa 0Ka3ajics UPOKUM: OT BEPCHH «POIUTENN HE XO-
TAT OTJABaTh B LIKONY AeTei» (BEpOATHO, TAKOMY IMOHUMAHHIO CIIOCO0-
CTBOBaJjla acCOLMALUS C CEMAHTUKON IVIaroyia «rpy3UTh (BBITPY3UTH)»),
JI0 «POIIUTEIIN HE XOTAT BECTH 310POBBIN 00pa3 KU3HI» (BEPOSATHO, TOHS-
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THE O 370POBOM 00pa3e JKU3HU CTYIEHTHI CBA3AIH C TPaIUIHeH MapUThCs
B Oane). HUKTO U3 CTYIEHTOB C 3aJaHUEM He CIPaBWIICS, a TPYAHOCTH
B MPaBWJILHOM MTOHUMaHHUM COJIEP)KAHHSI TEKCTa ObUIM BbI3BAaHBI HEBO3-
MOYKHOCTBIO COOTHECTH yKa3aHHBIE B CJIOBAPsX JEKCHUYECKUE 3HAYCHUS
YHOTPeOIEHHBIX 37€Ch IIIAaroJIOB rPy3uTh(Ccs), MapuTh(cs), HanpAraTh(cs)
C KOHTEKCTOM. M 3TO HEyIMBUTENIBHO, BEAb TOJIKOBBIE CIIOBAPU PYCCKO-
ro si3blKa HE COAEPIKAT OMHCAHUS JIEKCUUECKUX 3HAYEHUH STHX IJaro-
JIOB, TIOHATHBIX, MO0 BCEH BUAMMOCTH, HOCHUTENISIM COBPEMEHHOTO pYycC-
CKOT'O f3bIKa, K KOTOPBIM, OECCIIOPHO, MO>KHO OTHECTH YMTaTesel caiita
«JInTeparypHOil ra3zeTbn.

Tonkosblii ciioBapb Osxerosa-11IBeoBoI HE COIEPKUT CIOBAPHOH CTa-
THU «HANPATaTb», a TPY3UTh U MApUTh OOBACHSIET CIEAYIOLUIMM 00pa3oM:

«ITAPUTBCS, -procw, -puimbes; HecoB. 1. (1 m 2 1. He ymotp.).
[IpuroToBiATHCA, MPOrPeBaThCs B 3aKPBHITOM cocyle Ha mapy. [lapsres
OBOIIHU.. 2. HaxonuThCs B OU€Hb TEIUIOM, KapPKOM IMOMELIEHUH WU OBITh
CIMIIKOM Termo ofeTbiM (pasr). II. B mybe. 3. mepen., Hax yeM. To
ke, uto moreTh (B 3 3Had.) (mpoct.). I1. Hax 3amadeit. 4. Haxomutbes B
Oane, oonaBas teso napoM. I1. B mapuom otaenenuu (B mapuike).Il. Ha
nosike. I1. Oepe30BbIM BEHUKOM. || COB.IIOMAPUTKCS, -PIOCh, -pPUITLCS (KO
2,3 u 4 3H24.)».

«I'PY3UTBHCS, rpyxKych, TpYy3HIIbCS U TPY3ULILCS; HECOB.
OtnpaBnssich B MyTh, IOMENIATh B TPAHCIIOPTHOE CPENCTBO CBOH Ipys,
Oarax (00BIYHO 0 MHOTHX). [. Ha TEIIOXO/. || COB. MOTPY3UTHCS, -yIKYCh,
-y3ulibcs U -y3uuibes. H cym. norpyska, -u, x.» [7].

B cootBeTcTBUU € 3TUM (pakT ynoTrpedieHus B TEKCTE IIAarojoB Ha-
npsiraTb, MapuTh, TPY3UTh MOXKHO KJIACCH(PHUIMPOBATh KaKk HapylIeHHE
JIEKCUYECKOW HOPMBI.

BeposiTHO, HaHHBIH (pparMeHT TEKCTa WJUTIOCTPUPYET U IpUMEp Ha-
PYLIEHHUS CTUIIMCTUYECKOM HOPMBI JIUTEPATypHOTo A3bIKa. Tak, «<HEMOTH-
BHPOBAaHHBIM YIOTPEOIEHIUEM HETUTEPATypHOU JIEKCHUKH: TPOCTOPEUHBIX
CJIOB, AMaJeKTU3MOB» Ha3biBatloT M. H. KoknHa u ee kosieru TUmud-
HyI0 OIIMOKY B COYMHEHUH IIKOJIbHUKA: «KabaHuxa BCAUeCKH cTpalaia
Karepuny» [2. C. 165].

TeM He MeHee cieyeT 3aMeTUTb, UTO MePEYUCIICHHBIE CIIOBA AaKTUBHO
YHOTPEOISAIOTCS B TEKCTaX COBPEMEHHBIX POCCUICKUX ra3eT. Heckonpko
MIPUMEPOB:

«CeroaHs, 3arUIMHOTU3UPOBAHHBIE BOJBHBIMH ChIHAMU 3(upa, MBI
MOpOi caMu HE 3aMedaeM, Kak Hallle CO3HaHUe TOACIYIHO 3arpyKaercs
Mpornarasiod — To MPOKOMMYHHUCTHYECKOM, TO TPONPaBUTEIbCTBEHHOM,
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TO YUCTO Jemarorunyeckoil. M mo-mpexHeMy TPYOHO COXpPaHSTh CBOM
COOCTBEHHBIH, KPUTUYECKUI MOAX0] K Ku3HW» («JluteparypHas razera»
Ne 38 (5804) ot 20 centsiops 2000 roza).

«3aKOoH JKHU3HU MPOCT: XOUelllb OONBIIEro — HanpAraiics, He XOouellb
HanpAraTthCsi — AOBOJBLCTBYHCS TeM, 4To ecTb. O0a BapuaHTa MpHeMJie-
MBI, IPOCTO HAJO CleaTh CBOM BBIOOP» («JIuTeparypHas razera» No22
(5879) ot 29 mas 2002 ropa).

«K Tomy ke y Hac cBOOOAHbIE OTHOIIEHUS, JTIOOOBb — COOCTBEHHH-
YecKoe 4yBCTBO, U HE HaJ0 MapuThes...» («JIuteparypnas raszera» Nel3
(5918) ot 2 anpenst 2003 rona).

«A Imutpuit Menseaes, nepeiiis Ha TOHSATHBIN JIJ11 MOJIOJIEKU SI3bIK,
IIOCOBETOBAJl KOMHCCapaM IO TOBOAY MPEICTOSIMINX MPE3UIECHTCKUX
BBIOOPOB BOOOIIE “HE MAPHUTHCSA, HE 3aMOPAYUBATHCS M HE JIEPraThCsi»
(«Poccuiickas razera»ot 23 utoss 2007).

«MHocTpanusl 1py3at Poccuto» («Poccuiickas OusHec-razeta» No
665 ot 5 aBrycra 2008).

Kak BuiHO 13 npuBeieHHbIX ()ParMEeHTOB Ta3€THBIX TEKCTOB, TJIATOJIBI
HanpArarh (KOro-To), rpy3uTh (KOro-To), a TakyKe BO3BpaTHbIE UX (DOPMBI
IPy3UThCA, TAPUTHCS, HAMIPSATATHCST BXOJAT B aKTUBHBIN CIIOBAph KypHa-
JIUCTOB YK€ HE MEePBbIH Ioj.

YnorpeOiieHue ke Ha3BaHHBIX CJIOB B UX HEKOAU(DHUIUPOBAHHBIX 3HA-
YEHHUAX B TEKCTaX TOPOCKOIIOB, OYEBHJIHO, YKa3bIBaeT Ha M3BECTHOCTb
9THX 3HAYCHU MAacCOBOMY YUTaTeNt0. Heckonbko mpumMepoB yrnoTpeoie-
HUS IV1aroJia HanpArarth(cs) B TEKCTaX ropocKonoB «Poccuiickoi ra3eTb»:
«A BOT nocie obea, BEposATHO, IPUIETCS HANPATaThCs U MPEO10JIeBaTh
BO3HUKaromume npensatcTBusk» (0T 9 anpenst 2007); «PbiObl, He Hanpsraii-
T€ Ha4aJIbCTBO CBOMMHU Iipockbamu!» (ot 19 utons 2007); «Ctout m Tak
Hanpsirateesi?» («Poccuiickas razera» ot 28 deBpains 2008).

Takum 00pa3oM, MOKHO TOBOPHUTH O CYIIECTBOBAaHMHU y Ha3BAaHHBIX
CJIOB HOBBIX 3HAU€HUi, HE ONMUCAHHBIX B CIOBapsX, HO JOCTATOYHO aK-
TUBHO YMOTPEOSIeMbIX HOCUTEISIMA COBPEMEHHOTO PYCCKOTO s3bIKA HE
TOJILKO B pa3rOBOPHOM peyud, HO U B TekcTax CMMU.

BepHemcs k onucanuio skcriepuMenTa. Ero yuactHukam ObLIO mpes-
JIOXKEHO COCTABUTh HA PYCCKOM SI3bIKE MPOCThIE MPEAJIOKEHUS C TaHHbI-
MU cioBami. [locine oObsICHEHHSI HOBBIX JIEKCHUYECKHX 3HAUEHHUH CIIOB,
pEeNpe3eHTUPYEMbIX aBTOPaMH Pa3IUYHBIX TEKCTOB PYCCKHUX Ta3eT, HHO-
CTpaHHbBIE CTYJIEHTHI COCTABUIIM MPEIJIOKEHUS], BITAasICh IepeIaTh HOBBIN
CMBICIT IJ1arojioB, paHee W3BECTHBIX UM B JPYruxX 3HaueHUsX. B 1enom,
yyalmecs XOpoIo CIPaBUIIMCh C TIOTYYEHHBIM 3aJaHHEM.
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Bo Bropoii yacTu 3KcrepruMeHTa y4acTBOBaJa JIpyras rpyIina aciu-
PaHTOB U CTYIEHTOB TOro ke (akynsreTa. COCTaBICHHBIE YUYalIUMHCA
MIEPBOH IPYIIIBI IPOCTHIE MPEITIOKEHUS C UCTIOIB30BAaHUEM, KPOME HHTE-
peCyIoNUX HaC, CTUIIMCTUYECKN HEUTPaIbHBIX, ITUPOKO PACIIPOCTPAHEH-
HBIX B PYCCKOH peuH CJI0B, ObUIM MepeJaHbl A epeBoia ¢ KUTalcKoro
sI3pIKa Ha PYCCKUH ydarmuMmcsi BTOpoi rpymmbl. CTyIeHTHI JIETKO Crpa-
BUJIMCH C 33J]aHUEM, OJIHAKO TIOHATHS, PETPE3EHTHPYEMbIe HEKOIU(DHUIIH-
POBaHHBIMHU TJIArOJIaMU HalpArathb(cs), apuTh(cs), rpy3UTh(cs), a BIO-
CIIEZICTBUU TEpeJaHHble HalJIeHHBIMH WHOCTpaHLIaMU SKBHUBaJICHTaMU
Ha KUTACKOM SI3bIKe, OBbUIH «II€PEBECHBI 0OPATHOY» C MOMOIIBIO JPYTUX
[J1aroj0B PYCCKOTO si3bika. Tak, BMECTO Iaroyia napuThCsi HHOCTPAHHBIE
CTYAEHTbI YIOTPEOWIN TIaroyibl yTOMIIATECS M 1oTeTh («OH moTen Haj
3aja4ueil»); BMECTO IJ1aroia Halpsrarbes — CTpajaaTh U TpeBokHUThCs («He
TPEBOXKbCA!»); BMECTO IJIarojia rpy3uThCs — 3alyMaThCsl WK TIEPEKUBATh
(«41 3agymacs Haja IpoOIeMOoin»).

Takoif MCX0J BTOPOIl YacTH KCIIEpUMEHTa, pa3yMeeTcsi, ObLIT mpe-
ckazyeMbpIM. OJJHAKO Hac MHTEPECOBaJI BONMPOC, KAKUMHU IJIarojiaMu 3a-
MEHST WHCTPaHIbl HEKOAU(PHUIIMPOBAaHHBIE pycckue ciosa. U3 mocueny-
IOIIETO COMOCTAaBUTENILHOTO aHaIn3a paboT y4aCTHUKOB HKCIEPUMEHTA
00euX TPy CTaJNO0 SICHO, YTO UCXOAHBIE U MOJIy4YeHHBIE B XOJI€ IepeBOIa
penpe3eHTUpyeMble MOHATHS UCCIEIYyEeMbIX IJIaroJioB CyIECTBEHHO OT-
JIMYAI0TCS APYT OT Jpyra.

PaccmoTrpum a5t mpuMepa pe3yabTaThl COMOCTAaBUTENFHOTO aHAINU3a
pEeNpe3eHTUPYEMbIX MOHATUH, MepelaHHbIX B TEPBOM YaCTH SKCIEpPH-
MEHTa IJ1arojoM HalpsAraThCs, a BO BTOPO, — MPEIJIOKEHHBIM OOJIbIINH-
CTBOM MHOCTPAHIIEB €0 HKBUBAJICHTE TPEBOXKUTHCSI.

O0beM penpeseHTUpyeMoro noHatust ¢ppassl « CTOUT JIM TaK HaIpsi-
rarbcs?» OTIMYaeTCsl OT 00beMa HHTEHIIMOHHBIX COCTABIIIOUINX (ppa3bl
«CTOHT JIM Tak TPEBOXKUTHCA?» [1aron HanpsrathCsi B JaHHOM KOHTEK-
cTe uMeeT 0ojiee pa3BepHYThI KOTHUTHUBHBIM CLEHAPUM, YeM IJIaroi
TpeBOXUTHCA. OOIIast 111 000UX CJIOB KOHUENTYyallbHasl COCTABIIAIONIAs
«HETaTUBHOE COCTOSHHE OT BO3JCMCTBUS M3BHE» B IIEPBOM Ciydae J0-
MOJTHEHA JAPYTOH — «OCO3HAHHE HEOOXOIUMOCTU MPUHATHA TOTO WM
WHOTO JeiicTBUA (POTUBOAEHCTBHS)». OOIIMNA BEKTOp KOHLENTYaIbHOM
HaNpaBICHHOCTH (OTPULATENIbHBII) B IEPBOM CIIydae B XOJl€ KOTHUTHB-
HOTO CLIEHApHUsl PENpe3eHTUPYEMOro MOHATHS MEHseT HalpaBjeHHUE Ha
MIPOTUBOIOJIOKHOE (CTPEMJICHHE TOMEHATh OTPHUIATEIIbHOE COCTOSHHE
Ha nosiokuTensHoe). [10100HBIM 00pa3oM COOTHOCSTCS U JIpYTHe Haphbl
COIIOCTABIISIEMBIX JIEKCHUECKUX €AMHUI U PENPE3EHTHUPYEMBIX C UX TO-
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MOILBIO JeiicTBUH (cocTosiHmif). CliegoBaTeIbHO, MOXKHO TOBOPUTH O He-
COMOCTAaBUMOCTH HEKOAU(UIIMPOBAHHBIX JEKCUUCCKUX CIUHUI (TIepBast
rpyIna cloB) U UX KOAU(MDUIIMPOBAHHBIX YKBHUBAJICHTOB, MPEIIOKCHHBIX
MHOCTpaHIIaMU (BTOpasi FPyIINa CJIOB).

CeMaHTHYECKOE HECOOTBETCTBHE HEHOPMATHBHBIX IJIATOJIOB M UX
KOAU(DUIMPOBAHHBIX DYKBHBAJICHTOB IMPOSIBISIETCS U B HEBO3MOKHOCTH
3aMEHBI OTHOM JICKCHYCCKOM eNHUIICH Ha APYTYIO B OOJIBIIMHCTBE KOH-
TekcToB. Hampumep, mpuBeneHHyro Bbimie nurary «MHOCTpaHIBI Tpy-
33T Poccuioy» HEBO3MOYKHO BOCIIPOM3BECTH, 3aMEHUB IJ1aroj TPy3UTh Ha
MIPEATIOKEHHBIC HHOCTPAHHBIMY YYAIIUMHICS CHHOHUMBI 3aIyMath(cs1) U
MepeKUBATh.

B mporiecce skcriepuMeHTa MBI OITUPATUCH HIMEHHO Ha KOTHUTHBHBIC
METOJIBI UCCIICIOBAHSI TIOHSITHH. «B KOTHUTUBHON CEMaHTHKE B OTIIUYUC
OT CTPYKTYpPHO! JTMHIBHCTHKH HE CTABUTCS 33]]a4a BBIPa0OTaTh CTPOTYIO
METOIUKY BbLICIeHUs U quddepeHnuanuu GppeiiMoB U CIOTOB B COCTaBE
Mojiesid. B KOHEYHOM UTOTE BBIACTIEHHE O0IINX 3aKOHOMEPHOCTEH ropas-
JIO BOXKHEE, UeM ONHCcaHue OTneabHbIX aeraneii» [10. C. 178].

[maBHOE pa3nuyre B KOTHUTHBHOM CIICHAPUU COIIOCTABISIEMBIX IT0-
HSATHU YCJIOBHO MOXKHO OIPENENIUTh Kak 0oJee CIOKHOE JJIsl IIaroJioB
MIEPBOW TPYIIIEI U 00JIe€ TMPOCTOE IS TIIAr0JI0B BTOPOU TPYIIIIBL

KorHUTHBHBIH CIIeHAPUI HEKOTU(PUIUPOBAHHBIX TIIAT0JIOB ITAPHUTHCS,
HAIPSITaThCs, 3arPyKaThCsl COACPIKUT OOIIIE COCTABIIIONINE: «HAININE
BHEIITHEH IIPUYUHBI», «COCTOSHUE BCIEICTBHUE BO3ACHCTBUS ATOM MPUYH-
HBD» (HETaTUBHOE), «ET0 OLEHKA (MJIM COMOCTABICHUE ¢ HOPMOIL)», «0Co-
3HaHHE HEOOXOAUMOCTH U3MCHUTH COCTOSTHHE K JIydIeMy» (TIO3UTHBHAs
HAIPaBJICHHOCTH). TakuM 00pa3oM, Kaxaasi U3 Ha3BaHHBIX HEHOPMATHUB-
HBIX SI3BIKOBBIX €IMHHMII Ta3€THOTO AMCKYpCa PElpe3eHTHPYET JIOBOJIb-
HO pPa3BEepPHYTHII KOTHUTUBHEIN CIICHAPUH, B XOJIC peaIi3alui KOTOPOTO
BEKTOP KOHIIENTYaJIbHOM HAIIPABICHHOCTH MEHSETCS C OTPUIATEIEHOTO
HA MPOTHUBOIIOJIOKHBIH.

Orenka (akToB ynoTpeOieHuss HEHOPMUPOBAHHOU JICKCUKU HE SIB-
JSUIACh UENBI0 AHHOW CTaThH. 3aladcil MPOBEICHHOTO IKCIICPUMEHTA
CTaBHWJIACH TOIBITKA BBIABJICHHUS TOTO MEHTAJIBHOTO KOMIOHEHTa (TeX
KOMIIOHCHTOB) WJIM KOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB, 3aJI0)KCHHBIX B SI3BIKO-
BOM CO3HaHUM POCCHSIH, KOTOpbIe 00YCIOBIMBAIOT HEOOXOAUMOCTH YIIO-
TpeONIeHUsT HEKOAM(MUIIMPOBAHHBIX CIIOB HOCHTEIISIMH COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO SI3BIKA.

Wtornm mpoBeleHHOrO 3KCIEpUMEHTa IO3BOJISIOT TOBOPUTH O TEH-
JCHIUH M3MEHEeHUs1 crnenuuku auckypca pycckux CMU B cTopony
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SKOHOMHOCTH CPEJCTB BBIPAXKEHHUA. ABTOPbI COBPEMEHHBIX TIa3eTHBIX
TEKCTOB, MPENTNOI0KUTENBHO, YIOTPEOISIOT HeKOAU(PULIMPOBAHHbIE IJ1a-
TOJIbI CTUJIMCTUYECKH CHHYKEHHOU TPYIIIBI, CTPEMSICh PEelPe3eHTUPOBATh
Oosnee 0OBEMHBIE MO CyMME HMIUTUIUTHBIX COCTABISAIOUIMX IOHSTHUSA,
KOTOpbIE HEBO3MOXKHO IepelaTbh MOCPEICTBOM HMEIOLIUXCS B PYCCKOM
SI3bIKE KOMM(UIIMPOBAHHBIX JIEKCHUECKUX €IMHUI] (B JaHHOM ciyd4ae -
71arojioB). BeposaTHo, UMEHHO CTpEeMIIEHHE K IKOHOMHOCTH CPE/ICTB BbI-
pakeHus, B OOJIBLION CTENIEHH BJIeYeT 3a COOOH aKTUBHOE yHOTpeOIeHHe
HEKOAU(DULIUPOBAHHON JIEKCUKM HOCUTENISIMH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
s3pIKa. [IpeArnonoKuTenbHO, MEHTaJIbHbIE KOMIIOHEHThI HallMOHAJIbHO-
rO CO3HaHUsI, NlepelaBaeMble B Pa3rOBOPHON PYCCKOW pedr C MOMOILBIO
pAaa IIaroyioB COCTOSIHUS, TATOTEIOT K CTPYKTYPHOMY U COJIepKaTeIbHO-
MY YCIIO)KHEHHIO.

Pazymeercs, Ob1o OBl TpEXKIEBPEMEHHBIM JeNaTh CKOJIBKO-HUOYIb
CEPbE3HbIE BHIBOBI, OCHOBBIBASICH HA UTOTAX JIUIIb OJHOTO HEOOJIBIIOrO
uccienoBanus. OJHAKO MOJyYEHHBIE BBIBOABI M MPEAIOIOKESHUS MO~
TBEP)KAAI0T BO3MOXKHOCTh M MEPCIEKTUBHOCTh BHIOPAHHOTO HaIpaBie-
HUS, TIpeIMeTa U METOJOJIOTHH HcciieoBaHus. He MeHee akTyallbHO M
TO, YTO UTOTH PabOThI MOTYT OBITh HHTEPECHBI JJIS JalbHEUIIET0 U3yye-
HUS TIPOOJIEeMbI, B TOM YHCIE, U B aCleKTe HCCIeI0BaHUs MEHTAJIbHOM
chepbl SI3BIKOBOTO CO3HAHHSI COBPEMEHHBIX POCCHUSH.
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JIMHI'BUCTHUKA U IIEPEBO/]

HEOJIOTU3MbI H 3AUMCTBOBAHHUA
B CHH)KEHHOH JIEKCUKE HEMEIIKOH MOJOJEXH

C. ®. Byabruesa

B smoil cmamve uccnedyromes nymu obozaujeHus cioeapHozo 3a-
naca Hemeykou paze080pHOU pedu 8 Mon00exdcHol cpede. Cmambvs co-
Odeparcum MHo2o npumepos. Ocoboe enumarue yoensemcs npooiemam
3aUMCMB0B8AHUAM U HOBOOOPAZ0BAHUAM MON00EAHCHO20 cleHea. Paboma
npedcmasisem unmepec, npexcoe cezo, 01 npenooasameneli Hemeuy-
K020 A3bIKA.

KiroueBble cjioBa: HEONOTH3MBI, 3aHMMCTBOBAHHUS, MOJIOICKHBIN
CJIEHT, CHUYKEHHAsI JIEKCUKA, )KaproOHHas JEKCUKA.

[TomoHeHUe MFOOOTO SA3bIKA TPOUCXOIUT 3a CUET 3aMMCTBOBAHUS M3
JPYTUX S3bIKOB. [[pHUMHON TOMY SBISIFOTCSI MHOTOUMCIIEHHBIC KOHTAKTHI,
YCHITUBIIHAECS B CBSI3U C paclpOoCTpaHeHHeM ceTu VHTepHeTa, KOHTAKThI,
CBSI3aHHBIC C MUTPAIUCH, C pAa3BUTHEM HAyKH U TEXHUKH, IPOOIEMBI TICH-
XOJIOTHUECKOT'0 XapakTepa MoJib30BaTesiell CHUKEHHOM JIEKCUKH U TIP.

3arMCTBOBAHUS OCTAKOTCS OCHOBHBIM MCTOYHHMKOM IOTIOJIHEHUS pe-
TUCTPA CHIKEHHOM JeKcHKH. JInaupyromye Mo3uiuu 31ech 3aHUMAIOT
3aMMCTBOBaHHUSl M3 aHIIMICKOro s3bIka: Joint ‘curapera (c mMapuxya-
HoM)’, konneckten ‘coeaMHATH/CSI (C TIOMOUIBIO IMEKTPOHHBIX CPEICTB
ces3m)’, faxen ‘comepmiars mrynoctu’, Hunk ‘mpoOnemHbIH cyOBEKT’,
happyenden ‘xopormo 3akaHunBath/cs’, Antibabypille ‘mporuBo3ayaroy-
HBIe cpeacTBa’, Handy ‘cortoBslii Tenedon’ u T.a.

[TouTH TOJTHOCTBIO MOTEPSUIA CBOK aKTYaJIbHOCTh UTANBSHCKUU |
(paniy3ckuit s3biK. [IpakTHYecKkn Bce JeKCeMbl (PPaHIly3CKOTO M HTa-
JIBSTHCKOTO TTPOUCXOK/ICHHSI, MCIIOJIb3yeMble HA CETOJIHSIIHUK JIeHb B
MOJIOZIGKHOM CIIEHTe, OBLIM 3aWMCTBOBaHBI B KOHIIC JICBSITHAJIIATOTO
— B Hayvase aBajauaroro Beka: der Louis ‘cyrenep’, busirieren ‘comoMupo-
Barb’, die Razzia ‘o6mapa’, Bambino ‘ieTka’ — 1 OTHOCSTCS YKe K «BBICO-
KOMY CJIOTY» BHECAJIOHHOM JICKCUKH.

TpaluIIMOHHO aKTUBHBIM HMCTOYHHUKOM IIOTIOJHEHHS PETUCTpa CHH-
JKCHHOM JIEKCUKHU OcTaeTcs uauil. Ha 3aMMCTBOBaHMSX M3 WIMII XOTe-
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JI0OCh OBl OCTAaHOBHUTHCS TOAPOOHEE B CBA3H C MHOTOYUCIECHHOCTBIO 3TOM
JIEKCUYECKOU TPYIIIIBL.

W3BecTHO, 4TO A3BIK WAMII, HA KOTOPOM TOBOPST €BpEH-alllKeHa3H, BO
MHOTOM C()OPMHUPOBAJICS Ha OCHOBE HEMEIKOTO M JIPYTHUX €BPONEHCKUX
SI3BIKOB. B HeMelkoM s3bIke (Kak, BIIPOYEeM, U B aHIIMACKOM, U BO (hpaH-
L[y3CKOM) HEKOTOPBIE TEPMUHBI Tallaxa BOILLIH B YIIOTPEOJICHNE OUeHb PaHO
(Tamax o3HauaeT ackesa, KHUTh TSHKENYIO KU3Hb, HO OBITh BCETJa B OJTHOM
Y TOM JK€ PACIONIOKEHNH, B paBHOBecHU. TepMuH u3 iioru). MHorue Obuin
3aMMCTBOBAHBI Yepe3 TPyAbl HEPKOBHBIX mucareneil. B Gonblueil cremne-
HU, YeM JIpyrue 3araJHOEBPOIEeHCKUE SI3bIKU, HE UCKITI0Yast aHIIIMICKOTO,
HEMELKUH S3bIK OOraT CJIOBaMH M BBIPAKECHUSIMHU, TJIABHBIM 00pa3oM, B
YacTH apro, KOTOpbIe BOIILIX B peub U3 sA3bIK0OB uauil 1 Juden-Deutsch (3a-
T1a/IHOTO UJIMII, PA3TOBOPHOTO SI3bIKA HEMELIKUX EBPEEB).

C 3aMMCTBOBAaHUSAMH U3 JPYTHX S3bIKOB YaCTO YepPE3 KPUMHHAIBHYIO
Y OKOJIOKPUMHHAJIBHYIO Cpe/ly CBs3aHa HOBasi TEHICHIMS B SI3bIKE COBPE-
MEHHOH HEeMELKOW MOJIOJeKH, a UMEHHO TosiBieHue s3bika Kanakisch.
CrnoBo ‘Kanake’ mONMMHE3MHCKOTO MPOUCXOKACHUS U O3HAYAET «UEJIO-
Bek». B I'epMaHuy OHO CTallo pyrareiabCTBOM, IPUMEHIEMbIM B aapec
HWHOCTPAHIIEB, 0COOEHHO TYpPEIKUX 3MUTPAHTOB, 3HAYUTEIHHO MMOBBIIIA-
IOLUX KPUMHUHOTEHHYI0 00cTaHoBKy B @PI. OgHako Ha cerogHALIHHMA
JIeHb HEMELIKHE TYPKHU BTOPOTO M TPEThEro MOKOJICHUsI He 0€3 TOpIOoCTH
caMH UMEHYI0T ce0s moo0HbIM 00pa3om. Kanakisch (mectpas cmecs Ty-
PELKOTO U HEMEIIKOTO SI3bIKOB) PEBPATUIICS B HOBBIN MOJIOZEKHBIN SI3BIK
I'epmanuu: OH 3ByYUT Ha IIKOJIBHOM JBOpE, IO TEJIEBUACHUIO, B Kade, B
KHHO W B JIUTEpaAType.

Hemenko-Typenkue BbIpakeHUs: OBICTPO paciIupsoT cdepy cBoero
ynotpebnenus. Hepenko HEMELKHE POIUTENN MOTYT YCIBIIIATh OT pa3-
THEBAHHOTO YaJia MoJ00HYI0 TUPALY:

“Was guckst — Bin isch Kino, oder was?”

«Yero ycraBuinack? S Tede yTO KHHO WK Kak?!»

CrnoBaps s3pika Kanakisch coctout npumepro u3 300 cnos. IToutn
TPETb ITUX CJIIOB OTHOCUTCS K BBIPAKEHUSAM, KOTOPBIE CBSI3aHBI C OTIIPAB-
JIEHHEM €CTECTBEHHBIX MOTPEOHOCTEH U cekcyalbHOU cdepoit. Bropas
TPEThb OTHOCUTCS K aBTOMOOMJIBHBIM MapKaM, UX MOJIEIISIM U BapUaHTaM.
OcTaBascs TpeTb — K MOAEISAM COTOBBIX TeJIE(POHOB M K CIOBAPHOMY
MUHUMYMY, HEOOXOIUMOMY JIsl TOTO, YTOOBI Te€Os MOHSIN HEMIIBI [4].

Oco0oti moboBkio HocuTenel Kanakisch monb3yeTcs arenbHbIA Taaex:

“Alder, dem is dem Problem, weisstu?” — «Crapuk, 310 npobiema,
IIOHUMAaEIIIb?);
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“Siehssu dem Tuss?” — «Tenky BUIUIIB?».

Ha Kanakisch roBopst Typku, pycckue 1 HeMLIbI, JIJIsl KOTOPbIX, BBUIY
3a4acTyl0 HEraTUBHOTO OTHOILIEHHS UX POIAUTEICH K SMUTPAHTCKUM KpY-
ram, UCIIOJIb30BAHUE A3BIKA «3TUX CAMBIX» — €IlIE OJJMH CIOCO0 BBIPA3UTh
CBOIi IPOTECT MUPY B3POCIBIX.

BTopbIM 10 3HAYMMOCTH MCTOYHUKOM TIOMOJHEHUS PETHUCTpa pasro-
BOPHOM JIEKCHKH B MOJIOJIS)KHOM CJICHTE SIBJISETCS CIIOBOOOPa30BaHUE.
[To muenuto B.J]. JleBkuHa, pa3roBOpHOE CIOBOOOPA30BAHUE MTPAKTHYE-
CKU HE pacrojiaraéT CBOUM COOCTBEHHBIM apceHasioM cpeacTB. OHaKO
HMEHHO «Hepa300pYUBOCTb B CPEACTBax» (BOJIBHOE CIOBOOOpPa3OBaHHE
SIBIISICTCS] OTVIMYUTEIBHON 4epPTOil HApOJHOTO CIIOBOTBOPUECTBA, €ro Ghup-
MeHHoi Mapkoii [1. C. 16]: Monnis < aar. money ‘aensru’, Workmén <
ann1. workman ‘pabounii’, worken/worken < anri. to work ‘paborars’.
3nech HaIMLo (poHOIOrU3aLUMs IO NPUHIIMITY: TOBOPH U MHILIHU TaK, KaK
CJIBIILIUIIb ThI CaM.

Hapsiny ¢ onemeurBaHMEM 3aMMCTBOBAHHBIX JIEKCEM HaOIIONAcTCs W
00paTHBIi Ipolece, CBA3aHHbIN ¢ TAKMM CPEACTBOM CJIOBOOOPA30BaHUS KaK
«CJIOBOMCKa)KEHHE)» WJIM JIeKcnueckass MyTauus: alleinsam ‘oqunokuii’ <
allein ‘omun’ u einsam ‘oxuHOKMI’; Randalo ‘ckanmanuct(0)’ < randalieren
‘ckannanpanyaTh’; radikalo ‘pamukaneabiii’ < radikal ‘pagukaibHBIN’.

Bce mpuBeneHHbIE BbIIIE NPUMEPHI HAPAIYy C JIEKCHYECKOW MyTalu-
el WIUTIOCTPUPYIOT U TaKyI0 CI0BOOOPA30BATENIbHYIO BOZMOKHOCTh KaK
«TBOpueckas cioBourpa» (kreatives Wortspiel). B Gonbiueit mepe ciona
OTHOCSTCS CIIOHTaHHBIE (DOHONOrMYECKUEe YMOAOOJIEeHUs, a MHOTIa U
OLIMOKH-OTOBOPKH, BBHJLY CBOCH HEOXKHJIAHHON OPUTUHAIBHOCTH, 3aKpe-
nuBInecs B si3bike: labundig “xuBoit’ < lebendig “xuBoii’; hoppeldihopp
‘OBICTpO, oma-omn’ < hoppel ‘npbirarh, ckakate’ 1 hopp ‘rom’.

Bo Bcex Tpex ciiydasix Mbl MOKEM TOBOPHUTBH O HEOJIOTU3AIMH, KOTOpas
03BOJISIET TOBOPALIEMY (M3HAYAIILHO — ABTOPY ) BBIIETUTHCS, IOKA3aTh CBOIO
opuruHanbHOCTH (der Aspekt der Credibility, mo I. Omanny [2. C. 11]).

Psig HEOMOrM3MOB B COBPEMEHHOM MOJIOJEKHOM CJIEHT€ JTOBOJIBHO
mupok: Halbbomber ‘monoymusiit’, fluffig ‘npusitHo MsArkuii, Bozayn-
we1it’, Heizkeks ‘3aBomumina, 3akurana Ha Beuepunke’, alken ‘Haxparncs,
nanutbes’, Toffel ‘mypak’, Proggi ‘mpora, nporpamma’, Poli ‘monmumms’.

Jpyroii mpueM MOJOIEKHOIO CJI0BOOOpa3oBaHUs — BepOaiu3anus
MMEH CyLIeCTBUTENbHBIX: festen ‘mpaszgHoBath’ < Fest ‘mpa3gHuk’;
miillen ‘6onrats yenyxy’ < Miill ‘mycop/dernyxa, XpeHsb’.

HccnenoBateny KOMIIBIOTEPHOTO >KaproHa IMOTYEpPKUBAIOT, YTO MO-
CTOSHHBIM ~ moJib3oBatesisiM CeTu MpHCylle CBOEOOpa3HOE UyBCTBO
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IOMOpa, 4TO OTpakaeTcs B dKcnpeccuu ObITyronmx B Hackerese (s13bIk
XaKepoB) HOMUHaLU: Bagbiter — ‘porpaMMuCT, TOMYyCTUBIIUH OMINO-
ku’, Two-Spot — ‘nBoeroune’, Flatworm — ‘momuepkuBanue’, Hacker —
‘mporpammuct-panaruk’, kludgy — ‘caenannslii Hacnex’,

hackish — ‘nckycHblil, xakepckuii’.

Kaxap1ii HOCUTENb TOro WIM WHOTO JKaproHa HEOCO3HAHHO MEPEeHO-
CHUT >KaproHHYIO JIEKCHKY Ha Ty cdepy oOLIeH s, KoTopas He CBA3aHHA C
«apeayioM OBITOBAaHUS TIEPEHOCUMOTO0 Xapronn3Ma. HoBusHa 3By4aHus,
a, CIIeJIOBaTeIbHO, M JKCIIPECCUBHAS IMPHUBIEKATEIBHOCTh 3aKPEIUISIOT
CJIOBO B MOJIOJIC)KHOM CJICHT€, [JIe OHO MOXKET MOMEHATH CBOE 3HAYECHUE
BBHJy YIOTpeOJIEHUS! HOCUTENSIMU, HE3HAKOMBIMU C HayaJlbHbIM 3Haye-
HUEM WM K€ UMEIOLIUMH O HEM OIOCPEOBaHHOE/HEBEPHOE MPEICTAB-
JIEHHE.

CreneHplo CBOEH HKCHPECCUU BBIJICIAIOTCA CONIATCKUNA U KPUMH-
HaJbHBIN jkaprousl. BeeoOias BOMHCKasi TOBUHHOCTD U MPOLIECCHI KPH-
MUHAJIM3aLUN COBPEMEHHOTO HEMELKOIO 00IeCTBa BHOCAT CBOIO JICTITY
B (hopMUpOBaHKE MOJIOAEKHOTO CIICHTa, MOTOJHSS €ro CIIOBaph MIJIUTA-
pU3MaMH U aproTH3MaMU:

Kanone (BoeH. >xap.) ‘mumika, HauajdbHUK , einen Marsch machen
(BoeH. xap.) ‘3agarh KoMy-JIn0o B30yuKky’, j-m den Marsch blasen (BoeH.
Kap.) ‘ToCTaBUTH KOTO-TH00 Ha MecTo’, der alte Marschierer (BoeH. xap.)
‘Bosika, conpadon’, Knasti (kpum. xkap.) ‘3ex’, knasten (kpum. xap.)
‘ynedb, HOCATUTh .

HoBrle crioBa MoOSBISAIOTCS HA OCHOBE U3MEHEHHUs 3HaueHui. 1o u3-
MEHEHHIO 3HAYECHHUS JIMHTBUCTHI BBIICISAIOT CIEAYIONINE BAPUAHTHI:

1) monHOE W3MEHEHWE 3HAYCHUs (CeMaHTH4YecKas Bapwarws): fun-
damental/fundi ‘cymep, kiacc, kneBo’, Massage ‘npaka, yaap’, Tomate
‘bamika, pena’, Melone ‘rosnoBa, Oarka’;

2) pacuMpeHue 3HaueHus (CeMaHTu4eckas »auuus): fett “SkKupHbIi,
CyIiep, o4eHb XOpolInii’, cool ‘crokoiiHo, paccialieHHO, 04eHb XOPO-
mo’, schoppen ‘aenars NOKYIKH, YIOTPEOIAThH alIKOTroJib’;

3) cyxenne 3HaueHus: Looser ‘HeHaleKHBIN uenoBek’, Mega-Deal
‘OoJpIasi, Xoporias Belib

4) BO3BpallleHHE HAYaJIbHOTO 3HAYEHHS (CEMaHTHUECKUN MapagoKC):
Massage ‘coobmenue’, dtzend ‘enkuii’, Korkenknaller ‘Bsutast nryTka,
CKy4HOE 0OIIeHue .

Takum 00pazoM, MOXKHO CKa3aTb, YTO OCHOBHBIMHU MCTOYHHUKAMU I10-
MOJTHEHUS PETUCTPA CHUKEHHOM JIEKCHKH B MOJIOJIC)KHOM CJICHTE SIBJIS-
FOTCS:
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1) 3auMCTBOBaHMS U3 IPYTHX SI3BIKOB (IIPEUMYLIECTBEHHO U3 aHIJIUH-
CKOTO);

2) 3aMMCTBOBaHUS U3 KaproHOB (KPUMMHAJIbHbIN, KOMIBIOTEPHBIN);

3) 3aUMCTBOBaHUs U3 OOLIETUTEPATYPHOTO S3bIKA C TIEPEOCMBICIICHH-
€M 3HaYCHUS;

4) cnoBooOpa3zoBaHue.

B 3akiroueHue Xodercss OTMETHTb, YTO U3YyUYEHHE CIIeHra HeMELKOH
MOJIOJIE’KH MPUOOPETAET BO3PACTAIOUIYIO aKTyaIbHOCTh B YCJIOBUAX pac-
LIUPSAIOUINXCS MEXKTYHAPOIHBIX KOHTAKTOB, TIOMOTaeT CTYACHTaM JIyd-
e MpeJCTaBUTh 0COOEHHOCTU U CBOCOOpa3ue HAIMOHAIBHON KapTHUHBI
MUpa, MOHATHh HAIIMOHAJIbHO-CHIEIM(PHUUECKUe 0COOEHHOCTH MEHTAIUTe-
Ta HEMeLKoi Monojiexxu. [loHMMaHue U 3HaHHe CIIeHTa MPUOoOILaeT 00y-
YaeMbIX K €CTECTBEHHOH SI3bIKOBOW Cpefie, CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO UX

KOMMYHI/IKB.TI/IBHOI\/‘I KOMIICTCHIIUHA.
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DPASEO/IOTHYECKHE E/JUHHUIIBI KOHIEIITA “MAN”
(«MYKYHHA») B AHIJTHHCKOM A3bIKE

P. 1. I'mHusiTy1NInHA

Cmambsa nocesujena ananu3y @pazeonocuueckux eouHuy KoHyenma
“man” «mysrcuunay, Komopbwie npedCcmagIsAIoN WUPOKUL CHEKMP EMAMUK:
npogheccuu, HaAYUOHATTLHOCMU, UMEHA COOCMBEHHbIE, PENUSUO3HBIE IMEPMUHBI.

KiroueBbie ciioBa: (bpaseonomqecxne CIUHUIIBI, KOHIICIIT, (’ppa3eo—
JJOTUYCCKHUEC CHHOHUMEI, @pa3eonomqec1cne AHTOHHUMBI.

®pazeonornyeckumu equHunaMu (®E) anmmiickoro si3pika sBisi-
IOTCSl YCTOWYMBBIC COYETAHUS CIIOB, OJIM3KUE 10 JISKCUYECKOMY 3HAYCHUTO
OJIHOMY CJIOBY, CIIOBOCOUETAHHUIO U JIaXKe MpejuioxkeHuro. Tak, ¢paszeono-
TH3MBI, KOTOPbIC MOYKHO 3aMEHHUTh OJIHUM CJIOBOM, MEHEE BBIPA3UTEIIbHBIM:
As poor as Lasarus B 3Ha4eHUN «OCTHBIN»; CIIOBOCOYETAHUEM: a man Fri-
day B 3HAYCHUU «BEPHBIN TIOMOIIHUKY; [IEJIBIM MPEITIOKEHHEM: be a man
after my own heart B 3HAYCHUH «YEJIOBEK, KOTOPBIH JIFOOUT, BOCXHUINACTCS
JPYTHM YEIOBEKOM, TaK KaK OHH 00a UMEIOT OOIIHe BKYChI, B3TJISIBI».

AHanu3 mokaszai, 4ro npubnusutensHo 270 OE (npu HE3akphITOM
CIIMCKE) aHTIMKUCKOTO SI3bIKa MMEIOT 3HAYCHHWE KAYECTBEHHOW OIEHKH
JIEHCTBUHN, MaHEPBI [TOBEJCHUS YETIOBEKA, MY>KUMHBI. MyXUHUHBI UTPAIOT
OTPOMHYI0, BAKHYIO POJIb B Pa3BUTHU M MPOJIODKEHUH PO YeJIoBeYe-
ckoro. be3 My>X4MHBI HU OJIHa )KCHIIMHA HE YYBCTBYET ce0s CHACTIUBOM,
0e3 mpumepa B3pOCIOro MY>KYMHBI MaJBYMKH HE MOTYT HAyYHThCS MYy-
KECTBCHHOCTHU. HU 07IMH mUTEpaTypHBIi XKaHp He 00X0auTcs 0e3 repost —
MYKUUHBIL: Oy/Ib TO JIFOOOBHBII WM MPUKIIOYCHYECKUI POMaH, JETEKTUB
WIN Hay4vHas (haHTaCTHKa, AETCKHE CKa3KH WU CKa3KW JUIs B3POCIBIX.
MyX4urHa MOKET OBITh CMEIIBIM HJIM TPYCOM, YMHBIM WIIH JTypakoMm, 00-
raThlM WM HUIUM, YBEPEHHBIM B ceO¢ MpogeCCHOHANIOM WIN 3aHCKHU-
BAaIONIMM, pa0OJICTICTBYOIIMM YEITOBEKOM.

BceBo3MoHBIE KauecTBa MY>KYMH MOXKHO TPOHAOIONATh HE TOJIBKO
B JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUSIX PA3HBIX aBTOPOB, HO M M3y4ast OT/IENb-
HBIC ()Pa3CONTOTU3MBI aHITTMHCKOTO S3bIKa KOHIETTA “man’” («MyXIHHa»),
JIEKCUYECKUN COCTaB KOTOPBIX BKIIOYAET B CE0s pa3IMyHbIe TEMATHKH:

1. Ilpodeccunu: doctor, backer, butcher, candlestick-maker, busman,
cop, advocate, teacher, master, pilot, shepherd, judge, guard, curator. B
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JAHHOU IpyIIie CIOB UMEIOTCS Kak NpoQecCHoHallbHbIe Ha3BaHUs (Bpay,
OyJIOUHUK, aJIBOKAT, yUYUTEIb, JIETUYUK, MACTEP, IACTYX, CY/[bsi, OXPAHHUK,
XpaHUTENb My3esl Wik OMOJIMOTEKH, TaK U CICHIOBOE BBIpakeHHe “‘cop”
— TOJUIEHCKUH.

2. Boennsle unHbl: general, colonel, captain, soldier (remepar, mo-
KOBHHMK, KalTUTaH, COJIJIAT).

3. Hammonampnoctu: Dutchman, Englishman, Irish, Turk, Arab,
Trojan (naryaHuH, aHITIMYAHUH, UPJIAHJCL, TYPOK, apad, TPOsHEL).

4. Nwmena cobctBennnie: Aleck, Jack Robinson, Blimp, Bob, Darby
and Joan, Dick, George, Jove, Mike, Hamlet, Larry, Harry, Hobson,
Homer, Jekyll and Hyde, Job, Joe, Joe Bloggs, Jonah, Don Juan, Peter,
Paul, Dic and Harry, Tom, Walter Mitty, Jack.

5. MMmeHa coOCTBEHHBIE B PEIUTHO3HBIX yueHHsX: Mohammad,
Christ, Abraham, Adam, Cain, Thomas.

6. JlnyHoCTH, BOLIEIINE B UCTOPHUIO YesoBedecTBa: Kopousb Cordius
(8 Berpaxxenuu Gordian knot), Lazarus (u3 bubnun), Croesus (mpaBuTensb
koposieBcTBa Jluus B A3uu B 6 B. 710 H.3.), Damocles (4 B. 10 H.3.), Solon
(adunckuii nestens Conon B 638-558 rr. 10 H.3.), Casanova, Tom (Tom
u3 KoBeHTpu — eauHCTBeHHBIN HaOmonarens jgenu Godiva, nayuiei o
yauie ropoga oOHaxkeHHoW. OHa clienana 3TO JUIsl TOrO, YTOObI ee MYyX
OTMEHHJI HaJIOT, 0OPEeMEHSIOLINH JTroaei ).

7. Jlureparypusle nepcoHaxu: Lothario (“Fair Pentitent” Hukonaca
PoB), Don Quixote (CepBanreca), Romeo (“Romeo and Juliet”
[lekcnupa), Scrooge (“Christmas Carol” Yapne3a Huxkenca), Tom
(“Uncle Tom’s Cabin” I'appuetst buuep Ctoys).

8. Pemuruosnsie tepmunbl: God, Lord, devil, saint, bishop, soul,
prophet (60T, IbSIBOI, CBATOM, EMUCKOIL, AyIIa, POPOK).

9. Unensl cembu: father, son (otel, cbiH).

[ToMHMO pa3IUYHBIX JIEKCHYECKHUX TPYIII, B KOTOPbIE MOXXHO 00BbeIHu-
Huth OF koHuenrta “man” («My>X4HHA), ITUPOKO UCHIONB3YIOTCS TIPH-
JlaraTeNibHbIe B Ka4eCTBE UMEH COOCTBEHHBIX, KOTOPBIE JAIOT XapaKTepH-
cTUKy MyxxuuHe: Mr. Clean (Muctep YnucTtoTa) — 4elI0BeK, KOTOPOMY J10-
BEPSIIOT, 0COOCHHO UCTIONB3YETCS B CPABHEHHUH C IPYTUM YeIOBEKOM; Mr:
Big (muctep bonbioil) — pykoBOIUTENb WM BayKHAs IEPCOHA B TPYIIIE
WM opranuzauuu; Mr. Right (muctep IIpaBuibHbIN) — My>K4HHA, BBITION-
HSIOLINH KEHCKHUE PUXOTH B Ka4eCTBE €€ MYyXKa.

DpazeosoruuecKue CpeacTBa A3bIKa, KaK U JIEKCUKa, HAXOIAT IpUMe-
HEHHE B pa3IMYHbIX (DyHKIIMOHAIBHBIX CTUJISIX U, COOTBETCTBEHHO, UME-
10T TY WJIH UHYIO CTUJIMCTUYECKYIO OKPACKY.
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Bonblyio CTUIMCTHYECKYIO TPYIMIy COCTAaBIISET pa3roBopHas (Qpa-
3eosiorust Smart Aleck B 3Ha4EHUN «UEIOBEK BHICOKOTO MHEHHS O cedey,
backroom boys B 3HaYEHUU «y4YeHbBIE U CIEUUAINCTHI, paboTarouye B
CEKPETHBIX J1a00PaTOPUIX, TOITOMY OCTAIOIIUECS HEU3BECTHBIMUY», M7
Big B 3HaYeHUU «PYKOBOAMTENb WJIM BakKHas MEPCOHA B OpraHM3alluu,
KOHTPOJIMPYIOLINH €€ NeATeNIbHOCTb, HO OCTAIOLIUICS HEU3BECTHBIMY,
OHa UCIOJIb3YETCS IPEUMYIIIECTBEHHO B YCTHOU (popMe OOIICHUS U B Xy-
noxectBeHHoU peul. K pasroBopusiM OF Onuska crieHroBas, HCIOJIb3ye-
Masi MOJIOJICKbIO U MHOT/Ia HE COBCEM MOHATHAS KyJIBTYPHOMY YEJIOBEKY:
a nancy boy B 3HaYEHUH «KMAaMEHBbKUH CBIHOKY», jobs for the boys B 3Ha-
YEHUU «CHCTEMa, B KOTOPOH JOIKHOCTh MPENOCTaBiIsIeTcs N30paHHBIM
B CBSI3U C UX APYXKOOH M TECHBIM CBA3SIM C BIMATEIBHBIMH JIIOIABMI,
blue-eyed boy B 3HAYEHUH «TOT, K KOMY OTHOCSITCSI OU€Hb OJIaTrOCKIIOHHO,
MTOKPOBUTEILCTBYIOTY.

OtnenbHyI0 TpyIy o0pa3yeT JuTeparypHas (pa3eosorus, KoTopas
YHOTPEOAETCs B KHIKHBIX CTUIISAX M IPEUMYIIECTBEHHO B TUCHbMEHHOM
peun: Adam's ale B 3HaueHUU «Bojaay», be the captain of one's soul (Oyx-
BaJIbHO «OBITh KalIUTAaHOM CBOEH JyIIN») B 3HAYEHUH «KOHTPOJIMPOBATH
CBOIO CyIIL0Y U Oynytee», caviar to the general B 3HaU€HUU «TO, YTO CUU-
TAETCsl CIUIIKOM XOPOILIMM, [IEHHBIM 11 OOBIKHOBEHHOTO YEJIOBEKaY.

MOXHO BBLICTHTD M OOIICYTIOTpeOUTENbHbIE (hPa3eoIOTU3Mbl, KOTO-
pble HaxOIAT MPUMEHEHHE, KaK B KHIDKHOU, TaK M B Pa3rOBOPHOI peuu:
a fair-weather friend (4enoBek, Ha pyxO0y KOTOPOIO HENb3s 1107araThesl,
OH JIPY’KUT TOJIBKO KOTZIa BCE MIET XOPOILO JJisi HEro caMoro), see the
hand of God in (BepUTb, YTO HECUACTHBIN CIIy4ail TIPOUCXOUT IO BOJIE
Bora), Hobson’s choice (He umeTs BbIOOpa BooOIIE). B 3Mo1MOHAIBHO-
9KCIPECCUBHOM OTHOIICHUH Bce (ppa3eosoru3mMbl MOKHO MOAPA3AEIUTh
Ha ase rpynmsl: OE ¢ sipkoil SMOIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHOM OKpAacKoW 1
@®F ¢ BO3BBILIEHHBIM, TOPKECTBEHHBIM 3By4aHHEM. bonbIIoN cTHINCTH-
yeckuil miact coctapisioT OF mepBoii rpymnimbsl, KOTOPBIH 00yCIOBIeH
00pa3HOCTHIO UCIIOIB30BAHUS B HUX BBIPA3UTEIbHBIX SI3BIKOBBIX CPE/ICTB.
Tak, ¢pazeonoru3mMbl pa3roBOPHOTO XapaKkTepa OKpalleHbl B (aMUIIbSIp-
HblE, UIYTJIUBBIC, UPOHUYECKHUE, MPE3PUTEIIbHBIE TOHA, Hampumep, Joe
Bloggs (0ObIKHOBEHHBIN uesoBek), dead men (OyKBaJbHO «MEPTBbHIE
oM (MY KYUHBI)» B 3HAYEHUHU ITYCTble OyTHUIKHM M3-110]] AJTKOTOJIbHBIX
HanuTkoB», What did your last servant die of? (OykBanbHO «OT 4ero ymep
Balll MOCIIEAHUH cIyra?») UCIOJIb3yeTCsa B OTBETE, KOTla Bac MPOCST YTO-
nubo caenarb, a BBl CUUTAETE, YTO HE JOJDKHBI 3TOTO JeNaTh; KHMKHBIM
OF npucyiie Bo3BBIIIEHHOE, TOPKECTBEHHOE 3BYYaHHE: a man of many
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parts (OyKBaJIbHO «4YEIIOBEK, COCTOSIINI U3 MHOXKECTBA YacTei») B 3HA-
YCHUU «OYCHb YMHBIN YEIOBEK, YMCIOLINI MHOTO®Y, even Homer some-
times nods (Iaxke MacTepa CBOETO Jielia, KOTOPBIM JIOBEPSIIOT, HE BCErza
BBIMOJHSIIOT PabOTy Ha BBICOKOM YpoBHe). B anrmuiickom ¢pazeonoruzme
HCIIOJIb30BAHO MMsI COOCTBEHHOE H3BECTHOIO JPEBHETPEUSCKOTO MHcaTe-
ns1 Tomepa, a BhICKa3bIBAHUE OCHOBBIBACTCS Ha TOYke 3peHust Horace B
npousBezieHnu “Ars Poetica”.

Kpome Toro, cpeai BRIpOKCHUH TaHHOTO KOHIICTITA CYIIECTBYET CTH-
JIUCTUYECKAsI TPYIIIA, KOTOPYIO COCTABIISIFOT (PPa3eoioru3Mbl, TUIICHHbIC
9MOIMOHATBHO-IKCIIPECCUBHON OKPACKU M YIOTPeOIeHHE KOTOPBIX He-
JKEJIATEeNIbHO, TAK KaK YHIKAIOT, OCKOPOJISIFOT CIYIIAOIIETO UIIH K KOMY
9TH cioBa obpatueHsl: like a spare prick at a wedding (He noaxonsuiee
Uil qaHHoro ciy4asi), an Uncle Tom (depHBI aMepHKaHEI], KOTOPOTO
CUHUTAIOT MIPEAABIINM IEHHOCTH, UHTEPEChI CBOET0 HAPO/Ia, TAK KaK MHO-
ro BHUMaHUS yJeJIseT MHEHUIO OeNbIX Jtoaeit), work like a nigger (pado-
TaThb Kak pad, nigger — 0CKOPOUTENBbHOE Ha3BaHUE HETPOB).

OF aHanu3upyeMoro KOHIENTa BCTYIAIOT B OTHOIICHUS] CHHOHUMHU
u antonumui. [1o onpenenenuto B. I1. XKykosa, «mox ¢ppazeonornuyecku-
MU CHHOHMMAaMH MOHUMAIOTCS (PPa3eosOrH3Mbl C HPENSIbHO ONU3KUM
3HAUCHHEM, KaK MPABUIIO, COOTHOCHUTEIILHBIC C OJHOM M TOMH JK€ YaCThIO
peun, obnamaroe YacCTHYHO COBMAJAONICH HWIH (peke) OJMHAKOBOU
JICKCUKO-(PPa3CONOTHISCKON COYETaeMOCThIO, HO OTIMYAIOIIUECS IIPYT
OT JIpyra OTTEHKAMU 3HAUCHHSI, CTHIMCTHYCCKOI OKPACKOM, a HHOTIA TEM
U JPYTEM OTHOBPEMEHHOY» MO3BOJIUIIO BBHISIBUTH CHHOHUMUYHOCTh B HC-
cnenyemoit rpymnme» [XKykos, 1986].

BonpimHcTBO (hpa3eonorn3MoB-CHHOHMMOB HMEIOT B CBOEM COCTa-
Be aBe-uetbipe DE: Big man on campus, golden boy B 3HaYeHHU «I10-
MyJISIPHBIA 4enoBek», the daddy of them all, the mother and father of
all B 3HAYCHUU «IPUMEP ISl 4ero-Inb0 MPUSITHOTO WM HETPHITHOTOY,
Smart Aleck, clever Dick, a little tin god B 3HaU€HUH «4YEIIOBEK BBICOKOTO
MHeHUs o0 cebew, a man Friday, someone’s right -hand man B 3HaueHnn
«HAJEXHBINA MOMOIIHUKY», A Casanova, a Don Juan, a gay Lothario, Mr.
Right B 3HAYEHUN «MYKYMHA, KOTOPBIA UMEET JIIOOOBHBIC CBSA3U CO MHO-
rumu xeHiuHaMmn», A Colonel Blimp, the old guard, a Don Quixote B
3HAUCHHUHU «YEJIOBEK CO CTAPOMOIHBIMU B3INISLAAMU U HIICSIMID).

BorarctBo nexcuyeckux U (Gpa3eosorndecKiuxX CHHOHIMMOB 00yCIaB-
JIUBAET OTPOMHBIC BBIPA3UTEIBHBIC BO3MOXKHOCTH AHIIMACKOTO S3bIKA.
Dpa3eonornuecKue CHHOHUMBI, MOJOOHO JEKCHYECKUM, MOTYT OTIIH-
4arbCs APYT OT Apyra CTWIMCTHYECKOU okpackoit: The old boy network —
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o0uieynoTpeduTenbHOe BeIpakeHe, He ouumanbHoe; jobs for the boys
— pPa3roBOPHOE, YHU3UTEIBHOE; MOJHOCTHIO COBNAaTh B 3HAYCHUAX: By
God! By Christ! By George! By Jove! wnu uMeTb HEOOJbIINE CMBICIIO-
Bble oTnuuusi: A whizz kid, a young Turk — CAHOHUIMUYHOE 3HAaUEHHE IS
9THX BBIPOKCHUN «YEIOBEK C COBPEMEHHBIMH B3IVISLIAMH, HICSIMUY», HO
A whizz kid yenoBex, KOTOPbI SHEPrUYHO PadOTAET U JOCTUTAET OTPOM-
HBIX YCIIEX0B B padore, a young Turk — 4eaoBeK, KOTOPbIA X04eT u3Me-
HUTD TO, KaK JaHHasl CHCTEMa, KOMIIAHUST OPraHU30BaHbI.

CuHOHMMaMU ciiefyeT cuuTarh U Takue OE, y KOTOPBIX MOBTOPSIOT-
csl oTAenbHbIe KOMIOHEHTHI: As happy as a sand boy, as happy as the
Larry — noBTopsieTcs KOHCTpyKIus as... as; raise Cain, raise the devil —
MOBTOPSETCS [JIAroJl raise, Mocie KOTOPOro CJIEeAyeT CYIIECTBUTEIBLHOE.
®pazeonoru3mMpl, YaCTUYHO COBMAJAIOIIME IO COCTaBY, HO UMEIOIIKE B
OCHOBE pa3Hble 00pa3bl, HOCSAT CHHOHUMHUUYECKHU xapakTep Joe Public,
Joe Bloggs, Fred Bloggs .

AHTOHUMHYECKHE OTHOILIEHUS BO (Ppa3eosoTuH Pa3BUTHI 3HAUYUTEIb-
HO MeHblIIIe, 4yeM cuHoHuMu4eckue. Ecnu B rpynne @FE koHuenra “man”
MbI Haluy 21 Tpymimy JIeKCHYSCKUX CHHOHMMOB, TO QHTOHUMHYECKHX
rpymi Beero 10: As sober as a judge — coBceM He IbsiH, as drunk as a lord
— oueHb nbsH; A young Turk — MO0 YeI0BEK UMEIOILIMI TPOrPEeCCUB-
ueie uneu, a Colonel Blimp, the old guard, a Don Quixote — 4enoBeK co
CTapOMOJIHBIMHU B3IVIsiIaMU U uzaesMmu; Bosom friend/pal — oueHb Xopo-
Wi OpyT, a fair-weather friend — 4enoBek, Ha APy Oy KOTOPOrO HENb3s
noJnaraTbcs; enough to try patience of Job — HeorpaHuue€HHOE TEPIICHUE;
enough to make a Saint swear — pa3npaxaroniee Jaxe caMoro TepIieiu-
Boro; A Scrooge — 4enoBeK SKOHOMHBIM, HE TPUHUMAIOIINN y4yacTue B
pa3IMYHBIX pa3BleueHUsIX, @ man about town — 4eNOBEK, HacIaXaaro-
uiics oOIIeCTBEHHOM KHU3HBIO Cpein 00TaThIX, MOJOABIX JIOACH.

Cpenu aHTOHUMUYECKUX (hPa3eosoru3MOB MOXKHO BBIACTUTD IPYIIITY,
B KOTOPO# YaCTUYHO COBMAJAET COCTaB CJIOB, HO MMEIOTCS KOMIIOHEHTHI,
MIPOTUBOIIOCTABIICHHBIE 110 3HAYCHUIO: A red sky at night is the shepherds
delight (kpacHbIH 3aKaT pajyeT MacTyxa, Tak Kak MpeaBeIlaeT XOPOLIyIo
norony), a red sky in the morning is the shepherd’s warning (KpacHblii
BOCXOJ] OECIIOKOUT MAacTyXa, TaK KaK MpeBellaeT ioxyto noroay). Kom-
MOHEHTHI, pujatomue tTakuM OF npoTHBOMONOKHOE 3HAYCHUE, 4aCcTO
SIBIISIFOTCS JIEKCUYEeCKUMU aHToHUMamu: day — night (nens-Hous), delight
— warning (yI10BOJIbCTBHE - OECIIOKOKCTBO).

BonbmmHCcTBY (ppazeonoru3mMoB KOHLENTA “man” MpUcyIa OAHO3HAY-
HOCTb: OHHM UMEIOT BCETia OIHO U TO XK€ 3HaueHue: boys in blue — nroau B
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rosty0oit yuudopme (nosnuueickue Uil MOpsiku), the big boys — BaxkHble,
BIMsATENbHBIE Toau. OfHaKO, BCTpeyaroTcs: (ppa3eoaoru3mbl, UMEIOLINE
Heckoybko 3HaueHuii: Lord/God/Christ knows! Jlannas ®E umeer nBa
3Ha4yeHus: 1) TonbKo Oosiee BIACTHBIN, CHIIBHBINA, YEM YEJIOBEK MOXKET
3HATh U TIOHSATH; 2) X0poIlo u3BecTHbIN (akt. Unu OF the inner man tak
JKe UMeeT JIBa 3HaueHus: 1) BHYTPEeHHU MUD YelloBeKa, ero Xapakrep; 2)
FOMOPUCTHYECKUN CMBICIT — KETYIOK YeJI0BEKa, €ro TOJI0/.

MHOro3Ha4HOCTh (PPa3eoJIOTU3MOB Hallle BCETO BO3HUKAET B PE3yJb-
TaTe 3aKperyieHUsl B SI3bIKe MX MEPEHOCHBIX 3HaueHUil. OTHOCUTENHHO
CIIOKOMHO pa3BHBAETCS MHOTO3HAYHOCTh y (Ppa3eosoru3MOB, KOTOpbIE
HMEIOT HepasJoKUMOe, 1IeIOCTHOE 3HAUYeHHE U 110 CBOEH CTPYKType co-
OTHOCHTEJIBHBI CO CIIOBOCOYETAHUSIMHU.

Takum oOpaszom, mpoaHanuzupoaB @F koHuenrta “man” «MyX4u-
Ha», MOXKHO CKa3arb, 4To AaHHble OF npeacTaBisioT WHUPOKUHA CHEKTP
TeMaTuk: npodeccruu, HALMOHAIBHOCTH, UMEHAa COOCTBEHHBIE, PEIUTH-
o3Hble TepMHHBbI. Cpein AaHHBIX (Pa3eosorn3MoB ObLUTH BbiJeneHbl 21
rpyIna JEKCU4eCKHX CHHOHUMOB, 20 rpymnit aHTOHUMOB. bonbiias yactb
OF oxgHo3HauHa (261), 6 OE umeroT mo JBa 3HaYEHUSI.
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Jluneeucmuka u nepesod

OCOBEHHOCTH IIEPEBO/IA IIPOI'PAMMBbI AUTOCAD
HA PYCCKHH A3bIK (HA IIPUMEPE BEPCHH 2000-2009)

JI. M. PeuibminkoBa, K. B. Xynsakos

B cmamve paccmompenvi ocobennocmu nepegoda Ha pyccKuil s3ulK
xomnwviomeprou npoepammsl AutoCAD (na npumepe eepcuii 2000—2009)
u Hecoomeemcmeue nepesooa CMAanOAPMU3UPOBAHHIM NPOPDECCUOHATb-
HbLM MEPMUHAM, NPUHSMbIM 8 YepUeHUU.

KutoueBbie ciioBa: AutoCAD, nepeBoj, cTaHaapr.

B nacrosiiee BpeMsi B TEXHUYECKUX By3aX U Ha (haKysabTeTax TeXHH-
YEeCKOH HAPaBICHHOCTH CYLIECTBEHHOE 3HAUYCHHE UMEET IIPETolaBaHie
OCHOB PabOTBI C CHCTEMaMH aBTOMAaTH3MPOBAHHOTO MPOEKTHPOBAHUS
(CAIIP). DT0 Hem30eXHBIH U UCTOPUUECKU OOYCIIOBJICHHBIN Tpolece,
TaK KaK YCJIOKHEHHE IMPOMBILIICHHBIX U3JEJINI He OCTaBIAeT pa3padboT-
YHKaM BBIOOpA, KpOMeE Mepexo/ia Ha HOBbIE KOMITbIOTEPU3UPOBAHHBIE CH-
cTeMbl 00paboTKH UH(OpMAIMH, TPOSKTUPOBAHUS M aBTOMATU3AIUH.

W3BecTHBI IPOrpaMMBbl Kak OT€4eCTBEHHBIX, TAaK U 3apyOeKHbIX pa3pa-
60T1unkoB. O/1HA U3 CaMBIX U3BECTHBIX pa3pabOTOK MOCIEIHUX: CUCTEMA
AutoCAD amepuxkanckoit ¢pupmbl AutoDesk, cyiiecTByromas Ha pbIHKe
¢ 1984 roga. Dta mporpamma sBIsieTCsl CTaHAApTOM Jie (hakTo B 001acTh
CO3JIaHMsI AIEKTPOHHBIX YePTeKel U OKa3bIBAET 3aMETHOE BIUSHUE B 00-
JIACTH CO3/IaHUS TPEXMEPHBIX M300paXEHUH U BU3yalnu3aluii. B cBs3u ¢
HIMPOKOI M3BECTHOCTHIO U BaKHOCTBIO JISI HHXKEHEPHOIO COOOIIECTBA,
AutoCAD u3zyuaercs mpakTUYECKH BCEMU OyAyILIMMU HHKEHEPaMH.

OnHako BcaeacTtBue Toro, 4to AutoCAD sBisieTcs HE pyCCKOSI3BIY-
HOM M3HAYaJIbHO KOMITBIOTEPHOM MPOrpaMMOi, BO3HUKAJIN U BO3HUKAIOT
OIIpe/ICTICHHBIC HIOAHCHI €€ UCIONIb30BaHUs], CBA3aHHBIEC C IIEPEBOJIOM UC-
MOJIb3yEeMBIX B aHIVIOS3BbIYHOM BEPCUU TEPMHUHOB.

Pycuduxauusa nporpammel AutoCAD mnpou3BOAUTCS JOCTATOYHO
JaBHO, HAuYMHasi C BEpCUH, pabOTaBIIMX MO ONEPALMOHHON CHCTEMOM
MS-DOS. B wyactHocTH, HauOojee yaayHas pycCUUKAIMS Hapsay ¢
MaKkeToM pacmupeHuid cymectBoBaia Uit 10-i Bepcun AutoCAD’a. B
YaCTHOCTH, MAKeT PACIIUPEHUH MO3BOJISUI OCYIIECTBIATh BAXKHYIO IS
YepueHusl Omepaluio MPUCBOCHUS JIMHUAM TONIIUHBL (10 15-i Bepcun
naHHasg (QYHKUMS SBHBIM 00pa30M HeE MOAJIEPIKUBAIACK).
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B cityuae eciu npoucXoKIeHNE KOMIIBIOTEPHOM IPOrpaMMbl HHOCTPaH-
HoeE (T.€. OHA B MMOJABJIAIONIEM OOJIBIIMHCTBE CIy4YaeB aHIVIOA3bIYHAS ) BO3-
MOXHBI HECKOJIBKO BapUAHTOB MCIIOJNB30BAHUS €€: Ha SI3bIKE OPUTHHAA;
repeBe/IeHHast IIOOUTENBCKH; IepeBeIeHHas! TPOQeCCHOHATBHO.

HecMmotps Ha, ka3anock Obl, O€3yCIOBHBIE MIpeUMyIlecTBa mpodec-
CHOHAJIBHOTO TIEPEeBOJa, BO3MOKHA CUTYyallusl, KOT/a IepeBO OCYIIECT-
BJICH JIMHI'BUCTUYECKH O€3yNpeyHo, HO He YUTeHa crienuduka 3a1ad, 1jis
KOTOPBIX ObllIa CIIPOEKTUPOBaHA KOMIIbIOTEpPHAA Mporpamma. B ciyyae ¢
nporpammoii AutoCAD mepeBos TEpMHUHOB, 33J€HCTBOBAHHBIX B TOJb-
30BaTeIbCKOM IpaduueckoM HHTepdeiice, ObLI MPOU3BEICH NPAaBUIBHO C
TOYKH 3PEHUS UCIIOJIb30BaHMsI aHITIO-PYCCKOTO CIIOBapsl, HO BBIMOJIHSIICA
TIEPEBOJI JIFOIEMU, KOTOPBIC, 3HAsl aHIIMHCKHUNA S3bIK, HE OBLUTH 3HAKOMBI
C TePMUHAMH, MPUHATHIMA B TEXHHYCCKOM YCPUCHUU M CUCTEME CTaH-
JApTOB JIJISl HEro: €AMHOM CHUCTEMOM KOHCTPYKTOPCKOM JOKYyMEHTAIHH
(ECKI).

AKTYyaJIbHOCTB BOIIPOCA 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO PACXOXKICHHE Tep-
MUHOB, TpUHATBIX B ECKJI, 1 yCTOSIBIIMXCS IEPEBOIOB MX AHIIIOS3bIY-
HBIX aHaJIOTOB, OCYIIECTBICHHBIX B porpamme AutoCAD, BbI3bIBaeT HE
BIIOJIHE CEPhE3HOE OTHOUICHHE K JAHHOM MporpaMMme cO CTOPOHBI OIIBIT-
HBIX KOHCTPYKTOPOB, BIUIOTH JI0 OTTOPKCHHUS, a TAKKE MYTAHUILY U H30bI-
TOYHBIE BOIPOCHI CTYACHTOB IIPU OCBOCHUHU KaK TEXHUKU PYyUHOTO 4Yep-
YEeHM, TaK ¥ aBTOMaTHU3UPOBAHHOTO, ¢ moMolbio AutoCAD. ABropamu
paboThl ObLIa IPEANPUHATA MOMBITKAa CUCTEMAaTU3UPOBATh OCOOCHHOCTH
nepeBoza nporpamMmmbl AutoCAD B yacTu pacxoxkIeHHUs UCIOIb3YEMBIX B
HeM ciioB ¢ npuHaTeiMu B ECKJ] TepMuHamu, a Takke B peaKkiuu CTyICH-
TOB Ha OTAEJbHBIE TEPMUHBI, KOTOPbIE BOCIIPUHUMAINCH MU C HEKOTO-
PBIMH JTOTIOTHUTEIFHBIME ACCOIMAIMSIMU, B CHITY BO3JCHCTBHS OKPYIKE-
HUS, COLUAIBHOM CpeJibl, MACCOBOM KYJIBTYpPbl M MacC-Me1a OKa3aBIIH-
Mucs 0oJiee YyCTOHUMBBIMU U YETKO TPOSBICHHBIMH.

HccnenoBanue MpoBOAWIOCh Ha HECKOJNBKHX JIMIEH3UOHHBIX Bep-
cusix mporpammbl AutoCAD, yCTaHOBICHHBIX B pasHOE BpeMs Ha pabo-
YHUX CTaHIMAX JIabopaTtopuil KOMIbIOTEpHOU rpaduku Bonrorpaackoro
rOCy/IapCTBEHHOTO TEXHUYECKOTO YHUBEpcuTeTa. Bce paccMoTpeHHbIe
Bepcuu ucnonb3oBauck ¢ 2000 mo 2009 rox B yueOHOM mporiiecce, SB-
JISISICh HEOTHhEMIIEMOH YacThi0 JUCIUILTHHBI « KoMITbroTepHas rpadukay.
ABTOpaMH OBUTH MTOJPOOHO UCCIIE0BAHBI CIEAYIOLINE BEPCUU MTPOTrpam-
Mbl AutoCAD: 2000; 20001; 2002; 2004; 2006; 2007; 2009. Hekotopsie
Bepcuu (2005 1 2008) ObLIHM MPOITyIIEHBI BCIEACTBHE TOTO, YTO 00pa3o-
BaTeJIbHOW JIMIICH3UH HA HUX HE MPHOOPETANIOCh U Ha paboure CTaHIIUU
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OHU HE ycTaHaBnuBaiuch. OpHako padorta ¢ ozHakomMutenbHbIMU (LT)
BepCHUSMHU NOATBEPIK/IalIa HEKOTOpbIe HAOMIOACHNUS, IPUBEICHHBIE B TaH-
HOM ctarbe. OObEKTaMHU HCCIIEIOBaHUS ObUTH TaKHE BJIEMEHTHI MOJIb30-
BaTeNbCKOro MHTepdeiica, Kak Ha3BaHUSA MEHIO, ITyHKTOB M MOIITYHKTOB
MEHIO, TUAJIOTOBBIX OKOH, 3aKJIaJI0K B JTHAJIOTOBBIX OKHAX, PACKpPbIBAIO-
Mxcsl cruckoB, (uaxkoB (checkboxes), mepexmouareneii (radio but-
tons), KHOIMOK, MOJ3yHKOB (sliders), 3aroloBKOB OKOH, a TaKke KOMaH]
(B mporpamMme Kak CyLIECTBEHHBIH JEMEHT Juajiora ¢ IMOJb30BaTelIeM
HCIOJIB3YETCsl KOMaHIHasi CTpoKa). bela cocTaBiieHa KapTa MepeBOIOB
HauboJiee 3HAYMMBbIX 3JIEMEHTOB OKOHHOTO MHTepdeiica u KoMaH[ ¢ OT-
CJIEKMBAHKUEM HBOJIIOLIMH TEPMUHOB OT BepcHH K Bepcuu. [lpu aTom Obu1n
BBIJICTICHBI CIIEIYIOIME MHOXKECTBA [IEPEBECHHBIX TEPMHUHOB!

1. IloaHOCTBIO cOBHAJaOIIHE ¢ TEPMHUHAMH, NPHHATHIMH B
ECK/. [Tpumepbl TaKuX KOMaH/I: «IIPSIMOYTOJIBHUKY», K MHOTOYTOJIbHUKY,
IITPUXOBKAY.

2. He coBnagamomue ¢ repmuHamMu, npunusateiMu B ECKJI, Ho Ha
HHTYMTUBHO-NIOHATHOM YPOBHE INepeJalolUMU CMBbICJ Ha3BaHUS
JaeicTBUA, 00beKTa MM KoMaHAbL. [IpuMepsl KomMaHd: «kpyr» (Tpa-
BUJIBHO «OKPY>KHOCTBY), «pUCOBaHUE» (IIporpaMMa Bce ke, He BJIaBasiCh
B TepMUHOJIOrHYecKkue ToHKoCTH rpafgauuid CAIIP, ueprexnas).

3. Tepmunbl, He npucyrcrByomue B ECK/ B cuiy cnenupuku
NpOrpaMMbl, HO YIa4HO BIHCHIBAIOIIHECH B KOHTEKCT KOMIIbIOTe-
PHM3UPOBAHHOIO YepyeHUsl. [[puMephl: «IIONMIHHUN), «MYJIBTUITHHUS,
«MaCCHUBY, «OPTOTOHAIBHBIA PEKUM.

4. TepMuHbI, MepeBOJ KOTOPBIX 0KA3aJICHl OIpe/leJIeHHO Heylay-
HBIM, HO YCTOHYHMBO 3aKPeNHJICs U MUTPUPOBAJI OT BePCHHU K BepCHH
AutoCAD. [Ipumep: «Becy. Ecinu 6onee nonpodHoO, TO moapazyMeBaeTcs
«Bec muHuM». B AutoCAD sTa koMaH/a OTBeYaeT 3a 0TOOpaskeHue moJi-
WuHbl TMHUAN: TEHCTBUE OYeHb BaKHOE U HeoOxoaumoe. [IpakTuka moka-
3BIBAET, YTO IMOJABIIAIONIEEe OONBIIMHCTBO CTY/IEHTOB HE J0Ta IbIBAJIUCD,
YTO TOJILMHA YNPaBIsETCS KOMaHA0H «Bec». TpeboBasloCh MOsSCHEHHE
npernojaBsareist Win oOpallleHHe K CHelHaIu3UpOBAHHON JMTeparype:
PYKOBOZICTBAM IIONIb30BaTelNs, Y4eOHUKAM, KPaTKUM «IIMaprajikam» H
T.. B Hacrosmee Bpems TonmummnHa guHUiA B AutoCAD mo-npexHemy
0003HAUAETCS «BECOM.

Ouens BaxxHast B AutoCAD ¢yHKIms ynpapieHHeM MacmTaboM H30-
OpakeHusi, 00bEAMHAIONIAs HECKOJIBKO Pa3HBbIX KOMaH/I, IepeBeieHa KaK
«3yMHUPOBAHUE», YTO TEPMUHOJIOTMYECKU KpailHe HEeylNauHO, TaK KaK sB-
JISIETCs KaJIbKOW C aHIIMICKOTO TEPMHUHA ZOOMm.
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5. TepMuHBI, IEPEBOI KOTOPBIX 0KA3AJICS HEYIAYHBIM H KOTOPbIe
MEHSJINCh OT BEPCHH K BEPCHHU € LeJIbI0 HAWTH 00Jiee KOPPEKTHBII
BapuaHT nepesojaa. B Bepcusix AutoCAD, BrIIEqIIUX BO BpeMs IIH-
POKOTo MPOHUKHOBEHHUS MHTEpHETa B 0Opa3oBaHUE, MOSBHIACH (PyHK-
s, TOAJEP)KUBAIOIIas TO, YTO celdac MPUHITO Ha3bIBaTh CCBUIKOM.
W3HauanbHO OHA Ha3bIBajach T'MIIEPCBS3b, UYTO MPUBOIWIO K HETOHH-
MaHUIO Ha3HA4YeHUS 3TOW (YHKLUH, a Yy MOJIb30BaTEICH, SBIAIOLUMHCS
KJIMEHTaMU Hay4HO-(DaHTaCTHYECKOTO AUCKYPCa, BBI3BIBATIO YCTOMUUBYIO
ACCOIMAIIMIO C BBIMBIIIJICHHBIMUA BHJIAMH CBSI3U, HO HE C aJIpeCOM CTpa-
HUIBI B WWW, KOTOPBIi ITpeaycMarpuBaet 3Ta Gpynkius. Ceiiuac naHHas
KOMaH/Ia Ha3bIBAETCS «THIEPCCHUIKA», YTO SBIAETCS OOIICTPUHATHIM
TEPMUHOM U JIOCTATOYHO MPABHIBHBIM MEPEBOJIOM OPUTHHAIBHOTO TEP-
muHa hyperlink.

Haubosbiiee KyasTypHOE 3aMeIIaTeNbCTBO TPAJUIIMOHHO BBI3BIBAET
KOMaH/1a, CMBICTI KOTOPOW CBOJIUTCS K TOMY, YTO COCTaBHOM 0OBEKT, 00-
pabarbiBaeMblii IPOrpaMMOil, packiiafbIBaeTCs Ha IpocTeie (IpuMu-
TuBHI). B opurunase ona obo3nauena kak explode. IlepeBox «B30pBathy,
B LIEJIOM a/IeKBAaTHBINA (0COOEHHO € ydeToM Tpaduueckoro KOHTEKCTa,
JAHHBII MYHKT MEHIO COMPOBOXKIAETCS MUKTOTPAMMOH pa3JIeTaIoIINXCs
OT LIEHTPa OCKOJIKOB), HEOAHOKPATHO MEPEeCMaTpUBAJICSI U OT BEPCUU K
BEPCHUU MPUMEHSUIUCH KaK «B30PBaTh», TAK U «pacwieHUuTh». [locnennuii
BapHaHT BCTPEYAET CPEIU CTYIACHTOB HE BIIOJHE CIIOKOMHYIO PEaKIHIO,
MOPOXKACHHYIO YCTOMYMBOW TOMYISPHOCTBIO B MAacCOBOH KYIBType
(bUIBMOB YKacOB U IOTOMY aCCOLUUPYIOLIUICS y 00y4aeMbIX C MOHITH-
€M «pacuJIeHEHKa» 1 TOMY ITOJOOHBIM.

[IpuBeneHHbIE HECOOTBETCTBUS SBIAIOTCSA YacTblO OOLIECH KapTHHBI,
KOTJIa MCIIONb30BAHUE MPOTPAMMBI, SBIAIOLIEIHCS cTaHAapTOM A€ (HakTo
B YEPUEHHUH CTAIKUBACTCA C HEOOXOIMMOCTBIO JIOTIOIHUTEIBHOTO TOJIKO-
BaHUS TEPMHUHOB, @ B KOHTEKCTE MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHUKAIIMH — C He-
00XOAMMOCTBIO TIOCTOSIHHOTO OOpaIlleH!s] K aHIJIOS3bIYHONW BEPCHHU MPO-
rpaMMBbl, B TOM YHCIIE B JEKIMOHHBIX Kypcax. OmucaHHbIe CIOKHOCTH B
obpariennu ¢ nporpammoii AutoCAD moru Obl OBITH YCTIETITHO PEIICHBI
[IpY TIPUBJICUCHUN K TIEPEBOAY JIO[ei, KOTOpble 3HAKOMbI HE TOJBKO C
TEXHUYECKUM aHIJIMHCKUM, HO U C OT€UeCTBEHHBIM TEPMUHAMHU, MPUHSI-
THIMU B YEPUYCHHU.
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METO/IUKA ITPEIIOJABAHUSA SA3BIKA
JIHCKYPC-AHAJIU3 B ObBYYEHHH IIEPEBO/Y
I'. ®. KoBajieHko

B cmamve ananuzupyemcs nooxo0 K mekcmy Kak K KOMMYHUKAMUG-
HoMy cobbimuro. 1 1aenblil akyenm 6 0OyueHulu nepegody Heodxooumo oe-
amb HA UCCTe008aHUE A3bIKA 6 €20 KOSHUMUSHOU (yHKyuu. BascHyio
POJIb 8 IMOM OMBOOUMCS OUCKYPC-AHATUZY.

KiroueBble c10Ba: TUCKypC, KOTHUTUBHBIA aHalW3, KOHIENT, KOH-
nenTtyanpHas Metadopa, MPereHACHTHBIA TEKCT.

B o0yuennu nepeBogy HEOOXOAUMO ¢(hOPMHPOBATH TOTOBHOCTH II0-
HUMATh TEKCT KaK KOMMYHUKAaTHBHOE COOBITHE, «KaK YHHUBEPCAIBbHYIO
(hopMy KOMMYHHKAIIH, OJIarofaps KOTOPOH «IepeaaeTcst HHGopMarus,
BBIPQKAIOTCS YYBCTBA, OCYIICCTBISIOTCS KOHTAKThl MEXAY JIOIBMU;
MIPOUCXOIUT BO3JICHCTBHE; OMKICHIBAIOTCS PEANMU OKPYKAIOIIEr0 MUPA,
co3Hanus u si3pikay [1. C. 112-113].

[lepeBon — 3TO colMaIbHO 3HAYUMOE YMEHHE KOMMYHHUKATHBHOM
HaIpaBJICHHOCTH, UMEIONIEe MHTEIPATUBHBIM XapaKTep W ONmHUparoiiee-
csi Ha 0a30BbIE JTMHTBUCTHUYECKUE HABBIKM W YMCHUS: 3HAHUS JICKCUKH
U TpaMMaTHUKH, YMEHHS ayJMpPOBaHUS, YTCHHUS, YCTHON W MUChMEHHON
peuu, 3HaHUSl POJAHOTO SI3bIKAa W KYJBTYphI Hapoaa. B mpouecce nepeBo-
Jla IPOUCXOJUT KOOPAMHUPOBAHUE CUCTEM COIIMOKYIBTYPHBIX 3HAUCHUH,
MHTEpIpeTanui, 1edcTBui, co3nanue auckypea [15. C. 102].

JMCKypC eCTh «CII0KHOE KOMMYHHKATUBHOE SIBJICHUE, BKITIOYAIOIICE
KpOME TEKCTa, eIlle U IKCTPAJIMHIBUCTHYECKHE (DAaKTOPBI (3HAHUS O MUDE,
MHEHHS, YCTAaHOBKH, IIETIM ajapecara), HeoOXOAMMBbIC IJisi MOHUMAaHUS
TekcTa. Takoe MOHMMaHME AMCKypca AAeT MPEICTAaBICHUE O TEPEBOJIC
TEKCTa KaK O MEPEBOAE JUCKypca BO BCEH CIOKHOCTH (PAaKTOPOB, BOBIIE-
YEeHHBIX B peueBoe B3aumoeiictaue [15. C. 102].

Ocoboe 3HaueHue B (popMUPOBAHUH TUCKYPCHOTO TOAXO/a K Tepe-
BOAY TEKCTa NMPHOOpeTaeT HCKypc-aHamW3. [maBHas memb IUCKypC-
aHalln3a — MCCIIEJIOBaHUE SI3bIKA B €r0 KOTHUTHUBHOW ()YHKIIMH, T.€. KaK
Cpe/ICTBa OpraHu3alui, oOpaboTKKN M nepeaadn HHGOpMAIMU, PACCMO-
TPEHHUE s3bIKa KaK KOTHUTHBHOM criocoOHocTH Yenoseka [2. C. 24]. Tlox
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KOTHUTHBHOM CIIOCOOHOCTBIO MOHUMAETCS 3HAHUE U ITPOLECC MOTYUESHHS
9TOTO 3HAHUS, BOCIIPHUITHE MUPA, HAOMIONCHHE, KATETOPU3AIIHs, MBIIILIC-
HUE, peyb, BOOOpaXEHUE U JPYTrUe MCUXUUYECKUE MPOLECCHl B UX COBO-
kynaoctH [11. C. 58].

MarepuaioM TaHHOTO HCCIICIOBAHUS MOCTYKWIN CTaTbU U3 ITIOJHU-
TUYECKOTO exeHenebHuka Newsweek 3a 2008r., T.e. «TEKCTHI ¢ OIpeie-
JICHHOM COIMAIbHOW OCHOBOH, COIMANILHO-KYJIBTYpHOU aypoi» [9. C.
56], TEKCThI MyONUIIMCTHYECKOTO CTWIIS, MPHU3BAHHOTO «OOCITY)KHBATh
MIOJTUTUKO-UICOIOTUYECKYI0 c(epy OOIIEeCTBEHHON IesTeTbHOCTHY [6.
C. 160]. duckypc-ananu3 npearnoaraeT u3y4eHne TeKcTa, HO caM TeKCT
HAYMHACT TPAKTOBATHCS KaK MCTOYHUK CBEJCHUH, BRIXOISIINX 32 Mpejie-
JIbI COOCTBEHHO $I3BIKOBOTO MX COZEP)KaHUS, MCTOUHUK JaHHBIX 00 0co-
OBIX MCHTAJIBHBIX MUpaX. J{JIs1 BOCIIPUATHS TEKCTa HEOOXOIMMO IIOTPY-
JKEHUE» B ATOT MeHTanbHbIN Mup [8. C. 19-20].

Enuunneidi «MEHTaJIbHBIX WM IICUXUYECKUX PECYPCOB HAIIETO CO-
3HAHUS U TOW WHPOPMAIIMOHHOW CTPYKTYPBI, KOTOpasi OTpaXkKaeT 3HAHUE
U OTIBIT YelloBeKay, siBisgercs konuent [7. C. 90]. B mponecce koMMyHH-
KaI[l¥ KOHIIENT BBICTYIAET KaK SIMHUIIA PA3BUTH 3HAHUS. B s3pIke KOH-
LENT Perpe3eHTUPyeTCs TOTOBBIMU JIEKCEMaMH, (Ppa3eoIoruueCKUMHU CO-
YEeTaHUSIMH, CTPYKTYPHBIMH M MTO3HIUOHHBIMEH CXEMaMH MPEII0KCHHH,
TEKCTaMHU, COBOKyIHOCTsIMU TekcToB [13. C. 37].

Otcrona cieayeTt, 4To B 00y4eHHH MepeBOAYy HE0OXoauMo (HOpMHUPO-
BaTh HABBIKH KOHIICTITYaJIbHOTO aHAIM3a Ha YPOBHE TekcTa. [lom KoH-
LENTyalbHBIM aHAJTH30M OyJeM MOHUMATh «METOJ UCCICIOBAHMS, TIPE]I-
MOJIArafONINH BBIIBICHHE KOHIICIITOB, MOJACIMPOBAHHUE HMX HA OCHOBE
KOHLIENITYaJIbHOM OOIIHOCTU CPEJCTB MX JIEKCUUYECKOH perpe3eHTalnu B
TEKCTE W U3YYCHUE KOHIICNTOB KaK CAWHHI[ KOHICTITYaJTbHOU KapTHUHBI
mupay» [1. C. 464]. H.C. BonoTHOBa npeanaraeT BBISBIATH KOHLUENT Ha
OCHOBE MOJICITUPOBAHUS TEKCTOBBIX aCCOIMATUBHO-CMBICIOBBIX TIOJICH,
OPTaHM30BAHHBIX KOHIICTITYaJbHO W CTUMYJIHPOBAHHBIX JICKCHUECKUMHU
CTPYKTypaMu pa3Hbix TuIoB [1. C. 466].

PaccmoTpuM B KadecTBe MpHMEpa IMPOLECC MOICIHPOBAHHUS
ACCOIMaTUBHO-CMBICIIOBOIO TOJIsI KOHLIENITAa ‘ferrorism’ Ha IEPBOM 3Ta-
e MepeBojia — OCMBICIIEHUH TekcTa ctatbl “This Fire Needs to Be Put
Out” [Newsweek 2008: December Ne §]. Tema cratbu (TeppopucTHye-
CKHUIl aKT) 3aJlaHa Ha3BaHHEM, a KOHIICTIT — IIOBTOPOM KIIFOUEBBIX CJIOB,
0] KOTOPBIMU TOHIUMAIOTCS «HANOO0JIee 3HAYMMBIC B HIICHHOM H Iparma-
THUYECKOM OTHOIICHUH JICKCHUECKUE SIMHUIIBI, HAMEPEHHO aKTyaIH3HPO-
BaHHBIC aBTOPOM, SIBJISTFOIUECS «y3JIOBEIMH 3BEHBSIMU» B aCCOIIMATUBHO-
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cMbIcioBoii cetu TekcTay [1. C. 421]. K Takum ciioBaM B aHAIU3UPYEMOM
TEKCTEe CIeNyeT OTHeCTu: ‘attack’, ‘terrorists / terror’, ‘Muslims’. Otn
CJIOBa — CTUMYJIBI JIAFOT Pa3HbIC CJIOBa-PEaKIUU, POXKIAIOIINE, B CBOIO
o4epesib, HOBBIC acCOIMaThl. VX aHaIN3 MMOKA3bIBAET, YTO aCCOIIMATHBHOE
pa3BepThIBAHUE TIPOUCXOTUT IO CIICTYIONUM HANIPABICHUSM:

1) COOTHOIIIEHHE TEPPOPUCTHUECKOTO aKTa B TOCTUHHIC B MHIHM ¢
tpareaueii B Heio-Mopke 11 centsiops 2001 roma (“The terror attack on
Mumbai has been called India’s 9/11”. “For me there is another similar-
ity; like 9/11, this attack hit close to home”. “I knew people who worked
in the World Center and some who died there. This time the tragedy is
also personal”. “My brother worked next door to the Twin Towers, at the
World Financial Center, on 9/117);

2) CBsI3b TEPPOPHUCTOB C MYCYJIbMaHAMH U C IPYTUMH TEPPOPHCTH-
yecKuMU rpynnupokamu (“India also has a political problem with its
Muslims. It remains unclear whether any Indian Muslims were involved
with these attacks, but it is quite possible that the terrorists had some
small pockets of support in the country”. “The cancerous rise of funda-
mentalism and radicalism that had swept up Muslims everywhere has not
spared India”. “Muslims are everywhere a minority — which closes off the
chance at political power”. “The terrorists seem to have had foreign con-
nections”. “The Pakistan government has created, supported and trained
Islamic jihadists dor decades”);

3) TeppOPUCTUUECKHII aKT — Tparemus, B Pe3yJbTare KOTOPO# Tuo-
HYT HEBUHHBIE JIIONIHU, ee kepTBbl (“The victims will have died in vain,
and there will be more victims and insecure neighborhood”. The gen-
eral manager of the hotel, a young man, lost his family” “The evil men
who chose to deliberately kill innocent men, women and children, to burn
young families to death”),

4) TeppOPUCTHUYCCKUN aKT BBISBIISIET CIa0ble CTOPOHBI B TOJHMTHKE,
sKoHOMUKe cTpanbl (“The initial response of the local authorities was
slow, haphazard and incompetent”. “These terror attacks have highlight-
ed one of the key weakness of modern India. Its private sector is dynamic,
efficient, responsive. Its public sector is not”. “”If this is India’s 9/11,
then it should be a spur to the country to finally get its house in order”;

5) TeppOPUCTHIECKHII aKT BEIABIISCT JIyUIITHE CTOPOHEI, TEPOU3M TIPO-
CThIX Jitojien u cniacarene (“These kinds of events bring out the best
in ordinary people. ...hotel employees taking pains to get guests out of
harm’s way, at risks to their own lives”. “Some of the feed hostages have
told stories of the bravery of the Indian armed forces”).
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AccolnaTuBHOE I0JIe, CMOAYIHPOBAHHOE B PE3YJIBTATe KOHIICITYalb-
HOTO aHaJn3a, COCTOUT M3 SIICPHOU 30HBI, K KOTOPOH OTHOCATCS CJIOBa-
CTUMYJIBI, UMEIOIINE HauOOJBIIYI0 YacTOTHOCTh: attack (10), terror/
terrorists (3/3), Muslims (7). K nepexomHOl! 30He, HAXOSIIEHUCS MEXTY
SITPOM M TIepU(EepUeH, Cylsl 0 YaCTOTHOCTH, MOKHO OTHECTH CJIOBa-
peaxuun: Indias 9/11(4), tragedy (2), Twin Towers/World Financial
Center /World Trade Center (3) Qaeda (2), support (2), Pakistan (5),
victims (3). K nepudepun accoluaTuBHOTO 1Mot (POPMATBEHO OTHOCSTCS
eIMHUYHBIC Peakuu: people, died, lost family, risk to lives, enemies of
modernity and democracy, insecure neighborhood, evil people, kill, in-
nocent, burn families to death, response of local authorities, slow, hap-
hazard, incompetent, weakness of modern India, dysfunctional, to face
challenge, a spur to get house in order, fundamentalism, radicalism, a
minority, foreign connections, counterterrorism policy.

[IpuBeneHHbI TPUMEP MOKA3BIBACT, YTO TEKCTOBOE aCCOLMATHBHO-
CMBICIIOBOE TIOJIC CTUMYIHPYETCS JICKCUIECKUMU CTPYKTYpPaMHU Pa3HOTo
THUIIA, BKJIFOYAsl KIFOYCBBIC CIIOBA-CTHMYJIBI, OTIOPHBIC CIIOBA U CIIOBa-
Mapkepsbl accornmaroB. H.C. BoJoTHOBa 0TMEYaeT, YTO «aCCOLUATUBHOE
pa3BepPTHIBAHUE TEKCTA, CTUMYIHPOBAHHOE MPEXKJIE BCETO €ro JICKCHYe-
CKO CTPYKTYPOIi, TPOUCXOANT B CO3HAHUH aJ[PECaTa U SIBJSICTCS PeaKIu-
eit Ha Texc» [1. C. 428]. KoHuentyaibHbIl aHAIHU3 TEKCTA CIIOCOOCTBYET
MIOCTH)KEHHIO CMBICIIA TEKCTa, OH MPEAIOIaraeT BOCIPUATHE S3BIKOBOTO
3HAaKa, KOTOPBIN aKTYaIN3UPYET «00Pa3HO-MOHATHIHOE, SMOIIHOHAIIEHOE
¥ acconuaTuBHOE cojiepkanue kourentay [12. C. 87]. Ha BwisBneHue
CMBICIIOBOTO TIPOCTPAHCTBA KOHIICTITA ¥ HATIPABIICHBI YCHIIUSI HHTEPIIPE-
Taropa, 00paIlaIero BAMMAHNE Ha CMBICIIOBBIC IPU3HAKY KOHIIETa U
ux crpykrypupoBanue B Tekcte [1. C. 467]. Orciona cnemyert, yTo 00y-
YCHUE KOHIIENTYaJIbHOMY aHAJIH3y CIIOCOOCTBYET Pa3BUTUIO YMEHHS HC-
CJICIOBATh JIEKCHYCCKYIO CTPYKTYPY TEKCTa M HAXOJHUTH B HEH OTpakeHHe
AKTyaJIbHBIX JIJIS1 aBTOPA CMBICIIOBBIX MTPU3HAKOB KOHIICTITA.

OcCTaHOBUMCSI HA KOTHHTHUBHOM TIOJIXOJIC B JUCKYPC-aHAIM3E K IPO-
neccaM MeTadopu3aliy B IMOTUTUICCKOM IHCKYpPCE, B KOTOPOM MeTa-
(dopa ucmonb3yeTcss KaK CPENCTBO BO3ICHCTBUS Ha OOIIECTBCHHOE H
WHIUBUyaJbHOE CO3HaHHE. JMCKypC-aHAIN3 TOIUTHYCCKUX TEKCTOB
paccMarpuBaeT MeTadopHu3alHio Kak croco0 KOHIICTTyalu3aluid U Ka-
Teropusauu 00beKTOB MUpa MONUTHKH. [To MHeHuto B.M. 3a00TkuHOM,
Oiaromapst Metadope MPOUCXOIUT KOHIICTITYaIu3alis HOBOTO (hparMeH-
Ta JCUCTBUTENFHOCTH T10 aHAJIOTHHU C YK€ CIIOKHBIICHCS CHCTEMOI TI0-
uartuii [4. C. 125].
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B xone mpoBeneHHoro ananusza Tekcra ‘First Things First,
Mpr. President” [Newsweek 2008: December Ne§8] namu ObLi BbIsIBIIE-
HBI KOHIICNTYyaJbHbIE MeTa(ophl, BXOIIIINEC B KOHIENTOCchepy monu-
THUYECKOTO JAMCKypca. B MaHHOW cTaThe MOIBEPraloTCsl Pe3KOil KPUTUKE
MIPUOPHUTETHI MOJIUTHKH BHOBH U30paHHOTO mpe3uaeHTa bapaka O0amebl.
Tak, cTaBsTCS M0 COMHEHUE IUTAHBI TIPE3UICHTA B 00JIACTH YKOHOMUKH:
“Starting with his “economic stimulus” plan, will he focus mainly on
reviving the economy and relieving the financial crisis, or will he use the
economic crisis as a vehicle to advance a more ambitious agenda of eco-
nomic and social reform?”’. Metadopa ‘the economic crisis — a vehicle
to advance ambitions’ IMeeT OTPUIATEIFHYIO0 KOHHOTAIIUIO M XapaKTe-
pusyet otHomenue npesuaeHTa CIIIA k Kpu3uCy Kak K BOBMOXKHOCTHU
peanu30BaTh CBOM aMOUITHH.

Paccmorpum eme oaun koHTekcT: “The idea that the present crisis
atmosphere would make congressional passage, even with Democratic
majorities, easy is fantasy”. Hagexnapl pe3uieHTa Ha TO, YTO B aTMOC-
(bepe kpusmca jerde OyneT NPUHATH TC WM HHBIC 3aKOHOIATCIIHHBIC
aKThl, Ha3BaHbl (QaHTazueil (‘fantasy’), a uaes O HOBBIX MHBECTHUIIMIX
— mupaxoMm (‘mirage’): “The notion that “green” investments would
be large <...> is mostly a mirage”. Psan apyrux npeanoxenuid O0amepl
Ha3BaHbl OIMOKOI (‘a mistake’): “<...> this would be a mistake; most
of Obama's broader proposals aren't connected to the present crisis”.
Konnenryanbusie Meradopsl: idea — fantasy, notion —mirage, propos-
als — mistake; Bepbanuzytot cnot AEATEJIBHOCTD ¢peiima xonnenra
‘presidency’. ®peiiM paccMaTpUBACTCsl HAMU KaK JIMHTBO-KOTHUTHBHAS
MOJIeTIb TIPEIICTABICHUS 3HAHHMS, HAMIYYIINM 00pa3oM HPUCIIOCOOICH-
Hasl K CTPYKTypHU3AIMU AUCKYPCa, IIOMOTAIOIIAS BRIIBUTH 3HAYMMBIC IS
CO3HAHHS U, CJIEIOBATEIBHO, JUIS S3BIKOBOTO BOILIOMICHUSI MEHTAJIbHbIC
«y31e» [9. C. 56]. Mogenupyst ¢pparMeHT WHPOPMALMOHHON KapTHUHBI
Mupa, GppeiimM npuHUMaeT GOopMy CXEeMATUIHOW CyMMBI MIPEACTABICHHUH,
a SI3BIKOBBIC PEIPE3CHTALNH, B KOTOPBIC CXeMa BOILIOMIACTCS, OOBEKTH-
BUPYIOT 3TU IpenctapicHus. Konuenr ‘presidency’ Hapsamy ¢ ApyrHMU
KOHIICTITAMH CTPYKTYPHPYETCS BO (PPEiM, TIOCKOJIBKY SIBIISICTCS MHOTOA-
CHEeKTHOH cyOcTaHmen. «Ppeitm — CTPYKTypa JaHHBIX JAJIS IpeIcTaBiIe-
HUS CTEPEOTUITHON cutyarum». CTpykTypa ¢dpeiiMa uepapxudHa, Ipe-
CTaBJIsIET cCOOOM CeTh, COCTOSIIYIO U3 Y3JI0B U CBsi3ed Mexay HumH [10.
C. 7]. ®peiimMbl JafOT MPEACTABICHNAE O COIIMOKYIBTYPHBIX 0COOCHHOCTSX
KaTeropu3allii U KOHIICNTYaJH3aluy SIBICHUN OKPY)KAIOIIeH JeHCTBHU-
TEINBHOCTH.
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B nanHom aHanu3ze Mbl OTpPAaHUYHUBAEMCS CIOTOM I[EﬁCTBHE
(peiima xonuenra ‘presidency’. Cutyauusi B cTpaHe Ha3BaHa ‘web of
contradictions’: “We — and — he are caught up in a web of contradic-
tions”, a TIaHbI B 00JIACTH 37PABOOXPAHEHHUS U SHEPIETHKU Ha3BaHbBI
anneTuToM (‘appetite’), KOTOPBIA HEOOXOAMMO YMEHBIIUTL: “In the
long run, we need to discipline our appetite for health care and ener-
gy”. Meradopsl: ‘to discipline appetite’, ‘caught in a web’ nog4epku-
BaroT, uto CIIIA mepeXnBalT HEe camMble JydlIne BpEMEHA, a MPOCKTHI
Npe3uJIeHTa Ha3BaHbl ‘a miracle’, ‘a mirage’, ‘a mistake’, ‘an appe-
tite’. JlaHHBIC KOHILIENTyaJdbHBIE METa()Ophl CBUACTEIBCTBYIOT O TpE-
BOKHOCTH 3a CyIbOy CTpaHbl M MPHU3BAHBI BbI3BAaTh y UHUTATENS TaKOEe
K€ OTHOIICHHE K mepenaBaeMor nHGopmanuu. CyIHOCTh MeTadopsl
COCTOHUT B OCMBICIICHHH SIBJICHHI OJHOTO pojia B TEPMUHAX SBICHUN
apyroro pozga [16. C. 269].

Takum oOpaszomM, MeTadopa B MOIUTHUYESCKOM JTHUCKYpPCE HE TOJb-
KO BBIMIOJHSIET POJIb SKCIPECCHBHOTO CPEJACTBAa, HO W Pa3BUBACT HO-
BbIC CMBICIBI (KOHIENTHI) U OTPaKaeT BOCHPHUATHE TOTO WM HHOTO
OO0IIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOTO SBJICHUS B HAIMOHAJIBHOM CO3HAHHU.
OYHKIMOHUPOBAHUE MeTa(pOpbl HEPa3phIBHO CBS3aHO C peaju3aruei
MparMaTu4eckoi yCTaHOBKH, OMPEACIMIONIeH 3((PEKTUBHOCTh BO3/ICH-
CTBHSI, @, CIICIOBATEIBHO, C KOHIIENTOM TeKcTa. KOMMyHHKAaTHBHBIE yCTa-
HOBKH, CBOWCTBCHHBIC MOJIMTHUECCKOMY JIUCKYPCY, ONMPEACIISTIOT CTpaTe-
THH TOCTPOCHHUS TEKCTA U OTOOP A3BIKOBBIX CPEJICTB.

JIucKypc—aHamu3 TeKCTa HaIlpaBieH Ha OOHApY)KEHHE MParMaTHKO-
CMBICJIOBOTO s/Jpa TEKCTa, 00YCIOBUBIIETO CBOEOOpasne ero CTpyKTypHO-
CEMAaHTHUYECKO# opraHu3aiiuu. B pesynbrare BOCHPHSATHS MpParMaTuko-
CMBICIIOBOTO sIJIpa TEKCTA, B MPOIIECCE OMO3HAHUS €r0 BOZMOXKHOTO TI0/I-
TEKCTAa, B CO3HAHUM YNTATENSI CO3/[ACTCS «KOHIIETIT TEKCTA, IO/l KOTOPhIM
MBI TIOHUMAEM HEKOTOPBIA oOmmii cmbicn Tekcra [3. C. 53]. Konnent
TEKCTa — MparMaTuyecKuii: ero GOpMHUPOBAHUE BCEra CBA3aHO C Peak-
nuelt Ha curyarnwuio [3. C. 53].

ITo muenuto B.B.KpacHbIx, ¢ 0OqHOUM CTOPOHBI, KOHIIENT TEKCTa — OT-
MPaBHON MOMEHT IPH MOPOXKACHUN TEKCTa, CBOCOOpa3Hasi «TOUKa B3PbI-
Ba», BBI3BIBAIOINAS TEKCT K JKHU3HH, a C JIPYTOil — KOHEUHAs 1IENb MPH €ro
Bocnpustui [5. C. 127].

[Iporiecc BOCTPUATHS TEKCTa BO MHOT'OM OITUPAETCS Ha 3arojioBOK,
KOTOPBIH y4YacTBYeT B IMPOIECCE TEKCTOOOPA30BaHUS B IMOJUTHYECCKOM
JMCKypce. Bpockuii, 3aMHTPUTOBBIBAIOIINN YUTATENS 3ar0JIOBOK HUIpacT
poib skctipeccembl. Hanpumep: “Obama Baby Boom?”; “Alas, There
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Could Be a Blacklash in Both Places”; “Wanted: A New Grand Strategy”’;
“Why Barriers Don't Matter”; "First Things First, Mr. President”.

B opranuzanum 3aroiioBKOB OTPaXKaeTCsl HAIIMOHABHBIA MEHTAIUTET.
HccnenoBarenn oTME4arOT CBOeOOpa3re 3arojOBKOB B AHIVIMICKOM ITOJIH-
THYECKOM JIUCKypCe, B POPMUPOBAHUH KOTOPBIX BEJIHMKA POJIb (ppazeosorus-
MOB, YMBIIIICHHO U3MECHECHHBIX YCTONUYHMBBIX BBIPAKCHUH, aJUTIO3UIA, HTPBI
CJIOB, CMBICIT KOTOPBIX SIBJISIETCS [IPO3PAYHBIM JIHIIIb ISl T€X, KTO XOPOIIIO
3HAeT KyJIbTypy aHMIOsA3bIYHBIX cTpaH. Hampuwmep: “Has Ford backed
Detroit into corner?”’ (back into corner — 3aTOHSTB B YTOJI) TOJIOBHOE TIPET-
npusitue «Popa» Haxonutes B lerpoiite, CLIA); “To Save or Not to save?”
(nmepedpas ux Lexcnupa “To be or not to be); “Suddenly Goldman is less
golden” (urpa cioB co3maercs 3a CYET COUETaHUs Ha3BaHUsI KOMITAHUU U
cioBa golden — ‘30710TOI’ B CBA3M C KPUTHKOHM, KOTOpasi oOpyIIniach Ha
KOMITAaHHIO BCIIECTBUE COMHUTENBHBIX orepanuii) [14. C. 89].

TpynHOCTH NEpeBO/Ia AHIIMHACKHUX 3ar0JIOBKOB 00YCIIOBICHBI UX «COIH-
OKYJIBTYPHOW BIMCAHHOCTBIO» B KOHTEKCT KYJIBTYPbL TEKCTHI MOIUTHYC-
CKOTO JIUCKYPCa OTHOCSITCS K TOM KaTerOpUH TEKCTOB, B KOTOPBIX MEeperuie-
TAFOTCSl MHOTOYUCIICHHBIC COIMAITbHBIC KOHTEKCThI, 00pa3ysi HOBBIM, €Ile
Gonee cioxkHbIN. [lepeBoaIHK MOrpy»KaeTcsl B TEKCT OPUIHHAIIA B TOUCKAX
CMBICIIa, U3BJICKACT €r0 U MepeacT Ha si3bIKe epeBoaa. Kak mokas3piBaeT
MPAKTHKA, CMBICI IEPEBOJIa AHIIMICKUX 3ar0JIOBKOB COCTOUT HE TOJNBKO B
nepeade CMbICIIa — a TAKIKE ero BO3ICHUCTBUS U B3aUMOCBSI3CH.

Juckypc-aHamu3 U3ydaeT COLUOKYIBTYPHBIC, HHTCPAKTUBHBIC CTO-
POHBI SI3BIKOBOTO OOINEHHMS, MPAKTUYECCKH JIF000H (parMeHT sI3bIKOBOTO
obwenus. B mocnenHue roapsl B MOJUTHYECKOM JUCKYPCE LIMPOKO HC-
MOJIb3YETCs BKIIIOUCHHE TaK HA3bIBACMBIX NpelyeHOeHNHbIX TEKCTOB, KOT-
Jla BKIIFOYAFOTCSl MMEHA, (PAKThI, OTPBIBKU M 00pa3bl U3BECTHBIX MPO-
W3BE/ICHUI, KOTOPBIC OTCHUIAIOT aapecara K MPOU3BEACHHUSIM KYIBTYPHI,
XOPOIIO U3BECTHBIM OOJIBIIMHCTBY HOCUTENEH s13bika. Hampumep, B cra-
The “Black Dog of Westminster”, Tie peub UJET O HOBOH KHHUI€ OJHOIO
aBTOpa, ynorpediaeHo umst Diana v CIOBOCOUCTaHUE a people s Princess:
“Now the artful propagandist — who coined the term ‘a people’s prin-
cess’on the death of Diana — has returned on his fiction roots”. Chepoii—
HCTOYHHMKOM IMPELEHICHTHOTO TEKCTa IBUIIOCH COOBITHE U3 )KU3HH KOPO-
JIEBCKOH CEMBH.

[Ipuenem euie psa npumMepoB: “In his first interview <...> Steinmeier
sat down with Newsweek's Michael Levitin to discuss <...> Russia s recent
aggression” (B JaHHOM KOHTEKCTe C(hepOH—HCTOUHHKOM MPEICHICHTHO-
rO TEKCTa SIBIICTCSl UCTOPUYECKOE COOBITHE - BOiHA Mexny Poccueit u
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I'py3wueii, KOTOPYIO B caMOM Hadajie Ha 3arajie CYMTaINd arpeCCHBHOM CO
croponsl Poccun); “For me there is another similarity; like 9 / 11, this at-
tack hit close to home ”(31ech UCTIONL30BAH MPETICHICHTHBIN TEKCT U3 ce-
PBI «TEPPOPUCTUUCCKUE AKThD», KOTOPBIN OTCHIUTACT YUTATEIS K COOBITHIM
2001 roza, koryia ObLI COBEPIIICH HAJIET Ha OAITHU-OJTU3HEIHI B Hbm-ﬁopKe);
“Who warns that letting Detroit die will trigger “economic Armageddon”
(maHHBIA KOHTEKCT BKJIIOYAECT U3BECTHBINA 00pa3 — Armageddon). Ocoboe
MECTO B MOJUTHUECKOM JIUCKYPCE 3aHUMAIOT UMEHA TOJIMTHKOB, KOTOPhIE
HCTIONIB3YIOTCS, YTOOBI YKa3aTh Ha CXOJCTBO C HUMH.

OOwuMe MPEIEeHICHTHRIX (AKTOB B MOJUTHYECKOM JUCKYpPCE MOXK-
HO OOBSCHUTH CTpaTerHel OKa3aHWs MaHHUITYJIHUPYIOIIETO BO3ICHCTBHS.
[TepeBomurKy HyXHBI (POHOBBIC 3HAHHUS, YTOOBI aJICKBATHO BOCIPHHSTH
nH(pOPMALIKIO B TEKCTE.

Takum 00pa3oM, TUCKYPC-aHAIN3 TTO3BOJISIET UCCIIEA0BATh COOTHOIIIC-
HUE S3bIKA W MBIIIJICHHS, CIIOCOOBI BBIPAKEHHS B SI3bIKE OMPEICICHHBIX
3HAHUH O MHpE W CIOCOOBI OPraHM3aIlMHU S3BIKOBOW KapTHHBI MHUpa. B
pamMKax KOTHHTHBHO-JHCKYPCHBHOTIO MOJXOAa TEKCT paccMaTpuBacTCs
KaK Pe3yJabTaT JIUCKYPCHBHOM (pEUEMBICIHUTEIBHOMN) NEATCIBHOCTH €€
YYaCTHHKOB, CPEICTBO B3aUMOICHCTBHUS MEXK/Ty HUMH, CBA3aHHOE C Tepe-
Jlauel ¥ MHTeprpeTalreil H3IaraeMoro B TEKCTE COJCPKaHNUS.

Ha nHam B3misia, mporece GOpMHPOBAHUS KOMMYHHUKATHBHBIX HaBbI-
KOB M yMEHH1 B Ipoliecce NpodeCcCHOHATbHO-OPUEHTHPOBAHHOTO 00yYe-
HUS TIEPEBOJY HEBO3MOXKEH 0€3 CO3/IaHUs ONMPEAeICHHON KOTHUTHBHOM
0a3pl y 00y4aeMbIX B XOJI€ JAUCKypC-aHAIU3a.
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OBYYEHHE IMEPEBOJYECKOH JEATEJIbHOCTH
C UCIIO/IB3OBAHUEM TPEHUHT OBbIX METO/TUK

J1. B. JleBkoBCcKast

Paccmampusaa desmenvnocms nepesoouuxa Kax 80 MHO2OM HOO-
CO3HAMENbHYI, a8mop onpedensem Haubonee 3¢phexmusrvlie Memoosl
N0020MOBKU NEPesooyUKOs8, HANPAGIEHHbIE HA BbIPAOOMKY dA8mMomMa-
musma npogheccuorHanrbHo Heobxooumvix deticmeuil. Ocoboe eHumaue
yoensemcs mpeHun2o8otl memoouxe. B cmamve onucvieaemcs nepegoo-
yecKull mpeHuHe 8 IUHSAPOHHOM Kidacce, pa3pabomanubslil agmopom u
cosmewarwull TUHeBUCTIUYECKULL U NOBedeHYecKull KoMnoHenmul. Onu-
CbIBAIOMCA KOHKPEmHble 3a0aHUs, UCTIONb3YeMble HA PA3TUYHBIX dMANnax
npeocmagnennoeo mpenuHea.

KuroueBble c10oBa: NOATrOTOBKA MEPEBOIUMKA, TIEPEBOIUECKHUMN Tpe-
HUHT, Tpo(dhecCuoHa bHass KOMIETEHTHOCTD, paclpe/ielieHue BHUMAHNUS,
aBTOMAaTHU3M JICHCTBUH.

B mmpokoM Kpyre BONPOCOB HOJATOTOBKH MEPEBOIYHUKOB BCE 0OJIb-
nIiee BHUMaHUe ynensiercs Hanooee 3¢ (heKTHBHBIM crtocodam GopMHUpO-
BAaHU PA3JIMYHBIX COCTABISIONIMX TPOPECCHOHATBHON KOMIIETEHTHOCTH
HepEeBOAYHKA.

VYuuteiBas TOT (aKT, 4TO AEATEIBHOCTh MEPEBOYMKA TECHO CBs3aHa
C NCUX0(U3HOJIOTMYECKUM COCTOSIHIEM OpraHn3Ma, B CBOEM HCCIIe/I0Ba-
HUM, HApaBHE C KOTHUTHBHOH (3HAHMEBOI) COCTaBIIsIFOIIEH mpodeccro-
HaJIbHOW KOMIIETEHTHOCTH IEPEeBOIYMKA, KOTOpas BKJIIOYAET MPOAYLH-
pOBaHHE TEKCTOB PA3IMYHON CTHJICBOW M COZEpPIKATENIbHOM HalpaBiieH-
HOCTH, mepedopMyIupoBaHre UHPOpPMAIMU 0e3 MOTepU M HUCKaKESHUS
CMBICIIa, KOM(DOPTHYIO HHTOHAIHIO, BBICOKYIO CKOPOCTh PEUH, MbI TAKXKE
BBIJICIISIEM M PErYJISATOPHYIO, BKIIOYAMOILIYI0 CIIOCOOHOCTBIO CIICLMaIH-
CTa K CaMOPETYIISIIIMU CBOETO TICUXO(PHU3NOTIOTHYECKOTO COCTOSHUSL.

JlesTenbHOCTh MepeBOlYMKa B IPOIECCE BBIMOJIHEHHS UM €ro IMpo-
(eccruoHa bHBIX QYHKIMH JOJDKHA TOAYHHSATHCS IPABUITY CUTYaTHBHOTO
HOBEJCHUS. DTO NPABWIO MPEAINONIATracT MMOJHYI0 aJalTallio IePeBOI-
YHKa K CUTYalllH, B KOTOPOi OH oka3aicsi. CllocoOHOCTh K KOM(pOPTHOMY
CaMOUYYBCTBHIO B JTIOOBIX CUTYaIHIX TPeOyeT TMOKOCTH, YMOIIMOHAIBHOM
CTaOMIIBHOCTH U CTTIOCOOHOCTH K CAMOPETYJISALINH, KOTOpasi 00ecriednBaeT
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BBICOKYIO MEPEKII0YaeMOCTh C OJHOTO BUJA JIEATEILHOCTH Ha JPYrow;
YCTOMUYMBOCTD K MICMXOIMOLIMOHAJIBHBIM Harpy3kam. KomOuHanus Boije-
JIEHHBIX COCTABJIAIOIIMX BO MHOTOM OOECIIEYHMBAET BCECTOPOHHIOIO IO-
TOBHOCTbH K MPOo(hecCHnoHaIbHON AeATEIbHOCTH EPEBOTUHKA.

MoxeT MoKa3aTbCs, YTO ONBITHBIE MEPEBOMYMKHU PEAKO MOABEPraroT
aHaJM3y TEKCT M KyJIbTypHbIE mpejcraBieHus. Ha camom nene, oHu Je-
JIAIOT 9TO MOACO3HATENBHO M MOTOMY ObICTpo. B OonbplIMHCTBE Cityyaes
npodeccroHaNbHbIE TIEPEBOTYUKN HE IMOJIb3YIOTCS CO3HATENbHO aHaH-
TUYECKUMH [IPUEMaMH, TIOCKOJIBKY 3TH MPUEMbI CTAHOBATCS [ HUX BTO-
poii Hatypoil. Hama HepBHas cucTeMa CKOHCTPYHpPOBaHa TaKUM 00pa3oM,
YTO YacTO TNOBTOpSEMbIE NEHCTBHS CTAHOBSTCS aBTOMATHUECKUMH. Jls
CpaBHEHHUSI MOKHO BCIIOMHHUTb TO, CKOJIBKO BHUMaHUS TpeOyeT BOXKIICHHUE
MAIllMHbI, KOTJ]a YEeJIOBEK TOJIbKO YUYHMTCS, U HACKOJIBKO MAIIMHAJIBHO 3TO
Jenaercs motoM. J{ist 3Toro yxe He Hy’KHO CO3HATENIbHO YIPABIISATh CBOMM
TEJIOM, BeCh KOMIUIEKCHBIHM aHaJIM3 UIET Ha MOJICO3HATEIbHOM YPOBHE.

[Ipouecc mepeBoga MOXKHO KPaTKO OMUCATh CIEAYIOIIUM 00pazoM:
MEePEBOIYMK HAYMHAET C HUHTYUTHUBHOTO OLIYIIEHUS TOTO, YTO 3HAYUT TO
WJIM UHOE CJIOBO WJIM BBIPAXKEHHUE B SA3BbIKE OPUTHMHAJIA WU IIEPEeBOAa, KaK
paboTaer CUHTaKCHYecKasi CTPYKTYypa, KaKylo MaHepy MOBEACHUS CIIeay-
eT u30parh B TOM WM MHON npodeccuoHanbHOM cutyanun. C TedeHneM
BPEMEHHU OH CYOIUMUPYET ONpeeICHHbIe PEIIeHUs Ul ONpeaeICHHbIX
MPAKTUYECKUX MPOOJIEM B MPUBBIUKY, KOTOpasi MOMOTaeT eMy MepeBO-
IuTh ObicTpee U 3ddekTuBHEe, cokpalas MOTPeOHOCTh B OCTaHOBKAaX
paau peueHus npobiaeM, ¥ HauWHaeT OLLyIaTh ce0s MpOodeCCHOHAIOM.

Juia peanuzanuy MOJArOTOBKM, HAINPAaBJICHHON Ha BBIPAOOTKY aBTO-
MaTU3Ma NpoPeCcCHOHAIBHO HEOOXOAUMBIX JIEHCTBHMA, U B TO K€ BpeMs
Ha BCECTOpOHHEE (POPMUPOBaHUE MPO(HECCHOHATBHON KOMIIETEHTHOCTH
MePEeBOIUYMKA, MbI MPEIJIaraéM HCIOIb30BaTh METOIbl AKMUBHO2O BO-
BJICYEHMS y4alllUXCs B yUeOHBIH mpoliecc. TO TaKue METO/bl, KOTOpbIE
TpeOyIOT aHajIM3a COBEPIIAEMBbIX JeHCTBUI B BUje pediexcun npodec-
CHUOHAJIbHBIX CUTYallUi, TEHEpUPOBAHMS BCEX UMEIOLINXCS 3HAHUN U Ha-
BBIKOB 151 HauOoJee s pexTuBHOrO pesynprara [2. C. 46].

Cpenu Takux METOJUK Mbl BBIJIENIIEM TPEHUHIOBbIE METOAUKH.

TpeHUHT — 0COOBII METOJ] MOJIyYeHUs] 3HAHUN, KOTOPBIH OTIMYaeT-
Csl OT OCTAJIBHBIX ()OPM 3aHATHH T€M, UTO BCE €ro YYaCTHUKH y4yarcs Ha
COOCTBEHHOM OIIBITE€ HACTOSILIET0O MOMEHTa. B OCHOBE TpeHHUHTa JIEKUT
MIOCTAaHOBKA U MAaKCUMAJIbHO OBICTPOE OCTIKEHHE LIeJIel myTeM MOOH-
JU3alil BHYTPEHHEro NOTEeHIMajla, Pa3BUTUE U COBEPILICHCTBOBAHHE
HEO0OXOIMMBIX crtocoOHOCTel 1 HaBbIKOB [3. C. 89].
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B xone TpeHuHra 11000¥ HaBBIK HJIH KA9€CTBO MOJACTHPYIOTCS HA KOH-
KPETHBIX IIarax ¥ HEMEUICHHO aHAIN3UPYIOTCS U MIPOBEPSIOTCS B yueO-
HOM 00CTaHOBKE, MAKCUMAJIbHO MTPUOIMKEHHOU K IEHCTBUTEIBHOCTH [4.
C. 38]. JloctonHCTBa TPEHWHTa BUJSTCS B BO3MOXKHOCTH TPUOIIU3HUTH
SI3BIKOBYIO ITOJITOTOBKY CICIUAIUCTOB K YCIOBHSM HX MPOQECCHOHATb-
HOU JIeATEeILHOCTH, T.€. peajnu30BaTh KOHTEKCTHBIN moaxoz. [2. C. 29].

[IpeanaraeMplii HAMU TIEPEBOTYECKUAN TPEHUHT SBIISICTCS TEXHOIOTH-
€if, B KOTOPOW HHTETPUPOBAHEI: ) INHTBUCTUICCKUI KOMIIOHEHT, 00ecIie-
YHBAIOIINN Pa3BUTUE COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX 3HAHMI; 0) MOBEACHICCKUI
KOMIIOHCHT, HAIPABJICHHBIN HAa Pa3BUTHE PETYISATUBHON COCTABIIOMICH
po(eCCUOHANTEHON KOMIIETEHTHOCTH.

3aHATHS MPOBOSTCSA B JMHTa)OHHOM KIacce, YTO MO3BOJISCT yda-
IMMCsl paboTath 000COOICHHO, BHIIONHATD YIIPAXKHEHHS B MOJIHBIHA IO~
JIOC, TIPH 3TOM, HE MelIasl OCTalbHBIM. MUKpO(OHHAS TapHUTYPA, YTO
OYCHb BAKHO, ITO3BOJISIET YYaCTHHKAM TPEHHHTA CIBIIIATH CBOM royoc,
3aMedarh OMMOKK U HETOYHOCTHU. [IpaKTHKa MmoKa3bIBaeT, YTO TaKOE JIU-
HAMHYHOC BOBJICUCHHE B IPOLIECC IEPEBOA, MPUOIMKEHHBIN K pealib-
HOMY, MOOMJIU3YEeT BCE HEOOXOMUMBIC YMCHHUS yUYAIUXCSI ¥ TOBBIIIACT
MOTHUBAIIUIO K TOCTHKEHHUIO JIYYIIIErO Pe3y/IbTara.

B pamkax mepeBouecKoro TpeHHHTa B THHIa(OHHOM KJIACCE MBI BBI-
JIeJIsieM J1Ba dTana: MpearnepeBoaUYeCKUid 1 HEMOCPEICTBEHHO MepeBOIYe-
ckuil. B kauecTBe MaTepuaa HCIONb3yIOTCS Ay TCHTUYHBIC 3aIHCH (OKOJIO
2 muHyT). Heobxonumo, 4ToOb! y Kax10T0 CTyAeHTa ObLIH TPAHCKPHIITHI
MPOCITYITHBAEMBIX TEKCTOB.

[epBerii aTan (IpennepeBOaISCKHil) HOCHT B OCHOBHOM UMHTAIMOH-
HBIN XapakTep. 3aIaHusl, UCIIOIb3yeMbIe Ha JJAHHOM JTarle:

e [loBTOpEHUE TEKCTa BMECTE C TUKTOPOM C HCITOIb30BAaHUEM TPAHC-
kpurnrta. OCHOBHO# aKICHT JIEJIAeTCs Ha BKIIFOYCHHOCTh BHUMAHWSI, HMU-
TAIMIO POU3HOIICHUS ¥ HHTOHAIIMY HOCHUTEIS S3bIKA.

e [loBTOpEeHNE KOPOTKHUX OTPHIBKOB (1 MpeayiokeHHe) 3a TUKTOPOM,
JOMYCKAaeTCsl JeNlaTh OIOpHBIC 3amucu, ucroib3oBark YIIC. Otpaba-
TBIBACTCS YMCHHE 3allOMHHATh, KOHIICHTPUPOBATh BHUMAHUEC M TOYHO
BOCIIPOU3BOIMTE YCIIBIIIAHHOE, BBIIOIHATH CPa3y HECKONIBKO JCHCTBUI
(chymiaTh W 3amUCHIBAThH). DTO YHPAKHEHHE OYCHB IOJIC3HO HaXKe MPH
MTOBTOPEHUH OTPHIBKOB HA POIHOM SI3BIKE, 0COOCHHO €CJIH TeMaTHUKa TeK-
CTa Y3KONpo(heCCUOHANBHAS, YTO 3aCTABIISIET YYalUXCsl IPOrOBAPHBATD
TEPMUHBI U BEIPAKCHHS B OIPEIICIICHHOMN TeMe.

e [loBTOpeHue TeKcTa BMECTE C TUKTOPOM C OTCTaBaHHEM B OIHO-
nBa cioBa BE3 ucnonbs3oBanus Tpanckpunrta. OTpabareiBacTCss YMEHUE
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pacnpenessTh BHUMaHHUE MIPU OJHOBPEMEHHOM BBITIOJIHEHUH JIBYX JICH-
CTBHI: CIIyIIaHWE U TOBOPEHHE.

e BocnpousseneHue coaepykaHusi MPOCIYIIAHHOTO OTpbhIBKa Ha
sI3bIKE OpUTHHANA (0TpadaTbIBaeTCs HABBIK TOBOPEHUS U HCIIOIB30BAHUS
HOBOM JIEKCUKH).

e [IlepeBoxa c nuCTa OTHENBHBIX (hpa3, NPEACTABIAIOMIUX HAUOOIb-
LIYIO0 TPYAHOCTh M 00CYKACHNE Pa3IMUHbIX BAPHAHTOB MEPEBO/A.

[IpaxTuka npoBeeHHsI HAMH NIEPEBOTYECKOT0 TPEHUHTa B JIMHTa(OH-
HOM KJIacce IMOKa3bIBaeT, YTO, HECMOTPS Ha KaXKyILIYIOCsS MPOCTOTY BbI-
MIOJTHAEMBIX 3aJJaHHii, OHU 3a4acCTYIO BBI3BIBAIOT TPYAHOCTb Y CTYAECHTOB.
B cpennem, dyepe3 10 MUHYT HHTEHCUBHOM paOOTHl BHUMAHHE HauMHAET
pacceuBaThCsl, ypOBEHb KOHIEHTPAIMU NaiaeT. BOJBIIMHCTBO ydalmxcs
TaKk U HEe MOTyT coOparbecs s JanbHeimei a3gpdexTuBHOi paboTsl. B
(hopmare nepeBOUECKOr0 TPEHUHTA CTYJAEHTHI SICHO OCO3HAIOT JIaHHbIE
TPYIHOCTHU U CTAHOBATCS O0Jiee MOTHUBUPOBAHHBIMU K paboTe HaJ «cia-
OBIMH MECTaMu».

Bropoii aTan TpeHuHra ABJseTcs COOCTBEHHO NMEPEBOTYECKUM U Ha-
mpaBiieH Ha OTpabOTKy YMEHHUsS MEPEeBOAUTH Ha CIyX, C JIUCTA, MOCe-
JIOBaTeNIbHO M CUHXPOHHO. B KauecTBe Marepuasna UCIONb3YIOTCS TE XKe
3aIlliCH, YTO W Ha mepBoM dTare. OueHb BaXKHO MOCTOSHHO MOOYXKIAaTh
CTYJEHTOB JIeJIaTh OIMIOPHBIE 3aIICH B MPOLIECCE MEPEBOA, UCIIOIb30BATh
VIIC. 3apanus, ucnoib3yeMble Ha JaHHOM dTalle:

e [locnenoBaTenbHbIN NEPEBOJ KOPOTKUX OTPHIBKOB Ha ciyX. Ilpu
BO3HUKHOBEHUHU 3aTPYJHEHUH BO3MOXKHO BBITIOJHEHHUE YIPAKHEHUS C
YACTUYHON OMOPOM HA TPAHCKPHIIT.

e [locnenoBaTenbHbIN NEPEBO]] 3aKOHYEHHOTO, 00JIee JIIMHHOTO OT-
pBIBKa 3arucu ¢ ucrnonb3oanuem YIIC.

e [locTeneHHblii epexoj K CHHXPOHHOMY MEPEBO/LY YXKe 3HAKOMOTO
OTPBIBKA.

e Pa0ora ¢ TpaHCKpUNITaMH MPOCIYIIAHHOTO TEKCTa B Mapax: OAuH
nepeBonut ¢ WS na SAII, apyroit nepeBoguT yciblliaHHOE 00paTHO Ha
usl.

e [luceMeHHbIN 00paTHBIN NiepeBoj. CHavyana BEIOpaHHBINA B TpaHC-
KpUNTe OTPBIBOK rnepeBoauTcst Ha SII, 3atem BbIMONHSAETCS OOpaTHBIH
MepeBoJl JaHHOTO oTpbIBKa Ha WSI. OkoHYaTeNbHbIN epeBo CpaBHUBA-
€TCsl C UCXOIHBIM TEKCTOM, BHOCSITCS U3BMEHEHHUS.

Ha BTOpOM 3Tarne TpeHWHra O4eHb BaXKHO JTOOUTHCS CBA3HOIO U JIO-
TUYHOTO TiepeBoja. i1 3Toro MokeT moTpedoBaTbcss MHOTOKPATHOE BbI-
MIOJTHEHHE OJIHOTO M TOTO K€ 3a/IaHus, MepeBojia OAHOTO U TOTO XK€ OT-
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pBIBKa. [71aBHOE, 4TOOBI CTYAEHTHI TIOHSUIM, YTO CaMOro 10 cede 3HaHUA
MEePEBOTYECKUX COOTBETCTBUM HEIOCTATOUHO IS YCIEIIHOM AEATEIbHO-
cTH nepeBoauuka. [ns storo Tpedyercsa oTpabaThiBaTh HCIIOIb30BAHNE
JAHHBIX COOTBETCTBUI Ha MPAKTUKE MHOTOKPATHO.

Taxkum 00pa3om, MpUMEHEHHE MEPEBOTIECKOTO TPEHUHTa B IIpoliecce
MOJITOTOBKU TE€PEBOAYMKOB 00ECIIEUMBAET JOCTHKEHHE HEOOXOIUMBIX
pe3ynbTaroB. Bo-nepBbIX, MPOUCXOIUT YCBOEHHE IMPOM3HOCHTEIHHBIX
HOPM, OBJIaJICHHE OTPEICTICHHBIM JIEKCHUECKHUM 3aI1acOM, aBTOMaTH3aIHs
JIEKCUYECKUX ¥ TPAMMAaTHYECKUX HaBBIKOB C COXpaHEHHUEM KOM(OPTHOM
WHTOHAIIMH, BBICOKOH CKOpPOCTH peuu, U jap. Bo-Bropreix, hopmMupyrorcs
ABTOMATU3UPOBaHHbIC HABBIKM PETrYJISTUBHON COCTABISIOUICH JeATENb-
HOCTH NEpeBOAYMKA (BKIIOUEHHOCTh BHUMAHHS, CIIOCOOHOCTb K CaMo-
peryasiuyd SMOIMOHAIBHBIX COCTOSHUMN; BBICOKAasl MEPEKII0YaeMOCTh C
OJTHOTO BHJA JAESATEIbHOCTH Ha JPYrod; YCTOWYUBOCTh K IICHXOAMOIHO-
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®OPMHPOBAHHE ITPE3EHTAIIHOHHBIX YMEHUH
CTAPHIEK/TACCHUKOB
HA YPOKAX HHOCTPAHHOI O A3bIKA

JI. A. MujioBaHoBa

Hacmoswas cmamuvs noceawaemcs: popmuposanuro npe3eHmayuoH-
HbIX YMEHUl CIMapuleKkiaCCHUKO8 HA YPOKAX AH2IUNCKO20 s3bIKad. B npo-
DUIbHOU WKONe 8 PAMKAX UHOA3LIYHO20 0OVUEHUs. NOOLeHCam PopmMupo-
BAHUIO U PA3BUMUIO CLEOYIOWUE YMEHUs: NOUCK U OmOOp uHgopmayuu ¢
UCNONB30BAHUEM JOKATLHBIX U 2I00ABHBIX cemell, nepeoaid uH@opmayuu
HA UHOCMPAHHOM 53bIKe 8 COOMBEMCMBUL C Yebl NPe3eHmMayul, omoop
HEeoOX00UMO20 A3bIKOBO2O U PEUe020 MAMePUdad, UCNOIb308aAHUE OPUC-
HbIX U MyTomumeoua-mexnonozuti: Word, Excel, Power Point u m.o.

KiroueBble coBa: mpe3eHTaIys, TpoduIbHast MIKoJIa, KOMMYHHKa-
THUBHBIC HABBIKU U YMCHU S, IPOCKTHAA METOJAMKA, TIOATOTOBJICHHAA MOHO-
JIOTHYECKas peyb, THATIOTHUECKAasl peub, TIOMCK U Iepeaada HH(OPMaIiH,
O(i)I/ICHI)Ie TCXHOJIOTUH, MYJIbTUMCINA-TCXHOJIOTUH.

Ha coBpemeHHOM 3Tare pa3BUTHs 00IIECTBA BayKHEHIIICH 3a1a4eid 1yis
BBIMTYCKHUKOB BBICIINX y4YeOHBIX 3aBEJCHUN M, HECOMHEHHO, CpeIHEeH
HIKOJIBI, CTAHOBUTCA HC TOJIBKO MPAKTUYECKOC OBJIaICHNEC NHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, HO M IPHOOPETEHNE TeX KOMMYHHMKATHBHBIX HABBIKOB U YMCHHUH,
KOTOpBIC B JalbHEHIIEM MOMOTYT UM 3(P()EeKTHBHO HCMOITH30BaTh MHO-
CTpaHHBIN S3BIK B cepe npodeccrnonamsuoro obmenus. K rakum mpo-
CI)CCCI/IOHEIHI)HO SHAYUMbIM KOMMYHHUKATUBHBIM HaBbIKaM U YMCHHUSAM OT-
HOCATCS HaBBIKM U YMCHUA MMPOBECACHHNS MPC3CHTAIIUU.

CoBpeMeHHBI! CII0Baph PYCCKOTO sI3bIKa JAET CIIEAYIOLIEee ONpeese-
Hue npeseHTanuu: «lIpeseHtanus — (OT JAaTHHCKOTO — MPEICTABICHUE,
BpYyUCHHE) — OOII[ECTBEHHOE MPEACTABICHNE YET0-TH00 HOBOTO, HEAABHO
MOSIBUBIIIETOCS, co3manHoro» [6. C. 241].

TepMHH «Ipe3eHTaIus» BCTPEUYACTCS] dalle BCEro B KOHTEKCTE
npoecCHOHANBHOTO OOY4YCHMsI B BBICIICH INKOJIE M OMPEACNseTcs
KaK MyOJMYHOE BBICTYIJICHUE YeJIOBeKa IMepes ayJuTOPUEH C IIeNIbI0
yOeXICHUS WU MOOYXKACHUS K KaKuM-ITH00 JercTBusiM. Ho mpeseH-
TaIus 3TO HE MPOCTO BHICTYIUICHHE, 3TO MEXIMYHOCTHOE OOIICHHE,
YCHEIHOCTh KOTOPOTO 3aBUCHUT OT YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH KOM-
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MYHHUKATHBHBIX HABBIKOB M YMEHUI M COOCTBCHHO YMEHHS IPOBEIE-
HUS MIPE3CHTAIUN.

[Ipu3HaHue HEOOXOAUMOCTH Pa3BUTHSI KOMMYHHKATHBHO-YCIICIITHOTO
B JIMYHOCTHOM U JEJIOBOH cdepe ueroBeka 00yCIOBIMBACT yiKE B IIIKOJIE
oOpalieHre K TAKUM BUAaM pabOThI, B KOTOPBIX YIOMSHYTHIC HABBIKH H
YMEHUS Pa3BUBAIOTCA YPPEKTUBHEE BCETO.

OnHOM U3 MPaKTHYSCKUX 3a/1ad MPEToaBaHIsI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
B IIIKOJIE SIBISICTCSL PA3BUTHE Y YUCHUKOB YMEHHSI CBOOOTHO U PABHIIBHO
TOBOPHUTH ITyOINYHO, IOATOMY HEOOXOMUMOCTh (POPMHUPOBAHHS U PA3BU-
THUS IPE3CHTAIIMOHHBIX YMEHUH B cpenHeil mkone oyeBuaHa [7. C. 60].

[Ipe3enTanus — He CaMblil pacTIpoCTPaHEHHBIH IIpHUeM paboTHI Ha YPo-
KaxX UHOCTPAHHOTO sI3bIKa B IIKOJIE, HO y HETO OOJBIION MOTEHIIHAI, OCO-
OeHHO B IPO(UIIBHBIX KITacCaX U MEKTUBHBIX KypcaX, HAIPaBICHHBIX Ha
OyAylLyI0 TPO(PECCHOHAIBHYIO NeSTeNbHOCTD YYaIluXCs.

[Ipu mpoBeneHHH YPOKOB MHOCTPAHHOTO SI3bIKA YUUTEIs BCE dalle
MpUOEraoT K MPOSKTHOW METOHKE, KOTOopas B IOJHON Mepe HaéT BO3-
MOXXHOCTb Pa3BHBaTh CaMOCTOSITCIFHOCTD YYAIIUXCS, X TBOPUECKOE
MBIIUICHAE, YMCHUE aHATH3UPOBAThH MOIYUYCHHYIO HH(OpPMAIUIO, BHIOU-
pasi ¥ UCIIOJB3YsI TO, YTO HEOOXOMUMO JIJIsl JOCTIOKCHUS TTOCTaBICHHON
3agaun. [Ipe3eHTanus sBISIETCS UTOTOBBIM 3TAIlOM IPOEKTa, KOrjia y4a-
[IMECs] MPEACTABILIIOT PE3YIBTAThl CBOCH HCCIICIOBATEIBCKON JESITEIb-
HOCTH. B TO Bpems kak IPOMEKYTOYHBIM JTallaM IMPOEKTa YHEISIeTCs
MHOTO BHUMAHHMS: Pa3BHBAIOTCS YMEHUS aHATUTHYCCKOH NESTEIBHOCTH,
HCCIICIOBATEIbCKAE YMCHUS, — IPE3CHTAI[MOHHBIC YMEHHS OCTaIOTCS
HEIOOIICHEHHBIMU M HE CTAHOBSTCA IeNbio 00ydenus. He paspaborana
METOJIMKA HCIOJIb30BAHUS IPE3CHTAINH KaK CPEACTBA Pa3BUTHS HABBHI-
KOB U YMCHHH TOBOPEHHS HA YPOKAaX HHOCTPAHHOTO sI3bIKa B IIKOIE. bo-
Jiee TOoro, B paboTax METOJMCTOB TEPMHH «IIPE3CHTAIMD» KaK TaKOBOU
He ymorpebnsercs. Cpean Mpe3eHTAMOHHBIX YMEHUH HEMaJIOBaXKHYFO
POJIb UTPAIOT JTMYHOCTHBIC XAPAKTCPUCTHKH YYCHUKOB, UX apTHCTH3M,
yYMEHHE BBICTYIATh Ha ITyOJIMKe, OTOMPATh COOTBETCTBYIOIINE HATVISITHBIC
mocoOust U TexHudeckue cperacrsa. OOydeHue MPEe3eHTAIIMU HE TOJIKHO
CY)KaTbCs 10 O0YyUYCHHUST UCKITIOUUTEIHPHO MOHOJIOTHYESCKOM PEUH, 3TO Iie-
JIBIH KOMILIEKC 33]1a4, HAIIPABICHHBIX HA OOIIYIO IIETb.

B y4eOHBIX IeNsaX Mpe3eHTalHs IPEICTABISICT COO0 OTHOCHTENBEHO
KOPOTKHIA PEUCBOM aKT — MPEACTABICHHUE YICHUKOM (TPYIIION YUYCHUKOB)
PE3YIBTaTOB NPOACTAHHON PabOTHI, OyIb TO MPOCKTHAs JCATEIBHOCTD,
00 HHAWBUAYabHAS CAMOCTOSITENbHAs paboTa yueHuka. [Ipe3enranmu
MOTYT OBITh KaK YCTHBIMH, TaK U OTIOCPEIOBAHHBIMHE ayTHOBU3YaTbHBIMU

161



Lingua mobilis Ne3 (22), 2010

U JPYyTUMH TEXHUYECKUMU cpeacTBamiu. [Ipe3eHTanns MoxkeT ObITh KO-
JICKTUBHOM Y MHJMBHUIYaJIbHOM.

OCO0EeHHOCTh MPEe3eHTALNN Ha yPOKaX MHOCTPAHHOTO SI3bIKa COCTO-
WUT B TOM, YTO 3TO NPEUMYIIECTBEHHO IOATOTOBJIEHHAs peYb YYEHUKA,
cooOleHne, A0KJa, OCHOBaHHbIM Ha MOJYYEHHON MM M3Y4YeHHOH ca-
MOCTOSITENTbHO HH(popManuu. [IoMUMO MOHOJOTUYECKON peur BaXKHYIO
pOJTb UrpaeT yMEHHE y4alllUXCs 3aJaBaTh BOIPOCHI NMPE3EHTATOPY U, B
CBOIO OYEpPE/b, YMEHUE HA HUX OTBEYATh, TO €CTh YMEHHE BECTH JIUCKYC-
cuto. Bo Bpems 3TOH IHCKyCCUU MO/Ipa3yMeBAETCsl, UTO ydalluecs Mpu-
BOJISIT TPUMEPHI B ITOATBEPKICHUE CBOEH TOUKH 3pEHUST; OHU CIIOPAT, OT-
CTauBalOT CBOE MHEHUE, BBIJIBUTAIOT apIyMEHTBI, COIVIAIIAIOTCS WIIH 5K
BBIPA)KAIOT HECOITIACHE C TOUKOM 3peHus Apyroro ydamierocsi. Bo Bpems
9TOTO OOCYKJICHUS B PEUH YUALIUXCS aKTUBU3UPYIOTCA U 3aKPEIUISIOTCA
YCTOWYMBBIE CIOBOCOUYETAHUS, pEUYEBbIE KIMILIE, TPAMMATUYECKHE KOH-
CTPYKILIHH.

[Ipe3eHTanus Ha ypoKe MHOCTPAHHOTO SI3bIKa MOXET SIBISTHCS Kak
Lenblo 00y4YeHus1, TaK U CPEACTBOM JJIsl OBIIAJCHUS U COBEPILIEHCTBOBA-
HUSl YMEHUH U HaBBIKOB TOBOPEHHUS. YCIICHIHOCTh MPE3EHTA[MH 3aBUCHUT
OT CJIEAYIOUINX (haKTOPOB:

® JIOCTIXKCHHE yUYEHUKaMH ONpPEAENEHHOTO YPOBHS C(HOPMHUPOBAH-
HOCTH YMEHHMH M HaBBIKOB KaK MOATOTOBJIEHHOM, TaK W HEMOJATrOTOBIIECH-
HOU MHOSI3BIYHON MOHOJIOTHYECKON peuH;

e OBJIJICHHE PEUYEBBIMHU KIIMIIE, HEOOXOAUMBIMU AJISi OCYILECTBIIE-
HUS KOMMYHHKATUBHBIX HaMEpPEHHH TOBOPSILEr0 Ha Pa3HBIX CTaIUAX
MIpEe3eHTaLUY;

® 3HAHME CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTEH MPE3eHTAUHU U JOTHYECKON
M10CJIEI0BATEIHOCTH €€ KOMIIOHEHTOB.

B cTpykType mpeszeHTanuu TpaJWLHMOHHO BBLAEISAIOTCS TPU OCHOB-
HBIX KOMIIOHEHTA:

1. Bsexnenue (Introduction);

2. OcHoBHas yacth (Main body);

3. 3akmouenue (Conclusion).

Kaxxnas yacTh mpe3eHTaluy — BCTYIUIGHUE, OCHOBHAS YacTh U 3aKJIIO-
YEHHUE - peajn3yeT COOTBETCTBYIOINE KOMMYHUKAaTHUBHBIC 3aJa4ul Mpe-
3€HTaTOpa U OINPEAEISETCS C IOMOIIBIO PEYEBBIX MOEIIEH.

OnHUM U3 BaXKHBIX ATanoB (OPMHUPOBAHUS MPE3EHTALMOHHBIX Ha-
BBIKOB M YMEHHH SIBJIAETCS 00yueHHE JIOTHYECKOMY CTPYKTYPHPOBAHHUIO
MIPE3EHTALMOHHON peur U MCIIOIB30BAHUIO PEUEBbIX MoJesel niu Gop-
MyJl, KOTOpbIE ITOMOTalOT BBICTYMAIONIEMY TOOUTHCS 3aITaHUPOBAHHOM
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nenu. Cxema pabOThl YUUTENS U YUaIUXCs IPH OpraHU3alliy pe3eHTa-
MU MOXKET OBITh creayromeit [1]:

e Buibop memvl 0na npezenmayuu. Ecau yuutensb He GOpMYIUpyeT
TOYHO TEMY, TO YYCHUKH JIOJKHBI 11151 ce0st pemuTh «O yeM 5 (YUCHHK)
Oyay ToBOpHUTH?». MOKHO TIOMOYb C BBIOOPOM, HE Ha3biBas KOHKPETHO
TEMY, a BBI3bIBAsi HHTEPEC YUAIIETrocs ¢ IIOMOIIbIO [TOJICKa30K, BOIIPOCOB:
«Moxelb Harmucarb 0 CBOEM YBIICUEHHH WUJIH O PaboTe, O KOTOPOH ThI
Medraelib. MoxeT, ¢ TOOOH YTO-HUOYIb MHTEPECHOE MPUKIIOUYMIIOCH Ha
MIPOLLION Henene?».

e Bpemennvie pamkuy. Y TOYHEHUE, CKOJIBKO 110 BPEMEHH JIOJIKHA 3a-
HUMaTh TOTOBAs MpPe3eHTalusl. DTO OYEHb BaXKHBI MOMEHT MPH MOJI0-
TOBKE YYEHHUKOB, OH YUUT UX BBIOMPATh TOJIBKO Ty HH(POPMAIHIO, KOTOpas
OyZeT aKkTyallbHa MO JaHHOW BHIOpAHHOM Te€Me M, COOTBETCTBEHHO, IUIa-
HUPOBATh CBOE PEUEBOE MIOBEACHNUE.

e (Obopydosanue. YUEHUKH MOTYT HCIIONB30BaTh pa3jMyYHbIC Ha-
IJISIIHBIE TOCOOMS U TEXHUYECKUE CPE/ICTBA.

e [loocomoeka. BeicTyruienue TpeOyeT BpeMEHH Ha IMOJITOTOBKY —
c60p nHpopMaLIK, aHAIIN3, BBIOOD S3BIKOBBIX CPENICTB, MOJTOTOBKY 000-
PYZIOBaHUS.

e (CoOcmeenno npezenmayusa. Ha gaHHOM 3Tanie MOXKHO TPEAJio-
JKUTb MOMOIIb YYEHUKaM, Pa3bsiCHUB KIIIOYEBBIE MOMEHTBI IO IOJIO-
TOBKE, MCIIOJIb30BAaHUIO BCIIOMOTATENbHBIX CPEACTB, ayAHMOBU3YaJIbHBIX
YCTPOMCTB.

e Kuiouesvie cnosa u noockasku. Cienyer okazaTh YUeHUKaM Iie-
J1ec000pa3HOCTh HCIONB30BAHUA IIOJICKA30K-3aMCOK U IIJIaHa BMECTO
LEeIBHOTO TeKcTa. [Ipu HCIoNb30BaHUN MOICKA30K pedb yUeHHKa He Mpe-
BpalllaeTCsl B 3ay4EHHBIN TEKCT, a 3By4UT 00Jiee €CTECTBEHHO.

e Bonpocwi. BeicTynaronuii 00bIYHO YTOYHSET, KOTJa OT ayIUTOPUN
OXKHUJIAIOTCSI BOMIPOCHI, OT YUHUTENIs TpeOyeTcss HAaCTPOUTh yUeHHKa BOC-
MIPUHUMATh JJa)kK€ HEraTHBHbIE U MPOBOKAIIMOHHBIE BOIPOCHI MOJIOKH-
TEJIbHO, BUJISl B HUX UHTEPEC CIIylIaTesiei K BHICTYIICHHIO.

e  Om3wvi6 yuumend. J{jst OLIEHKH Pe3eHTAIlM MOKHO TOJIb30BaThCS
BONPOCAMHU-IIOJICKa3KaMH, IJIAHOM OLICHMBAHUS, MO3BOJISIOUIMMH 00pa-
TUTh BHIMAaHHE HAa BAKHBIC MOMEHTHI IIPE3CHTALIUH.

e Oms3vblg yuenuxkos, ciywameineti. BakHO MOOMIPATH >KeJlaHUE
YYEHHKOB OLIEHUTh MPE3EHTALUU OAHOKIACCHUKOB, IPOKOMMEHTHUPO-
BaTh MX. DTO MOMOXKET Jy4lle YSCHUTbH IMOJIOKUTEIbHbIE U OTpPHIIA-
TeJIbHBIE MOMEHTHI PE3EHTAI[UHU, YTOOBI B JajbHEHIIeM U30eKaTh TeX
&Ke OIINOOK.
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e Kak BapuaHT, MOXKHO 3anuCbl8ams HA 810e0 TIPE3CHTALNN YUSHU-
KOB, YTOOBI OHM MOTJIM IPOCMOTPETH CBOE BBICTYIUICEHUE M MPOAHATH3H-
pOBaTh €0 CaMH WJIH C YYUTEIIEM.

[Ipesenranus kak Bu paboThl HanOOIee aKTyanbHa IS CTApILIKX Kiac-
COB IPO(HIILHOM IIKOJIBI B CUITY TOTO, YTO YPOBEHb Pa3BUTHS MAMSITH, TBOP-
YECKOTr0 MBIIIICHHS, HABBIKOB U YMEHUI MHOSI3BIYHOTO TOBOPEHUS Y yue-
HUKOB 9TOW BO3PACTHOW TPYMIIbI MOXKET OBITH JIOCTATOYHO BBICOKUM. AK-
TUBHBIN CJIOBaphb LIKOJBHUKOB TaKXKe OOLIMPEH, K TOMY K€ OH MOCTOSIHHO
TIOTIONHSETCS] HOBBIMHU CJIOBAMH MPOQHIBHON NPEIMETHON 00J1aCcTH, HOBBI-
MU 3HAQYEHUSIMU YK€ W3YUYEHHBIX CJIOB U HOBBIMU BBIPAKEHUSMU C STUMH
crnoBamu. M Bce 3TH HABBIKM U YMEHUSI aKTUBU3UPYIOTCS U 3aKPETUISIOTCS
TP MOATOTOBKE K BBICTYIUICHUIO U HETTOCPEACTBEHHO BO BPEMsi CaMOT0 BbI-
CTYIUICHHs] y4eHHUKOB. J{71s Toro uToOBI paboTa Oblia pe3yasTaTHBHOM, HE00-
XOIMMO YACIUTh BHUMaHHE Pa3BUTHIO YMEHHH, CIIOCOOCTBYIOIIUX YCIIeIl-
HOMY IyOJTMYHOMY BBICTYIICHHIO, B TOM YHCIIE€ YMEHHI INIaHUPOBATh CBOE
pedeBoe U HepeueBoe noBeaeHue. [ToMumo 3Toro nmpogomkaercs paborta Haj
YCOBEpPLIEHCTBOBAaHMEM YMEHUH 1 HABBIKOB AUAJIOTUYECKOHM pedn, a MIMEHHO
YMEHUI BECTU UCKYCCHIO, BBICKa3bIBaTh M apIyMEHTHPOBATH CBOKO TOUKY
3pEHUs], pacCcrpaluBaTh COOECeTHUKA, YTOUHSS HH(POPMALHIO.

OO0yueHre MOHOJIOTHYECKOI peun HaIllpaBJIeHO Ha OBJIAZICHUE YMEHH-
€M JIOTHYECKU PACKPBITh MBICIb, BBIJACIUTH IIABHOE, CAEIATh BBIBOIBI
WM 3aKJII0YEHHE, YTO CIIOCOOCTBYET MOBBILICHUIO KYIBTYPbl OOLICHHS
Y BHOCUT BKJIaJl B TyMaHUTapHOe 00Opa3oBaHuE. YCIEUIHOMY Pa3BUTHUIO
HABBIKOB U YMEHHI MOHOJIOTHUECKOW peur CIOCOOCTBYIOT 3aJaHus, KO-
TOpBIE HOCAT TBOPUECKUHN, MHIUBUAYAIbHBINA XapaKkTep, TpeOyIoLIre Mo-
TUBUPOBAHHBIX BBICKAa3bIBAHUH yUaIUXCA.

Ecnu sxe TOBOpUTH 0 METOJIe MTPOEKTOB, B KOTOPOM TNpe3eHTalHs SB-
JISIETCS ATAIOM NPEACTABICHUS PE3yJIbTaTOB pabOTHI (TO €CTh 3aKIOUH-
TEJBbHBIM), TO IOMUMO TOTO, YTO IETH y4YaTcs apryMEeHTHUPOBAHO U3J1araTh
CBOU MBICJIH, OHU C TIOMOLIBIO TAKMX MPE3CHTALUH y4aTcs aHaTU3UPOBATh
CBOIO JA€ATEIbHOCTbD, IPEABABISI PE3yAbTaThl peIICKCUH, aHATIN3a TPYTI-
MOBOW M MHIMBHyaJbHONH CaMOCTOSATENbHOM padOoThl, BKJIaJa Ka)I10ro
y4acTHHKA MpoeKTa. BaxkHO, 4TOOBl yUEHUKH paccKa3aiu, Kak UMEHHO
OHHU paboTayu HaJ MPOEKTOM. [Ipr 3TOM IEMOHCTpUPYETCA U HATTIATHBIN
MaTepHuall, U3TOTOBJICHUIO KOTOPOro ObUIa TMOCBAIICHA 3HAYUTEIbHAS
4acTh BPEMEHH, MOKA3bIBACTCS PE3YJIbTaT MPAKTUUYECKOH pean3alu 1
BOIUIOLIEHUSI TPHOOPETEHHBIX 3HAHUIA U YMEHHIA.

Tak, Mbl MO)kKEM TOBOPUTH O (POPMUPOBAHMH TAKUX HABBIKOB U yMe-
HUH, Kak [3; 4; 5]:
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® yMEHHE KpPaTKo, JOCTATOYHO IMOJHO U JIAKOHUYHO (YKJIaJIbIBasICh B
10—12 muHyT) paccka3arh 0 IOCTAHOBKE U PEIICHUU 3a]1a4u TIPOEKTa;

® JIEMOHCTPHUPOBATH IOHUMAHHUE MPOOJIEMBI IPOEKTA, COOCTBEHHYIO
(hopMyYIIMPOBKY LIETH U 3aJ1a4 MPOEKTa, BBIOPAaHHBIN MyTh PEIICHUS;

® JIEMOHCTPHUPOBATH HAlJICHHOE PEIlCHHE;

® aHAJM3UPOBATH BIMSIHHUE PA3NIUYHBIX (PAKTOPOB Ha XOA pabOTHI
HaJ IPOEKTOM;

® [POBOIUTH CAMOAHAJIN3 YCHEIIHOCTH U PE3yIbTaTUBHOCTH pelie-
HUS TIPOOJIEMBL.

[IpuHKrMas BO BHUMaHKE NEPEYHCICHHBIE BhILIE TPEOOBAaHUS K MTOATO-
TOBKE U IPOBEJICHHIO MPE3EHTALINN Ha YPOKaX HHOCTPAHHOTO S3bIKa, MBI
MIPUIIUIM K BBIBOJLY O HEOOXOIMMOCTH Pa3BUTHUS Y YUALIUXCS CIETYIOIUX
MPE3EHTALMOHHBIX HABBIKOB U YMEHHUIA:

1. OcyuiecTBisATh MOUCK WH(POPMALUU B PA3IMUYHBIX MHOS3BIYHBIX
HCTOYHHUKAX, UCTIOJIb30BaTh pecypchbl MHTepHeTa;

2. BpiOuparp BUI YTEHUS B COOTBETCTBHHU C IIOCTABICHHON 1IEIIBIO;

3. Ocy1iecTBIATh CUCTEMATH3ALUIO U 00001eHre HH(OPMALIUH;

4. TlepenaBath copep:kaHue HH(GOPMAIMK aJeKBaTHO TIOCTABICHHOM
eI (C¥KaTo, MOITHO MO0 BRIOOPOUHO);

5. Pa3BepHyTO 000CHOBBIBATH CY)KJI€HHsI, 1aBaTh ONPEAEICHNUS, IPH-
BOJIUTH JI0KA3aTeIbCTBA U UCIOJIB30BATh MOAXOIAIINE IPUMEPHI LI UII-
JIIOCTPALUY;

6. Hcnonb30BaTh HEOOXOIMMBIE SI3BIKOBBIE M PEUEBbIE CPEACTBA I
BBIPXEHHUS COINIACHs, HECOTIacHs, OTKa3a, TO €CTh y4acTBOBAaTh B JIUC-
KYCCHH;

7. PacmosHaBaTh M yHOTPEONSATH YCTOWYHMBBIE CIOBOCOUETAHHS H
KJIMIIUPOBAaHHBIE (POPMYJIBI PEUEBOTO STHUKETA;

8. Co3znmaBarh MaTepuall JUIsl YCTHBIX IPE3EHTAIM ¢ UCIIOIb30BaHU-
€M MYJBTUMEINA-TEXHOIOTUH.

Bce »aTu yMeHUsI COCTaBISAIOT OCHOBY HMH(MOPMALIMOHHON KYIBTYpHBI
yUYalMXCs U UTPAl0T HEMAJIOBAXXHYIO POJIb B MOATOTOBKE M MPOBEICHUH
MpEe3eHTaln.

[Ipouecc oOyueHus neaecoo0pa3Ho pa3aeuTh Ha HECKOJIBKO ATAIlOB,
Ha KaKJIOM U3 KOTOPBIX Pa3BUBAIOTCS ONpe/IeIEHHBIC TPEe3eHTAllMOHHBIE
yYMEHHUs U HaBbIkU. Ha mepBoMm sTame — nodzomosumenbHom — MPOUC-
XOIIUT BBEIEHUE U OTPabOTKa JIEKCMYECKOTO M IPaMMaTHUYECKOro Mare-
pualia, peueBbIX KOHCTPYKIMH, KJIMIIE, YCTOMYUBBIX CIOBOCOYETAHUH.
[HomuMoO 3TOTO, yIpaskHEHHsI IEPBOTO ATalla HAIpaBIEHbl HA Pa3BUTHE
TaKUX YMEHUH, KaK: a) OCYIIECTBICHUE ITOUCKa He00X0AUMOi nHpopma-
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LMY B MHOSI3BIYHBIX UCTOYHUKAX, BKIIOUas pecypchl UHTepHeTa; 0) yme-
HUE BBIOMpPATh BUJ YTEHHS B 3aBUCMMOCTU OT MOCTAaBIEHHOW LIEJH; B)
cucTeMaru3auus HHPopMaluu, 0000IIeHHEe TIOTYYeHHBIX TaHHBIX.

Ha cnenyroriem stane paOoThl HaJl Ipe3eHTalel pa3BUBAIOTCS YMEHHS
yualmxcs rnepenaBarh MoMyYeHHYIO WIN HalJeHHYI0 HH(POPMALIUIO B HYX-
HOM (hopmaTte, KOTOPBIN HANPSIMYIO 3aBHCUT OT MOCTaBJIeHHOH nenu. [Ipu
9TOM Pa3BUBAIOTCS U OTPAOATHIBAIOTCS YMEHHSI 000CHOBBIBATH CBOH BBIBO-
b1, IPUBOJMTH IIPHUMEPBIL, OITUPAsiCh HA M3yUEHHYIO U TiepepadOTaHHY 0 WH-
(hopMaIMIO MK UCTIONB3YA APYTrUe UCTOUHUKH, OTHOCSIIUECS K TEME.

Ha 3axirounTennsHOM 3Tare, Korna IpOUCXOAUT YKe HeTOCpeICTBeHHAs
MOATOTOBKA BBICTYIIJICHHUS, 0OTOBAPUBAIOTCS OPraHU3AIIMOHHBIE MOMEHTBI
MIPE3EHTAllMH, OINpEeNsieTcss BpeMsl BBICTYIUIEHHsS. B 3aBHCHMOCTH OT
JUINTETILHOCTHU MPE3CHTALMN yYalluMcsl HEOOXOUMO PEIINUTh, O YEM OHU
Oy/1yT TOBOPUTBH, OYIIyT JIK 3TO CXKAaThle (DAKThI, LU JTOBOJILHO pa3BEPHYTOE
BbICTyIUIeHHE. Ha 3ToM 3Tare mpoucXOAuT 3aKpeIuieHHe W aKTHBU3aIHs
BCEX YMEHHUH U HaBBIKOB, BBIPAOOTAHHBIX HA MPEABLIYIINX dTarnax.

HecranaapTHblii METOIl MOATOTOBKU NPE3eHTAllMM Ipeasiaraet Tessa
Woodward. Kaxaplii yueHUK MOIMUCHIBAET JHMCTOK Oymar, Hamucas
CBO€ MM U TeMY, 0 KOTOPOH OH MOXKET paccKa3aTh (MO)KHO OTPaHUYUTh
BBIOOD TEMBI, 33/1aB KpUTEPUH ). 3aTeM BCe JIMCTKU NEPEAaloTCs Mo Kilac-
CY, M YYCHUKH HA JIMCTOYKAX MHIIYT MO OJHOMY BOIPOCY, KOTOPBIH HX
HWHTepecyeT Mo JaHHOH Teme. TakuMm 00pa3oM, KOrjaa JMCTOK BO3Bpalia-
€TCsl K XO3S5IMHY, Y HEero OKa3bIBA€TCS CIIUCOK BOIPOCOB, KOTOPHIE €My
HE0OX0AMMO 3aTPOHYTh B CBOEW Ipe3eHTanuu. OTBeyas Ha 3TH BOMPO-
Cbl, YYEHUK FOTOBUT PEYb CBOETO BBICTYIUICHHUSA. DTUM METOAOM MOXKHO
BOCIIOJIb30BaThCS MPU MOATOTOBKE MUHU-TIPE3EHTALUN, HE TPEOYyIOmUX
JUTMTEITLHOM ITOATOTOBKH [2].

OTnenbHO CTOMT BBIIENUTH YMEHHE padoTaTh ¢ MYyJIbTUMEIUa-
TEXHOJIOTHSIMH Ha YPOKE MHOCTPAHHOTO s3bIKa. Bo BpeMs yCTHOTO BbI-
CTYIUICHUS] MYJbTUMEIUNHHBIC PE3EHTAIIMA MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHbI
YUAIIMMUCS JUTS WIDTFOCTPALMH, JIJIs1 CXEMaTHYHOTO OTOOPaXKEHUsI OCHOB-
HBIX (JaKTOB M3 TOro, 0 4éM OyneT coodmaTs yueHuK. Mo HaoGopoT —
YCTHOE BBICTYIUIEHUE OYJET SBJATHCA KPAaTKUM M3JI0KEHHEM HH(pOopMa-
UM, a MyJIFTUMEANIHAS [Tpe3eHTalus odecneuuT Ooiee MOJHbIN U pa3-
BEPHYTHIN 0TBeT. OOyueHUE UCIIONB30BAaHUIO TAKUX HATVISAIHBIX CPEACTB
3aHHUMAET He TIocTIeTHee MECTO B CHCTEME PadOThI HaJl TPE3EHTALIMOHHBI-
MU yMeHUAMU. KOMIIbIOTepHBIE TEXHOJIOTHH HE OTPaHUYHUBAIOTCS MYJIb-
TUMEIUHHBIMU TPE3EHTALUAMHU, UIS TOAJEPKAHUS MEXKIPEIMETHBIX
CBsi3ell MOYKHO CTUMYJIMPOBATh y4YaIllUXCsl UCIIOIB30BATh IIPU ITOATOTOBKE
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Mpe3eHTalnil pa3IMyHble IPOTrPaMMBbl, HApUMEp, PEeAaKTOphl N300pa-
JKeHUH, pa3indyHble nporpamMmbl nakera Microsoft Office — TexkcToBBIiM
penakTop, TaOMUYHBIHA, peaaKTop s co3aaHus web-ctpanu. s Toro,
YTOOBI MMOJTOTOBUTH MaTepuajl K YCTHOW MPE3EeHTAIMH, YYSHUK JOJDKECH
yMeTb 0(pOPMHUTH 3TOT Marepuail. MHpopMallmoHHbIe U KOMMYHHKAIIMOH-
HbIE TEXHOJIOTHHU MO3BOJIAIOT ONEPATUBHO paboTaTh ¢ MyJIbTUMEAUHHON
uH(popManrei — TEeKCTOBOH, TAOMUYHOM, TpaduuecKoii, 3ByKOBOK.

Wrak, npu oOyueHHM Npe3eHTALMOHHBIM HaBBIKAM U YMEHUSIM Ha
ypOKax WHOCTPAHHOTO SI3bIKa MOTYT OBITh HCIIOJIb30BaHbl OCHOBHBIE
HH(}OPMALIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH, TAKHUE KaK:

e OducHble TEXHOJOTHH, MO3BOJSIOIINE MOATOTOBUTH OOJIBIIMH-
cTBO yueOHbIx MatepuaioB B Word, Excel, PowerPoint, Access;

e (CereBble TEXHOJIOTHH, OCYIIECTBIISIONINE JIOCTABKY Y4EOHBIX Ma-
TEpUAJIOB B paMKax JIOKAJIbHOU IIKOJIBHON U I100anbHOM MHTepHET ceTu;

e TenekOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJOTMH, OPTaHU3YIOIIUE B3aUMO-
JeficTBHE MEXTy MOJIb30BaTeIsIMU B paMKaXxX JIEKTPOHHON MOYTHI, TeJle-
koH(pepeHuui, OpyMOB U YATOB.

[Ipe3eHTalMOHHBIE YMEHHS U HABBIKU ONPEIEICHbI KaK OJHA U3 MPo-
(heccHOHAIBHBIX KOMIIETEHIUH, KOTOPHIMH HEOOXOIMMO 00JanaTh Crie-
LUAIKCTY JJIs1 YCIICUIHOTO BBICTPAMBAaHUS CBOETO MPOQECCHOHAIBHOTO
mytu. HapaGoTka 3Toi KOMIIETEHTHOCTH MPOUCXOAMT B MPOLECCE MPO-
(heccuoHaIbHOTO 00yUEHUs B By3€, HO OCHOBBI €€ 3aKJIaJIbIBAIOTCS U Ha-
YHHAIOT (POPMHUPOBATHCS elle B cpeaHeii mkone [5. C. 28].

Takum 00pa3om, Mpe3eHTalus pa3BUBAECT HABBIKM U YMEHHS BBICTY-
naTh Ha MyOJIUKe, YTO IPUTOTUTCS yUeHHKaM B OyIyleM, HE3aBUCHMO OT
TOTO, KaKyto MpoeCCHOHANBHYIO cpepy OHU BHIOEPYT.
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®OPMHUPOBAHUE ITPO®ECCHOHAJJIbHOH
KOMIIETEHTHOCTH YYUTE/IA UHOCTPAHHOI O A3bIKA
KAK PE3YJIBTAT BBICHIEI O ObPA30OBAHUA

O. E. MoJsiuanoBa

Cmambs nocesiuena akmyaibHol npobieme onpeoeieHust NOHIMusL
«NPOheccUoOHATbHASI KOMNEMEHMHOCMb YYUmelis UHOCMPAHHO20 53bl-
Kay. Aeémop paccmampusaem pasiuumbie CYUjecmeyouue mpakmoeKu
O0aHHO2O0 NOHAMUSL NPUMEHUMETIbHO K CHEeYUAIbHOCMU YYUmMelns UHO-
cmpannozo ssvika. Onpedensisi cmpykmypy OAHHO20 NOHSIMUSL AGMOP
VKA3bI6Aem HA CIMPAme2uo no020moeKU CnmyoeHmos K nedazo2uieckoll
0esimelbHOCuU.

KiroueBble cj10Ba: KOMIIETEHTHOCTh, KOMIIETCHIIMH, KOMIICTEHT-
HOCTHBI TIOAXON B 00pa3oBaHWH, CTPYKTypa HpodeccHOHabHO-
MEearorn4ecKoil KOMIIETEHTHOCTH YUUTEIs HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

TeHaeHIINN pa3BUTHs COBPEMEHHOTO 00IIecTBa TPEOYIOT MOICPHH3a-
i obpazoBanusi. OOpa30BaTENBbHBIN MPOIIECC B TIEArOTUISCKOM BY3€
NpeTepreBacT CyMCCTBCHHBIC U3MCHCHUA U BCC 60J'H>H_IyIO AKTYaJIbHOCTb
pHoOpeTaeT «KOMIETEHTHOCTHBIN I0/IX0/1, KOTOPBIH Hpe/roaraeT cy-
IIECTBCHHBIC CHCTEMHBIC IPE0OPa30BaHMs, 3aTParuBaoIIHe MPEnoiaBa-
HHE y4eOHOTO MPEIMETa, €T0 COfepKaHue, OICHUBAHNE, HCTIOIb30BAHIC
oOpazoBarenbHbIX TexHoJorHi» [2. C. 87]. KoMneTeHIInu He SIBISIOTCS
pa3 1 HaBCCrga JaHHbIMU O6pa3OBaHI/IHMI/I. JIJ'IS[ HUX XapaKTEPHO MOCTO-
SIHHOC pa3sBUTUEC U obnosienne. Pa3sutne KOMHGTCHHI/Iﬁ 3aBHUCHUT OT U3-
MEHSIOIINXCSL YCIOBUI M TpeOOBaHMI OOINECTBa, a TAKXKE OT IIEHHOCT-
HBIX ycTaHoBok [1. C. 67].

B xoHTeKCcTE MOAEpHHU3AUH 00pa30BaHUS « TPO(PECCHOHATBHAS KOM-
HETEHTHOCTBY PAaCcCMaTpUBAETCs KaK IMOKa3aresb KauecTBa MOJATOTOBKU
BBIITYCKHHUKOB BY30B 1 OIIPCACIIACTCS KaK TOTOBHOCTL BBIITYCKHHKA K pe-
IICHUKO THUITOBBIX HpO(i)eCCI/IOHaJ'ILHLIX 3a7a4 B 3aBUCUMOCTU OT YPOBHSA
o6pazoBanusL. [IpuMEHUTETBHO K PO eCCHOHANBEHOMN TOTOTOBKE YIHUTE-
JIs TAHHOE MOHSTHE KOHKPETU3UPYETCsl, ¥ B KA4€CTBE OCHOBHOM 11eJ11 00Y-
YCHUS BBIABUracTCs (POPMHUPOBaHNE MPO(ECcCHOHATFHO-TIEAArOTHUECKOI
KOMIIETEHTHOCTH. DTOT TSPMHH HanOO0JIee MOJTHO ¥ TOYHO OTPAXKAET CIICI]-
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U(pUKY AEATEITBHOCTH YUUTEIs, KOTOPask OCYILIECTBIISETCS B IBYX HaIlpaB-
JICHUSIX: TIPeTolaBaHKe IIPeIMETa U pa3BUTHE YUAIllUXCsl, BOCIIUTaHUE UX
JIMYHOCTHBIX KayecTB. [lepBoe cocTaBiIseT CrienualbHOCTh KOHKPETHOTO
YUUTEIIS, BTOPOE — CYTh €ro NpoQecCry, MHBapHaHTHAs COCTABIIAIOIAs
COOCTBEHHO MEAaroruyeckon AeaTenbHOCTH. HbIMU clioBaMu, GOpMHU-
poBaHue npodeccuoHaIbHO- MeAArornueckod KOMIETEHTHOCTH YUUTEIS
SIBIISICTCS] KOHEYHOH 11eJIbI0 00yUEHUs CTY/IEHTOB B BY3€.

WuTepec k mpobieme orpeaesieHus: MOHATUS « MpodeccuoHaIbHas
KOMITETEHTHOCTb)» HE 3aTUXAeT B CUIIY TOTO, YTO aBTOPBI HE MOTYT IPUITH
K €IMHOI TPAaKTOBKE JJaHHOTO MOHATHA. Borpocamu npodeccnonaabHbIX
KOMITETeHLUH 1 TPo(hecCHOHaTbHON KOMIIETEHTHOCTH 3aHUMAJIUCh U 3a-
HUMAIOTCS Takue u3BecTHbIe yuenble , kak H.B. Ky3pmuna, A.K. Map-
koBa, B.A. Cnacrenun, M.A. Yomanos np. [Ipodeccuonanbayto KoM-
MEeTeHTHOCTh PACCMATPUBAIOT KaK Mpo(ecCHOHANbHYI0 TPaMOTHOCTD,
CTeNeHb KBAIM(PUKALNHU CIIEHUAINCTA, KAK YPOBEHb Pa3BUTHS €ro JI4-
HOCTH U KYJIBTYPBbI Y€JIOBEKa, KaK CIOXKHYIO €IMHUYHYIO CHCTEMY BHY-
TPEHHUX MCUXUYECKUX COCTOSHUN M CBOMCTB JIMYHOCTH CIIELHAIIUCTA,
npogeccuonaibHoe camoodpazosanue (A.K. Mapkosa), ciocoOHOCTb K
AKTyaJIbHOMY BBINOMHEHHIO AeaTesibHOCTH (M.A. YolaHoB), €TMHCTBO
TEOPETUYECKON U MPAKTUUECKOW TOTOBHOCTH Ielarora K OCYIIECTBIIe-
Huto nestenbHocTr (B.A. CnacTenuH).

Janee MBI pacCMOTPHUM HECKOJIBKO TPAKTOBOK MOHATHS «IPOQeccHo-
HaJbHas KOMIETEHTHOCTDY» YUUTEIIs.

A.Il. AxumoBa TpakTyeT npodeccHOHaTbHYI0 KOMIIETEHTHOCTh yUH-
TeNs Kak CyMMY 3HAHUH, YMEHUN M HABBIKOB, YCBOCHHBIX CyOBEKTOM B
xozle 00y4eHHUs, — B Y3KOM CMBICJIE CJIOBA U KaK YPOBEHb YCIEIIHOCTH
B3aMMOJICHCTBHS C OKpYIXKAIOIIEH cpeioil — B IIUPOKOM CMBICTIE.

B xauecTBe OCHOBHBIX JIEMEHTOB I1€JJarOrMUeCKON KOMIIETEHTHOCTH
H.B. Ky3pMuHa BeIIEHSET:

- CHENHAaJIbHYI0 KOMIIETEHTHOCTh B 00JIACTH MPENOAaBaeMON JINUCIH-
TLJTHHBI;

- METOJIMYECKYIO0 KOMIIETEHTHOCTh B 00JI1acTH cIoco00B (hopMUpoBa-
HUS 3HAHU, YMEHUH 1 HABBIKOB y YYaIIHXCS;

- IICUXOJIOTO-TIEJarOTHYECKYI0 KOMIIETEHTHOCTh B 00JIaCTH MOTHBOB,
CIIOCOOHOCTEH, HANPaBIEHHOCTH 00y4aeMbIX;

- pediekcuIo enarorn4eckoi 1esTeIbHOCTH WK ay TONICUXOJIOTHYe-
CKYI0 KOMIIETEHTHOCTb.

W.JIL. Tlepecrponuna, cceuiasice Ha B.B. CadonoBy, E.H. Conoso-
By, K.C. MaxMmypsiH, yKa3bIBaeT, 4TO MpodecCHOHaNbHAs KOMIIETEHT-
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HOCTb YYHUTENs MPeJICTaBIsAeT cO00M COBOKYIHOCTh MPOPECCHOHAIBHO-
MeIarornyecKux KOMIETeHIINH, B KOTOPYIO BXOJISAT:

1) conmanbHO-TICUXONIOTUYeCcKasi KOMIIETeHIINs, CBA3aHHAsl C TOTOB-
HOCTBIO K pEIIeHUI0 NPo(ecCHOHANBHBIX 3a/1a4;

2) KOMMYHUKaTHBHas M NPOQeCCHOHAIbHO-KOMMYHHUKAaTUBHAsT KOM-
MIeTeHIINH;

3)  oOwenenarorndyeckas  OpogecCHOHAIbHAS  KOMIIETEHIHSA
(mcuxonmoro-negaroruiyeckas 1 METOJUUECcKas);

4) mpeaMeTHas KOMIETEHIHS B cpepe yUuTeIbCKON CrelnaibHOCTH;

5) npodeccuoHanbHas camopeanu3anus [S].

A. K. MapxkoBa BbIIeNSIeT YeThIpe BU 1A MPO(ECCHOHATBHOM KOMIIETEHT-
HOCTH: CIIEIUANBHYIO, COLIMAIBHYIO, TIMYHOCTHYIO 1 MHIUBUYaIbHYIO.

1. CnenmanbHasi WK JIeATeNbHOCTHAs NpodeccroHaabHas KoMIle-
TEHTHOCTb XapaKTepHU3yeT BIaJIeHUE JIEATEIIbHOCThIO Ha BBICOKOM IIPO-
(heccuOHAIBHOM YPOBHE M BKJIIOUAET HE TOJBKO HAJIMYHE CIIEUATbHBIX
3HAHUH, HO U YMEHUI NPUMEHATh UX Ha IIPaKTHKE.

2. CounanbHas npodeccuoHallbHas KOMIETEHTHOCTb XapaKTepu3yeT
BJIaJIEHUE CIIOCOOAMU COBMECTHON MPO(eCCHOHATBHOM NesTeTbHOCTH U
COTPYIHHYECTBA, MPUHATHIMHU B IPOPECCUOHAIBHOM COOOIIECTBE MpHe-
MaMH NMpo(hecCHoHaIbLHOrO OOLIEHHS.

3. JIuunocTHAA npodeccroHalbHasi KOMIETEHTHOCTb XapaKTepu3yeT
BJIaJICHUE CIOCOOAMU CAaMOBBIPRKEHHUS U CAMOPA3BHUTHUSA, CPEICTBAMHU
MIPOTUBOCTOSAHUS TpodeccuonanbHoil aegopmanuu. Ciona ke OTHOCST
CIOCOOHOCTD CIEUANNCTA TUIAHUPOBATh CBOIO MPO(ECCHOHAIBHYIO JIe-
SITeJILHOCTh, CAMOCTOSITEIILHO IPUHUMATE PELICHUs, BUJIETh POOIEMY.

4. NnnuBuayanbHas npodeccruoHanbHas KOMIETEHTHOCTh XapakTe-
pHU3yeT BlIaJIeHHEe pUeMaMH CaMOpETYJISIHU, TOTOBHOCTh K IPOdeccHo-
HaJbHOMY POCTY, HEMOABEPKEHHOCTh MPO(PECCHOHATEHOMY CTapEHHIO,
HaJIM4YUe YCTOMUMBOM MpoecCHOHANbHON MOTHBAIIUH.

B kadecTBe 01HOM M3 BaXKHEHIIMX COCTABISAIOUIMX MPodeccHoHab-
Ho KomnereHTHOCTH A.K. MapkoBa Ha3bIBaeT crioCOOHOCTh CaMOCTOsI-
TEJIBHO MIPUOOPETATh HOBBIC 3HAHUSA M YMEHUS, a TAK)KE UCTIOIb30BaTh UX
B MPAKTUIECKOU JesTeIbHOCTH [7].

Crpykrypy mnpodeccuoHaJbHON IMeAarornyeckoid KOMIIETEHTHOCTH
YUUTENIE HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA MOKHO NPEACTAaBUTH CIEAYIOLUIHUM 00-
pazom:

- ob1erneiarornueckas (IICUXoJIoro-neaarorndeckas 1 MeToInuecKas);

- OOLIEKYNBTYpHas: | (DUIIOIOTHYECKas;

- KOMMYHHKaTHBHasl.
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[Tox 0OMIEKYIBTYPHON KOMITETEHIIMEH MOHUMAIOT IIMPOKYIO 0OIIe-
FYMaHUTAPHYIO TOATOTOBKY YUHTEIs, €ro Kpyro3op, OOUIHi ypOBEHb
KYJABTYypbl U 00pa30BaHHOCTH. DUITOJOTHUECKas KOMIICTEHIUS B IITHPO-
KO CMBICJIC MPEIOaracT BBHICOKHH YPOBEHb BJIaJICHHUS POIHBIM SI3IKOM
KaK CPEJICTBOM OOIICHHUS, CBHICTEILCTBYET 00 OOLICKYIETYPHOM YPOBHE
yunTes. OUIoa0rnuecKas KOMICTSHITUS B Y3KOM CMBICIIE COOTHOCHTCS C
BJIaJICHUEM WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, CBsI3aHa C JIMHIBUCTUYCCKOM M JIMHT-
BOCTPAHOBEIUCCKOH ITOITOTOBKON YUHUTEINS, IOITOMY €€ LEIeCO00pa3HO
OTHECTH K KOMMYHHKATHBHOH KoMIeTeHIHH. [10J KOMMYHHKAaTHBHON
KOMITETCHIIMEH MOHUMAIOT CIOCOOHOCTh M TOTOBHOCThH OCYIIECTBIISITH
HWHOSI3BIYHOE MEXKITUMYHOCTHOE W MEKKYJIBTYPHOE OOIIECHHE C HOCHTEIISI-
MU s3bIKa. KOMMyHHKAaTHBHASI KOMITETEHIIMS OTpakaeT YPOBEHb BIajc-
HUS SI3BIKOM, MPEICTABIACT COOOM «CIMOCOOHOCTh OCYIIECTRIATEL 0OIIe-
HHUE MOCPEACTBOM SI3bIKa, T.€. MepeIaBaTh CBOM MBICIH U OOMEHUBAThCS
MMH B Pa3IMYHBIX CHUTYallUsAX B MPOIECCE B3aUMOJCHCTBUS C JAPYTHMH
YYaCTHUKAMH OOIINEHUS, MPABUIBHO HCIOJIB30BATh CUCTEMY SI3BIKOBBIX
pEUEBBIX HOPM M BBIOMpAas KOMMYHHKATHBHOE TIOBEACHHUE, aJeKBATHOE
AyTEeHTHYHOM cuTyarei oonieHns. KoMMyHHKaTHBHAS KOMITETEHITHS HE
SIBIIICTCS] JIMYHOCTHOW XapaKTEPUCTHKOW YelloBeKa; ee CPOpMHUPOBaH-
HOCTb MPOSIBISICTCS B Ipoliecce OOImeHus». B HOBOM cTaHmapTe KOMITO-
HEHTHl KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETCHIINU 3a(MKCUPOBAHBI CICAYIOIIMM
o0Opa3oM: peueBas, SI3bIKOBasl (JTMHTBUCTHYECKAs), COLIMOKYJIBTYPHAs,
KOMITEHCATOpHasi, y4eOHO-TI03HaBaTelbHas. KoMMyHHKaTHBHAS KOMIIE-
TEHIIHSI B HHOCTPAHHOM sI3bIKE HMEET HE3aBUCHMBII XapaKTep, CF0 MOXKET
BJIAJIETh YeJoBeK Jtobol mpodeccuu. CrenoBaTesbHO, BBICOKHN ypo-
BEeHb Pa3BUTHS KOMMYHHUKATHBHBIX YMEHHH HE SBJSCTCS IMOKa3arejeM
Mpo(heCCHOHATIBHOTO YPOBHS YUYHUTEIS] WHOCTPAHHOIO s3bIKa Oe3 Bia-
JICHHSI TICUXOJIOTO-TIEIarOTMYECKON W METOIUUECKOW KOMIICTCHIHUSIMH.
[cuxomnoro-neaaroruueckas KOMIETEHIINS CBA3aHa C BIAJICHUEM yUHTe-
JIEM [ITUPOKUM CIIEKTPOM 3HAHUH B 00IACTH MCHXOJOTHUECKON H ITe1aro-
THYECKOW HAyK M YMEHUSIMH MPUMEHSATh 3TH 3HAHUS B TEIaroruuecKom
MPaKTHKE B MPOIIECCE TUTAHUPOBAHMS U TIPOBEICHHUS YPOKa M Pa3InIHbBIX
BHEKJIACCHBIX MEPONPHUATHH, MPHU OOIIEHUH C YUYAIUMHUCS, UX POJUTE-
JIIMH, B TIEJarOrMYeCKOM KOJJICKTHBE. MeTonndeckass KOMIETECHITHS |,
BXOJISL B COCTaB OOIIEeIarOrHIeCKOM, O3BONISIET YIUTETIO (D (HEKTUBHO
00y4aTh KOHKPETHOMY HEPOJHOMY JUTS HHUX SI3bIKY M OTPENEISIeTCs KakK
CIOCOOHOCTh 00yYaTh HHOCTPAHHOMY SI3BIKY C YUETOM IIEICH U YCIOBHH,
a TaK)ke BO3pacTa, YpOBHS OOYUEHHOCTH W MHIUBUAYAIBHBIX 0COOCHHO-
creit oOygarormuxcs [6. C. 78-79].
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K.C. MaxMypsiH puaep>KUBaeTCsl MHEHHUS, YTO CTPYKTypa mpodec-
CHUOHAJIbHOM KOMITETEHIIMU YYUTEINsl HHOCTPAHHOTO S3bIKa MPEICTABIAET
co00#i CHHTE3, Hepa3pbIBHOE €IMHCTBO COEPKATEIBLHOTO U CTPYKTYpPHO-
IO KOMIIOHEHTOB, COBOKYITHOCTb 3HAHUH, YMEHUH, HABBIKOB U CIIOCOOHO-
CTeii, peaJn3yeMbIX Yepes MCUXO0I0T0-I1e1arornyecKyto, METOINUYECKYIO,
KOMMYHHMKAaTHUBHY1O, (DUIOIOTUYECKYI0, OOLIEKYIBTYPHYI0, HH(pOpMAaIu-
OHHYI0, COLIMAJIbHYIO, U yIpaBieH4YecKyto komnerenuuu [3. C. 75].

I'A. Kuraiiropoackas mpeiaraet Ipyroi Habop COCTaBISIOIIUX
pohecCHOHAIbHON KOMIIETEHIIMU YYUTEISI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa:

- METOAMYECKasi KOMIIETEHIHS;

- ICUXOJIOTO-TIeJarorHueckas KOMIETeHIUS;

- COIMAIILHO-TICUXO0JIOTUYECKast KOMIIETEHIINS;

- IMHIBOCOLIMOKYJIbTYPHAsi KOMIIETEHIIHS;

- Iearoruyeckoe MacTepcTBO;

- npodeccuonanbhas pedekcus [3. C. 75].

Pa3nuyHble aBTOpBI paccMaTPUBAIOT COBPEMEHHOTO YUUTENs Kak
IJIaBHBIA pecypc obOecrieueHus] yCTOMYMBOIO Pa3BUTHS OOpa3OBaHMA.
CeronHsi y4uTenb J0JKEH OCBOUTH HOBYIO, IIPAKTUKO-IIPEOOPA3yIOLILY IO
KOMITETEHIINIO, KOTOpasi BHOCUT HOBBIE aCHEKThl B MOHUMAaHHUE CYIIHO-
CTH TpodeccroHanu3Ma mnenarora. JTo CBS3aHO C TE€M, YTO B CHUCTEME
00pa3oBaHusl, U A3BIKOBOTO 00pa30BaHUs B YACTHOCTH, PELIAIOTCA TaKue
CJIO’KHBIC 3a]]a4H, KaK BEIOOpP HOBOI IeJaroruueckoii napajgurMel, nepe-
CTpOiKa TMYHOCTHOM LIEHHOCTHO-CMBICIIOBOU C(epbl, CUCTEMbI HHAUBU-
IyajbHOH npodeccrnoHanbHON AeATENbHOCTH Me1arora.

H.®. KopskoBieBa oTMedaeT U3MEHEHUE POJIM M CTaTyca Y4HUTelss
B XXI Beke W BBIJIBUTaeT HOBBIC TPeOOBaHUsS K YPOBHIO mMpodeccuo-
HaJIbHON KOMIIETEHLIMH YYMTENs MHOCTPAHHOTO S3bIKa, K ero mpodec-
CHOHAJIBHBIM U JIMYHOCTHBIM KadecTBaM. DTHU TpeOOBaHMS BKIIIOYAIOT:
CIOCOOHOCTH CaMOCTOSITEIIBHO M KPUTHYECKU MBICIIUTh; OTKPBITOCTh I1€-
JarOTUYECKUM MHHOBALMAM; CIIOCOOHOCTH aJlallTUPOBaTh CBOU 3HAHMSA
U YMEHHUS K yCIOBHUSM BapHaTUBHOCTU 0Opa3oBaHUs (T.€. K MOCTOSHHO
MEHSIOIIMMCS YCIIOBUSIM ~ COLIMAIbHON M NPO(eCCHOHAIBHOM Cpelibl);
YMEHHE pelaTh HOBbIE MpoOIeMbl U OpaTh Ha ceds npodeccnoHaIbHYyI0
OTBETCTBEHHOCTbH; CIIOCOOHOCTh K aBTOHOMHH M COIMAIbHONW aKTUBHO-
CTH; CIOCOOHOCTh K Mpo¢eCCHOHANBbHON pedriekcuu, McciaenoBareb-
CKOH M TBOPUECKOU JIEATENbHOCTH; CIOCOOHOCTH K MPO(ECCUOHATBHOMY
camooOpa3zoBanuio u camopaszsuruto [3. C. 75].

[To mueHuto aBTopoB «CofepkaHus U METOIMKU MPOBEICHUS arTe-
cTalMu NpoeCCUOHAIBHON JeSTETbHOCTH YUUTEIs] HHOCTPAHHOTO SI3bI-
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ka» B.W. biimnosa, K.C. MaxmypsH, E.H. ConoBoBoii, npodeccruonab-
Hasi KOMIIETEHTHOCTb YYHTEJsl HHOCTPAHHOTO SI3bIKa MPEICTABIAET CO-
00l cuHTE3, HEpa3pbIBHOE €IUHCTBO COAECPIKATEIBHOIO U CTPYKTYPHOTO
KOMITOHEHTOB, pPeajiu3yeMbIX Yepes:

- KOMMYHHKATUBHYIO KOMIIETEHIIUIO B 00IaCTH POJHOTO U HHOCTPaH-
HOTO $I3BIKOB, 0a3HMPYIOLIYIOCS Ha JIMHTBHCTHYECKOH ((oHeTnueckue,
rpaMMaTu4ecKkue, Jiekcuueckue u opdorpaduueckre HaBBIKH), COLHO-
KyJIBTypHOU (3HAaHUSI O CTpaHEe M3y4yaeMoro s3bIKa, HOPMax MOBEICHUS
U KyJBTYpBl), TUCKYPCHUBHON (YMEHHE JIOTMYECKH CTPOUTH OOIICHHUE),
CTpaTeruveckoii (yMeHue IpOrHO3UPOBATh TPYAHOCTH B OOILIEHUH) KOM-
METeHIINAX;

- (pUIIOTOr MY CKY IO KOMITETEHIIMIO, BKITIOUAIOIILYO SI3bIKOBEIUECKYIO, JIU-
TepaTypoBEIUECKYI0, PUTOPHUECKYIO, KYJIBTYPOBEIUECKYIO KOMITETEHIINH;

- TICUXOJIOTO-TIEAarOrMYECKYI0 KOMIIETEHLUIO (3HaHUSI 0a30BBIX TCH-
XOJIOTUYECKUX U TEeJarorH4eCKUX MOHITUH, BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEMH
yuanmxcs, (opMHUpOBaHUE Peud, OOIIEHUs, yueOHOro mpouecca, rneaa-
TOrMYECKUX TEXHOJIOTUH, HayYHO-HCCIIEe0BaTeIbCKUE HABBIKU, e1aro-
THYECKHUe KayecTBa, TaKue, Kak OTKPBITOCTh, JIIOOOBb K AETSAM, CIIOCO0-
HOCTb K TBOPYECKOM JeSITeIbHOCTH);

- COLUMAJIbHYI0 KOMIETEHIUIO (TOTOBHOCTh BCTyHarTh B OOILIEHHE,
CIIyIIaTh U CIBIIIATH COOECEHNKA, YMEHHE BBIOPATh COOTBETCTBYIOIINI
Ha0Op SI3BIKOBBIX CPEICTB B COOTBETCTBUU CO CTAaTyCOM M COLUAJIbHOM
PpoJIBbIO asipecara);

- METOIMYECKYIO KOMIIETEHILHUIO, BKJIIOYAIONIYI0 METOI0JOTHYECKHE
3HaHUA, NPOPECCHOHAIBHO-METOANYECKUE YMEHHS M HaBbIKH (yMe-
HUS cHOPMYIUPOBATh KOHEUHBIE M IPOMEKYTOUHbIE LIEIH, CIUIAHUPO-
BaTh, IPOBECTH U MPOAHATIU3IUPOBATH YPOK, YCTAHOBUTH U PEAIN30BaTh
MEXIUCUUIUTUHAPHBIE CBSA3U C MPEIMETaMU A3BIKOBOTO,, TMCHXOJIOIO-
MeIarOrMYeCcKOro M OOIIEKYIBTYPHOIO IIUKJIOB, 00ECIEYUTh HEOOXO01-
MBIif YpOBEHb MPO(hECCHOHATBHO-METOAMYECKONH pediiekcuu Ha co0-
CTBEHHBII ONBIT MpenoaaBaHus/00ydeHuss HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, BBI-
Oparb onTUManbHble (HOPMBI pabOTHI, CPEACTBa OOYyUEHUS] U KOHTPOJIS B
3aBHCUMOCTH OT XapakTepa Kypca, 0COOEHHOCTEH aylIuTOpPHH, YMEHHS
aJanTUPOBATh yueOHbIe MaTepHalbl);

- KOMIIGHCAaTOPHYI0 KOMIIETeHIUIO (YMEHHE CIPOrHO3UPOBATh
U TPeojoieTh KOMMYHUKATHBHBIE, (DMIOJIOTHYECKUE, TCHXOJIOI0-
MeIarOruYecKue, ColUaibHble, METOJMYECKUE TPYAHOCTH B clyyae OT-
CYTCTBUS TpeOyeMbIX 3HAaHUN, YMEHHI U HABBIKOB);

- OOLIEKYNBTYPHYIO KOMIIETEHIIHIO;
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- MEJJarOTUYECKOE U SI3BIKOBOE MBIIIICHUE, BKITIOYAIOIIEE METOI0JIO-
TUYECKOEe, TAKTUIECKOE U OTIEPATHBHOE MBITILICHUE;

- JINYHOCTHBIE KAaueCTBa, BKIIFOYAIOIINE MOpaJIbHbIE, HPDABCTBCHHEIE,
JienoBele [4].

BaxHoe MecTo B CTPYKType PO eCCHOHAIEHOM KOMIIETEHTHOCTH Y4H-
TEJsI UTHOCTPAHHOTO SI3bIKa 3aHUMAIOT €r0 MHPOBO33PEHHUE, CITIOCOOHOCTh
K peduiekcuu, caMOpa3BUTHUIO, CAMOCOBEPIIICHCTBOBAHUIO, €TO JYXOBHBIE
[IEHHOCTH, KYJIbTypa Peuu 1 MOBEJICHHsI, KyJIETypa BHEIITHETO BUJIA.

[Ipouecc popmupoBanus MpodecCUOHATLHON KOMIIETEHTHOCTU UMe-
€T TIEpMaHEHTHBIN, HEMPEPBIBHBINA XapaKTep M HAa KAXKJOM dTare ei Mmpu-
CYII OTPEJCIICHHbIE OCOOCHHOCTH BBIITOJIHEHUST MPOQECCUOHATLHOMN
JIEATENIPHOCTH, YTO JTA€T BO3MOXXHOCTh BBIICITUTH YPOBHH €€ (hOpMUPO-
BaHMUS, ONTUCATh UX, C TEM, YTOOBI MOXKHO OBLIIO U3MEPUTH U MPOU3BECTH

O1IeHKY (h(HEeKTUBHOCTH PabOTHI yUUTES.
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OBYYEHHUE CTYJIEHTOB-IIEPEBO/JYUKOB
A3BIKY CIIEIIUAJIBHOCTH

H. U. XanurosBa

B cmamve paccmompen eonpoc ghopmuposanus odyuaroujetl mooenu,
unmezpupyrowell 8 cebe OUOAKMUYECKULl MAMEPUAl HeCKOTbKUX OuUc-
YUNIUH: TUHSBUCMUKU (PYCCKUU A3bIK), NEPEB0008EOCHUL, HEA3bIKOBLIX
OQucyuniun. Hacmosawas cmamus mosicem npedcmasnsime unmepec Ojis
npenooasameinetl u uccied08ameneil MeMmoOUuKU pPycCcKo2o A3bika KaK UHO-
CMPAaHH020 (HEPOOH020).

KutoueBsbie ci10Ba: 00ydeHHe IepeBOIYECKOM AATEIbHOCTH Ha PyC-
CKOM $I3bIKE, CIICI[HAIbHbBIC 3HAHUS, CICIHAIbHAs JICKCHKA, KOHIICIITOC-
(hepa, MoJIeNTb 3HAKOBOI CUTYaITUH, )KaHPBI TEKCTOB, 00yJaroIas MOJIelb,
HUHTErpaius AUJaAKTUYCCKOTO MaTcpuraia.

Hacrosimast crarbs mMOCBSIIEHAa BOMPOCY OOYYEHHS CTYACHTOB-
MEPEBOTYMKOB SI3BIKY CIECHUATBHOCTH, B TOM YHCIE, CHEINAIBHON JIeK-
CHKE.

CornacHo THNOBOH y4eOHOI mporpaMMe OakajgaBpHaTa Ha 3aHATHIX
M0 PYCCKOMY SI3BIKY B LIENAX (POPMHUPOBAHUS KOMMYHUKATHBHOM KOM-
HETECHIIUN CTY/ICHTOB-NIEPEBOAYMKOB JIOJDKHA H3Y4aThCs CIEHUATbHAS
JICKCHKA, 00CY)IaThCsl TEMBI M COJIep)KaHHe TEKCTOB, CBI3aHHBIX C MPO-
(eccusmu Hes3bpIKOBOTO Tpoduirs, HanpumMep, «IlomuTndeckas cucrema
(Kazaxcrana, Poccun)», «Okxonomuka (Kazaxcrana», Poccun)», «Cucre-
Ma 3apaBooxpanenus (Kazaxcrana, Poccum)». Mbl HaMepeHHO MPUBETN
HanOoee CIOKHBIC TEMBI, CBI3aHHBIE cO C(epoil CIIeHATbHBIX 3HAHUH.
Bo3MoxHO, H3ydeHHE JTEKCHUECKUX TEM, CBSI3aHHBIX C BOIPOCAMH 3/pa-
BOOXPAHCHUS HE BBI3BIBACT 0COOOTO TPyAa B ayJJUTOPHH CTYICHTOB Me-
JTULIHCKOTO (paKymnbTeTa, Tak Kak 0a30BbIC MOHATHS C(OPMUPOBAHBI TIPH
U3YYCHUH MPEAMETOB IO CHENHANBHOCTH. 3a7a4a 3HAYUTEIBHO YCIIOXK-
HSIETCS, €CJIN BOTIPOCHI SKOHOMHUKH, 3APABOOXPAHCHHUS, TOJUTUKU U T.II.
00CYKIAIOTCSI B ayJJUTOPHU CTYJICHTOB-(IIOIOTOB, IPUUIEM HA HEPOJ-
HOM JUIs1 HUX SI3BIKE.

[Ipodeccns mepeBoauMKa MpEIONaracT cCBOOOJHOE BIAJCHUE POJ-
HBIM 1 HHOCTPAHHBIM (HEPOAHBIM) S3BIKOM, BKJIIOYAIOINEE B ceOs 3HAHHE
crenuanbHoi nekcuku. [lostomy 1enecoo0pa3sHOCTh N3yUCHHE CIICIH-
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AJIbHOM JIEKCUKH B PaMKaXx MPeAI0KEHHBIX aBTOPAMH TUIIOBBIX IIPOTPaMM
JIEKCUYECKUX TeM COMHEHUH He BbI3bIBaeT. Bompoc o MeTomax peanusa-
LMY 3a/1a4, TOCTAaBIEHHBIX B YYEOHBIX TUIIOBBIX MIPOrpaMMax Mepe/l mpe-
MOJaBaTeNISIMU PYCCKOTO S3bIKa KaK HEPOAHOTO.

B nocnennue roasl yTBEpAMIOCH NPEACTABICHUE, YTO JIGKCUKA KaK
CJIOBapHBIN COCTaB S3bIKa — CUCTEMHOE SIBJICHUE, U «...B 3HAYEHHUH CIIO-
Ba OTPaXarOTCA T€ CBSI3M, KOTOPbIE YCTAHABIMBAET YEJIOBEUECKOE MBIIII-
JIEHHE MEXAY MpeaIMeTaMy U sIBISHUsIMH, 0000111as1, TPOTUBOIIOCTABIIAA
WM CpaBHUBas MX Mexay coboi» [1. C. 232]. Jloctuxkenus B obnacTu
KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKH, B YACTHOCTH, MOJIEJIb 3HAKOBOW CHUTYalllH
3.4.1TonoBoit u U.A.CrepHuHa [2], m0o3BOJSET BBISIBUTH NPUYMHBI, B
CHIIy KOTOPBIX YCBOCHHUE CHEIMAIBHON JEKCUKH MOXKET BBI3bIBATh TPYI-
HOCTH y CTY/IEHTOB.

3nakoBas cutyanus, coriacao 3./1.ITorosoit u N.A.CtepHuny, BKITIO-
yaeT B ce0sl «OTIPaBUTEID, «IOJTYUaTessd», «IIPEIMETbl U CUTYalluu»
(petbepeHTsl), «aKyCTHUECKHUX 3HAKOBY (aKyCTEeMbI), «00pa3oB aKycTuie-
CKUX 3HAKOB» ((poHEMBI, MOp(HEMBI, JIEKCEMBI), «O3HAYaeMble aKyCTHYe-
CKUX 3HAKOB» (ceMeMa, CceMaHTeMa, CUHTaKceMa), «00pa3bl MPeIMeTOB
U CUTyauui» (I€HOTaTbl, CMBICIbI, KOHLENTHI). OTIpaBUTeNs MOCPE-
CTBOM aKyCTH4YeCKuX 3HaKoB ((hopmbl) niepenaet [lomyuaresnto HeKoTOpoe
cooOlIeHne 0 MpeaMeTax WIM CUTyalusx AelcTBuTensHocTd. [lomyya-
TeJb BOCIIPUHUMAET cooOienue OTmnpaBuress Onaronapst TOMY, 4TO I10-
HUMaeT 3Ha4eHue 00pa30oB aKyCTHUYECKHX 3HAKOB U UMEET [TPECTaBICHHIE
(0Opasbl) 0 mpeaMeTax WM cuTyanusx aericreutensHoctu [2. C. 25].

CrnenoBaresibHO, PabOTy C TEKCTaMM IO TOM WM MHOW CIIeHUaIbHO-
CTH B LIEJIAX U3YUEHUS JIGKCUKH, CBA3aHHOM ¢ TOM MM MHOM mpodeccuo-
HaJbHOH J1eATeNIbHOCTHIO, IesIeco00pa3Hee MPOBOAUTE MOCIIE HITH OIHO-
BPEMEHHO C 3aHATHAMH IO MPEIMETy TOM WM WHOW CIeUUaTbHOCTH,
MIPOYUTAHHBIX Ha POIHOM sI3bIKE CTyIEHTOB. Tak, Temy «Cucrema 3apa-
BOOXpaHEeHHUs» Jierde Ob10 Obl 3yudaTh Ha 0a3ze 3HAHMIA, TIOJTYYEeHHBIX Ha
POIHOM SI3bIKE MPHU U3yUEHHUHU INpeameTa «be3onacHoCTh KU3HeneaTeNb-
HOCTH» WJIH JIFOOOTO APYTOro, 3aTParuBaroIero BOMPOCHI 3IpaBOOXpaHe-
HUS. AHAJIOTUYHBIN TOAXO0/ TPeOyeTC s IPU U3yUEHHH TeM « DKOHOMHUKAY,
«ITonutuka», «CoBpeMEHHBIE TEXHOIOTUI» U T.JI.

Cornacuo monenu 3.J[. ITomoBoit u M.A. CrepHuHa, «03HAUYaEMBbIC
aKyCTUYECKHX 3HAKOBY (ceMeMa, CeMaHTeMa, CHHTaKceMa) SBJISIIOTCS pe-
3yJABTaTOM UHTETPALIUH «00pa30B aKyCTUUECKUX 3HAKOBY ((hOHEMBI, MOP-
(hempbl, JIekceMbl)  «00pa3bl MPEIMETOB U CUTYyaluil» (II€HOTAThI, CMBIC-
JIbl, KOHUENTHI). DTO 3HAYUT, O€3 MOHUMAaHUs CYIIHOCTH TaKHUX SBICHUH,
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KaK IOJIUTUKA, SKOHOMHKA, 3[paBOOXPAaHEHHE U T.A., 0€3 TOHUMAHHS CyTH
MIPOLIECCOB, MPOUCXOIAIINX B YKa3aHHBIX 00JacTAX MpoQheCcCHOHAIBHOM
JEeSTeTbHOCTH, aJeKBAaTHOE MOHUMAHKUE 3HAYCHHS CIIOB WM «O3Hayae-
MBIX aKyCTHUYECKHUX 3HAKOB» IPEJICTABIIAET CEPhE3HYI0 MpolieMy, 1axe
€CJIM UCTIONB30BaTh JBYSI3bIUHBIE CIIOBAPH.

PaccmoTpuM B KauecTBe IpuMepa, CIECAYIOUHA (pparMeHT TeKcTa 1o
TeMe «37]paBOOXPAHEHHUE», B KOTOPOM JAt0TCst 0a30BbIE MOHITHSA:

«B mocneanue roapl mpeasokeHa HOBAsS MOJENb CUCTEMbI OXPaHBI
310poBbsl. Ecnu paHbllle B pelIeHHH 3TOW MpOoOIeMbl BEIYLIYIO POJb
Wrpaiy KIMHUKY, TO COINIACHO HOBOM KOHILIEMIIMU OHA JOJKHA C(POKYyCH-
pOBaTbCcsi B Pa3BUTOM 3BEHE MEPBUYHON MPOMMIAKTHKH, MO3BOJISIOLIEM
peliath OCHOBHBIE 3a/1a4l COXPAaHEHUS U YKPEIUICHHs 310POBBS JIIOAEH.
[IpuopuTETHBIM ONpEeNieHO CO31aHie METOAO0B TUArHOCTHKH 37I0POBbS,
JOCTYIHBIX Ul HacelleHHUs, U METOIUK HaOIIONEeHHUS COCTOSHUS 370pPO-
Bbs B NIEPBUYHOM 3BeHeE 37paBooxpanenus» [3. C. 13]. B nanHom Tekcte
HAHOOJIBIIYIO TPYAHOCTH BHI3BIBACT MOHUMAHUE KOHIICIITOB, BEIPAYKEHHBIX
CJIOBOCOYETAHUSAMH «IIEPBUYHOE 3BEHO 3PAaBOOXPAHEHUSD U «Pa3BUTOE
3BEHO MEPBUYHON MPOPUIAKTUKIY». 3aKOHOMEPHBIM 00pa3oM BO3HHKAIOT
BOIPOCHI O Ha3HAYEHUH MEPBUYHON MPOPUIAKTHKH, crioco0ax e€ mpoBe-
JICHUS. U CBSA3U C TIEPBUYHBIM U Pa3BUTHIM 3B€HOM. M 3TO emié He camblii
TPYIHBIA TeKCT. B cioBapHO# crarhe-Ie(hUHUINN TePMHUHA «AKIUsD) TIPH-
BOJUTCS CIEAYIOIINI TEKCT: «OMUCCUOHHAs IIeHHas Oymara, 3aKperuiso-
IIas mpaBa €€ BiajeNblia (aKIMOHEepa) Ha MONYYCHHE YacTH IPHOBUIN
aKIMOHEPHOTO O0IIECTBA B BU/IC AUBUICH/IOB, HA YYaCTHE B YIpaBICHUU
aKIMOHEPHBIM OOIIECTBOM M Ha YacTb MMYIIECTBA, OCTAIOLIETOCs I0-
Clie ero JIMKBUAAIMU. BBIMYCK aKIuii Ha MPEIbIBUTENS pa3pelacTcs B
OIPEIETICHHOM OTHOIIGHUH K BEJIMYMHE OIJIaY€HHOTO YCTaBHOTO KaruTa-
JIa YMUTEHTA B COOTBETCTBHH C HOPMATHUBOM, YCTaHOBICHHBIM Denepaib-
HOW KOMHCCHEN 0 phIHKY LeHHbIX Oymar. CT. 2 emepalbHOTo 3aKoHa OT
22.04.1996 Ne 39-D3 «O pbiake 1eHHBIX Oymar»» [4]. [IpuBeaeHHbIH TeKCT
COZIEpPXKUT B cede Oosee 6 equHuUI] MPopeCcCHOHATBHON KOHIIENTOC(EPHI,
BBIPA)KCHHBIE TAKMMH SI3BIKOBBIMU SIMHUIIAMH, KaK «3MUCCHOHHAS [ICHHAS
Oymaray, «IpuObLIb B BUJIC TUBHICHIOBY, «BBITYCK aKIMH Ha MPEIbIBHU-
TEIISI», «BEIMYMHA OTUIAYEHHOTO YCTABHOTO KAITUTajIa YOMUTCHTa U IPYTHE.
3nech KoHLIENTOChEpa — «...cdepa MbICIIU, HHPOpMaLnoHHast 6a3a KOTHH-
TUBHOTO CO3HAHHUS HapoJa U OTAEIbHOM JIMYHOCTH. OCHOBHOM MCTOYHUK
(hopMUpOBaHUS KOHIIENTOB — JINYHAS TO3HABATEIIbHAS ICSITCIBHOCTD JIHY-
HOCTH, B TOM YHCJIE — Yepe3 €€ KOMMYHUKATUBHYIO JESTEIBHOCTD (0011Ie-
HUE, uyTeHue, yaeoy)» [2. C. 61].
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CryneHTam-1epeBoIYrKaM HEOOX0IUMBI (DOHOBBIE 3HAHUS, COCTAB-
JISIOUMX MPO(ECCHOHANTBHYI0 KOMIIETEHLHUIO CIIEIUATUCTOB Pa3InYHbIX
o0JiacTeil r'yMaHUTapHOT0, €CTECTBEHHOTO U TEXHUYECKOTO 3HAHUS.

CyiiecTByIOT yueOHble MOco0us: «PycCcKkuid SI3bIK U COLIMOJIOTOBY,
«Pycckuil sI3bIK JJIs ICUXOJIOTOBY, «PyCcCKHil SI3bIK A1 MEAUKOBY, «Pyc-
CKUH S3BIK Ui IOPUCTOB» M T.II., B KOTOPBIX Ha OCHOBE yYEOHBIX TEK-
CTOB IO CIELUUAIBHOCTH U Ta3eTHBIX TEKCTOB M3ydaeTcsl OOIIeHaydHas
U crienualibHas (TEpMUHOIOTHYECKasi) JIEKCHUKa, HO HeT «Pycckoro si3bl-
Ka JJIs1 IePEeBOIYMKOBY. Eciu crieoBarh JIOTHKE MEPEYHCICHHBIX BBIIIE
y4eOHBIX MOCO0uii, TO B «PyCCKUH A3BIK /Ui IEPEBOAYHKOBY, B IIEPBYIO
oyepe/ib JOJDKHA BOWTH OOIeHayYHas U ClielalibHas JIEKCHKa, OTpaxka-
OI[asi OCHOBHBIE KOHIICTIIIUM TEOPUH MEPEBO/IA.

N.C. AnekceeBa, ToBopsi 0 IpoeCCHOHAIBHON KOMIIETEHIIUU Tiepe-
BOJIYMKOB, CUYUTAET, YTO MEPEBOJUUK JOJKEH YMETh MEPEBOAUTH (pedb
UJET O MUCBMEHHOM IepeBoje) 19 TeKCTOBBIX >KaHPOB: 1) HayuHBIA U
TEXHUYECKUH TeKCT; 2) y4eOHUK; 3) MHCTPYKUMIO; 4) SHIMKIONEIH-
YECKyl0 CTaTblo; 5) JEJIOBOE MUCHMO; 6) JTOKYMEHTBl (U3UYECKHX U
IOPUIMYECKUX JIUL; 7) TpaypHbI HH(POPMALMOHHBINA TEKCT; 8) ra3eTHO-
KYpHaAJIbHBIA MHQOPMAIIMOHHBIA TEeKCT; 9) 3cce (XydoKecTBEHHas ITy-
omuuuctuka); 10) memyapsr; 11) HaydHO-TIOMYASPHBIA TeKCT; 12) 1opu-
JUYeCKUid TeKeT; 13) My3bIKoBeuecKuil TeKCT; 14) HCKyCcCTBOBETUECKHIA
TekcT; 15) ¢punocodekuii Tekct; 16) mponoBeab; 17) pekIaMHbIN TEKCT;
18) adhopusMbl, TOCTOBHUIIBL, 3aT0JIOBKH; 19) Xyn0o)KeCTBEHHBIH TEKCT (B
TOM 4YHCJIe U 1033uA) [5]. B mepeunciaeHHbIX TEKCTOBBIX KaHpax OTya-
CTH JlaeTcsl yKa3aHue Ha 00JIaCTH HeOOXOAMMBIX MEPEBOIYHKY (DOHOBBIX
3HaHui. [ToMMMO Ha3BaHHBIX BBIIIE HAYYHBIX JUCUUIUIMH (ITOJUTHUKH,
9KOHOMHUKH, MEIUIMHBI, COIIMOJIOTUH, MepeBofoBeneHus, pumocopun)
MepeBOIYMKAM HEOOXOUMO IIOHUMATh BOIPOCHI HCKYCCTBOBEICHUS, MY-
3bIKOBEZICHUS U T.J. OTCIofa cieyeT BBIBOJ, YTO S3bIK CIIEHUAIBHOCTH
«IlepeBogueckoe AENo» - 3TO HE TOJIBKO OOILIeHAy4YHas JIEKCHKa U Tep-
MHUHBI TEOPUH TEPEBOA, HO M CIIEUUAIbHAS JEKCUKa IPYTUX Hay4YHBIX
JUCLMIUIMH, OTpaXkarolas KoHIentocgepy npoeccuoHaioB U3 Ipyrux
oOJacTeil yeaoBeueckoro 3HaHus. BbITh CrielnaIrcToM BO BCeX 00JIacTsIX
YeJIOBEYECKOr0 3HaHUSl HE MPEICTaBIAETCS BO3MOXKHBIM. ba3oBoe xe
3HAaHUE JOCTYIIHO, © UM MO)XHO OBJIAJIETh B PaMKaX YHUBEPCHUTETCKOTO
oOpaszoBanus. [lon 6a30BbIM 3HAHHEM MbI IOHUMaeM OOYyYarollyr Mo-
JIeJb, BKJIIOYAIOIYIO B ce0s aKaJeMHU4ecKHe MOJI0KEHUS OTHOCUTEIBHO
CyOBEKTOB, 0OBEKTOB, 1I€TH, PE3yIbTAaTOB, MPOLECCOB MPOdECCHOHANb-
HOM NeATEeNIbHOCTH; OTPa)XCHHbIE B TEPMHHAX, SI3BIKOBBIX (hopMyax
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(xmume, nepudpassl u T.11.). [To muenuto B.M. Camapuna, oOy4aromas
MOJIEJIb - «HMH(OPMAIIMOHHAs 3HAKOBAsS WM MpeIMETHAs KOHCTPYKIIHS,
paspalarbiBaeMasi ¢ 1EJIbIO Mepenadyu 00yJyaromuMcs U YCBOCHHUS MU
OTIpEeIeICHHON YacTH IUAAKTUYECKOTO Marepuaia B KOHKPETHBIX (op-
Max yueOHOI paboThl — KOOIIEPUPOBAHHOMN EATEIbHOCTH MPEIOJaBaHUs
u obyuenus» [6. C. 89].

B xauecTBe OCHOBHBIX HUCTOYHUKOB CO3JJaHMS TIOJ0OHON MOAETH MBI
CUMTaeM ILiesieco00pa3HbIM Ha3BaTh sA3bIKOBOM Marepuan (JI.B. Ilepba),
oopMIIEHHBIH B pa3nnuHbIX jkaHpax TekcTtoB (o M.C. AsekceeBoil),
JBYSI3bIYHBIE, TOJIKOBBIE U TEPMUHOJIOTMYECKUE CIOBapU, KOMMEHTAPHH,
OOBSICHEHUS MIPETIOJaBaTeIsl PyCCKOro sI3bIKa M TEOPETUUECKUI MaTepu-
aJI 10 IEPEBOJIOBEJICHUIO, PYCCKOMY SA3BIKY U CIIELUAIbHOM 00JIaCTH 3HA-
HUS, B COOTBETCTBHHU C JIEKCUUECKOW TeMoM 3aHsATHA. [laHHBIH criocod
— Hau0oJee 4acTo MPUMEHAEMBIN B MIE1arornYeCcKoil MpaKkTUKe, HO Mbl HE
CUMTAEM €ro ONTHMAaJbHBIM, IOTOMY YTO MPENOAaBaTelb, ABISIOMIMNACS
CHELMAJIICTOM B c(hepe PyCCKOro sI3bIKO3HAHMS, KaK YK€ ObLJIO OTMEYEHO
paHee, He SBISIETCSA TAKOBBIM B JAPYIHX MpogecCHOHANbHBIX chepax, a
3HAYUT U 3HAHUS €ro MOBEpXHOCTHHI. Cle10BaTesIbHO, HEOOXOAUM HHOM
€1oco0, KOTOPBIA Mbl ONPENETUIN KaK MEXKIPEIMETHON HMHTETpaluu.
CyTb cnocoba 3akiodaeTcsi B 00beIUHEHUN YCUIMK JIMHTBUCTOB (IIpe-
rojiaBaresield pyccKoro si3blka), epeBOIYHKOB (TpenoaaBaTesiell TeOpuu
MePEeBO/Ia), CIEUAINCTOB HEA3BIKOBBIX U MCKYCCTBOBEIYECKHX CIIEIH-
AIBHOCTEH 17151 co3aHus yueOHoro nocodust «Pycckuid sI3bIk A mepe-
BOJIYHMKOBY, IJI€ KOHLIENTYaJIbHbIH YPOBEHb MOJEIH S3bIKOBOTO 3HAHUSA
(meHoTaThl, CMBICIIBI, KOHLIENTHI) (POPMHUPYETCS IIpEnogaBaTesieM Hes3bl-
KOBBIX JUCUUIUINH; BepOAJbHBIA U aKyCTHMYECKUH YpPOBHU (€AUHUIIBL:
akycrema, ¢poHema, Mmopdema, Jiekcema, ceMeMa, ceMaHTeMa, CHHTaKce-
Ma) — MperojaBareieM PYCCKOTO sI3bIKa; HAaBbIKU IEPEBOAUECKOTO aHa-
JU3a A3BIKOBBIX €UHHIL U PO(ECCHOHAIBHOTO MePeBoa — MpernoiaBa-
TeJeM AUCHUIUIMHBL « Teopus nepeBoja» 1 Ipyrux yueOHbIX IPeAMETOB,
CBSI3aHHBIX C NIEPEBOIOBEICHUEM.

Takum oOpa3oM, s3bIK crenuanbHocTH «llepeBogueckoe Aemo» —
HWHTErpaTUBHOE SBJICHHE, OObEAMHAIOLIEE B ce0e «A3BIKW» SI3BIKOBBIX,
HES3BIKOBBIX CHEIMaIbHOCTEH, a TaKkke A3bIK COOCTBEHHO TEOPHH Iepe-
Bozia. O0yuarh S3bIKY CIEHATIFHOCTH CTY/IEHTOB-TIEPEBOUYMNKOB CIIEAYeET
Ha MHTETPAaTHBHOM OCHOBE, BKJIIOUAIOUIEH MEXIIPEIMETHbBIE CBA3H JIUC-
LUIUIAH, BeIyIIUe K CO3JaHHI0 OOydarolleil MOJen PyCCKOTO s3bIKa B
acreKTe nepeBoa.
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BO3MOKHOCTH OBYYEHHA B3POCJIBIX
DPASEOJIOTU3MAM HA 3AHATHX 110 HEMEIIKOMY A3BIKY

T. . Yeuer

Oma cmamos nocesiwena memooam npenooasanusi (hpaseoiocusmos
Ccmyoenmam MmexHU4eCKUx YHUGepCUmemos u OpyeuM 63pOCibiM, U3YYaio-
WUM UHOCMPAHHBILIL S3bIK HA HENpOhecCUOHATbHOM YposHe. Bradenue gpa-
3€0/102URMAMU U UX NOCTeOyIoujee 2paMOmHoe UCNOTb306aHUe 8 peyl 0be-
cneuusaemcst CpedCmeamu UCIMOPULECKO20 U ACCOYUAMUBHO20 NOOX0008.
Kapmunwl, npedcmagnsiougue ucmopuueckoe npoucxoxicoerue Gpazeonozu-
YECKUX BbIPANCEHUL, 0DeCneuUusarom ux ayuuiee NOHUMAHUe U XPAHeHUe 8
namsimu. Accoyuamuenasi KOMMYHUKAYUSL MENCOY OMOETbHbIMU (heHOMEHA-
MU 8 U3YHEeHUU UOUOM NPUBOOUM. K JIVUUUEM) 0BTAOCHUIO COUHUYAMIL.

KiroueBbie ciioBa: (1)pa3eon0rnquKHe (SP1050:50000 8 06yLICHI/Ie HEMCII-
KOMY S3bIKY, KOMMYHUKAaIUs.

OO0pa3HOCTb BBIPAKCHUS SIBISICTCS XapaKTEPHOH YEpTOl pedd JIro-
6oro Hapoga. DTO MPOSBISAETCS OCOOCHHO SIPKO BO (ppaseosoruueckoMm
COCTaBe SI3bIKA, MEPEAAIOIIeM OOraTCTBO, COACPIKATEIBHYIO HACHIIICH-
HOCTB U CBOCOOpa3He sI3bIKa, CBSI3aHHBIC HATIPSIMYIO C €0 HCTOPUIECKUM
cTaHoBieHUEM. Ppa3eooru3Mbl HE OMUCHIBAIOT A0CTPAKTHBIC TOHSATHS,
a OTPaKAIOT BIIOJHE OTPEIICIICHHBIC KyIBTYPHBIC UIICH W IEHHOCTU KOH-
KpeTHOro Hapoaa. Dpa3eoNoruuecKuil CoCTaB sI3bIKa — 3TO 3EPKANO, B
KOTOPOM JIMHI'BOKYJIETYpHAsl OOLMIHOCTh MHTETPUPYET CBOC HAMOHAIIb-
Hoe camoco3Hanue [5. C. 9], T.K. OH SBISETCS [IEHHEUIITUM UCTOYHUKOM
CBEJICHUH O KYJIBType M MCHTAJIHUTETE HAPOJa, B HEM 3aKPCIUICHBI TIPE-
CTaBJICHUS Hapona o Mudax, 00bIuasx, o0psaax, puTyaiax, IPUBBIYKAX,
Mopaiu 1 noeaenuu [4. C. 43]. MHorue noHATHUS, UMEIOIINe CTAPUHHOE
MIPOMCXOXKIICHHUE, COXPAHSIOT CBOIO KYJIBTYPHO-IICHXOJIOTHYECKYIO aKTy-
QIBHOCTBH U JIJISI COBPEMEHHOTO YeioBeka. C 3TUM CBSI3aHO HEOCO3HAHHOE
94acTOe MCIOJB30BAHUE, TIPEKIE BCETO, B3POCIBIMHU JIIONEME (hpa3eoso-
TH3MOB B POJHOH pEUYHM W, COOTBETCTBEHHO, JKCJIAHUEC HAXOIUTh UX K-
BUBAJICHTHI B MHOCTPAHHOM SI3bIKE [UISI BEIPOKCHHUS TEX K€ MBICIEH TIpU
OOILECHUU C HOCUTEISIMHU SI3BIKA.

®dpa3eonoru3mMel ¢ OTHON CTOPOHBI YCHIIMBAIOT HEMOBTOPUMOCTH U
WHIUBUIYaJIbHOCTD SI3bIKA, C APYTOM — MX HCIIOJIh30BAHHUE B MPOIECCE
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WHOSA3BIYHON KOMMYHUKAIIMHM CO3a€T ONpEAESICHHbIE TPYIHOCTH. AK-
TyaJIbHBIMH CTAHOBSITCS AUJAKTHUYECKUE BOMPOCHI NPEAbABICHUA U 3a-
KperuieHus (hpa3eosoru3MoB Ha 3aHATHAX 110 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY JUIS
00ydJaromuxcs, MOJyYaloUINX HEJIMHTBUCTUYECKOEe 00pa3oBaHue, T.€.
M3YYaIOUINX S3bIK HEMPO(PECCHOHAIBHO, HAITPUMED, IS CTYACHTOB TEX-
HUYECKUX YHUBEPCUTETOB U B3pocibIX. [IpocToe 3ayunBanue ¢paseono-
ruueckux equaull (OE), naxe ¢ sneMeHTaMu pa3bsiCHEHHUS 3HAUYCHUS U
€ro OTTEHKOB HE CIIOCOOCTBYET JOCTIDKEHHIO HYKHOH LI, OHO HE Ta-
paHTHUpYET NPaBUIBHOTO YCBOCHHS U aJIeKBaTHOTO MCIIONB30BaHUA (pa-
3€0JIOTU3MOB B PEUU Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
®pazeonorusm ((paseonornyeckas eAMHUIA) — 00ILIee HA3BaHUE Ce-
MaHTHYECKU CBA3AHHBIX COYETAHWU CJIOB M NPEIJIOKEHUH, KOTOpHIE, B
OTJIMYHME OT CXOAHBIX C HUMH IO (pOpMEe CMHTAKCHYECKHX CTPYKTYp, HE
MIPOU3BOJIATCS B COOTBETCTBUH C OOLIMMH 3aKOHOMEPHOCTSIMHU BBIOOpa U
KOMOMHAILIMU CJIOB IPU OPTaHU3allMU BBICKa3bIBaHUS, & BOCIPOU3BOIAT-
csl B peud B (PUKCUPOBAHHOM COOTHOLICHUH CEMAaHTHYECKON CTPYKTYPBI
U ONpEAeNeHHOr0 JIEKCUKO-rpamMmarudeckoro cocrtana [2. C. 559]. Cre-
JIOBaTeNbHO, OOYyYaIOLIMMCS Ui aKTUBHOTO OBJIAJICHUSI 3TUMHU cOUYeTa-
HUSMHU HEOOXOIUMO OCYUIECTBISTh aHAJIN3 CEMAHTUYECKOH CTPYKTYpHBI
U JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKOTO COCTaBa KaXKI0r0 KOHKPETHOTO (pa3eoio-
ru3Ma. JTo BBI3bIBAET OOJBIINE 3aTPYAHEHHUS Y B3POCIBIX U CTY/IEHTOB
TEXHUYECKHX BY30B, 0COOCHHO IpH aHaJH3e (HPa3eosoru3MoB, KOTOPBIX
HET B pyccKoM s3bike. Bcraer Bompoc kputepueB orbopa (paseonoru-
YEeCKUX eIMHHUL, TToucKa 3(P(PEeKTUBHBIX METOJIOB U MIPHUEMOB IIPEIbsBIIC-
HUS, TPEHUPOBKHU M 3aKPEIUICHUS ATUX €IUHHI] C LENbI0 UX aKTHBHOTO
YCBOGHUS U JAJIbHEHINEro NpaBUiIbHOTO UCTIOIB30BaHHs 00y4atOUMHCS
B MHOS3BIYHON KOMMYHHKAIINH.
be3 oco3HaHHOTO WM HEOCO3HAHHOTO MCIIONIb30BaHUs (Ppa3eoaorus-
MOB HEBO3MO)KHO IIPEACTABUTH YEIIOBEYECKOE OOIIEHHE, IOTOMY YTO OHH
OTPaXKAIOT CUCTEMaTHYECKU KYJIBTYPY KaxJI0i HapoaHOW OOIIHOCTH, ee
TpaIUuIUK U 00bIYan HE TOJIILKO B CTPYKTYpE, HO TAKXKe U B COJIEPKAaHUU
s3p1ka. [1o copeprkaHuIo OHU OOJIBIIEH YaCThIO BBIMOJIHAIOT MOYyYUTENb-
Hy10 (DyHKIMIO, T.€. COIEp)KaT MHPOBO33PEHUS, MIPaBUiIa, OTOOpaxaroT
CoLIMaIbHOE MOBEJCHUE MHIUBUIYYMOB, IIOATOMY BBIOOD (paszeonoruyie-
CKOT'O COJIEpKAHUSA OPUEHTUPYETCS, IPEXKIE BCEro, Ha MHTEPECHl KaKI0N
OTAENBHON JINYHOCTH UJIM TPYMIIbI cTyneHToB [1; 6]. KomMyHHKaTUBHBIE
NOTpeOHOCTH O0YYAIOIIMXCS TaKKe HAMPSIMYIO CBSI3aHBI C MX JIMUHOCT-
HBIM ¥ COLIMAJIbHBIM OMBITOM, C TEMH KU3HEHHBIMH CUTYallUSIMHU, KOTO-
pBIe OHH MPOXKHUBAIOT HA JAHHOM dTare. Takum 00pazoM, Ui IOCTPOCHUS
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a¢pdexTrBHOTO TIpoIIecca yCBOSHUS (pa3eoqOoTU3MOB B3POCIBIMU 33]1a-
YaMU MPETNoaBaTelisi CTAHOBSATCS: HAOIIO/IEHUE 32 PEUbI0 00YYAIOIITUXCS,
(bukcanus MX aKTyaJIbHBIX KU3HEHHBIX CUTYAIlU, MOCIEYOIIHA 0TOOD
(hpa3eosIOTHYECKUX €IUHUIL, TPEICTABISIONUX WHTEPEC y CTY/ICHTOB,
JUisl ©X u3ydenus. Kpome Toro, mpemnogaBareib J0JDKEH CBOOOIHO BIia-
JIETh (Ppa3eoIOrHIecKUM CTPOEM HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, IOHUMATh €ro
CTPYKTYpY, HICTOPUUIECKOE MPOUCXOKICHUE, TIPECTABIISITH cCe0e METO -
YECKHE PEJIEBAHTHBIC CXOJICTBA M PA3IMYUSI MEX Ty POJIHBIM U UHOCTPaH-
HBIM SI3bIKaMH, TIPEJIBUIETh UHTEPPEPEHIINIO, UCKATh IyTH €€ MPEoo-
JICHUS /WA OCYIIECTBISATh IPEBECHTUBHBIC MEPHI.

Jlyuniemy ycBoeHHI0 (ppazeosioru3mMoB B3pOCIBIMU TOMOTAIOT UCTO-
pUYeCKHii U acCOIMAaTUBHBIN Toaxonnl. [lepBeiii moaxox Omarogaps
MPEICTABICHUIO TTPOUCXOXKCHS U TIEPBOHAYAILHOTO 3HAYCHUS Ppa3zeo-
JIOTU3Ma B MHOCTPAHHOM SI3bIKE BEJIET K UX OCO3HAHHOMY MOHHUMAHUIO,
3aIIOMUHAHUIO U, COOTBETCTBEHHO, JUIUTESILHOMY YICPKAHHIO B TTAMSITH.
BTopoii, noCTpoeHHBIH HA TPE3ESHTAIIUN aCCOIMATUBHBIX CBSI3€H, BO3HU-
KaroIMX y 00y4YaronuXcsi B OTHOIICHUN U3y9aeMbIX ()pa3eooTHYeCKuX
€JIMHHII, CIIOCOOCTBYET JIOTHUECKOMY OOBSICHEHHIO, OCO3HAHUIO U Oojiee
MPOYHOMY YCBOEHUIO (ppazeosiorn3ma. PanmoHanbHBIM TIPH 3TOM TIpeJi-
CTaBJISIETCS] UCTMOJIb30BAHUE 3aJI0KEHHOTO B MPHUpoJie (Ppazeonorndecko-
TO COCTaBa sI3bIKa 00pa3HbIi oTeHIMaN. Bo MHOTHX ciydasx ¢pas3eosno-
TU3MBI Onarojapsi KOMOMHAIUU OOBSICHEHUSI UX 3HAYEHUS C DJIEMEHTOM
COTPOBOXKAAEMOTO HAJISTHOTO TIPEJICTABICHUSI TOBBIIAIOT d()PEeKTHB-
HOCTb YCBOCHUSI HH(GOPMAITMOHHON HACBIIIEHHOCTH U TIPAKTHUYECKOM Ha-
MPABJICHHOCTHU KaX10T0 ()pa3eooru3Ma B OTJEIbHOCTH.

B coBpemenHOl MeTonuke OOy4YeHHS] MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM CYIIe-
CTBYIOT pasjiM4Hble KJIAacCU(UKAINUKA BUJIOB HarIsAHOCTH. Ham wmmrio-
HUPYET OJHA W3 CAMBIX IMPOCTHIX KIacCU(DHUKAIMK, MPeICTaBISIONAs
MPEJIMETHYIO ¥ 00pa3Hyto HamisqHOCTh [3]. Ocobasi 3HAYMMOCTh ITHX
BHJIOB HAVISTHOCTH TPU O0YYEHUN HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM OOBSICHSETCSI,
MPEXJIe BCETO, MPEOCTABISIEMON B 3TOM CIIydae BO3MOXKHOCTBIO Opra-
HU30BaTh TaKOW IEJICHANPABICHHBIA U CIEIHANIbHBIN 1OKa3 y4eOHOTro
MaTtepuana, KOTOPbIH MOJICKa3bIBAET 00yYaIOIUMCS 3aKOHBI U3y4aeMOro
SIBJICHUSI, TIOMOTAET 3a/IeCTBOBATH MHOTOUHCIICHHBIC MPOTIECChI MBIIIIC-
HUS Y Pa3BUBATh €T0 Ha YyBCTBEHHO-HATIISIHBIX MPE/ICTABICHUIX. B Ha-
eM citydae u3ydeHue ppa3eooru3MoB ¢ UCIIOIb30BAHUEM MPEAMETHON
u 00pa3HON HANISIHOCTH C BKJIIOYCHHEM DJIEMEHTOB UX BEpOAIBHOTO
TIPEJICTABIICHUS TIO3BOJISIET CO3/IaBaTh JUIsl OOyYaIOIINUXCS, HE MMEIOIINX
JIMHTBUCTUYECKOTO 00pa30BaHUsl, IPOIECC TBOPUECKOTO SI3BIKOBOTO «OT-
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KpbIBaHUA» Kaxa0l koHkpeTHOW DE. 3ameHa BepOaIbHOrO M3JI0KEHUS
(hakTOB MX MOKAa30M, UCIIOJIb30BAaHHUE ITOATOTOBICHHBIX IPENoaBaTesieM
W/WIM caMUMHU OOy4aromMMHUCS IpaUyecKuX MaTepHasIOB MO3BOJISET
HHTeHCU(UIIUPOBATH MpoLecc 00yueHus, AejaeT yueOHbIil MaTepual 00-
Jiee HamISTHBIM, IOCTYITHBIM, HHTEPECHBIM M MOTUBUPYET K JalibHeii1e-
My CaMOCTOSITETIbHOMY U3y4YeHHIO (Ppa3eoIoru3mMoB.

CroKeTHble KapTUHKH, NPEACTABIAIONINE HCTOPHUUECKOE MPOUC-
XOKJeHHue (hpa3eonorusMa, CrocoOCTBYIOT MX JIydlIeMy HOHUMAaHHUIO U
Oosiee MPOYHOMY 3aIIOMHUHAHUIO. ACCOIMATUBHBIA Psii KApTHHOK, MO-
CTPOCHHBIX Ha 3aKOHOMEPHOH CBSI3U MEXAY OTIECIbHBIMU COOBITHAMU,
(hakTamu, IpeAMeTaMH WM SBICHUSMH, BO3HUKAIOIIEH Y 00yJaromuxcs,
BeJIET K JIOTUYECKOMY OOBSICHEHHIO U OCO3HAHUIO U3y4aeMbIX (pa3eolio-
TU3MOB, YTO TaKXke roMoraer Ooiiee 3pPeKTUBHOMY YCBOSHHIO (Ppazeo-
JIOTHYECKHX eauHull. [IponsuocTpupyem 3To Ha mpuUMepax MnpeaIMeTHO-
ro ¥ 00pa3HOro MPEJICTaBIEeHUs] HEKOTOPBIX (hPa3eoIorn3MOB HEMELIKOTO
SI3BIKA.

Jia uiutrocTpay KICTOPUYECKOTO MOIX0/1a BO3bMEM HeMELKHU (pa-
3eosiorusM «auf den Hund kommen» [1. C. 321], nocioBHO nepeBoIu-
MBI Ha PYCCKHI SI3BIK KaK <«JIOUTH J10 coOakm». Beioop aToro dpaseono-
ru3Ma JUIsl U3y4eHHUsl CTyJeHTaMU ObLI OOYCIIOBIIEH €ro SKBHBaJICHTHO-
CTBIO TIOCTOSIHHO HCIIOJIb3yEeMBbIM OOYYarolIMMUCS B Pa3rOBOPHOM peun
Ha POJHOM SI3bIKE CJIOBOCOYETAHUSAM <«JIOMTH IO HULIECTHI, OOHUIIATH,
«OKa3aThCsl B TPYAHOM MONI0keHUn». KpoMe Toro, mompobuslie (pazeosno-
TU3MBbl Hanbosee yrnoTpeOUTeIbHbl B IPollecce KOMMYHHUKAIMU B 3TIOXY
9KOHOMHUYECKOTO Kpu3uca. ctopuyeckoe 3HaueHue Gppazeoiorn3ma Boc-
xomut Kk XIII-XIV Bekam, koraa B 3aMKe MPOAYKTHI XPAHUIHN B CYHAYKE,
Ha JTHEe KOTOpOro ObLIa HapHCcOBaHAa CTOpOXKEBas colaka, OXpaHSIoIIas
9TH NpoAyKThl. [locTenenHo 3abupas Bce MPOAYKTHI, JOXOIWIN JO CO-
Oaxwu, T.e. Oemuenu [6. S. 71].

[IpenonaBarenb MOXKET MPEACTABUTH UCTOPHIO IIPOUCXOXKIICHHS ITO-
ro ¢paseonoruzma Tpemsi KApTUHKaMHU, COMPOBOXKIAEMBIMU KOPOTKHUMHU
MIPEUIOKEHUSIMU, OTPAXKAIOIIUMHU CaMyI0 CYTh OObIYasi, OBITYIOLIETO B
To Bpems. Ha nepBoil KapTMHKE MOKHO TIOMECTHTh OTKPBITHIA CYHIYK,
HATOJIHEHHBIN NPOIYKTaMH, U COMPOBOIUTH €T0 CJIEAYIONIeH HAAIUCHIO:
«Es ist Herbst. Die Truhe ist volly. (Ocenb. Cynayk mosoH.). Bropoe
n300pakeHUEe MOKA3bIBAET CTYICHTAM TOT K€ OTKPBITHINA CYHAYK, B KOTO-
POM, OJTHaKO, OTCYTCTBYET IOJIOBHHA MPOAYKTOB. BepbanbHOe conpoBo-
xaenue kaptuHkn: «Es ist Winter. Die Truhe wird halb geleert» (Ocenb.
CyHIyK OIyCTOILIEH HAMOJOBMHY) CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO CIOXKETHON
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nuHUM. TpeTbs KapTHHKa MPEICTaBISET COBEPIICHHO MYCTOH CYHIYK,
Ha JIHE KOTOPOTo OTYETIMBO BHJIHO M300paxenue codaku. Hanmuce «Es
ist Frithling. In der Truhe unten gibt es nur einen gemalten Wachhund»
(Becna. B cynayke BHH3Y €CTh JIMILb HAPUCOBAHHAs CTOPOXKEBas coOaKa)
MIOJIBOJUT UTOT COOBITHAM. YPOBEHb 3HAHUN CTYJEHTOB 10 HHOCTPAHHO-
My SI3BIKY IO3BOJIUT MPEINOAABATENI0 ONPENeIUTh HEOOXOIUMOCTh HUC-
MIOJIb30BAHUS ONOP K KapTUHKaM Ha pyccKoM si3bike. [Ipennaraemblii mos-
XOJl HE OTHHUMAaeT MHOTO BPEMEHH OT 3aHSATHs, M03BOJsET 3()(HEKTUBHO
ycBouTh DF 3a KOpOTKHii IEpHOJ] BpEeMEHH U 3aTIOMHHUTD €€ HaJ0rO.

[Ipu ucTOpHUYECKOM MOAXOAE K HM3Y4YEHHIO (hpa3eosioru3MOB LIEJIECO0-
OpasHo, YTOOBI MpenoaBaTellb, 0COOCHHO Ha Ha4aIbHOM dTare padoThI HaJl
OE, npenBaputenbHO pazpabarbiBall CIOKETHI JUIs IIPEIMETHON HAIAIHO-
CTH, TIPEICTAaBISIONINE MCTOPUYECKOE MPOUCXOKACHHE (Ppa3eosoru3MoB.
3TO NMO3BOJIUT CTYJICHTAM ITO3HAKOMHUTHCSI C BO3MOYKHBIMU BapHaHTaMH TIpe-
3eHTalMU (Ppa3eoIoru3MoB U B TaJIbHEHIIIEM cO31aBaTh CBOM COOCTBEHHBIE.

OO0pa3zHas HaIAHOCTh OCHOBBIBAETCS HA aCCOLMATUBHBIX CBA3SX B
OTHOIIEHUH aHAJIU3UPYEMOIO TpeAMeTa WU SBJICHUS, IPUYeM B OOJIb-
LIMHCTBE CIIy4aeB 3TH CBS3U y Pa3IUYHBIX JIOAeH paznuunbl. OmHAKO,
MIPUMEHSS aCCOLMATUBHBIN MOAXOM IJIsl MPEIbSIBICHUS U 3aKperyIeHUs
(hpas3eonoru3MoB, MpenojaBareib MOXET PYKOBOJUTH MPOIECCOM 00-
MEHa acCoUHMAlMsIMHU U 000011aTh UX 10 TAKOTO ke KOMIIAKTHOTO Mpe-
craBieHust OF ¢ MOMOIIbIO MPeIMETHOHN MK 00pa3HOM HATIISIIHOCTH ISt
Oosiee MPOYHOTO YCBOGHMS HM3ydaemoro ¢paseonoruzma. PaccmoTpum
¢bpazeonorusm «j-n auf den Arm nehmeny [1. C. 46]. JlocmoBHEIi niepe-
BOJI «B3SITh KOTO-JI. HA PYKW» CIIOCOOCTBYET MTHOBEHHOMY 0Opa30BaHUIO
psAda accolMauuii: B3SATh Ha PyKH peOeHKa, KOTEHKa WM LIEHKa U T.J.
CryneHTbl He 3HAIOT UCTHMHHOIO 3HAueHUs (Ppazeosioru3Ma «IypadyuTh
KOTO-JI., TIOJIITYYUBaTh HAJl KeM-JL» [6. S.59], mo3atomy mpernomaBareto
Lenecoo0pa3Ho MPeAoKUTh CBOW BapHaHT acCOLMALUU, CIIOCOOCTBY-
IO ajbHeleMy ee OOCYXKICHHI0O U MPUBOMALIMHA K MOHUMAHUIO
3Ha4YeHus. B naHHOM ciydae 3T0 MOXKET OBITh TUIEPOOIHUYECKOe MPe-
CTaBlieHHe OOMKEHHOTO MY>KYMHBI Ha pyKax »eHUHHbIL. [locnenyromee
o0CyX/IeHUe, TOYeMYy MY>KYMHA OOMKEH, TOMOTaeT JJOTHYECKOMY 00bsC-
HEHUIO, 0CO3HAHUIO (hpa3eosoru3Ma 1 ero IpoYHOMY 3alIOMUHAHHUIO.

[IpuMeHeHne HCTOPUYECKOTO M ACCOLMATUBHOTO OAXO/I0B B IPEIbSIB-
JIEHUH ¥ 3aKpeIuieHUH (Hpa3eosornyecKux equHHIL B IIporecce 00ydeHus
UM CTYICHTOB TEXHHYECKHX YHHUBEPCUTETOB M B3POCIBIX CIIOCOOCTBYET
6onee 3¢ hekTuBHOMY 00YUEHHUIO (hpazeosoru3Mam 1 MOBBIICHUIO YPOB-
HSl KOMMYHUKATHUBHOM KOMITETEHIIMN 00Y4arOIIUXCSl.
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ABSTRACTS

Ansimova O. K. Cultural Literacy as the Key to Understanding
the Culture of the Language Studied: Linguistic Didactic Approach

The concept of «cultural literacy», understood as the general knowl-
edge, the stock of knowledge or collective memory, which provides an
adequate understanding of the information received could be considered
not only as a tool for effective communication within the monocultural
community, but also as the key to intercultural interaction.

Keywords: cultural literacy, cultural code, intercultural communica-
tion, cross-culture competence, linguistics.

Akhmetova G. D. Metaphorical Comparisons (“patsanskie” sto-
ries by Zakhar Prilepin)

The article covers metaphorical comparison in linguistic space context
as well as in linguistic processes space that takes place in modern prose.

Keywords: metaphor, linguistic space, linguistic processes.

Bulycheva S. F. Neologisms and Borrowings in the Low Vocabulary
of the German Youth

In this article the author investigates the enrichment’s ways of dic-
tionary stock of German colloquial speech among the youth. The article
contains many examples. Particular attention is given to problems of bor-
rowings and new formations of the youth slang. First of all the article
contains interest for German language teachers.

Keywords: neologisms, borrowings, youth slang, low vocabulary,
jargon vocabulary.

Chechet T. 1. Possibility of Teaching Phraseological Units to Adults
on German Classes

This article is devoted to some methods of teaching phraseological
units by the students of the technical universities and other adults study-
ing foreign languages not professionally. Mastering phraseological units
and their subsequent adequate use in speech is carried out by means of
historical and associative approaches. The pictures representing a histori-
cal origin of phraseological expressions promote their best understanding
and storing. Associative communication between separate phenomena ac-
cording to the studying of idioms leads to their better mastering.
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Keywords: phraseological units, teaching the German language, com-
munication.

Ginniyatullina R. D. Phraseological Units of the Concept “Man”
in the English Language

The article is devoted to the analyses of phraseological units of the
concept “man”, which present a wide specter of themes: profession, na-
tionality, proper names, religious term.

Keywords: phraseological units, concept, phraseological synonyms,
phraseological antonyms.

Glazacheva T. P., Shabanova A. A. Culturalogical Aspect of
Presentation of Authorities in Mass-media (Based on the Images of the
President D.A. Medvedev in Russian and American Mass-media)

This article is about the periphery of the concept “power” (“authority”)
in the linguistic culturological aspect. The material of the article bases on
the Russian and foreign mass media. The research pointed at the study of the
particular object, the President D.A. Medvedev. The communicative Russian
and American behavior analysis helps to reveal the modern tendencies in rep-
resentation of the above-mentioned concept. It makes the contribution to the
elaboration of the general concept theory and its diachronic aspect.

Keywords: concept, power, mass-media, President, linguistic cultur-

ology.

Evtushenko O. A. Institutional Discourse: Essence

The institutional discourse is at the center of linguistic research. There
are a lot of types of institutional discourse, namely administrative. The pa-
per gives the definition of administrative discourse and shows the features
common for institutional discourse and specific for administrative. The
strategies and genres, functions and purposes, participants and basic con-
cepts of the administrative discourse are also revealed in the article.

Keywords: discourse, information, communication, purpose of dis-
course, strategy of discourse, genres of discourse.

Fomenko O. S. The Notion of Global Advertisement and its Main
Specifics

This article is devoted to global advertisement: its definition, main
values and the realization of those values in the texts of global brands. In
the course of our research we studied global advertisement from social,
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economic and linguistic points of view that enabled us to formulate an
accurate definition of ‘global advertisement’. Profound research of the
main characteristics typical of global advertisement lead us to reveal three
main values of such advertisement, which were depicted on paralinguistic
and linguistic levels as well.

Keywords: global advertisement, globalization, pragmatic linguis-
tics, social linguistics.

Ivanova K. A. Semantic Grammatical Changes in Contemporary
Prose: Phenomenon of Substantivation

Last years the science actively is engaged in questions of changes oc-
curring in language of fiction. Among such changes allocate semantic
and grammatical changes. It is the phenomena, which occur in the text
unexpectedly and it is occasional. This article is devoted to one of such
changes - substantivation, which carries occasional character in modern
prose frequently. A role of substantivation in a language composition of
the text also is considered.

Keywords: language composition, semantical-grammatical shifts,
substantivation.

Kadyrova N. S. Language Embodiment of the Antinomy “Chaos
<> Space” in the Novel “Belaya Gvardia” by M. A. Bulgakov

The antinomy “the chaos and the space” is considered in the given
article. It is embodied in Bulgakov’s novel “Belaya Gvardia” according to
the representations of the ancient philosophers. This opposition became
the basis of the figurative system of the given literature work.

Keywords: opposition, antinomy, chaos, space, micro space, destruc-
tion, illness.

Khalitova I. I. Teaching Students-Interpreters the Language of
Specialty

The article “Teaching Students-Interpreters the Language of Specialty”
considers forming a teaching model which integrates didactic material
of several disciplines: linguistics (Russian), translation studies, non-lan-
guage subjects. This article may be of interest to teachers and researchers
of the methodology of the Russian language as a foreign (non-native).

Keywords: teaching the interpretation in Russian, special knowledge,
special vocabulary, concept sphere, model of a sign situation, textual
genres, teaching model, integration of didactic material.
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Kovalenko G. F. Discourse — Analysis During Translation

The article considers a communicative approach to the text. The main
accent in teaching a skill of translation should be made on the cognitive
and pragmalinguistic aspects of communication. The discourse analysis
during translation is necessary.

Keywords: discourse, cognitive analysis, concept, conceptual meta-
phor, precedental texts.

Kuchina S. A. Hero in the Structure of Classical Adventure Novel

Emphasizing the problem of “hero” in the structure of classical adven-
ture novel we have to be precise: from all literal types we are interested
in modifications of adventures hero in Gogol’s fiction that are represented
by paradigm «Hlestakov — Nozdrev — Kochkarev»

Keywords: type, typology, adventurous hero, adventure, fiction system.

Levkovskaya Y. V. Teaching the Interpretation with Training
Methods

Considering the activity of an interpreter as subconscious in the whole,
the author defines the most effective methods of training of interpret-
ers, directed to develop professionally necessary actions automatically.
Special attention is paid to the training methods. The article describes
interpretational training in a language laboratory, developed by the author
and combining the linguistic and behavioral components. The article de-
scribes the tasks used on different levels of the training presented.

Keywords: training of interpreters, interpretational training, profes-
sional competence, spread of attention, automatic actions.

Lee Air Yun. The Language of Chinese Musical and Poetic Works
(Based on the Poem “In Chibi I’'m Meditating on the Ancients” by
Su Shi

The article tells about Chinese musical and poetic works that are con-
sidered on the example of the poem by Su Shi “I’m meditating on the an-
cients in Chibi” which was written in the genre of “ci” and set to music by
the composer Qing Zhu. Because of structure, content and features of the
image system the poem is suitable for musical realization. The language
of such works interprets author’s and national world view combining the
expressive possibilities of literature and music.

Keywords: musical and poetic works, poem, song, genre of “ci”,
metaphor, image.
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Marfuntseva O. N. A Linguacultural Image of Chelyabinsk

Article is devoted the analysis a linguacultural image of Chelyabinsk
on a material of the associative experiment spent among students of phil-
ological faculty ChelGu.

Keywords: a linguacultural image, a naive picture of the world, as-
sociative experiment.

Meschansky A. The Poetics of Mystic in the Works by N. Gogol
and N. Sadur

N. Sadur’s dramaturgic creativity conceptually corresponding with N.
Googol’s poetics is considered in the article. The basic attention is given
to the analysis of the N. Sadur’s plays “Pannochka” and “The Brother
Chichikov” thematically connected with Gogol’s play “Viy” and “Dead
souls”.

Keywords: poetics of mystic, intertextual links, contemporary drama.

Milovanova L. A. Formation of Presentational Skills of High
School Students on the Lessons of Foreign Language

The article aims at the issue of developing presentation skills at the
English lessons. Students of Russian high schools should be taught to
search for information using Internet, to render it according to the goal of
the presentation, to select all the necessary grammar patterns and adequate
vocabulary, to make use of multimedia technology. To make presentation
effective they should also be able to deal with such office technology as
Word, Excel, Power Point, e-mail, forums and chats.

Keywords: presentation, special school, communicative skills and
abilities, project method, prepared monologue, dialogue, search and de-
livery of information, office technologies, multimedia technologies.

Mikhailova E. V. Image of Music in Byelorussian Poetry of 18-19*
Centuries: Peculiarities of Lunguistic Objectivization

The article is devoted to the image of music in the Byelorussian po-
etry of 18" — 19" centuries which is manifested through various musical
lexical units, phonetic, expressive and informative means of poetic lan-
guage. This image is realized both in Belarusian poetry in general and in
individual authors’ discourses. It has universal characteristics, and also
unique features, inherent in a “possible world” of every poet.

Keywords: image of music, the concept of “music”, musical lexical
units.
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Molchanova O.E. Formation of Professional Competence of
Foreign Language Teachers as the Result of High Education

The article is devoted to one of the most widely discussed problems in
modern Pedagogics — the formation of professional competence of a for-
eign language teacher. The term “professional competence” has not been
defined so far. The author analyses different approaches to the definition
of this term. It allows her to suggest the strategy of educating students at
the teachers’ training universities.

Keywords: competence, competencies, competent approach in edu-
cation, structure of professional pedagogical competence of a foreign lan-
guage teacher.

Nekrasova M.S. Taboo Vocabulary as the Object of Cognitive Study

The article is devoted the problem of deviation from the norm of
Russian language literary by authors of the texts of contemporary media
of Russia. The article focuses its attention on the methodology of the
cognitive linguistics. According to the author the cognitive analysis is the
promising direction of this problem research.

Keywords: media texts, violations of the literary language, cognitive
aspect of the research.

Nikiforova E. S., Nadobko Y. V. Elements of Strategy of
Psychological Influence in the Texts of English Advertisement

The article given considers strategies of building the contemporary
advertisement text. Considering the fact that the main purpose of building
the advertisement text is the influence on a potential; recipient, special
attention is paid to the secondary discourse of advertisement text, i.e. it
stresses the necessity of consideration of gender, social and cultural ste-
reotypes in its creation.

Keywords: image, factor of prestige, factor of exotism, factor of trust,
ecological compatibility, social role, social status, gender, primary dis-
course, secondary discourse, gender role stereotype.

Rylshchikova L. M., Hudyakov K. V. The Features of Translation
of Computer Program Autocad into Russian (Versions 2000-2009)
The features of the translation into Russian of the computer program
AutoCAD (versions 2000-2009) and mismatching of the translation to
standardized professional drawing terms are examined in the article.
Keywords: AutoCAD, transfer, the standard.
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Rylschikova L. M. Stylistic Devices of Expression of Science
Fiction Discourse in the Works by S. B. Lukyanenko

In the article there are examined the features of the science fiction dis-
course by the example of S.V. Lukyanenko’s works: what permitted him
to be successful on the market of the science fiction literature.

Keywords: discourse, science fiction.

Savelova L. A. Formal and Semantic Class of Circumfixal Adverbs
in Russian

The article analyzes the Russian adverbs with the circumfixes no-...-u,
no-...-omy/-emy, no-...-o. These adverbs are formed according to different
formal and semantic models and the main ones are described in this ar-
ticle. The major role in analyzing the semantic and the word-formation of
adverbs belongs to the characteristic of semantic, lexical and grammati-
cal attributes of basic words. Circumfixal adverbs are a wide lexical class
whose units are distributed among several semantic microfields.

Keywords: circumfix, semantics of adverbs, word formation of adverbs.

Sachkova E. V. To the Question of Identification of Pragmatic
Component in the Meaning of Semi-affixes

The article deals with the problem of identification of pragmatic com-
ponents in the meaning of semi-affixes, proves the possibility of their
identification, lists the main types of them and demonstrates the analysis
of the pragmatic meaning of the semi-suffix -head.

Keywords: pragmatics, pragmatic component, pragmatic sema, semi-
affix, semi-suffix, evaluation, emotiveness, age/gender stratification.

Shesterkina N. V. The Correlation of the Concepts “Saint” and
“Light” in the Russian Language

The article points out that the nomination of the conceptual structure
“Saint” (cBsiToit) has changed considerably in the Russian folk Orthodoxy
and broadened due to the development of additional evaluative (axiologi-
cal) characteristics within the etiquette component of «saint». It also
traces the connection of the concept in question with the concept «light»
(cBeTubIi).

Keywords: light, saint, etymological imagery, etiquette definition,
spread of correlation, evaluative sign.
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CBEJAEHHUA Ob ABTOPAX

AncumoBa Onbsra KoHcTaHTHHOBHA — acnupaHT Kadeaps! ¢uiomno-

rur HOBOCHOUPCKOTO roCy1apCTBEHHOTO TEXHHUYSCKOTO YHUBEPCHUTETA.
630073, . HoBocubupck, np-t K.Mapkca, 20.
ansimova-ok@yandex.ru

AxmeroBa [amus [lydapoBHa — HOKTOp (HIOIOTMYECKHX HayK,
npodeccop  3a0ailikaIbCKOTO  TOCYAapCTBEHHOTO  T'yMaHUTAapHO-
nenarorndyeckoro ynusepcurera uMm. H.I. Yepusbliesckoro.

Ywura, yn. baOymkuna, 129

galia.akhmetova@gmai.com

ByabrueBa Cgernana deopocheBHa — KaHIUAAT TMEJArOTHYECKHUX
HayK, JorieHT Kamysxckoro dunuana MI'OU.

127299, Mockga, yn. Kocmonasra Bosnkosa, 20.

sfbulycheva@rambler.ru

I'uaunaryaanna Pavsus JlanrcoBHa — no1eHT Kadeapbl repMaHCKOM
¢unonornu ¢mimana KazaHCKOro rocyJapCTBEHHOTO YHHBEPCHUTETA B
r.HaGepexxubie YenHsI.

420008, Kazans, yn. Kpemnesckas 18.

ramziya06@rambler.ru

I'nazayeBa TarbsHa IlaBioBHA — acCHCTEHT Kadenpbl aHITIMHCKOTO
A3bIKA €CTECTBEHHBIX CIIELHUAIBHOCTEN YJbSIHOBCKOIO IOCYAAPCTBEHHO-
TO YHUBEPCHUTETA.

432017, YabsiHOBCK, yi1. JIbBa Tosncroro, 1. 42.

taide@list.ru

EBTymenko Oxcana AnekcaHapoBHA — KAHHIUAAT (HIIOTOTHIECKUX
HayK, JOIIEHT Ka(eIpbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB Bonrorpaackoro rocyaap-
CTBEHHOI'O TEXHUYECKOIO0 YHUBEPCUTETA.

400005, Boarorpan, mip. um. Jlenuna, 28.

ksenja22(@yahoo.com

HNBanoBa Kcenns AnekceeBHa — acnipaHT 3a0aiikanbCcKkoro rocyaap-
CTBCHHOT'O T'YMaHUTApPHO-TICAArOrnd4€CKOro YyHuBCpCuTeTa.
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Yura, yn. babymkuna, 129
kseniy chita@mail.ru

KaapipoBa Haranbs Cepreesna — aciupant, MbOY «COILL Nel10».
yakovleva nataly@bk.ru>

Kosauienko ['aninna @eiopoBHa — CT. IpenogaBaTelib Kaeapbl JUHT -
BHUCTUKU U MEXKYIBTYPHOH KOMMYHHMKAalMU THXOOKEaHCKOrO rocyaap-
CTBEHHOTO YHHBEPCHUTETA, COUCKATENb MPH Kadeape TeOpun U MpaKkTUKU
nepeBona MHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB J[abHEBOCTOYHOIO TOCY-
JAPCTBEHHOT'O YHUBEPCUTETA.

BnaguBoctok, yn. CyxaHoBa, 8.

kovalenkogf@mail.ru

Kyunna Ceetiiana AHaTOJIbEBHA — KaHAMIAT (DUITONOTHYESCKUX HAYK,
JIOLIEHT Kadeapbl HHOCTPAHHBIX sI36IKOB HOBOCHOMPCKOTO ToCy1apCTBEH-
HOTO TEXHHYECKOTO YHUBEPCUTETA.

630073, . HoBocubupck, np-t K.Mapkca, 20.

p.T. 8 383 346 02 57.

JleBkoBckast SIHa BnanumupoBHa — KaHAUJAT IEAArOrMYECKUX HayK,
JOLEHT Kadeapsl TiepeBojia U epeBoioBeieH!sI MarHuTOropckoro rocy-
JAPCTBEHHOT'O YHUBEPCUTETA.

MaruuToropcek, np. Jlenuna, 114.

yana_l@inbox.ru

JIM IP IOH — acniupant kadeapsl uctopun My3biku beiopycckoit
rOCy/IapCTBEHHON aKkaJeMUU MY3bIKH.

220030, Pecn. benapycs, Munck, yi. UntepHanuonanssas, 30.

87036401 @qqg.com

Mapdynuena Oxnbra HukonaeBHa — cTyIeHTKa 5 Kypca Gpuiioaoruye-
ckoro Qakynprera Yelss0MHCKOro rocy1apCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA.

454084, nip. TToGenp1, 162-B.

mklab@csu.ru

Memanckuii Anexcanap FOpbeBud — KaHAUAAT (DUIOIOTHYECKUX

HayK, JOOCHT Ka(beﬂpbl TEOpPHUU U UCTOPHUHU JIUTCPATYPbI CCBCpOL[BI/IHCKO-
Iro (bnﬂnana HOMOpCKOI‘O TOCYAapCTBCHHOI'O YHUBEPCUTCTA.
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163002, Apxaneenvck, np. Jlomonocosa, 4.
kodimas@atnet.ru

MuaoBanoBa Jlroqmuia AHATONBEBHA — JOKTOP IMEAarorHYecKuX
HayK, mpodeccop, aupekrop MHCTUTYyTa MHOCTPAaHHBIX S3BIKOB Bosro-
IPaJICKOr0 TOCYJapCTBEHHOTO MEJarOrnIeckoro YHHBEPCUTETA.

400005, Bonrorpan, rip. um. B.U.JIennna, 27.

milovanova@vspu.ru

MuxaiinoBa Enena BrnagumupoBHa — xaHAumar (Qriiosoruyeckux
HayK, JOLUEHT Kadenpbl s3bIKoB benopycckoil rocynapcTBeHHOW akaje-
MHUHU MY3bIKH.

220030, Pecn. benapycs, Munck, yi. UnTepHanuonanssas, 30.

ev2mikhailova@mail.ru

MosruanoBa Onbra EBreHbeBHa — CT. IpenojaBareib Ka(eapsl aH-
IIMIACKOTO sA3bIKa (DaKynbTeTa HHOCTPAHHBIX S3bIKOB  Kamykckoro rocy-
JapCTBEHHOTO Negarorundeckoro yausepcutera uM.K.9. IlnonkoBckoro.

248023, Kanyra, yn. Cr. Pa3una, 26.

vlamol@mail.ru

HexkpacoBa Mapuna CepreeBHa — acnupanTt 3abaiikanbckoro [ocy-
JApCTBEHHOTO I'yMaHUTapHO-NeNarornieckoro ynusepcurera um. H. I
UepHnbiiieBckoro, npenoaasarens PKU nHCTUTYTa MHOCTPaHHBIX SI3bIKOB
u KyneTypbl [ocynapcTBenHoro yHusepcurera I. Csambiab (KHP).

UYura, yn. babymikuna, 129

nemakral971@yandex.ru

Huxudopona Dnnmupa [llaBkaroBHa — CT. TIpenoaBareinb Kadeapbl
TEOPUH U MPAKTHKH nepeBona KocTaHalckoro rocynapcTBEHHOIO YHH-
BEpPCHUTETA.

110000, Kocranai, yin. boponuna 168 a.

555 lena 11@mail.ru

Hapno6ko Onus BuranseBHa — CT. mpenogaBareb kKaheapbl TCOPHH U
MpaKkTUKH nepeBosia Koctanaiickoro rocyaapcTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA.

110000, Kocranai, yin. boponuna 168 a.

nadobko-youlia@yandex.ru
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PoribmmkoBa JIro00Bs MuxaiiioBHa — CT. IpenogaBaTeib Kadeaps
WHOCTPaHHBIX A3bIKOB BoJrorpaackoil rocynapcTBEHHON CEIbCKOXO3sM-
CTBEHHOH aKkaJJeMHU.

rylshchikova Im@volgodom.ru

Cagénoa JI1000Bb AHATONIEEBHA — KAaHAUAT (DHIIOJIOTHYCCKHUX HAYK,
JOLEHT Kadenpsl pycckoro sizbika CeBeponBuHckoro ¢ummana [Tomop-
CKOI'0 roCyAapCTBEHHOIO yHUBepcuTeTa uMeHu M.B. JlomoHocoBa.

163002, Apxanrensck, mp. Jlomonocosa, 4.

savelova.lub@yandex.ru

CaukoBa Enena BrnaguMupoBHa — kaHAUAAT (UITOIOTHYECKUX HAYK,
JOIEHT Kaeaphl JEKCUKH aHIIMHCKOTO s13bIKka MOCKOBCKOTO TEIaroru-
YECKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA.

119991, Mocksa, ya. Manas [Tuporosckas, 1.1, cp. 1.

november29@yandex.ru

®omenko Onbra CepreeBHa — KaHIUAAT (PUIIOJIOTHYECKUX HAYK, CT.
npernojaBaresb Kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB Bousrorpaackoro rocy-
AapCTBEHHOI'0 TCXHUYECKOT0 YHUBCPCUTETA

400005, Bonrorpan, rip. umM. Jlennna, 28.

folgase@gmail.com

XaauroBa WNnbpnana MnpaapxaHoBHA — KaHIWZIAT MEJArornyecKux
HayK, W. 0. JIOIICHTa Ka(eapbl TEOPETHYECKON M MPUKIATHOW JTMHTBU-
ctukn Kazaxckoro HallmOHAJIBHOTO MEAarornyeckoro YHUBEPCUTETa UM.
Abast.

ildana_ mk@mail.ru

XynsikoB Koncrantun BaneHTMHOBHY — KaHAMAAT TEXHUYECKHUX
HayK, JOICHT Kadeapbl MeXaHUKH BOJIKCKOTO MOMUTEXHUYECKOTO HH-
ctutyta (¢dpmnmana Bonrorpaackoro rocynapcTBEHHOTO TEXHHUYECKOTO
YHHUBEPCHUTETA).

400005, Boarorpan, mip. um. Jlenuna, 28.

constan@volgodom.ru

Yeuer Tamapa liBaHOoBHA — KaHIUJAT ME€ArOrMYECKUX HAYK, JOLIEHT

Kadeapbl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Bonrorpaackoro rocynapcTBEHHOTO TEX-
HHYECKOTO YHUBEPCHUTETA.
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400005, Bonrorpan, mip. um. Jlenuna, 28.
titschl @yandex.ru

Ia6anoBa Anacrtacusi AJIGKCaHJIPOBHA — aCCUCTEHT Kadeaphl aH-
TJTUHCKOTO SI3bIKA €CTECTBEHHBIX CIECIMATLHOCTEH WHCTUTYTA MEXKyHA-
POTHBIX OTHOIICHUN YIIBSTHOBCKOTO TOCY/IaPCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA.

432017, YabsiHOBCK, yi1. JIbBa Toscroro, 1. 42.

nastuyshka83@mail.ru

IllectepknHa Hatanbs BukropoBHa — KaHAMIAT (DUIOTOTHYESCKUX
HayK, TOIICHT Ka(eIpbl TEOPUHU PeUH | mepeBoaa MopIoBCKOTo rocyaap-
CTBCHHOTO YHHBEPCHUTETA.

430005, Pecn.Mopmosusi, Capanck, yi. bonsiieBuctckasi, 1. 68.

nvshest@mail.ru
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